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АТИЛЛА

исторический роман

                                                 Перевод  с татарского

                                                      Азалии Бадюгиной


«В I веке н.э. внутренние процессы раскололи державу хуннов. Часть их подчинилась Китаю, другая часть отсутпила на запад, где, смешавшись с уграми и сарматами, превратилась в гуннов. Зафиксирован только один переход хуннов в 155-158 гг. Кучка разбитых хуннов, теряя обозы и женщин, оторвалась от преследователей и добралась до Волго-Уральского междуречья. На адаптацию потребовалось около 200 лет, после чего гунны (так их  принято называть в отличие от азиатских хуннов) действительно превратились в грозную силу, но ведь это произошло уже на местной основе и роль миграции здесь ничтожна».

Л.Н.Гумилёв. «Хунны в Китае».

Народ этот правильно будет называть теперь не «хуннами» или «хунуками», как пишут китайские историки, но и не «гуннами», а позднее «болгарами», «кипчаками», «татарами».

Автор.

«Знаменитый Атилла, сын хана по имени Мангук, родился в 395 году. Известно, что он знал своих предков вплоть до тридцать третьего колена…

Под началом хана гуннов Атиллы было 700 000 крепких мужчин, способных владеть оружием. Атилла уверенно вел их от победы к победе. Услышав о приближении гуннов, народы нередко бежали, побросав свои города и селения, так что воинам хана не всегда было необходимо сражаться… Долгие годы Европа жила в страхе перед Атиллой и ненавидела его. В «Божественной комедии» Данте мы видим его среди грешников ада. Поэт пишет так: «Слава Всевышнему, который достал Атиллу и примерно наказал его». В то же время, вспоминая Атиллу с большим почитанием, пишут: «Мы, жители Запада, до сего времени не можем понять и достойно оценить всю глубину и содержание мышления Атиллы. Даже Цезарь, несмотря на всё своё величие, даже славный  Александр Македонский не в силах были полностью постичь иные особенности взглядов Атиллы…»


В 440-х годах Атилла перешел на оседлый образ жизни. На берегу Дуная им был основан город под названием Илембул, который среди прочих народов был известен как Гуннстан. Ныне Будапешт.

Автор.

                                          Книга первая.

I
Тяжело раненого Шимбай хана с поля боя вынес его сын Мангук. На быстром пегом коне, размахивая саблей налево и направо, он пробился через полчища врагов туда, где хан со стрелой в груди еще держался в седле, уткнувшись лицом в гриву коня. Мангук выхватил отца из седла и умчался с ним с поля боя. Как ни странно, никто не преследовал их. Уж не потому ли, что потери с обеих сторон были велики? А еще потому, что  врагу достались обозы с женщинами белых тюрок, которые называли себя унуками: На другой день к чудом оставшемуся в живых Мангуку присоединились менбаш Сакмар, командовавший тысячей воинов, а также ханский наставник и советник Конбаш атакай.

Дела у Шимбай хана были плохи. Едва одолев реку, преграждавшую им путь, унуки на скорую руку соорудили шатер и бережно положили хана на белую кошму. Рану Шимбая, который корчился в предсмертных муках, ещё надеясь на что-то, осмотрел аксакал Конбаш атакай. Он омыл её чистой целебной водой, смазал снадобьем из трав, стёр с  губ спекшуюся кровь, осторожно касаясь их крылом беркута, и под конец, шепча заговоры, прижег рану огнем. Однако Тангрэ, как видно, уже указал смерти дорогу к унукам: старания аксакала облегчения хану не принесли. Тем не менее труды его оказались не напрасны. То ли заговор помог, то ли что-то другое, только Шимбай хан вдруг открыл глаза и медленно обвел ими сыновей, соратников своих и слуг, сидевших вокруг, и наконец остановил взгляд на старом Конбаше. С трудом шевеля пересохшими губами, он пытался сказать что-то, в глазах промелькнул и погас живой огонёк, но вымолвить ничего не смог, только в уголках глаз появились две слезинки, продержались некоторое время в морщинах и скатились по щекам. Одна исчезла в рыжих космах бороды, другая, повисев на волоске, сорвалась, упала на подстилку и впиталась в неё. Похоже, то был последний признак жизни… Но оказалось, это ещё не конец. Тангрэ дал Шимбай хану еще немного сил. Он снова открыл глаза, опять оглядел близких ему людей и внятно сказал:

- Конбаш атакай, Меч Тангрэ отдай сыну моему Мангуку. Это говорит тебе Шимбай, хан рода Дулу́… С приходом весны ступайте в степи между Жаеком и Итилью, там пас свои стада дед наш Угыз хан. В места отцов и дедов… С сарматами, они за рекой, не ссорьтесь, старайтесь жить дружно… Мечтал я женить сына моего Мангука на дочери сарматского хана, соединить два больших племени… да Тангрэ, как видно, не хотел этого… Вы все же попытайтесь… Предводитель угров Кури́ш – зять мой. За невестами к нему идите. С ним ладить можно, хороший он человек, поможет… Дошло до меня: после смерти хана сарматов, страной правит сын шахиншаха шахзада Бахрам… На ханской дочери Сафуре женился. Её моему Мангуку прочили. Однако воля соседа – воля Тангрэ… За женщинами идите также к сарматам. Хотя земли и пастбища у нас были врозь, все же с Сармат ханом  жили в дружбе, девушками обменивались – брали, отдавали в жёны… Добро, оно не забывается… Бахрам бек, хотя и чужой нам, а все же поперёк дороги не станет… Не смог я, хан унуков Шимбай, вернуть людей в родную землю. Хотел  было родичу своему Анагаю подсобить, а что из этого вышло?.. Сколько народу моего полегло! Тангрэ не простил мне, самое суровое наказание дал…

- Твоей вины здесь нет, Шимбай хан, не трави себя понапрасну, будь спокоен. Это родич твой Анагай  с Муртат ханом предали тебя, в последний миг к китайцам переметнулись, будь они трижды прокляты!...

Но Шимбай хан уже не мог ответить Конбашу. Голова его внезапно скатилась набок, тело вздрогнуло и вытянулось. Сидевшие вокруг переглянулись и молча опустили головы.

Вечером к шатру привели годовалого стригунка, девять раз провели вокруг, потом отпустили на волю. Жеребчик, задрав хвост со всех ног бросился к матери, которая щипала неподалёку траву. Люди видели, как она встретила сына, огласив степь радостным ржанием. Конбаш атакай, обернувшись к менбашу, сказал:

- Сегодня же начинайте копать могилу, а завтра поймайте эту кобылу и подведите к могиле.

Если верить старому Конбашу, отважная душа Шимбай хана вселилась в жеребчика, а мать его ляжет с ханом в могилу – послужит ему на том свете.

Унуки встретили зарю, стоя на коленях. Люди молились Тангрэ, чтобы разгорающийся день был благоприятным, принёс им добро и пользу. Пошли к могиле, выложенной изнутри бревнами, наподобие сруба. Тело Шимбай хана, завёрнутое в войлок, осторожно опустили в последнее его пристанище. Выполнить обряд предания земле в точности, как это заведено предками, не удалось: не оказалось рядом женщины, которая согласилась бы отправиться вслед за ханом. Рядом с покойным сложили все его принадлежности: одежду, оружие, конскую сбрую – всё, кроме Меча Тангрэ. Кобылу зарезали в последнюю очередь и сбросили в могилу. Туда же опустили еду и кумыс, которых должно было хватить на три дня, пока ангел смерти Ажаль, посланница Тангрэ, не приберет хана к себе.

Над покойником сотворили молитвы, пригоршнями бросая на него золотые зерна ячменя. Лишь после этого принялись засыпать могилу землей. Потом каждый унукский воин в шлеме носил на могилу землю. Так продолжалось до самого вечера, пока солнце не скрылось за горизонтом. С рассветом работа продолжилась. Землю ссыпали на могилу три дня. Вырос высокий курган. На седьмой день курган подровняли и заострили. На девятый день еще до восхода солнца вершину укрыли белым войлоком. Уцелевшие в битве унуки обступили курган со всех сторон. По мановению руки Конбаш атакая все дружно опустились на колени и так встретили показавшееся над горизонтом светило. Унуки просили Тангрэ о вечном покое для хана Шимбая. После этого старец Конбаш поднялся с Мечом Тангрэ на курган и позвал за собой Мангука и юных сыновей его – Рухила, Рамула и Биляу, которые не так давно нацепили на пояса сабли. Атакай приступил к выполнению завещанного ему ханом поручения. Он торжественно протянул Меч Тангрэ Мангуку и провозгласил его ханом. Воины, толпившиеся внизу, трижды прокричали: «Урра, урра, урра!»

Атилла ничего этого толком не видел и не слышал, он  зачарованно смотрел на ослепительно сверкавший на солнце меч. Клинок, которому туранцы приписывали магическую силу, целиком захватил внимание, наполнил душу мальчика трепетным восторгом. Ему казалось, что меч ожил  у него на глазах: лучи его то возносились к самому небу, то далеко-далеко, до самого горизонта, стелились по степи, то, как солнце, собирались над его головой. Стоявший рядом, главный кузнец хана, видя, как любуется мальчик мечом, положил ему руку на плечо и тихо сказал, будто ни к кому не обращаясь:

- Как только стукнет четырнадцать, будет тебе такой меч.

Атилла, раскрыв от удивления рот, поднял на кузнеца глаза. Но тот смотрел на вершину кургана, словно ничего и не говорил. Атилла нетерпеливо дернул его за полу чекменя:

- Хочешь сказать, что это ты выковал Меч Тангрэ?!

Кузнец, не ожидавший услышать от мальчика такой вопрос, растерялся. Присев на корточки он тихо, чтобы никто не мог его услышать, повторил на ухо Атилле:

- Как только тебе исполнится четырнадцать лет, точно такой будет висеть у тебя на поясе. Только, чур, до четырнадцати лет ты никому никогда не проговоришься об этом.

- Ты сделаешь его для меня уже весной следующего года, главный кузнец!

Тугран усмехнулся и с опаской огляделся. Он уже раскаивался, что затеял такой разговор: похоже, сам загнал себя в ловушку. Он прижал голову мальчика к груди и услышал, как взволнованно стучит юное сердце. Отведя Атиллу в сторону, он внимательно посмотрел ему в глаза и серьезно сказал:

- Атилла углан, сделаю я тебе меч. Вот увидишь, он лучше Меча Тангрэ будет. Сделаю, если, конечно, Тангрэ позволит.

- Позволит, позволит! – горячо выдохнул Атилла.

Кузнец взял ханского сына за плечи и снова заглянул ему в глаза:

- Углан, Атилла углан, помни: об этом знаем только мы с тобой. Слышишь, только ты и я? А теперь поклянись именем Тангрэ. Скажи, что ни одна душа не узнает нашу тайну до того самого дня, когда меч будет готов.

Атилла поднял глаза к голубому небу, надеясь увидеть Тангрэ, чтобы спросить у него совета, и вдруг засмеялся счастливо:

- Я вижу, вижу моего Тангрэ! Он согласен, согласен! Гляди!

В это самое время в небе внезапно появился странный шар. Он сверкнул на солнце, метнулся влево, потом вправо и вдруг пропал – исчез так же неожиданно, как явился.

- Тангрэ принял твою клятву, углан! – взволнованно сказал кузнец, дивясь чудесному видению не меньше стоявшего рядом Атиллы.

- Принял, принял! – радовался тот, прыгая на месте.

- В таком случае, - сказал кузнец, - точно будет тебе меч!

Главный кузнец снова прижал голову ханского сына к груди и зашептал ему на ухо:

- С этим мечом ты подчинишь себе половину света, соберешь под своей властью множество народов, поднимешься так высоко, как не поднимался еще никто из твоих предков… Даже римляне, живущие в больших городах, будут покорны тебе. Они обращают наших людей в рабов, а ты освободишь этот народ…

- И что же, мечом я буду освобождать этих рабов от римлян?

- Так и будет, углан. Но прежде чем доберешься туда, много, очень много стран придется тебе пройти, много рек одолеть. Меч мой станет тебе тогда верным другом.

- И народу моему тоже, главный кузнец!

- Верно говоришь, народу тоже. 

Внук хана Шимбая, предводителя племени белых тюрков, который держал в страхе бескрайнюю степь, доверчиво слушал кузнеца. Ведь человек этот, если захочет, может все: выкует даже волшебный меч, в котором будет могучая сила. Атилла вдруг сказал:

- Я верю тебе, оста, верю, как верит мой отец. – Он тронул шершавую, огрубевшую в труде руку мастера.

Тем временем азаматы, слуги хана, подняли над головами кошму, на которой сидел Мангук, и понесли его вниз. Громко выкрикивая имена ханов, правивших после Угыза, девять раз пронесли нового хана вокруг могильного кургана. Священный меч в руке отца Атиллы по-прежнему ярко сверкал на солнце и завораживал своим блеском не только Атиллу, но каждого, кто был на том торжестве.

Белые  тюрки рассказывали, что меч этот передал хану Угызу сам Тангрэ. Все в Туране знали это и не сомневались, что так оно и было. Они верили: владеющий мечом находится под защитой святого Иная, покровителя домашнего очага…

Историю эту Атилла слышал много раз. Он слышал, как Азаматы отца рассказывали её в кузнице в присутствии Туграна. Кузнец  посмеивался в усы, наблюдая за молотобойцами, чтобы аккуратней ударяли по раскаленному железу.

История была такая. Пастух Угыз хана будто бы пас в болотистой местности стадо и вдруг увидел хромого теленка. Желая узнать, где она так изувечилась, он пошел по кровавому следу и увидел торчавший из болота клинок. Пастух протянул руку, чтобы взять его, но тут сверкнула молния и стрелой впилась в то место, где был клинок. Пастух, чуть живой от страха, бегом пустился в становище и рассказал об увиденном Угыз хану. Тот послал за странной находкой своего менбаша. Однако и с менбашем случилось то же самое. Едва он коснулся клинка, сверху ударила молния и загрохотал оглушительный гром. Менбаш поспешил к хану. Дрожа и запинаясь, доложил ему, как все было. Угыз хан посмотрел на побелевшего от страха пастуха, на менбаша, у которого, не переставая, тряслись руки, и отправился на болото сам. За ним увязался народ: интересно же посмотреть, что там за чудо такое.  Прибыв на место, Угыз хан был немало удивлен, потому что никак не ожидал увидеть клинок, ослепительно сверкавший на солнце. Смелый был Угыз хан, а всё же в болото лезть не решался. Оглянулся на толпу, а смельчак один и говорит: «Я достану, хан». Тот не возражал, кивнул в знак согласия. Парень полез в болото да только ухватился за клинок, как молния опалила ему руку. Народ зашумел. Хан был в затруднении. Ведь он – хан, значит, храбрейший среди храбрых, предводитель и надёжа племени. 

Кто-то снова предложил свою помощь, но хан отрезал:

- Я сам!

Угыз хан осторожно приблизился к клинку, прикоснулся к нему, а небо молчит. Тогда он ухватился обеими руками и вытащил из болота меч. Тут сверху раздался голос:

- Этот меч – твой, Угыз хан. Он принесет тебе удачу. Ты должен будешь завещать его наследникам своим, чтобы переходил из поколения в поколение. А не передашь, знай: Тангрэ отвернется от тебя…

Таинственный голос свыше поразил людей. Ни живы, ни мертвы от страха, они вдруг повалились хану в ноги. А как же иначе, ведь сам Тангрэ на виду у всего народа дал ему волшебный меч! Лишь тот, кто овладеет им, достоин быть повелителем тюрков.

Вот так, переходя из поколения в поколение, чудесный меч  теперь в руках Мангук хана, отца Атиллы.

Угыз хан не разлучался с мечом. С тех пор он не знал поражений. В Туране меч известен был каждому. Он стал символом победы. В конце жизни Угыз хан завещал Меч Тангрэ сыну. Каждый раз после смерти очередного хана унуки сажали  его преемника вместе с заветным мечом на белую кошму и, подняв на руках вверх, провозглашали ханом.

Таким был меч, на который зачарованно смотрел юный Аттила. После торжества он сказал себе: «Когда-нибудь я тоже возьму в руки Меч Тангрэ и пойду громить Рим – освобожу несчастных людей моего племени от злых римлян».

В становище белых тюрков пришла весна. Едва земля покрылась ярким ковром первой травы, вернулись к кургану Шимбай хана. Ходили вокруг него, мертвым желая рая, а живым благополучия. Отдав усопшему хану все почести, исполнив все обряды, двинулись туда, где между Итиль-рекой и Жаеком раскинулись родные степи. Дорогой они не встретили никого, лишь, обходя краем пустыню, увидел небольшое племя каныков. Поговорив с предводителем, забрали каныков с собой.

Когда перебрались через реку Жаек, степь успела зарости густой, сочной травой. Семнадцать долгих лет прошло с тех пор, как покинули они родные места. Остановились, раскинули юрты и три дня, три ночи справляли свадьбы. Однако праздник этот был не для всех. Девушек у каныков оказалось двадцать или тридцать, не больше: на сотню джигитов не выходило даже по одной невесте. Все девушки, понятно, достались лучшим из воинов. 

Вокруг кипела жизнь, после долгой зимней спячки природа пробудилась окончательно - все, что двигалось, ползало, летало, искало себе пару, все говорило о любви. Только мужчинам племени унуков было грустно. Над головами оставшихся без жен белых тюрков, приветствуя весну, заливисто пели жаворонки, высоко в голубом небе не спеша кружили ястребы. Среди обездоленных были не только ветреные джигиты, были здесь и крепкие мужчины, богатыри, которые могли бы с легкостью взобраться на гору, вскинув на плечи здоровую телку.

Собрались к шатру Мангук хана. Тот не стал терять время на долгие разговоры, все ясно было и так. Он сам в похожем положении. И настроение у него не лучше.

- Надо бы нам, не мешкая, откочевать поближе к сарматам, - предложил менбаш Сарман, выступая вперед.

Толпа загудела, соглашаясь. Мангук хан поднял руку, в которой привычно держал плеть из кожи, сваренной в нутряном жиру. Он нетерпеливо ударил ею о землю, призывая к тишине, и сказал:

- Ладно, согласен, сородичи. Будь по-вашему, отправимся к Итили. Там, за рекой, земли Сармат хана…

Мужчины, видя, что хан не в духе, стали молча расходиться, чтобы начать сборы в дорогу. Мангук хан с грустью смотрел им вслед. Он слишком хорошо понимал их. В юности была у него суженая, сарматка по имени Сафура́, дочь Сармат хана. Давно это было. Родители устроили им обряд обручения, во время которого они должны были укусить друг друга за ухо. Однако вскоре отец Шимбай хан заторопился на восток, в сторону пустыни Гоби, где родственник  его Анагай терпел от китайцев беду. Мангук за эти годы успел дважды жениться. Сафура, понятно, так же не стала дожидаться его: слишком долгой была разлука. Она стала женой бахадира, состоявшего у Сармат хана на службе. Именно из-за Сафуры Мангук хану так не хотелось ехать к сарматам: он до сих пор не мог забыть златоволосую дочку Сармат хана, хотел и боялся встречи с ней. 

Сказано-сделано. На другой же день унуки двинулись в сторону Итили. Как все кочевники, шли не спеша, делая привалы, чтобы дать скоту вволю нагуляться в траве и отдохнуть.  К Итили подошли лишь к середине лета. 

Соорудили юрты. Самые лихие из женихов готовы были сразу же отправиться за реку, чтобы выкрасть сарматских девушек. Узнав об этом, Мангук хан велел верному своему менбашу успокоить не в меру горячих джигитов. Непокорных доставили к хану. Мангук был строг и пригрозил нарушивших запрет привязать к лошадиному хвосту. Несмотря на это, ему доложили, что наиболее бесшабашные парни все же украли пятнадцать сарматских девушек и прячут у себя. Пятнадцать девушек – это не выход. Надо было что-то придумать.  Подумав, решил он в качестве свата и гонца отправить к Сарматам Конбаш атакая. Старый хитрец заодно и красавицу-дочку Сармат хана повидает. Интересно, как сложилась жизнь его несостоявшейся невесты, его златовласки?..

Пока они разговаривали, небо заволокло черной тучей, вспыхнули молнии, загрохотал гром, и хлынул ливень. Река вышла из берегов, залила пойму. Лишь через неделю река вернулась в свои берега и, успокоившись, как обласканная женщина, понесла свои воды дальше. После обильного дождя луга и тугаи, даже небольшие взгорки, покрылись густой шелковистой травой. Застоявшиеся животные, в особенности лошади, старые и молодые, как резвые жеребята, скакали по лугу, задрав хвосты. Увидев за рекой табун, полные нетерпения и страсти жеребцы, запрокинув головы, оглашали степь громким призывным ржанием.

А что сказать о молодцах-мужчинах, десять лет не знавших женской ласки? Как зачарованные, смотрели они на сарматских девушек, полоскавших за рекой белье, и вздыхали: «Э-эх!». Крылья бы им теперь, уж они взмыли бы в воздух и понеслись, как птицы! Но они, увы, не птицы. Лишь душа рвется, тоскуя. 

Мангук хану стало известно, что, несмотря на запрет, несколько смельчаков снова переплыли на лошадях реку и захватили сарматских полоскальщиц белья. И девушки, якобы, сами, по собственной воле поехали с джигитами. Поверить в это было трудно, но Мангук хан не стал разбираться, решив и на сей раз промолчать. Он ждал возвращения Конбаш атакая от сарматов. Неделя уж подходила к концу, а его все не было. Мангук хан лишился покоя и сна. 

Прошло семь дней. Терпение хана иссякло. Он вскочил на коня и поехал к Итили. Телохранители хотели было последовать за ним, но он махнул рукой, веля им остаться. В бездонном голубом небе ни единого облачка, распластав широкие крылья, парил ястреб, где-то совсем близко, чуть ли не над самой головой, звонко пел жаворонок. То ли ястреб, который медленно покачивался в воздухе, то ли песня жаворонка навевали на хана пронзительную грусть… Тут он заметил вдруг атакая, который переплывал Итиль. Сарматские  джигиты везли его в лодке. Куда девалась грусть – хан с нетерпением стал ждать старика. Немного постояв на круче, он помчался вниз и увидел, что Конбаш улыбается ему.

- Ну-ну, и что за радостную весть привез ты своему хану, атакай? – крикнул он не в силах более ждать.

- Сперва пригласи к себе в юрту, напои кумысом, - отвечал старик, - а уж потом спрашивай.

Пока они ехали рядом по дороге, придерживая лошадей, Конбаш атакай отвечал на вопросы, которые занимали хана более всего. Оказалось, что старика встретила сама Сафура бике. После смерти её отца, Сармат хана, его место занял Бахрам бахадир, получивший титул бека. Этот человек с благословения хана Сармата стал ей мужем. Живут дружно, вот только детей у них нет.

Выходит, она забыла его, не ждет.  Ну что ж, Мангук ведь и сам изменил ей – два раза женился за время разлуки.

- Ладно, атакай, спасибо, что выполнил просьбу. Завтра утром соберемся и поговорим обо всем.

Конбаш атакай еще некоторое время оставался у хана. Рассказал, что виделся у сарматов с небезызвестным Даян атакаем, который тяжело болен и не встает с постели.

Мангук хан слушал рассеянно. Его по-прежнему занимали мысли о ханской дочери. Выпив кумыса, старик пустился в описания невиданной красоты Сафуры, не подозревая, что слова его ранят сердце хана, наполняя сожалением и раскаянием.

Проводив атакая, хан долго не мог успокоиться. Он снова сел на коня и поехал к реке. Отъехав довольно далеко от становища, Мангук хан придержал коня и вдруг завел песню, протяжную и полную грусти. Он был хорошим певцом с сильным и приятным голосом. Во время праздников его всегда просили петь. После смерти отца он запел впервые. Сегодня, когда чувства переполняли его, песня сама вырвалась на волю. Она широко понеслась по степи. Унуки в становище услышали ее и выбежали из домов, чтобы послушать. Возможно, голос его долетел и до сарматов. Песня была о Сафуре, о любви  юного Мангука к дочери хана сарматов..

Кончив петь, он задумчиво, шагом поехал вдоль берега, потом вдруг хлестнул коня и пустился во весь дух. Сделав на бешеной скорости большой круг, хан вернулся к себе и был удивлен, увидев недалеко от своего дома толпу. Люди ждали его, несмотря на поздний час. 

- Спой, хан, спой еще! – кричали ему, но Мангук лишь рукой махнул и рысью направился к своей юрте. Бросив повод азамату, он вошел в дом и, скинув на устланный кошмой пол кожаную подушку, лег и заложил руки за голову. Сквозь отверстие в потолке он видел усыпанное звездами небо и задумался. Войти к хану никто не решался. Возможно, люди, знавшие о несостоявшейся любви Мангука к дочери сарматского хана, догадывались, о чем он грустит.

А между тем хан унуков был озабочен не только своей печалью. Он – хан, и не должен думать только о себе. Ведь известно, что в руках хана судьба мира, а в руках народа – судьба хана. Верным его воинам - яугирам нужны жены, иначе очень скоро племени придет конец. Да, унуки были сильным, славным, известным в степи родом, а теперь им грозит исчезновение. Мангук должен придумать что-то, ведь для того он и хан. Народ ждет, надеется.

Пойти на поклон к Сафуре бике, подальше спрятав свои чувства к ней? Или уж не связываться с сарматами, а обратиться прямо к зятю Куришу? У лесных угров тоже много женщин, родственнику отказа не будет.

Вообще-то Сафуру бике он мог бы навестить на правах давнего соседа, ведь они знают друг друга с детства. Если бы не родственник Анагай, они были бы теперь женаты и два самых больших рода в степи стали бы единой, грозной силой. Помочь Анагаю Шимбай хан все равно не смог. Враг оказался сильнее. Но ужасней всего была потеря обозов с женами и детьми. Позор! Этого нельзя простить! Отец Шимбай хан, видно понял это ещё тогда, на поле боя. Не в силах пережить позор, он бросился на врага. Тангрэ, видно, сам толкнул его на такой шаг, лишив надежды на спасение…

Он знал, что зять Куриш встретит его с распростертыми объятиями… «Но кем же тогда станешь ты сам и народ твой?...То ли унуками, то ли уграми?», - спрашивал себя хан. Хотя с Куришем они и родственники, а все же языком и обычаями угры сильно отличаются от тюрков. А вот с сарматами всё было бы проще – и язык, и обычаи у них одинаковые… Выходит, сначала все же надо попытать счастья с сарматами. И потом там Сафура… Пусть она замужем, но увидеть-то её он может?.. Мангук хан вспомнил, как семнадцать лет назад ему так не хотелось идти с отцом на восток. А все из-за неё, Сафуры. По настоянию отцов они были помолвлены. Вначале Мангук спокойно отнесся к тому, что белобрысая девчонка когда-нибудь станет его женой. Как велит обычай, они укусили друг друга за ухо, а родственники сидели вокруг и смотрели. Было очень стыдно. Когда все кончилось, они с Сафурой взялись за руки и убежали. Бежали долго, пока не оказались на берегу Итили. Оба были взволнованы и понимали друг друга без слов. Разве может быть что-либо чудесней! Вот когда юное сердце Мангука дрогнуло – в нём вспыхнула любовь к светловолосой невесте. Ни за что на свете не согласился бы он разлучиться с ней! И вдруг этот поход. Когда до отъезда оставалось несколько дней, он сказал отцу:

- Атам, я хочу остаться здесь с небольшой частью нашего народа.

Услышав от сына такие слова, Шимбай хан некоторое время молча глядел на противоположный берег Итили, принадлежавший Сармат хану, потом резко сказал:

- Мёд не прокисает, а девушка не стареет, углан, еще успеешь. Вишня чем дольше зреет, тем слаще.

Верно сказал отец: мед не прокисает, и девушка не стареет. Зато, когда жених покидает её, она выходит за другого. Мог ли Мангук возразить тогда Шимбай хану, слово которого для всех было законом? С родным сыном он был столь же суров, как с любым другим своим подданным. Ничего не оставалось, как покориться его воле.

- Да, атам, - только и мог он промямлить.

- Не горюй, углан, - бодро сказал хан, стараясь войти в положение Мангука. – Вот увидишь, не пройдет и трех лет, как мы вернемся в нашу степь.

Поход на восток оказался тяжелым. Китайский император выдумывал тысячу хитростей, чтобы захватить Гоби, и тюрки, объединившись, годами воевали с ним. Успех был переменный – земли то завоевывали, то теряли. Унуки воевали много лет и в конце концов оказались между двух огней. Случалось это оттого, что Анагай предал их, своих защитников. Унукам пришлось бежать. Мангуку до сих пор стыдно и обидно за ту, последнюю, битву. Во всем он винил отца, а себя – за то, что не сумел вовремя остановить его. А теперь всё надо начинать заново. Род Дулу, славившийся среди тюрков Турана доблестью, теперь похож на жалкую птицу с вывороченным крылом…

Да, время терять нельзя. Мангук хан видит, как страдают лучшие джигиты племени, вспоминая своих жен и невест, доставшихся врагу. А тут весна – всё вокруг говорит о радости, о любви, молодые кони и кобылицы милуются, резвятся, в избытке страсти зубами хватая друг друга за холки.

Мангук хан не заметил, как уснул. Рассвет он встретил в молитвах Тангрэ. Сразу же после молитвы созвал к себе менбашей с езбашами. Когда они расселись согласно рангу и заслугам по правую и левую руку от него,  он обвёл всех глазами. Увидев справа среди старших сыновей Атиллу, он слегка улыбнулся. Прежде других он позволил говорить Конбаш атакаю, побывавшему в стане сарматов. Оказалось, он брал с собой сыновей Вазиха и Курсиха. Хотя хан слышал об этом впервые, он не стал прерывать старика. Конбаш атакай сказал, что доверил своих сыновей Бахрам беку. Мангук хан удивленно посмотрел на атакая, а тот, видно, желая оправдаться, добавил:

- Зато, хан унуков Мангук, Бахрам бек согласен принять нас у себя. Правда, сейчас он готовится идти к аланам за данью, но очень скоро должен вернуться. Я сделал это, хан, для того, чтобы два больших рода все же могли объединиться.

Старик замолчал, но и хан не спешил говорить. Слов нет, то, что затеял Конбаш атакай – святое дело. Ещё Сармат хан с Шимбай ханом мечтали быть вместе. Неспроста Шимбай хан говорил об этом даже в последний свой час. Сармат хан нарушил уговор лишь потому, что оказался в безвыходном положении. Оба его сына погибли, а единственная дочь все еще не была замужем. Между тем пора было думать о наследнике. Сын шахиншаха Ирана Бахрам – прославленный Бахадир. Он достоин стать ханским зятем. Возможно, здесь крылись какие-то далеко идущие планы шахиншаха? Мангук хану ничего об этом не известно. Однако дело было сделано - Сафура замужем…

- Да-да, Конбаш атакай, я слушаю тебя, - сказал хан, отрываясь от дум. – Какие еще новости привез ты нам от сарматов?

Старик ответил:

- Ты - хан, дальнейшее в твоих руках.

Мангук хан повертел головой, выправляя затекшую шею, и посмотрел на сыновей. Рядом сидел Рухил, за ним Рамул, потом Биляу. А куда же девался Атилла? Ведь недавно был здесь?

- Младший брат ушел к кузнецу Туграну, - сказал Биляу, по взгляду отца угадав, о чём тот думает.

- Ну что ж, ладно, - сказал хан, - Ладно.

Здесь сидят его менбаши, езбаши и ждут ханского слова. Вместе с ним они прошли огни и воды. Из-за упрямства его отца едва не пропал весь их род. Сам Шимбай хан погиб героем, принял смерть за веру и народ. Так он ушел от ответа. А что делать Мангуку, занявшему его место? Поклониться в ноги Бахрам беку, униженно просить о милости, или воровать невест, как деды поступали? Нет, я должен найти другой выход. С соседями надо жить в ладу, по-хорошему брать их девушек в жены, а потом они будут брать наших.

- Бахадиры мои, - начал Мангук, обращаясь к сидевшим за ханским дастарханом, - вы во всяком деле искусные, умелые мастера, вы - дети мои. В последнем бою враг лишил нас всего, что было так дорого нам. Мы превратились в жалких одиноких бобылей. Видно, Тангрэ хотел, чтобы мы повторили участь предка нашего Угыза. Когда-то этот дед, растерявший род свой и племя, вынужден был откочевать на запад. Пройдя многие земли, он пришел в степи, что пролегли между реками Итиль и Жаек, и обосновался здесь. Угыз хан умел договариваться с местными угорскими и сарматскими племенами. Подтвердите мои слова, Конбаш атакай и Сакмар менбаш, так ли было?

- Было, было, хан, - в два голоса поддержали его атакай с менбашем.

- А если так было, что должны делать унуки?

- Мы – сильное племя, хан, - сказал Конбаш атакай. - Считаю, не стоит нам никому кланяться, да и нам чужих поклонов не надо. В конце концов белоголовые сарматские девушки всегда сами охотно шли замуж за наших унукских джигитов. Мне кажется, хан, что Бахрам бек не пожалеет своих девушек для наших молодцов. Воля соседей, как говорили наши деды, - это воля самого Тангрэ. Мы, в свою очередь, когда надо будет, тоже придем им на выручку. Бахрам бек уже получил от нас помощь: я оставил ему двух своих сыновей, которые будут служить у него езбашами. Сарматский бек Бахрам знает, что лучшие стрелы, самые острые сабли, надёжную сбрую выделывают наши унукские кузнецы. О телегах и колесах я уж и не говорю… Другая часть наших джигитов пусть идёт к уграм. 

- Верно говоришь, Конбаш атакай, верно. С уграми деды наши с незапамятных времен обменивались невестами. При отце моём Шимбай хане было так, так будет и впредь. Зять Куриш и Айгуль апа всегда были ласковы с нашими парнями.

- Мне лучше к Куришу, угорскому предводителю податься. Есть у меня там зазнобушка, - сказал Сакмар менбаш.

- Угры все же уступают сарматам и не только числом, - продолжал размышлять хан. - У сарматов земля уж очень хороша! Одна степь так и вяжется с другой. И язык сарматский на наш похож. А угорский – кто ж его поймёт! Сам-то ты два года у Куриша провёл, его парней в седле воевать учил. Тебе, понятно, лучше туда пойти. 

- Да, верно, Мангук хан. Джигитов Куриша ильтотара я учил не только верхом сражаться, учил стрелять из лука и бросать аркан.

- А мне, отец, больше светловолосые сарматские девушки по душе, - заявил Рухил углан.

- Мне тоже, - вставил вслед за братом Биляу.

Мангук хан взглянул на Рамула. Разница в годах между Рухилом и Рамулом была невелика, поэтому они росли вместе, и сабли к поясу пристегнули в один год. Впрочем Биляу тоже не намного младше. В этом году тоже получил свою саблю. Это значит, что он имеет право участвовать в сражениях. Один только Атилла намного отстает от братьев. Этой весной ему пошёл всего девятый год. Мальчишка всё время вьётся около кузнеца Туграна. Вот и теперь к нему сбежал. Что ж, пусть учится делу. В народе говорят: «Кузнец – скуке конец». А вот этим угланам, сидящим по правую руку, пора жениться. В их годы у Мангука уже двое сыновей было. Он женился в том же году, когда приладил к поясу первую в жизни саблю… Женить всех сыновей на сарматках, как они хотят, было бы неправильно. Его здоровые крепкие сыновья могут вызвать у Бахрам бека зависть. Тем более, что у них с Сафурой, как докладывал Конбаш атакай, своих детей нет. Удивительное дело, с тех пор, как старик побывал в стане сарматов, хану каждую ночь снится дочь сарматского хана. Похоже, он попал в плен к златовласой сарматке еще до встречи с ней! Сыновей-то он женит, а вот как быть ему самому? Он еще не стар, душа его тянется к женщинам. Обе жены почему-то рано ушли из жизни. Рухил с Рамулом от первой жены, а Биляу с Атиллой подарила ему вторая жена… Рухила с Рамулом все же придётся, видно, женить на угорках, а Биляу он возмёт с собой к сарматам. Сестра Айгуль, конечно же, спросит с обидой: «Почему ты Биляу-то у нас не женишь?». Впрочем, все зависит от Тангрэ, всё будет, как он захочет. Остаётся надеяться, что сарматы не прогонят их.

- А теперь, братья, выслушайте волю хана, - сказал Мангук, чуть запрокинув голову. Мы – я, Конбаш атакай и Биляу, - поедем к сарматам. Я возьму с собой сто джигитов. Сакмар менбаш, главный кузнец Тугран, Рухил и Рамул в сопровождении трех сотен унуков отправятся во владения зятя Куриша. Поедете не с пустыми руками. Зятю Куришу всегда недоставало хорошего оружия, легких тележек, конской сбруи – всё это возьмёте с собой. А ещё коней. Мастер Тугран прихватит также своих джигитов. Куриш – добрый человек, там всё будет хорошо…

Пришли кузнец Тугран и Атилла. Мальчик прошел к Биляу и сел рядом. Тугран присоеденился к военачальникам, сидевшим от хана по левую руку.

- Атам, атам, - сказал Атилла, вставая, — я слышал, мы к Айгуль апа и зятю Куришу едем?

Все заулыбались, слушали мальчика, поглаживая бороды и усы.

- Думаю, Атилла углан пока еще не собирается жениться? – улыбнулся менбаш Сакмар.

- Что ж, Атиллу углана отдаю под присмотр мастера, - принимая шутку, сказал хан. - Вот он пусть и думает, как с ним быть. Может, и для него хорошую девочку приглядит? Неплохо бы и за ушко её укусить. – Он хотел было добавить: «Как я когда-то дочку сарматского хана», но сдержался. – А заодно с любящей тётушкой повидается, передаст ей от всех нас привет и добрые пожелания.

Все посмеялись шутке, а Атилла запальчиво крикнул: 

- А захочу, так и домой её с собой заберу!

Тут уж и Мангук хан не сдержался, от души повеселился, запрокинув голову назад. Вытирая слёзы, он сказал:

- Мастер Тугран, ты сделал из этого мальчишки вольного кузнеца. Если уж он так хочет, возьми его с собой к зятю Куришу. Только смотри, глаз с него не спускай! Ведь он меньшой у меня.

- Хорошо, хан, всё сделаю, как велишь, - сказал кузнец и подмигнул Атилле.

II
О положении в империях того времени.

Иран. 77-147 годы. В Иране (Парфянском царстве) смута. Шахиншах Балагач II пытается установить порядок, однако усилия его напрасны. В конце концов он вынужден уступить трон сыну Балагачу III. Молодой шах начал собирать воедино рассыпавшуюся империю, но Рим объявил давнему своему сопернику Ирану войну. По настоянию римского императора, принимая также во внимание смуту внутри страны, шах-иншах вынужден был уступить власть сыну Балагачу IV.

Из истории Ирана.

Рим. 81-96 годы. Страной правит Тит Флавий Домициан. С целью защиты империи от варваров, которые угрожали из-за Рейна, он приказал построить вдоль реки города-крепости. Германские племена, расселившиеся на правом берегу реки, он вытеснил за Рейн, на левый его берег.

Из истории Рима.

Китай. 89-91 годы. Годы победы китайцев над суннами-скифами. Полководец Доу Сен вынудил скифов откочевать на запад. Лишь через сотни лет после этой битвы скифы, в основе своей состоявшие из тюркских народов, дошли до Западной Европы, и стали известны под названием «гунны». 

Из книги «История войн».

Гуннстан. Гунны и сарматы – родственные народы. На историческую арену они выступили в III веке до н.э. Выходит, они уже 700 лет были добрыми соседями. 

Объединившись, они стали называться гуннами. В III-IV вв. н.э. гунны вышли на передний план истории. В 370-х годах IV века они вступили в войну с аланами. Подвижные лавины гуннских племен, пробившись на северный Кавказ, завладели прикаспийскими и приазовскими степями. В те же годы ими были покорены черуллы, бывшие в подчинении у римлян. Предводительствовал гуннами яубаш Атакыр. В 371 году гуннские охотники увидели на Таманском полуострове крупного оленя, поскакали за ним и гнали до самого берега. Олень, к удивлению охотников, вошел в воду и поплыл к берегу Крыма. Охотники бросились следом. Так ими был открыт морской брод. Позднее, воспользовавшись этим бродом, гунны неожиданно вторглись в Крым, вышли в северную его часть, разгромили обитавшие там племена и часть их подчинили себе. Вскоре через Перекоп, тогда еще не укрепленный валами, гунны вышли в тыл восточным готам, союзникам аланов. Готы владели правым берегом Дона (Тына). Таким образом, гуннам никто не мешал пасти свой скот в Приазовье.

Вот тогда-то и начались обвинения против гуннов. Живший в V веке историк Евгений пишет об этом так: «Потерпевших поражение готов гунны разгромили так, что погибло большинство готов». Историк здесь, конечно же, сгустил краски, потому что многие остготы примкнули тогда к гуннам и в беспримерной по ожесточенности битве при Каталуне воевали на стороне гуннов. Гунны освободили племена, изнывавшие под властью римского наместника Германика, и предоставили им свободу. Именно этим объясняется  увеличение численности гуннских войск. Другая часть остготов присоеденилась к вестготам (гунны называли их «верхними готами»). После этих событий гунны не прекратили  своего продвижения на запад. Наконец они достигли Днепра. Вестготы ждали их на правом берегу реки. Гунны не стали задерживаться. За одну лунную ночь, воспользовавшись бродом, преодолели Днепр и внезапно сами напали на готов. В лагере вестготов возникла паника, они беспорядочно бросились бежать. Часть их добежала до Дуная и отдалась под покровительство императора Валента. Император поставил им условие: готы должны принять христианство. Те вынуждены были подчиниться. Случилось это в 376 году. История вестготов на этом заканчивается. 

Небольшой отряд готов под предводительством Атанариха скрылся в дремучем лесу и так спас себе жизнь. Здесь они расположились, соорудили идола и принесли ему в жертву пленников, которые были при них. 

Гуннами, перебравшимися на правый берег Днепра, правил в это время хан Баламир. Передохнув некоторое время, гунны в начале V века снова двинулись на запад и, что удивительно, совершенно беспрепятственно добрались до степей будущей Паннонии, природа которой живо напоминала им родные степи Жаека, Итили и Дона. Решено было осесть здесь. Королю остготов Ардариху, своему союзнику, который продвигался на запад вместе с гуннами, Баламир хан велел завоевать землю даков. Спустя годы король этот стал близким другом Атиллы.

«Ужасное нашествие гуннской орды», как пишут европейцы, на том прекратилось.

Известно, что послы Византии отправились в 412 году к хану гуннов не в Паннонию, а в город на Чёрном море, который и был истинной столицей гуннов.

Л.Н.Гумилёв. Из книги 

«Тысячелетие вокруг Каспия»

Возможно, городом этим был сегодняшний Азов (Азак). Послов императора могли принимать у себя в то время Великий хан гуннов Мангук и жена его ханбике Сафура. 

Автор.

На другое утро, попросив в молитве к Тангрэ о помощи, два отряда унуков разошлись в разные стороны. Проводив Сакмара менбаша с мастером Туграном к зятю Куришу, хан со своим отрядом двинулся к реке. Конбаш атакай догнал его. Когда лошади их поровнялись, он сказал: 

- Хан, я не стал говорить при всех. Вчера вечером вернулся мой гонец, которого я оставлял у сарматов. Бахрам бека сейчас дома нет – успел уйти к аланам. В стане Сафура бике одна. Мне бы не хотелось, чтобы у тебя были неприятности. Как думаешь, стоит ли нам продолжать путь? Может, лучше дождаться бека? Ты – хан, тебе решать.

- Прости меня, атакай, но дочь хана Сармата я должен видеть теперь же, чего бы  мне это ни стоило. Пусть хоть камни с неба падают, но я все же поеду к ней!

- О, Тангрэ, - простонал старик. Этого я боялся… Бахрам бек во всём слушается свою жену. Сафура бике так хороша собой, что глаз отвести нельзя. Она горда и так речиста, что околдует любого. Гостей они с Бахрамом обычно принимают вместе, мужу она не уступает ни в чём. Я понять не могу, кто у них там правит, - Бахрам бек или его красавица – бике. Сыновей своих Васиха с Курсихом я оставил им только потому, хан, что бике сама просила меня об этом. Бахрам лишь согласился с ней. Я уступил, думая, что это ускорит наше с сарматами единение. Знаю, если объединимся не только с сарматами, но и с уграми, мы станем очень сильны. А ты, Мангук хан, слушайся своего атакая, не погнушайся его советами, найди в разговоре с бике верные слова. Иначе уйдём с пустыми руками. Вся надежда на тебя. Не жалей сладких слов. Говорят, женщины любят их. Если надо будет, соловьём заливайся. Так прямо и спроси её: что, мол, ты думаешь, бике, о заветной мечте отцов наших. Пока мы ещё не переплыли Идель, скажи, кем явимся мы перед очи Сафуры бике? Сваты мы или послы? Как говорить будем?

- Кто ты, не знаю. Я же был и буду для неё ханом унуков… Она всё ещё мила мне, атакай, хотя со времени сватовства много воды утекло. Любовь не знает пределов. В том, что свадьба наша не состоялась, моей вины нет. Думаю, бике поймёт меня, должна понять. Здесь, в родных краях, я вдруг снова стал влюблённым мальчишкой, словно не было между нами семнадцати лет. Сафура не идёт у меня из ума. Во сне её вижу. Даже наяву порой: так и стоит перед глазами…

- Признаюсь, нет у меня на душе покоя, мой хан: сам ведь подталкиваю тебя к красавице твоей. Боюсь, как бы чего не вышло. Что, если Бахрам вдруг вернётся и застанет нас у себя?!

- Ну и пусть возвращается. Я хан для него, а не посол. В конце концов я собираюсь говорить с ним, как предводитель одного племени с предводителем другого. Сегодня главное для меня – это женить сыновей и всех наших джигитов.

- Отдаст ли тебе прекрасная бике девушек? Не забыла ли она тебя? Одно дело – детские мечты, и совсем другое – решение взрослого человека.

- Успокойся, атакай, с прекрасной бике мы договоримся, не будет она вредить мне. Ведь я для неё не просто влюблённый когда-то мальчишка, я – незабываемая память. Надо будет, упаду на колени. Я своего добьюсь, вот увидишь.

- Вот таким я и хотел видеть своего хана! Красавица – бике хоть и не имеет детей, в доме у неё, слышал я, полно девушек. Думаю, она не обидит джигитов, которые тебе как сыновья, Мангук хан.

- Детей, говоришь, нет? Об этом я так думаю, атакай: это значит, что не дошла до сердца бике любовь её бека. Если бы она прочувствовала любовь Бахрама сердцем, обязательно родила бы ему ребёнка. Видно, красавица-бике меня дожидается, - усмехнулся Мангук хан. – Покравитель семьи наш Инай лишь тогда дарит людям потомство, когда муж и жена –  достойны  в любви друг друга во всех отношениях.

Конбаш атакай слушал взволнованную речь хана и молчал. «Вот ведь как рвётся душа его к дочери Сармат хана, -  думал он, - любит всё ещё. Учитель Даян не раз говаривал: на небе бог - это Тангрэ, а на земле бог – это любовь».

Так за разговором подъехали к Идели. По заранее найденному броду перешли на другой берег и расположились станом. Коней расседлали и оставили на лугу. Решено было ночевать у реки. Страха не было: к сарматам они прибыли с добром, но караул всё же выставили – на всякий случай. Ночь прошла спокойно. Проснулись на заре от фырканья лошадей и оглушительных трелей соловьёв в прибрежном кустарнике. В предрассветном тумане ничего не было видно. Мангук хан помолился, прося Тангрэ послать им удачу. Когда туман рассеялся, к изумлению унуков, они увидели себя в окружении сарматских всадников. При появлении хана те попрыгали на землю и взяли коней под уздцы. Лица их были суровы, без тени улыбки. Мангук хан хотел было подойти к менбашу с двумя перьями на шлеме, но атакай удержал его: 

- Хан, перед тобой враг, будь осторожен. Они могут взять нас в плен.

Мангук хан остановился, оглядывая сарматских воинов. Похоже, он уже пленник. Сопротивляться было глупо. Хан шагнул в сторону менбаша. Сарматы тут же вскинули луки и вставили стрелы в тетиву.

- Хан, положи оружие на землю, - подсказал Конбаш атакай.

Мангук хан разоружился, выложил даже кинжал и уверенно пошёл к менбашу. Тот держался важно, даже коня остановил на возвышении, чтобы выделяться среди прочих воинов. Увидев, что хан идёт к нему, военачальник спешился и стал ждать, не выпуская из рук узды.

- Бахадир, - сказал Мангук хан, прикладывая руку к груди, - я хан белых тюрков. Отведите меня к вашей бике, дочери Сармат хана Сафуре. Мне надо переговорить с ней.

- Хан, - бахадир ответил на приветствие хана поклоном, - бике распорядилась, чтобы воинов своих вы оставили на берегу, а сами с Конбаш атакаем следовали за мной.

Мангук хан оглянулся на атакая, приглашая его с собой. Тот подъехал с двумя ханскими телохранителями. Мангук хан вскочил в седло, и все двинулись за бахадиром.

Они ехали довольно долго, пока не увидели впереди большое селение, притулившееся к высокому берегу Идели. 

Мангук хан, как ни старался, разглядеть его конец не мог. «Вон как разрослось племя сарматское! – подумалось ему. – Сотни жилищ, в каждом жилище множество людей, которые теперь скорее всего на джейляу, пасут скот». Хан увидел магазины на колесах. Юрты теснились к середине селения. На извилистых улицах, задрав к небу оглобли, стояли телеги, между ними копошились ребятишки.

На площади посреди города в окружении домов и улиц возвышалась просторная юрта, покрытая дорогими коврами – роскошь, достойная персидского шахиншаха. «Да, Сафура должна жить в таком доме», - решил хан унуков. Это было шестиугольное сооружение, по углам которого красовались тёмно-голубые флаги с изображением джейранов.

Остановившись, сарматский бахадир велел пленникам сойти с коней и повёл Мангук хана с атакаем к юрте. У входа он остановился и пропустил хана вперёд, старику же было приказано остаться.

- Вас ждёт Даян атакай, - сказал ему менбаш, - и показал на голубую юрту, стоявшую чуть поодаль.

Хан этого уже не слышал. От волнения сердце его трепетно билось в груди.

Мангук хан был коренастым человеком с синими глазами и аккуратной рыжей бородкой. Женщины всюду, где бы он ни появлялся, откровенно любовались им. И всё же у него было всего две жены, а не пять, как у отца. Старшая умерла своей смертью, оставив любимому мужу двух сыновей, а вторая, также мать двоих сыновей, вообще не хотела расставаться с мужем и всюду следовала за ним. Она храбро, не хуже мужчин, сражалась с врагом и погибла в бою, пронзённая стрелой. Давно это было, Атилла совсем маленьким остался без матери. Теперь мальчик подрос настолько, что сам отправился искать себе невесту. Мангук хан, предавая земле воительницу-жену, на прощание прошептал ей на ухо нежные слова, словно женщина могла их услышать. Он любил боевую свою подругу. И всё же Сафуру, первую свою любовь, он не забывал никогда. Известно, старая любовь долго помнится. Вот почему Мангук хан вдруг остановился, почувствовав в ногах внезапную слабость. Надо было лишь протянуть руку и откинуть полог, но что-то мешало ему сделать это. Смятение? Нет, он был спокоен. Может, страх? Нет, не то. Просто сейчас должна была свершиться его давняя мечта. Он столько лет грезил об этой встрече! И вот его Сафура здесь, совсем рядом!

Наконец он откинул полог, вошёл, но глаза после яркого света ничего не различали. Хан остановился на пороге. Постепенно привыкнув к полумраку, он увидел в глубине юрты женщину и подошёл ближе. Так это и есть та самая Сафура, с которой он был когда-то помолвлен?!

Хан не смел разглядывать Сафуру и опустился перед ней, как это принято, на колено.

- Прекрасной бике, дочери Сармат хана Сафуре желаю долго жить! Думаю, бахадир твой доложил: перед тобой хан унуков Мангук. Шимбай хан, отец мой, погиб в сражении, так что ты видишь перед собой хана. Если хочешь, прими меня, а не хочешь – прогони.

Сафура не проронила ни слова, лишь жестом пригласила Мангук хана сесть. Он сел, куда ему было указано, положил руки на колени и снова пожелал хозяйке здоровья. Волнуясь, будто боясь, что не успеет выговорить всего, что собирался сказать, он продолжал: 

- Похоронив отца, прекрасная бике, мы направились к Жаеку и наконец пришли в степи, где давным-давно предок наш Угыз бабай пас свои стада. Недаром говорят: родная сторона – что колыбель золотая. Она так и тянет к себе. И вот я здесь… Пришёл к тебе, бике, потому что племя моё оказалось в большой беде. В битве мы потеряли не только обозы, но всех наших женщин и детей. Храбрые унуки достойны теперь жалости. Я, хан их, сын гордого Шимбай хана, готов на коленях просить сарматов, всегда бывших нам добрыми соседями, о помощи. Ты же знаешь, как трудно мужчине, когда он одинок. Где ему черпать силы? Не только отцы, но и деды наши испокон веков обменивались с вами невестами. Как говорится, предков заветы не развеют и ветры. Прошу тебя, прекрасная бике, вспомни, как дружно жили мы с вами, сарматами. Надеюсь на твою доброту и падаю к ногам твоим…

Мангук хан замолчал и поднял глаза на дочь Сармат хана. Он уже вполне освоился с полутьмой, и то, что он увидел, поразило его в самое сердце. Перед ним была не женщина а сущий ангел, сошедший с небес. Лицо Сафуры излучало свет, как ясная луна в полнолуние, веснушки на нём напоминали звёздочки на небосводе. Красавица усмехнулась и, разомкнув губы, пожелала хану унуков, на долю которого выпали столь великие испытания, удачи.

- Я всё это знаю, Мангук хан, - сказала Сафура бике. – Знаю, что ты дважды был женат и похоронил обеих жён. Слышала и о сыновьях твоих. Воин, потерявший на поле сражения колчан со стрелами, не должен печалиться об одной стреле. Слышала и о том, что родственник твой хан Анагай и хан Мортат переметнулись на сторону китайского императора, оставив унуков в большой опасности. Бахрам бек тоже не одобряет их предательства. Как видно, неволя им милей – сами накинули петлю себе на шею. Пусть теперь на себя пеняют. Даже собака, сидящая на цепи, рвётся на волю. Думаю, китайский император затеял скверную игру, Мангук хан. Как видно, Китай с Римом задумали взять вольные народы степи в тиски и навечно превратить в рабов. Они  веками наживались и раскошествовали за счёт невольников. Как думаешь, хан унуков Мангук, дальше так же будет? Или всё же найдётся смельчак, который осадит этих шакалов, вообразивших себя могучими львами и тиграми? Римского прокуратора Германика я вижу насквозь: он собирает под свою власть слабые племена, чтобы поставлять Риму рабов. Бахрам бек собирается проучить Германика, и я одобряю его, Мангук хан. Я помню, как мой отец вместе с твоим не раз предупреждали римского холуя этого. Однако вторгнуться в пределы Рима пока ещё никто не решился. Не сумели объединиться степные ханы, каждый заботился лишь о себе, защищая свои пастбища, свои владения. А римские прислужники, вроде Германика, охотились на кочевые народы – белых тюрков, сарматов, аланов, венедов, роксаланов, – брали их в плен и перегоняли в Ольвию к работорговцам. Не хватает нам, степнякам, доброго братства, не спешим мы на помощь друг другу, Мангук хан. Слишком уж много между нами вражды и ненависти.

- Кхм, - Мангук хан откашлялся, прикрывшись ладонью, потом заговорил: - Прекрасная бике, всё, что ты говоришь, - правда. Всё так и есть. Римский прокуратор Германик перебил племя Даут хана, брата отца. Отец Шимбай хан сказал тогда: «Как только вернёмся с востока, посчитаемся с Германиком». Да не пришлось ему покарать злодея. 

- Мой отец, Сармат хан, тоже собирался отомстить Германику. Для того и стремился объединиться с твоим отцом.

Сафура бике хотела ещё что-то добавить, но передумала. Мангук хан понял, куда она клонит. Неспроста завела она этот разговор – хочет, чтобы хан унуков вместе с сарматами выступил против римского прокуратора. Однако Мангук хан пока не готов поддержать Бахрам бека в его борьбе с Германиком.

- Видишь ли, прекрасная бике, положение моё сейчас безвыходное… - начал было хан, но бике перебила его:

- Нет, нет, не ты, хан унуков, а я по твоей вине оказалась в безвыходном положении.

Он с удивлением уставился на неё, не понимая, о чём она говорит. Хану показалось, что бике намекает на несостоявшуюся их свадьбу, но он не был уверен в этом.

Она продолжала:

- Мне хочется, хан унуков, видеть твоих сыновей в Риме. Но прежде надо одолеть Германика. Дошло до меня, что и верхние готы не знают, как угодить Риму. Эти тоже хватают степняков и так же продают в рабство. Германик сегодня дряхлый старик. От бесчисленных жён у него полно сыновей, внуков, и все они занимаются позорной торговлей людьми. Кто же остановит их?! Кто обуздает ненавистных римлян?! Я ищу смельчаков, настоящих мужчин, которым такая задача была бы по плечу. А их в степи становится всё меньше. Одни бегут к китайцам, ищут у них покровительства; другие, бросив жен, скрываются где-то; третьи бегут из родных краёв. Я, дочь хана унуков, вынуждена была протянуть руку Бахраму хашзаде, потому что не оставалось у меня близкого человека, на которого я могла бы опереться. Он очень старается оправдать мои надежды. Сегодня он усмирит аланов, а завтра отправится в поход на готов. Я верю в своего бахадира, он не подведёт…

- Я пришёл к тебе, прекрасная бике, с совершенно другим делом.

- Девушек просить хочешь?

- Да, прекрасная бике, если не возражаешь…

Сафура поднялась, прошлась по комнате и остановилась перед ханом.

- Будут тебе девушки, хан, но только с условием: если станешь мне союзником. Тангрэ не захотел, чтобы мы были вместе… Согласись, цветок молодости распускается один только раз. Как цветок на лугу, распускается и вскоре, глядишь, уж сеет семена. Ты уехал на восток и пропал, а я, оставшись одна, вручила судьбу свою Тангрэ…

Мангук хан снова оказался у ног бике.

- Я, прекрасная бике…

- Да, да, говори, хан унуков, говори всё, что ты хочешь сказать. Вы были славным племенем, вся степь гордилась вами. Так верни же славу своим унукам Славу, завоёванную дедами. Жени своих джигитов и собери войско. Я знаю, Бахрам бек протянет тебе руку, и отец его, шахиншах, не откажет в помощи.

- У меня тоже есть условие, прекрасная бике. 

- Я не боюсь правды, как бы горька она ни была, хан унуко. Говори, что за условие.

То ли оттого, что бике держалась непривычно смело и независимо для женщины, то ли по другой причине, у хана внезапно пересохло во рту. Он облизал губы. Заметив это, бике обернулась и велела служанке принести гостю кумыс. Подсели, подобрав под себя ноги, к низкому столику. Встретившись взглядами, оба смутились и торопливо потянулись к пиалам с напитком.

Мангук хан выпил кумыс единым духом. Его чашу тотчас наполнили снова. Осушив вторую чашу, хан почувствовал себя несколько увереннее.

- А ведь я сразу же влюбился в тебя, прекрасная бике, как только увидел во время нашей помолвки, - сказал он, дотянувшись до руки Сафуры бике, лежавшей на столике. Он посмотрел ей в глаза. – Ты, прекрасная моя бике, с тех пор будто и не изменилась совсем. Разве что ещё красивей стала. Прости меня, прекрасная бике, я робею перед тобой, словно мальчишка. Хоть и неловко признаваться теперь: но я до сих пор чувствую себя виноватым перед тобой. Да, я виноват, очень виноват…

Сафура бике сама налила Мангук хану кумыс, чуть заметно улыбаясь уголками губ. Хан с жадностью опрокинул третью чашу. Жажда не проходила, словно он оказался вдруг в опаленной солнцем, знойной степи.

- Пей, хан унуков. Сарматы умеют готовить кумыс.

- Я – словно одинокий гусак, прекрасная бике. И не я один, много нас таких. Я-то ладно, - молодцов своих женить не могу. Да, непоправимой бедой обернулась для нас последняя битва с китайцами. Ты верно говоришь, о нас в степи знали все и уважали. Сегодня же племя белых тюрков нуждается в смелых и решительных женщинах, как ты.

- Так вот почему ты здесь, хан. Невесту себе ищешь? – сказала Сафура и легонько коснулась ладошкой щеки Мангука. Тот схватил её руку и стал покрывать поцелуями. Сафура выдернула руку и отошла.

- Бике моя прекрасная! – воскликнул хан, вставая.

- Бахрам говорил мне, что унуки утащили за реку несколько наших девушек. Оказывается, правда это.

- Правда, правда, прекрасная, правда. Один из этих горемычных гусаков стоит перед тобой. Говорю же тебе, одно из двух: либо примешь меня, либо прогонишь. Я не обижусь. Говорят, в родном краю и воробышек не пропадет. Не пропадем и мы. Хотя Тангрэ слишком сурово наказал нас…

- Ладно, ладно, удалой хан, не жалуйся. Будь верным соседом. Ведь в степи к соседям ходят не только за огоньком, но и за невестами тоже. Я не собираюсь нарушать степной обычай.

- Нам, прекрасная Бике, нужны сотни девушек, сотни. И потом я взял с собой сына Биляу. Ему тоже пора жениться. 

- А где Рухил с Рамулом? Я слышала, у тебя еще младший сын есть. Атилла, кажется?

- Рухила с Рамулом я отправил к угорскому зятю. Меньшой Атилла поехал с ними, говорит, по Айгуль апа соскучился. (Это старшая сестра моя, если помнишь.) Унуки вынуждены повсюду искать себе женщин.

- Кто же сидит у тебя по правую руку?

- Сыновья мои да еще Конбаш атакай, прекрасная бике.

Сафура снова прошлась взад и вперед быстрым шагом. Её белое платье из китайского шелка с широкой оборкой понизу громко шуршало. В этом платье она напоминала Мангуку лебедь. Женщина резко остановилась перед ханом. 

- Они ищут подруг в чуждом племени, Мангук хан. Любимых среди родственных племен надо искать. Напрасно дочь свою Айгуль, красавицу из красавиц, отец твой отдал ильтотару угров Куришу. Говорить на родном языке – это великое счастье, Мангук хан. Я поняла это, когда начала жить с Бахрамом. Он мучается, бедняга, не может найти для меня нужные слова. А я хочу слышать такие слова, от которых таяла бы душа…

- Счастье мужчины зависит не только от жены, прекрасная бике. Мужское счастье – это надежность и верность соседей. Угры – наши друзья, добрые соседи, к которым всегда можно сбегать за огоньком, Сафура бике.

Он давно понял, куда клонит бике. Желая убедиться в верности своих догадок, он заглянул в лицо женщины, которая была первой его любовью. Прозрачно-голубые глаза напоминают озера, до краев наполненные чистой водой; длинные загнутые кверху ресницы; изящный носик, обрызганный милыми веснушками. Мангук хану казалось, что он очень хорошо понимает бике, слышит в её речи то, о чём она не решается сказать. И он стал смелее.

- Милая бике, сарматы постоянно воевали то с аланами, то с готами. Во времена лихолетья унуки всегда приходили им на помощь. Готовы были даже объединиться. К сожалению, этому не суждено оказалось сбыться… У меня, прекрасная бике, не только джигиты нуждаются в невестах. Есть еще и мужчины, здоровые и крепкие – лошадь играючи поднимут. Может, найдутся у вас и вдовы, готовые принять в свои объятия таких молодцов? Я, бедолага, и сам в таком положении. Хотя и был дважды женат, а джигитам в силе все еще не уступаю. Верно говорят, мужчине, не ведающему о любви, и плетка неподъемной кажется. А у меня, Тангрэ свидетель, в руке меч, на поясе кинжал – все, как полагается!..

- Тебе тоже к Куришу ехать надо было, Мангук хан. Думаю, вдовы у него тоже есть, нашлась бы и для тебя, крышка по ведру. 

- Крышка, которая пришлась бы впору к моему ведру, стоит здесь, передо мной, прекрасная моя бике. Не говори так, не поноси чистое чувство мое! Душа человека – что небо, то черной тучей затягивается, то сияет ослепительней солнца. С той минуты, как увидел тебя, в душе моей расцвела весна. Я словно вышел из тьмы, глаз от тебя отвести не могу. Знаю, грех говорить тебе такие слова, прости меня, прекрасная бике, да только не в силах я молчать, иначе душа, переполненная нежностью к тебе, разорвется, и я погибну!

- Ах, Мангук, Мангук! Я ведь тоже мечтала видеть тебя своим ханом. Отцы наши хотели поженить нас, чтобы два родственных народа были вместе, да видно, не судьба. Мы хотели одного, а Тангрэ все повернул по-своему. Хочу выполнить завет отцов наших и дать тебе девушек. Я верю, Мангук, ты поддержишь задуманное мною, во всяком деле станешь мне другом и попутчиком. Я, Сафура, дочь Сармат хана, первая протягиваю тебе руку.

Мангук хан забрал в свою ладонь её мягкую, как соловьиный пушок, руку и замер, не знал, что сказать.

Эта необычная женщина, которая держится столь независимо, говорит так смело и откровенно, не переставала удивлять Мангук хана. Она предлагает ему дружбу и сотрудничество во всем. Да, она права, теперь они не чужие, он будет ей верным союзником и другом.

Осмелев, Мангук хан приложил ладонь бике к сердцу и заглянул ей в глаза.

В это время снаружи у входа кто-то покашлял. Мангук хан вздрогнул и оглянулся. Из-за полога вышла старуха с темным сморщенным лицом. Она показалась хану очень старой. На шее у нее на золотой цепочке висела выточенная из кости фигурка джейрана. На старухе было черное платье с оборками и башлыком, который свисал с левого плеча. На ногах желтые кожаные сапоги, украшенные какими-то драгоценными камнями, - похоже, жемчугом.

- Что, за  девушками прибежал, хан унуков Мангук? – спросила старуха и подошла к хану ближе. – С какими глазами явился он к нам, кызым? – обратилась она к Сафуре бике. – Побросал своих женщин на врага и удрал! А ведь степь когда-то уважала унуков. Было время. Даже к дочке великого хана Сармата сватался, а после провалился куда-то. Ее тоже бросил. Теперь вот объявился, видать, нужна стала. Что же, славные унуки нынче на девушек охоту открыли? Позор! Вы не достойны называться белыми тюрками. Едва глава племени Бахрам бек из дому, а уж вы тут как тут, за девушками, значит пожаловали. Нехорошо, Мангук хан, стыдно. Хозяина дома нет, а ты тут внучке моей разговорами своими голову морочишь! 

- Эбекей! – крикнула Сафура бике, теряя терпение. Она усадила Мангук хана и продолжала: - Сосед наш, хан белых тюрков Шимбай, погиб на войне. Унуки избрали ханом его старшего сына. И вот он просит помочь ему, пришел к нам девушек сватать. Что в этом плохого?!

- Женщины, кызым, - не стрелы, в камышах не затеряются. У тюрков жену мужчине сама богина Инай вручает. Раскрой глаза,  кызым, можно ли доверять наших девушек людям, которые, как зайцы, сбежали с поля боя, не сумев отстоять своих женщин? И как ещё они после этого без стыда приходят к сарматам? Отец твой говаривал: «Счастье хана – в жене, а счастье страны в богатстве». Если уж так нужда припекла, надо бы к главе племени прийти, хан унуков, а не к жене его. Разве можно, кызым, раздавать женщин кому попало?! Да еще жалким трусам, оставившим своих жен в беде! 

- Хватит, эбекей, уймись, не говори так! Хан унуков с добром пришел к нам. Кто сказал, что выдавать девушек за соседей – дурное дело?! Сыну своему Биляу хан сарматку хочет взять в жены. И джигитам своим тоже. Выдавать невест за соседей никогда не считалось у нас позором, эбекей.

- Позор это, позор, кызым! Инай, покравитель семьи тюрков проклял унуков за то, что хан их – сам хан! – трусливо бежал с поля боя.

- Ты права, анакай. Только, если память не изменяет мне, отец мой Шимбай хан звал Сармат хана с собой.

- Это я не отпустила хана! Не позволила за Шимбай ханом ехать. Сармат хан был нездоров, да и аланы тогда волновались, готы на Крым ползли. Пошел бы чужих защищать, свою страну разорил бы, как унуки разорили.

- Эбекей, Мангук хан сват здесь!

- А кто ж его знает, то ли сват, то ли к тебе подбирается! Мой тебе совет, кызым, сама не решай ничего. Решите, когда Бахрам бек вернется. А эти – ничего, не умрут. С женитьбой можно и потерпеть. Не верю я унукам, бросившим своих женщин в беде. Тангрэ проклял их, сам Тангрэ! Да и поздно нам с ними договариваться, кызым, ты же знаешь, Бахрам бек с отцом своим, шахиншахом Ирана, переговоры ведет.

- Отец, Шимбай хан, перед смертью советовал мне обратиться к сарматам, анакай. Я здесь по воле отца. Все же соседи мы.

Сафура бике была возмущена поведением своей бабушки: можно ли так унижать хана?! Это же не простой человек, а глава большого племени! От стыда она залилась краской до кончиков ушей. Терпение ее лопнуло:

- Хватит, эбекей! Довольно! – она указала старухе на выход. – Уйди, эбекей! Уйди отсюда, говорю тебе! 

В гневе Сафура была еще прекрасней: лицо её приняло строгое и надменное выражение, веснушки вдруг куда-то исчезли. 

- Мне лучше завтра прийти, Сафура бике, - сказал Мангук хан, порываясь встать.

- Нет, Мангук хан, ты сегодня же узнаешь мой ответ, сейчас же! Говорю это при эбекей: сын твой Биляу и другие, прибывшие с тобой джигиты, женятся завтра же! Я отдам им своих девушек и каждой устрою свадьбу. Против этого Бахрам бек возражать не станет. Слышишь, эбекей? 

- Ну как же, - съязвила старуха, разозлившись, - своими-то служанками ты вольна распоряжаться, как тебе вздумается, даже любимицу свою Суслу отдать можешь. Ведь девушек этих Бахрам бек подарил тебе. А что, дорогая кызым, может, заодно уж и сама за ханом уйдешь? Ведь просватана была за него? 

- Постыдись, эбекей, что ты такое несешь?! Тангрэ постыдись, побойся его! – крикнула Сафура, окончательно выходя из себя.

- Стыдиться-то надо не мне, кызым, а вам. Бабушка твоя не ослепла пока еще, все видит. Ты ведешь себя как женщина, бегающая от мужа к мужу. Раньше таких, как ты, гулёнами называли.

Злая старуха, бормоча что-то себе под нос, наконец ушла. Сафура бике прильнула к плечу хана:

- Прости ее, Мангук хан, прости! Она сама не знает, что говорит. Она безумна! Не любит никого. Просто злючка. Забудь о ней, ты – мой гость. Клянусь тебе, завтра утром, едва взойдет солнце, я буду в твоем стане.

- И девушек с собой приведешь?

- И девушек приведу, Мангук хан. И девочку мою Суслу для сына твоего Биляу. Завтра я  всех выдам замуж.

- Я верю, прекрасная бике. Пусть Тангрэ за доброту твою усеет путь твой цветами! Говорят, доброе слово – бальзам для души. И это правда. Старуха разозлила меня, я уж готов был кинжал выхватить, а ты успокоила, прекрасная бике!

- Стража! – Сафура бике хлопнула в ладоши.

Показался стражник с копьем в руке.

- Проводи хана унуков в дом для гостей.

- Конбаш атакая тоже, бике? 

- Он в доме Даян атакая гостить будет.

Сафура бике проводила гостя до выхода и на прощание помахала ему рукой.

Мангук хан был доволен: все вышло, как он хотел. Теперь домой они вернутся не с пустыми руками. Если будет на то воля Тангрэ, по возвращению он сразу же даст каждому жениху по телеге и поставит молодым юрту. Будет аул молодоженов.

Проводив хана, Сафура вздохнула. Ей было очень хорошо с этим человеком. Непонятная радость наполнила ее сразу же, как только она увидела его. Бике забыла обо всех своих печалях и заботах. К старухе в этот вечер Сафура не пошла, потому что была сердита на неё. Обычно она каждый вечер навещала бабушку перед сном, чтобы пожелать ей доброй ночи. В голове Сафуры теснились противоречивые мысли: то она раскаивалась в том, что пообещала своих воспитанниц хану, то испытывала гордость оттого, что сумела настоять на своем. «Я должна это сделать, иначе после всю жизнь стану казнить себя»,- шептала она. Ни о чем другом бике не могла думать – все ее мысли были о Мангук хане. Он перевернул, взбудоражил всю ее душу, выплеснув со дна её былые мечты, чистую, невинную любовь. Теперь она поняла, кого ей не хватало все эти годы – оказалось, хана белых тюрков Мангука.

Бике вспомнила отца незадолго до его смерти. Она не забыла, как тяжело было у нее на душе. Она плакала, сидя возле отца, а он не знал, о чем она плачет. Ему и не нужно было знать это. Он – глава племени, его слово – закон для каждого сармата. Теперь важнее всего было позаботиться о судьбе племени, о тех, кто останется после него. Он должен сказать последнее свое слово. Бахрам бек тоже не отходил от хана, сидел по правую руку от него и ждал, что он скажет. Бахрама, сына своего, к Сармат хану послал персидский шахиншах. Шахзада все эти годы верно служил хану. В тот день, зная, что времени у него остается мало, хан взял руку дочери, потом руку Бахрама и слабым голосом сказал: «Дочь моя Сафура, Тангрэ забрал у меня сыновей, но милости своей не лишил – послал мне Бахрама шахзаду. Даян атакаю я уже говорил, чтобы после моей кончины шахзаду произвели в беки. Ты, дитя мое, выйдешь за него замуж, сыграете свадьбу». Сафуру не удивили слова отца, она догадывалась, что так оно и будет, и все же в ответ на слова отца упала ему на грудь и разрыдалась. Плакала она не только потому, что теряла отца, она плакала оттого, что не успела полюбить чужого ей Бахрама, плакала над горькой своей судьбой. Когда отец умер, она даже не взглянула на будущего мужа. Но куда денешься, отец, хан сарматов, сказал свое последнее слово, значит, так тому и быть. У шахзады другой язык, другая вера, но отец, несмотря ни на что, доверял ему. Даян атакай тоже нашел справедливым решение хана и обещал умирающему не затягивать со свадьбой.

После смерти отца Сафура замкнулась. Судьба её была решена без ее участия. Свадьба состоялась не скоро. Через сорок дней после похорон Бахрам получил титул бека. Лишь после этого он мог жениться на дочери хана. Стать ханом шахзада не мог, потому что не принадлежал к ханскому роду. По законам сарматов, ханом мог бы стать сын Сафуры, однако, к несчастью, детей у них не было. Сарматы удивлялись ее бесплодию: такого среди них еще не бывало. В конце концов все смерились и успокоились. Бахрам бек оказался успешным воином: из походов на аланов и готов он неизменно возвращался с хорошей добычей и воевал почти без потерь. Сарматские аксакалы вскоре и вовсе перестали думать о наследнике. Чтобы Сафура не скучала, Бахрам бек привозил ей аланских и готских девочек. 

Так прошло довольно много времени. Своих детей у Сафуры по-прежнему не было, зато она с удовольствием возилась с девочками. Бике обучала их, воспитывала  и по-матерински заботилась о том, чтобы они вовремя выходили замуж. Однако в последнее время занятие это перестало ее радовать, она откровенно скучала, томясь в одиночестве. Как муж Бахрам не дал ей ожидаемого счастья. Надежда все же не покидала Сафуру бике, она верила в чудо. Но чуда все не было. Видя, как тоскует жена, Бахрам бек решил сделать ей подарок. Отец, шахиншах, по просьбе сына прислал ему из Персии девушку, которая родила беку здорвого крепкого мальчика. Мать ребёнка перс Шахрай, вещун бека, который всюду ходит за ним по пятам, тут же куда-то отправил, а малыша, завернутого в китайские шелка, бабушка принесла Сафуре бике.

- Кызым, мать ребенка, негодница, сбежала куда-то, бросила дитя, - сказала она. Возьми его себе, ничего страшного в том нет. Говорят же, не та – мать, что родила, а та, что вырастила.

Сафура бике, ничего не подозревая, потянулась к малышу. Глаза ее наполнились слезами. В тот день она заранее была готова к тому, что в жизни ее должно произойти что-то особенное: во сне ей в облике человека в белоснежных одеждах являлся сам Тангрэ. Он тоже протягивал ей младенца, завернутого в белый шелк. Взяв ребенка из рук Тангрэ, бике тотчас проснулась. «Неужели исполнится мое заветное желание?!» - взволнованно подумала она. Бике долго лежала с открытыми глазами, перебирая в уме подробности сна. Тангрэ почему-то смахивал на Даян атакая. Он сказал: «Дитя будет тебе утешением, а счастье свое ты найдешь с другим..»

И вот на руках у нее малыш. Какой милый карапуз! Она была рада. Теперь у нее все будет хорошо, жизнь потечет по-другому.

От Сафуры бике тщательно скрывали, что ребенок – сын ее мужа. С Бахрам беком они не обмолвились о младенце ни словом. Мальчика приносили бике время от времени. Играя с ним, она успокаивалась. Однако чем старше становился ребенок, тем больше теряла она к нему интерес. Для мятущейся души молодой женщины этого оказалось мало. А когда узнала, что это сын Бахрам бека, то и вовсе охладела к ребенку. Правда, ей не хотелось, чтобы злая бабка заметила это. Как говорится, хотя крови полон рот, а все же вида врачу не подавай, не сплёвывай при нём.

Встреча с Мангук ханом перевернула жизнь Сафуры бике, озарила душу светом, наполнила счастьем, которого она не знала. Бике снова почувствовала себя юной девочкой. Она уже не страдала от одиночества, с ней неизменно был ее любимый хан. Глядя на сиявшую в небе луну, она погрузилась в дорогие ее сердцу мечты и воспоминания. Говорят, в темноте женщина чувствует острее. Бике перед сном целиком отдалась сладостным мечтам.

Сном она забылась сном только на рассвете, проспала рассвет, не видела, как зародился новый день. Пробудившись, твердо сказала себе, что выполнит обещание, данное Мангук хану, и расстанется со своими воспитанницами. Дальнейшее пусть решает Тангрэ. Как он захочет, так и будет.

Выйдя из юрты, она вдруг увидела перед собой Мангук хана. Видение было столь отчетливо, что бике решила: уж не провел ли её хан здесь всю ночь… Что же это было?.. Сафура однажды спросила Даян атакая: «Любовь – что это такое?». Старик ответил не задумываясь: «Любовь – это мужчина, который мил твоему сердцу, и рожденный от него ребенок». Давно это было, а слова Даян атакая запомнились ей на всю жизнь.

Направляясь к Идели, Сафура бике велела служанке разбудить воспитанниц и отправить их на берег умываться. С полотенцем через плечо она весело зашагала к реке. Ее не покидало ощущение будто Мангук хан наблюдает за ней. Да, он всегда был рядом, наверное, оттого, что она снова любила этого человека, но теперь не так, как в юности. Её, взрослую, познавшую жизнь, неожиданно захватило сильное, по-настоящему глубокое чувство. 

Девушки нагнали её по дороге к реке. Смеясь, наперебой пожелали ей доброго утра и побежали дальше с крутого берега вниз. С луга донеслось раскатистое ржание лошади. Сердце Сафуры бике сжалось. Ей было больно расставаться со своими девочками, которых она любила как родных. Их было много, больше сотни. Она сама занималась ими. Сама растила. Девушки любили её и почитали как мать. Повзрослевших она выдавала замуж, но только за тех джигитов, кого они выбирали сами. А теперь всех их надо будет отдать унукам. Жаль, что Бахрам бек не увидит их свадьбы. Возможно, ему не понравится её решение, но он не посмеет упрекнуть её. Желание Сафуры было для него равносильно воле хана, её отца. 

- Девочки мои милые, звездочки ясные, - обратилась она к «дочкам» после того, как те, умывшись, расселись вокруг нее на траве. – Сегодня я вас… Хочу сообщить вам радостную новость. 

- Говори, говори, анакай, не томи нас! – закричали те все разом. 

- Сегодня я всех вас выдам замуж за унукских молодцов. Всех до единой! 

Девушки на мгновение замерли, настолько неожиданны были для них её слова. Но лишь на мгновение. Видя, что мать не шутит, они вдруг завопили:

- Ура, ура! Неужели это правда?! – кто-то бросился обнимать и целовать бике, а кто-то, закрыв лицо руками, заплакал.

- Так что сегодня у нас будет свадьба. Выдам всех, даже тебя, милая моя Суслу, - сказала она взяв свою любимицу за руку.

- Я не хочу замуж, - ответила та, до корней волос заливаясь краской.

- Вот чудачка, - закричали её подруги, - радоваться надо, а не плакать!

- Кто еще не согласен со мной, - спросила Сафура бике. - кто до самой старости желает валяться на мягких подушках?

- Я пошутила, анакай, - тихо проговорила Суслу и уткнулась лицом в колени бике.

- Встань дитя, тебя я выдам за ханского сына Биляу! Радуйся!

Девушки, взявшись за руки, стали кружиться в хороводе.

Сафура бике остановила их.

- Ладно, - сказала она, - сейчас мы позавтракаем и отправимся на Кыз-Тау. Женихи ваши придут туда же. 

Видя, что бике взялась за дело решительно и не собирается шутить, некоторые девушки были напуганы. Сафура не обратила на это внимание. Девичьи слезы – что роса на лугу. Сколько девушек выдала бике замуж и не помнила, чтобы кто-то из них не радовался. Слезы невесты – лишь кокетство. Глаза самой Сафуры бике тоже были полны слез, но плакала она от радости. А радость принёс ей Мангук хан. Сарматским девушкам всегда нравились молодые унуки, и они с радостью шли за них замуж. Только Сафуру бике такое счастье обошло стороной. Судьба свела её с другим человеком. Впрочем, еще не известно, что у неё впереди. Возможно, ещё не всё потеряно.

Обряд бракосочетания проводится так: жених, подводит к невесте коня, держа его за гриву, она же накидывает на коня узду, а повод отдает в руки будущего мужа. Отец жениха (или кто-то из его родственников) подводит к невесте взнузданную лошадь. Девушка садится верхом и мчится в степь. Жених скачет за ней следом. Едут долго, пока невеста не остановится. На месте выбранном ею, сооружают шатер, где новобрачные проводят наедине неделю. Девушке положено обо всем позаботиться заранее, запастись едой.

Сафура бике наставляла девушек: 

- Подумайте обо всем – что будете есть, где будете спать. Запомните: узду нужно вложить в правую руку жениха. Ничего не бойтесь, чаще улыбайтесь, будьте смелыми. Смелых слушается даже невзнузданная лошадь, не то, что джигит.

После завтрака девушки готовились к свадьбе, потом верхом отправились на Кыз-Тау (Гору невест). Были среди них темноволосые, светлые, как сама Сафура бике, и совсем уж белобрысые угорки. Бике шествовала впереди, справа от неё ехала Суслу. Сафура бике то и дело поглядывала на свою любимицу. В эту девочку она вложила столько нежности и обожания. И теперь выясняется, что лелеяла она этот цветок для сына Мангука. Сафура бике объяснила девушке, что выбрать следует джигита, который будет стоять по правую руку от хана. Это и есть Биляу, ханский углан. Пусть Суслу не волнуется, бике будет рядом. Самой Сафуре не пришлось быть в объятиях Мангука, так пусть же дочь её познаёт любовь его сына. Недаром же говорят: женщина в объятиях любимого – что воск в лучах солнца. 

Наконец, впереди показалась гора Кыз-Тау. Народ уже собрался. Девушки увидели джигитов, которые, выстроившись длинной цепочкой, ждали их. Сафура бике велела воспитанницам встать напротив. И вот началось: парни и девушки сначала разглядывали друг друга, потом стали улыбаться, подмигивать, поигрывать бровями, желая привлечь к себе внимание. Каждый старался угадать свою половину, боясь ошибиться в выборе суженого или суженой. 

- Ста невест, как ты просил, у меня нет, а семьдесят набрала, - сказала Сафура бике подошедшему к ней Мангук хану. 

_ Значит, тридцать джигитов останутся обездоленными.

- Для них я велела собрать вдовушек.

- Вдовы – это хорошо! Вдова, как говорят, надо будет – по лезвию пройдёт, не оступится, - улыбнулся хан. – Вдовушка и вдовцу – в самый раз будет, – добавил он. 

- О нет, если ты говоришь о себе, хану вдова не годится, Мангук хан.

Сафура бике не переставала удивлять хана. Ведь она лишь бике, хотя и ханская дочь. По его понятиям, распоряжаться здесь должен был супруг её, Бахрам бек. Или уж она вовсе ни во что не ставит своего мужа?..

Девушки тем временем уже выбрали себе суженых. Молодые парами пошли к реке. Умывшись, вернулись, держа друг друга за руки. Всё шло своим чередом: девушки вложили уздечки в руки джигитов, сели верхом, и новобрачные пара за парой унеслись в степь.

А вдовы повели женихов в свои дома. Мужчина должен был забрать с собой не только детей невесты, но и всё её добро.

Каждая пара новобрачных получила от Сафуры бике благословение. От имени покровителя домашнего очага Иная она пожелала каждой молодой семье счастья и благополучия.

Где будут ночевать ускакавшие в степь молодые, что будут есть, - это никого не интересовало. Каждый из новобрачных получил возможность показать, на что способен. Жених узнает, кого выбрал себе в жены, а невеста оценит деловые качества жениха. Жеребца узнают по зубам, молодца - по делам. Через неделю пары вернутся, и Сафура бике торжественно заплетёт их волосы в одну косицу, раздаст заготовленное приданое. Возможно и такое, что молодые в первые же дни, проведенные вместе, поймут, что ошиблись и неверно сделали свой выбор. Но так бывает редко. А если и случится, то и жених, и невеста должны будут дожидаться следующей свадьбы.

Как только молодые поскакали в степь, народ, собравшийся на Кыз-Тау, начал расходиться. Проводив всех, Сафура бике и Мангук хан оказались на Кыз-Тау одни. Бике смотрела вслед удаляющейся молодежи, и в глазах её поблескивали слезы. Она отвернулась от Мангук хана, желая скрыть их, и махнула рукой своему телохранителю, который собирался сесть на коня, приказывая ему уйти. Увидев это, Мангук хан тоже  отослал своего охранника. И вот они остались вдвоем. И где? – На Кыз-Тау! – Месте , где с седых времен сарматы с унуками женили своих детей. Эти два народа в сущности уже давно срослись душой, стали одним целым, и все же родина и земли у них до сих пор разные, каждое племя живет своей жизнью, по своим законам.

Мангук хан спешился и, протянув сидевшей в седле бике руки, помог ей сойти на землю. 

- Прекрасная моя бике, любовь моя…

Сафура посмотрела на него непросохшими от слез глазами.

- Не надо, не подобает хану так вести себя, Мангук. Лучше скажи, хан унуков, моя Суслу понравилась твоему Биляу? 

- Еще бы! Он, как увидел её, чуть ума не лишился от счастья. Да и могла ли девушка не понравиться, если выбрала её ты.

- Боюсь, Бахрам бек не простит меня, Мангук хан, - вытирая глаза, поделилась Сафура бике своим опасением.

- Не горюй, бике моя, ты теперь не одинока… Будь у меня скакун без узды, я бы и сам с радостью подвел его к тебе, прекрасная бике!

Смущенная Сафура бике перевела взгляд на лошадь своего телохранителя, которая, не обращая ни на кого внимания, щипала траву. Рядом паслась лошадь Мангук хана. Обе были спокойны, тогда как сердце влюбленной бике трепетало так, что казалось, вот-вот выпрыгнет из груди. Она подняла глаза на голубое небо, откуда, казалось ей, доносится голос Тангрэ: «Не теряй голову, бике, крепись, на одну лошадь нельзя накинуть две узды». Ты прав, прав мой Тангрэ, Бахрам уже давно накинул узду. Поздно, хан унуков, слишком поздно!..

- Я до сих пор безумно люблю тебя, прекрасная моя бике!

- Не своди меня с ума, Мангук хан! Ты слышал, наверное: если женщину лишить ума, она бросается в омут? 

Бике легко коснулась душистой ладошкой его лица.

- Прекрасно моя бике… - хан поймал её за руку.

- Не судьба нам, хан, быть вместе, не судьба. Успокойся сам и меня не мучай. Ты – видный, красивый мужчина. Женщины при виде тебя голову теряют. Но нам, Мангук хан, запрещено мечтать о том, что у нас с тобой теперь на уме. Нам – и тебе, и мне – этого прежде всего не простит народ. Люди ходят к роднику лишь потому, что он прозрачен и ничем не замутнен. Грязную воду народ пить не станет.

- Но Бахрам бек чужой для тебя!

- Необузданное чувство всегда ведет к беде, Мангук хан… Сегодня я не просто выдавала за твоих джигитов юных своих красавиц. Вместе с ними я праздновала свою собственную свадьбу. Знай, я тоже накидывала узду на твоего коня… Правда, лишь в мечтах. С благословения Даян атакая, я вихрем летела вместе с тобой по широкой степи. Ты сделал меня сегодня счастливой. Слышал ли ты: говорят, женщина, способная на безумное, отчаянное чувство, достойна двух жизней? 

- О, не терзай мне душу, прекрасная моя бике! Что же мне делать?! Остаётся одно -  похитить тебя!..

- Да, да! Укради меня! – смеясь, крикнула Сафура бике. – Укради сегодня же, сейчас же!

- Возможно ли это, красавица моя?

- Сделаешь возможным, так и будет возможно, Мангук хан! Хочу еще разок вернуться в свою молодость, испытать, как мои девочки сегодня, запоздалое своё счастье. Известно ли тебе, что душа женщины, задушенной в сладких объятиях любви, прямиком отправляется в рай?!

Мангук хан был потрясен, он никак не ожидал услышать от бике подобные признания, хотя и мечтал об этом ночи напролёт. Он понимал, что Сафура говорит всё это в бреду, лишь мечтает вслух, что принимать её слова всерьёз нельзя. Да и сам он зашёл слишком далеко, пора задуматься, к чему это приведёт. Бахрам бек не простит его никогда, между двумя родственными народами начнётся кровавая бойня. Они играют с огнём. Опасная игра эта для них обоих может кончиться очень плохо!.. ты же - глава рода, да и та, что стоит перед тобой, глядя на тебя восторженными глазами, - бике сарматов… Чего же тебе ещё, Мангук хан?! Ты добился того, о чём мечтал. Теперь уж тебе звезду с неба достать захотелось?! Стыдно, очень стыдно! Остановись, пока не поздно, иначе обрушишь всё, что строил ты до сих пор, ведь начало было так удачно. Ты же из белых тюрков, уважаемого в туранских степях племени! Кому доверен священный Меч Тангрэ Угыз бабая? Не тебе ли? В конце концов здесь ты не только для того, чтобы видеть Сафуру, ты же хотел, чтобы джигиты твои стали наконец-то счастливы, зажили благополучной жизнью. Вон там, за родником, из густых зарослей тальника, за тобой наблюдают сотни глаз. Сарматы - братья унукам, а ты собираешься столкнуть оба народа в кровавой бойне. Ты, Мангук хан! Сейчас ты на земле дочери хана Сармата, пришел просить девушек. И она дала их тебе. Конечно же ты как хан мог жениться на ней, у тебя была такая возможность. Бике, стоящая перед тобой, могла стать твоей ханбике. Да, ханбике!..

Мангук хан ещё раз заглянул в глаза Сафуры. Нет, слёз уже не было. Напряженно думая о чём-то, она смотрела вдаль, туда, где в мареве исчезли её девочки, и казалось не замечала Мангука. И куда девалась взволнованная женщина, которая только что так сокрушалась о печальной своей судьбе? Куда девалась её на всё готовая любовь?.. Ну, да, - как же он сразу не понял? - то было обыкновенное женское притворство. Она разыграла тебя, а ты, Мангук хан, развесил уши, поверил ей. Она же - дочь хана Сармата, который объединил под своей властью сотни народов. Мангук хан знает: как только унуки, гордо называющие себя белыми тюрками, окажутся под властью дочери хана Сармата, кичливые сарматы тотчас навяжут им своё имя… Мысли прекрасной бике теперь далеко, что-то мучает, тревожит её. Тонкие, изящно очерченные брови хмурятся, по щекам порой разливается, яркий румянец, порой ему кажется, что бархатные синезелёные глаза её меняют цвет – то темнеют, то снова становятся светлей. О чём думает прекрасная бике, чем так серьёзно озаботилась? Уж не хан ли, каждую минуту готовый пасть к её ногам, занимает её мысли?

Он заговорил, так и не дождавшись внимания, и сам не поверил своим ушам: с языка срывались совсем не те слова, которые он собирался ей высказать!

- Бике, родная моя, - начал Мангук хан, – похоже, мы оба сошли с ума! Неужели любовь, посланная нам Тангрэ, сделала нас такими?.. Если бы ты знала, как я люблю тебя! Тангрэ ещё детьми предназначил нас друг для друга. Так не надо стесняться, ничего  не бойся, прекрасная моя бике! Пусть видят все, пусть знают, что хан унуков потерял голову. Давай же поскачем с тобой в душистые наши степи, жалеть об этом не будешь никогда! 

В глазах бике застыла боль. «Как она страдает», - думал хан, глядя на неё с сочувствием. Он взял Сафуру бике на руки и понёс к лошадям. Она казалась ему лёгкой, как пёрышко. Руки любимой всё крепче смыкались вокруг его шеи, и дыхание обжигало. Он был вне себя от счастья, ощущая небывалый прилив силы. Он посадил бике в седло, украшенное серебряными бляхами, в один миг взлетел на своего скакуна, и они, лишь на мгновение встретившись глазами, как ветер, унеслись в степь.

А между тем сквозь ветви тальника за ними и в самом деле наблюдали сотни глаз, в том числе и злая бабка Сафуры, одетая во всё чёрное.

Конбаш атакай, видевший всё из-за ручья, сказал своему охраннику:

- Старуха, думаю, пошлёт к Бахрам беку гонца. Поезжай вперёд и перехвати его. Не отдаст письмо по-хорошему, бейся с ним. Гонец не должен попасть к Бахрам беку! Давай, давай,  живей поварачивайся!

- Я не дам ему уйти! – сказал охранник, садясь на коня. 

- Будь осторожен, её гонец, скорее всего, тоже не промах.

- А вы где будете, атакай? 

- Я тоже поеду навстречу Бахрам беку. Остальное – мое дело. А ты скачи, не задерживайся! 

Когда телохранитель исчез из виду, Конбаш атакай направился к жилищу старого Даяна.

Даян атакай не одобрял решения бике выдать девушек за белых тюрков, однако противоречить гордой бике не смел, ведь она – дочь Сармат хана.

Между прочим, мысль об объединении с унуками Сармат хану подсказал он, Даян атакай. Он же предложил поженить ханских детей. Затея не удалась – судьба  по-своему распорядилась жизнью молодых людей.

Даян атакай с улыбкой встретил неожиданное появление Конбаш атакая. Оба они исповедовали одну веру. Кроме того, Конбаш в каком-то смысле был его учеником, ведь это он, Даян, посоветовал Шимбай хану взять Конбаша к себе в советники. Старики всю ночь провели вместе, вспоминая былые времена. Конбаш атакая приятно удивило, что старик Даян разделяет его отношение к связи между Мангук ханом и Сафурой бике. Решено было не мешать им. Сам Даян атакай был не в состоянии ездить верхом, поэтому поддержал решение Конбаш атакая отправиться к Бахрам беку. Он предупредил друга, что ему следует опасаться старой злыдни – бабки Сафуры, а так же перса – вещуна Шахрая. Этот огнепоклонник – духовный атакай Бахрам бека. Даян атакай объяснил Конбашу, что шахиншах Ирана собирается подчинить себе могучее племя сарматов, для того и прислал к ним сына. Его цель – двинуться на Рим. Вот почему Бахрам бек никогда не откажется от жены, что бы между ними не случилось. Он сделает всё, чтобы удержать её. План у них с отцом такой: шахиншах Едигер пойдёт на Рим, а сын его Бахрам бек в то же самое время должен будет напасть на Византию. Даян понимал, что из-за немощи своей он не в силах изменить что-либо, и потому махнул было на всё рукой. Атакай унуков пришел очень кстати, и настроение старика поднялось. Он высказал другу всё, что его мучило, и поделился главной своей мечтой: надо непременно объединить унуков с сарматами, а потом вместе решить, стоит ли им помогать шахиншаху. Он велел Конбаш атакаю поторопиться с поездкой к Бахрам беку и постараться задержать его, потому что Мангук хан с Сафурой бике могут не успеть вернуться.

III
Надо отдать ему должное, Бахрам бек был храбрым воином. При Сармат хане он не раз успешно воевал с готами и аланами. Это укрепило доверие Сармат хана к сыну шахиншаха. Из военных походов Бахрам бек никогда не возвращался с пустыми руками. С римским прокуратором Германиком, охранявшим римские пределы, он не раз встречался в бою лицом к лицу. Подарки, которые привозил Бахрам бек, Сафура бике принимала с удовольствием. 

Супруги нередко уединялись в степи, пропадали там неделю, кормясь рыбой, выловленной в озерах, и охотой на дичь. Потом Бахрам бек обычно уходил в очередной поход. Сафура бике знала, что он устраивал набеги на слабые племена и грабил их, но делала вид, что ни о чём не догадывается. Однажды он привёз ей ребенка. Увидев белокурого мальчика, Сафура бике пришла в восторг. Перед ней стоял малыш, точно такой, о каком она мечтала. Ребёнок сразу же показался ей таким родным, таким милым!..

- Это сын твой. Сафура бике, - сказал Бахрам бек, улыбаясь. Он видел, что угодил жене, и глаза его светились радостью. Бике потянулась к ребёнку. Хотела взять на руки, но мальчик побежал к такой же, как он сам, белокурой девочке-подростку, которая тихо стояла в сторонке. Бике не дала ему уйти, схватила за руку. Не обращая внимания на вопли ребёнка, понесла его к себе. Остановившись, спросила мужа: 

- Как зовут ребёнка? 

- Германик сказал, что зовут его Баланбир.

- Он что же, сын Германика?

- Да, бике, от жены – венедки. Мать погибла. Я забрал у него детей, а самого отпустил.

Сафура бике удивленно посмотрела на мужа, но расспрашивать не стала. Белокурую девочку, очень похожую на малыша, Бахрам бек повёл к себе. Сафура бике никогда не ревновала мужа, он был ей безразличен, но теперь ей стало обидно, что бек не предложил девочку ей, как делал раньше. Он отнял у неё хорошенькую игрушку, по праву принадлежавшую ей.

- Имя мальчика вовсе не Баланбир, - сердито сказала она, - для меня он будет Баламбиром!

- Ладно, бике, будь по-твоему, - согласился Бахрам бек и скрылся в своей юрте.

Баламбира своего Сафура бике растила одна. А к сыну Бахрам бека от персиянки она так и не смогла привязаться. Вроде бы тоже ребёнок, а душа к нему не лежала. Любимца своего она не позволяла старой бабке забирать к себе и всюду водила мальчика с собой, никогда не расставалась с ним. Ребёнок тоже привязался к ней и стал называть мамой. 

Первого мальчика назвали Бахрамом. Бике спросила мужа:

- Почему ты дал ему своё имя?

- Так он же сын мой, - невозмутимо пояснил Бахрам бек.

- Верно, твой, но ведь я как-никак мать ему, пусть даже мачеха. Не мешало бы меня спросить.

- Извини, но это была просьба моего отца. Он всё равно – твой сын. Их у тебя два.

- Нет, Бахрам бек, один у меня сын – Баламбир, - ответила Сафура бике.

Бахрам бек не стал возражать, только рукой махнул: время придёт, и всё будет, как он решит, потому что шахиншахом, по законам персов, может стать только тот, кто рождён от шаха. А Баланбир – это всего лишь найдёныш, подобранный на дороге. Так думал Бахрам бек и усмехался в усы, глядя, как вьётся Сафура бике над своим «сыночком». Она заметила его усмешку и, взяв Баланбира на руки, сказала сердито:

- Неприятный всё же ты человек, Бахрам, неприятный! – И поджала губы.

Не думала Сафура бике, что слова её заденут Бахрама за живое. На щеках бека заиграли желваки, но он сдержался. Что скажешь необузданной женщине?! Он повернулся и ушёл к себе.

В юрте бек подошёл к белокурой девочке, встал перед ней на колени и, повесив голову на грудь, заплакал. Он плакал молча, как умеют плакать мужчины. Девочка обвила его голову руками, положила к себе на колени. И странное дело, её сочувствие успокоило его. Девочка тихонько провела рукой по его волосам. Много повидал Бахрам бек за свою жизнь – видел, как рушились горы, как падали с коней пораженные стрелами мужчины. Казалось бы, сердце должно ожесточиться, окаменеть от всего этого, но стоило ребенку прикоснуться к нему, как произошло чудо. Первое, что пришло ему в голову, была мысль: « Нет, я не одинок!» И это придало ему силы.

IV
Бахрам вспомнил, как эта девочка оказалась у него. Усмирив непокорных аланов, он собирал с них дань, когда стало известно, что неподалёку действует римский прокуратор Германик, разгромивший Даут хана из племени унуков. Людей Даут хана он угнал в Ольвию и продал в рабство. Сарматские воины, давние враги прокуратора-работорговца, узнав об этом, пришли в ярость. Менбаши с езбашами стали просить бека отомстить Германику за соседей-унуков. Зная, что Сафура бике одобрит его, Бахрам бек согласился. К тому же в случае удачи он мог поживиться богатой добычей. Сказано – сделано. Бахрам бек отправил лазутчиков на дорогу, по которой должен был пройти Германик, чтобы подыскали подходящее место для засады. Лазутчики вскоре вернулись. Они нашли прекрасное место, где дорога, идущая вдоль горных отрогов, пересекалась ущельем. Посередине ущелья родник, а с двух сторон густой лес. Ближе к ручью Бахрам разместил метких воинов с копьями, с двух сторон укрылись лучники. Сам он вместе с быстрыми всадниками спрятался в лесу. Римлянина ждали два дня. Терпение уже покидало бека, когда на третий день лазутчики наконец донесли: Германик приближается с огромным обозом, в котором должно быть много добра, а также золота, вырученного от продажи людей Даут хана в рабство. Бахрам сперва заколебался, зная, что сил у него не так уж и много, чтобы справиться с Германиком. Однако видя, как решительно настроены его военачальники, успокоился. Сарматские воины так же храбры в бою, как белые тюрки. Сколько раз ходил он с ними в походы и всегда одерживал победы. Ему и сегодня должно повезти, как бы много не было у Германика людей, потому что место для атаки найдено подходящее. Правда, у него только конные воины (сарматы, как и унуки, воюют верхом), но, когда надо, они оставляют лошадей на полянах и, укрывшись за деревьями или скалами, метко стреляют из лука. У Германика же в основном пехота. Римляне не умеют сражаться верхом, зато у них есть длинные копья, на которые они поднимают даже лошадей. Так что в первую очередь надо будет убрать этих опасных копьеносцев. Это сделают лучники. На стороне сарматов было еще одно преимущество: Германик не ждёт их. На это и рассчитывал Бахрам бек. Римляне – свирепые воины. Если кто-то из них терял в бою копьё или щит, должен был на виду у прочих ратников броситься на врага с голыми руками – пусть видят все: смерть ему нипочём. У сарматов такого дикого обычая нет, но они тоже никогда не покидают поле боя. Во всяком случае Бахрам бек такого не видел.

Он отомстит Германику за Даут хана, а заодно обрадует Сафуру, отец которой завещал ему проучить римского прокуратора за вероломство. Сармат хан несколько раз заключал с Германиком мир, однако тот неизменно нарушал их договор. 

Все было готово к тому, чтобы взять римлян в кольцо и отрезать им путь к бегству. Единственно, куда они могли бы податься, был лес, а там их ожидали лучники. Нет, на этот раз от них не уйдёт ни один римлянин, и сам Германик в том числе. Он возьмёт римского наместника в плен и доставит к своей Сафуре бике в клетке, как это делают сами римляне.

События развивались точно так, как и ожидал Бахрам бек. Солнце только всходило, когда на повороте показались копьеносцы Германика. Сарматские лучники, затаившиеся за деревьями, пропустили их вперёд. Ничего не подозревавшие римляне шли не спеша. За копьеносцами показался обоз. Его сопровождали лучники - пешие легионеры. Посередине в коляске на рессорах ехали сам консул, его жена и дети. Римляне спокойны, ведь они на своей территории. Кто осмелится нарушить границы великого Рима!

Когда разрисованная коляска проехала мимо, лучники засыпали колонну легионеров стрелами. Копьеносцы были повержены. Воины, следовавшие за обозом, дрогнули от неожиданности и в панике побежали кто куда. Однако стрелы сарматов настигали их. Когда идущие впереди упали на дорогу, волы, тащившие обоз, остановились. Прокуратор, желая понять, что происходит, сошел на землю. Держа в руке саблю, он стал оглядываться по сторонам, но не увидел никого. Телохранители обступили его со всех сторон. Жена, дочка и сын Германика бросились к нему, ища спасения. Среди возниц также поднялся переполох. Пришлось стрелять в тех, кто метался с перепугу больше других. Седой, сутуловатый Германик видел перед собой сотни убитых легионеров, а враг все не показывался. Тут из ущелья на белом коне выехал Бахрам бек. Вслед за ним с луками наизготовку двинулись сотни стрелков. Налёт был столь стремительным, что человек на белом коне показался Германику, не успевшему прийти в себя, божеством, сошедшим с небес. Римлянин был очень стар и плохо видел. Он еще раз окинул подслеповатыми глазами перебитых легионеров, лежавших вокруг. Могущественный римский прокуратор, побывавший за долгую жизнь во многих военных переделках, всякий раз торжествуя победу, собравший под своей властью немало народов, продавший работорговцам несчётное множество людей, стоял потерянный, жалкий. Теперь он сам был пленником. Бахрам бек стал приближаться к нему. Германик никогда ранее не видел бека, зато помнил коня, на котором ездил Сармат хан. Выходит, он в руках ханского бахадира. Ему было известно, что зятем Сармат хана стал шахзада Бахрам, сын шахиншаха Ирана. Ещё при жизни хана этот шахзада мечтал стать главой племени. Как видно, своего добился, даже конь под ним ханский. Разобравшись, что к чему, прокуратор пришёл в себя и воткнул свою саблю в землю. Это означало, что он признаёт себя пленником. Однако воины, стоявшие за его спиной, не были согласны с этим и окружили Германика. Перестрелка возобновилась. Защитников прокуратора становилось всё меньше. Бахрам бек поднял саблю. 

- Стойте, сарматы, остановитесь!

Легионеры снова взяли семью консула в кольцо. Тут женщина, растолкав воинов, внезапно бросилась бежать к лесу. Голубая лента в волосах её развевалась по ветру, из-под подола сверкали ноги. Лучник из окружения бека выстрелил. Стрела впилась беглянке в спину. Она остановилась и медленно легла на землю. Стрелок снова натянул тетиву и направил стрелу на телохранителей консула.

- Ты слишком торопишься, - остановил его Бахрам бек. – Не надо было стрелять в женщину. Консул и дети должны остаться живыми.

Легионеры прикрыли консула с детьми щитами и бросились на сарматов. Однако бой не был равным: римляне полегли, не успев добежать до врага.

- Вставай прокуратор, - сказал Бахрам бек, подъехав к пленнику. – Ты ведь не мышь. Это они прячутся под листьями.

Германик поднялся. Седые волосы его были растрепаны. Детей он прижимал к себе.

- Не подходи близко, бахадир! – сказал он на чистейшем персидском языке. – Я два года был в плену у твоего отца. Ты ведь не станешь проливать кровь римского прокуратора?

- Хорошо, только у меня есть условие.

- Какое условие, бахадир?

- Детей ты отдашь мне.

Консул неожиданно выхватил из сапога кинжал.

- Они умрут вместе со мной!

Сарматы вскинули луки. Бахрам бек снова поднял руку.

- Дети ни в чём не виноваты, прокуратор Германик.

- Ещё один шаг, бахадир, ещё один шаг, и я собственной рукой порешу их.

- Я сохраню тебе жизнь, если передашь детей мне.

- Ты клянёшься, бахадир?

- Клянусь.

Жён у Германика было много. Он никогда не брал их с собой. В этот раз прокуратор отправился за данью к князю венедов Божу. Дочь Божа с детьми поехала с ним, желая побывать в родных краях и повидать близких. Прокуратор был суров с женами, однако просьбе венедки уступил. К детям своим Германик относился не лучше. Известно, что он избил и выгнал из города собственного сына. Его не волновало, что стало с несчастным, потому что сыновей и внуков у него было много. Если бы его спросили, сколько у него жен, он не смог бы ответить. Они волновали его слишком мало. Даже с юными женами Германик был груб и нетерпим. Сердце престарелого римлянина не знало жалости. Услышав, что получит свободу, он подтолкнул детей к беку.

- Мы ещё встретимся, бахадир! – сказал старик и, опершись на двоих легко раненых телохранителей, пошёл к коляске.

К удивлению Бахрам бека никто из детей не побежал за отцом. Они покорно стояли и смотрели вслед удаляющейся коляске. Стрелок Бахрам бека вставил стрелу в тетиву и посмотрел на хозяина. Ему не понравилась угроза консула. Но Бахрам бек сказал:

- Оставь. Пусть уезжает.

- Мой бек, разреши всё же догнать злодея и отправить в ад.

- Ты прав, мой мерген, в аду ему самое место. Но я отпустил его на свободу и дал слово. Я, зять Сармат хана, глава племени. Это опозорило бы память моего тестя. У меня к тебе, мерген, такое дело: достойно похорони жену римлянина, которую ты убил.

- Я не хотел убивать. Я и сам не заметил, как выстрелил.

- Но ведь выстрелил, - сказал Бахрам бек и поехал прочь.

Были и пленные. Бахрам бек оглядел легионеров и вдруг на глазах изумленных сарматов отпустил всех на волю.

Детей он поручил вещуну Шахрай атакаю.

Всевластный прокуратор Германик на этот раз бежал с позором, побросав погибших воинов и даже не взглянув в сторону жены. Убитых римлян земле предали сарматы. В путь они тронулись лишь через три, прихватив обозы.

О месте расположения Бахрам бека Конбаш атакаю удалось выяснить лишь через три дня и три ночи, которые он провёл в пути, меняя лошадей. Его сопровождали два телохранителя. Хотя он и не был трусом, всё же осторожность в степи никогда не мешала. Они приближались к реке Орак, где обитали дикие венеды. Известно, что пленников они уводят в лес и там приносят в жертву своему деревянному идолу. Римский прокуратор Германик сумел обуздать это буйное племя, однако оно по-прежнему продолжало поклоняться своему божеству и не упускало случая показать, что подчиняться никому не желает. Германик переловил и продал в рабство немало венедов, а всё же меньше этих дикарей не становилось, даже наоборот, число их как будто лишь увеличивалось.

Через неделю в верховьях Орака Конбаш атакай заметил стан и поспешил туда. Пересекли ручей, из зарослей тальника выехали на поляну и увидели сарматов. Радости путников не было границ, но их тут же окликнули стражники.

- Стойте! Вы к кому? Кто такие? – спросил один из них, похоже, унбаш.

- Я Конбаш, атакай унуков. Меня Даян атакай к Бахрам беку послал.

Услышав имя Даян атакая, стражники переглянулись и пропустили их. 

- Интересно, что за радостную весть доставил атакай от прекрасной нашей бике, - заметил унбаш, - уж не родила ли она?

- Родила, унбаш, ты прав, родила мальчика, - ответил старик, обернувшись в седле.

- Эко диво! Бахрам бек везёт ей ещё одного сына, атакай. Ай, стой, стой! – спохватился унбаш, - я же в карауле, это я должен доложить беку новость. Говори правду, с чем прибыл? Коль плохая весть – голова с плеч, а если хорошая – обласкан будешь. Бек наш, атакай, теперь богач, каких на свете нет. Всё добро Германика загрёб! Только, атакай, предупреждаю, об унуках беку ни слова. Не любит он унуков, и Мангук хана в том числе.

- Ладно, унбаш, сделаю, как ты велишь.

- Да ладно, не больно-то задирайся, атакай, - сказал тот, уловив насмешку. Мы тут тоже не лыком шиты, сарматами зовут нас.

- Да я ведь тоже сармат, унбаш.

- Ну коли сармат, ступай своей дорогой, старик. И новость свою доложишь сам. Только знай, сарматы врать не любят. У нас и деды, и бабки такими были. Я не слепой, старик, вижу, что слева и справа от тебя два унука. Слыхал я, атакай, что унуки всех своих баб китайцам оставили. Так ли это?

- Так, унбаш, так. Только ты уж не держи меня больше.

- А эти, охранники твои, что же, девушек себе выпрашивать прибыли? 

- Как ты догадлив, унбаш. Так и есть, да только не к тебе, а к беку.

- А всё же Шимбай хан ваш славный был воин. Мы с ним как-то прокуратора Германика вместе лупили. Римлянину и теперь от нас здорово досталось! Вот только бек наш не стал брать его в плен, отпустил, великодушие своё выказал.

- Ты тоже будь великодушен, унбаш, отпусти нас.

- Да я и не держу тебя, старик, удачи тебе. Бек счастлив, два ребёнка у него теперь.

- Что за дети?

- У Германика отнял. Бек детей получил, а прокуратор за это – свободу.

- Не горюй, унбаш, говорят, жен у Германика – хоть пруд пруди. Небось, не осиротеет.

- Прости, старик, что задержал тебя.

- Вот наглец! – Проговрил Конбаш атакай, отъехав. – То ли не в своём уме унбаш этот, то ли уж и в самом деле никого не боится? 

- В семье не без урода, атакай, - отозвался один из телохранителей, направляя коня к шатру Бахрам бека.

Возле шатра звенел, прыгая по камням, ручей. Голубой шатёр был виден из далека. Не доезжая до него, Конбаш атакай спешился, а охранники взяли его коня под уздцы. Старик опустился на колено и обратился к Тангрэ: «Помоги мне, Всемогущий!» и лишь потом зашагал дальше. Из шатра показался Бахрам бек. На нём была рубаха желтого шёлка. Увидев старика, он пошёл навстречу. Конбаш атакай припал перед ним на одно колено.

- Здоров ли ты, великий бек сарматов Бахрам?

- Встань, встань, атакай, не надо так. Проходи в шатёр. -  Говоря так, бек посадил старика на подушку. - Если бы Сармат хан был жив, атакай, он встретил бы тебя точно так же. У нас, персов, так говорят: любовь нельзя приковать цепями, лишь уважением да почестями она жива. 

- А у нас говорят: стрела, выпущенная храбрецом, пусть летит прямо на врага, а стрела врага пусть поразит его самого, доблестный бек Бахрам. Думаю, отец твой шахиншах Едигер мудро поступил, заключив с Сармат ханом мирный договор и отправив тебя сюда, храбрый бек.

- И отец, и я, атакай, оказались в выигрыше. Я счастлив, женился на дочери Сармат хана Сафуре.

Слуга подал старику чашу с кумысом. Конбаш атакай потянулся за ней, привстав, и, не отрываясь, выпил до дна.

- Но бике, храбрый бек, оказалась бездетной.

- Я, атакай, подарил ей сына. Теперь везу ещё одного. Всё будет хорошо, атакай.

В шатёр сзади вошёл вещун Шахрай и молча сел в сторонке на обрубок дерева. На нём был чёрный чекмень с откинутым на спину башлыком. При виде его Конбаш атакай приподнялся, приложив руку к груди.

- Садись, садись, атакай. Это Шахрай атакай, духовный отец мой. – сказал Бахрам бек, не обращая внимания на вошедшего. – Огнепоклонников я уважаю, и от вашего Тангрэ отказываться не собираюсь. Под небом всем места хватает, у всякого народа своё божество, вот только людям на земле почему-то тесно. Меня это очень сердит, атакай. Каждый народ своего бога хвалит, возносит до небес, только в нём видит смысл жизни. А кое-кто, всё позабыв, бежит прочь к чужим. Вождь аланов, которых я завоевал, с горсткой своих людей сбежал в Византию, к императору нанялся. Удирал от меня, как от чумы, угнаться невозможно было. А если бы я поймал его, в огонь швырнул бы.

- Храбрый бек, уважаемый шахзада, думаю, тебе надо бы как-то иначе радовать свою прекрасную бике.

- Она не обидится на меня, атакай, ведь я на неё не обижаюсь, и никогда не унижу её. Мне доложили, атакай, что Сафура бике с ханом унуков Мангуком сейчас в степи. Это значит, что бике вспомнила свою юность. Сарматы спокойно смотрят на такой грех, атакай, а у нас, в Персии, за подобные дела женщину ждало бы суровое наказание. У вас не ломают женщине крылья. Да и стоит ли? К чему осложнять жизнь? Она и без того полна трудностей и опасностей. Не сегодня, так завтра нас начнут теснить римляне. А китайцы, слышно, уже наложили лапу на некоторые племена белых тюрков. Очередь дойдёт не только до сарматов, но и до унуков, которые считаются сильным племенем. Такая судьба не минует никого.

- Я понял, куда ты клонишь. Мы, объединившись с сарматами,  пойдём на поклон к отцу твоему Едигеру. Так, шахзада, храбрый бек Бахрам?

- Отец теперь ссорится с жрецами-огнепоклонниками. Те народ баламутят. Думаю, ему не до нас, атакай.

Шахрай, сидевший до сих пор молча, покашлял, явно собираясь вступить в разговор, но Бахрам бек снова оставил его без внимания.

- А ты совершенно прав, храбрый Бахрам бек. Когда родная земля в опасности, не стоит ссориться из-за женщин и бряцать по такому поводу оружием, - сказал Конбаш атакай, так же пропуская покашливания Шахрая, мимо ушей.

- Верно, атакай, мы теперь должны быть вместе, протянуть друг другу руки.

- Вот, вот! С этим-то я и явился к тебе, храбрый бек Бахрам. Мангук хан прибыл к сарматам не только за девушками, он с тобой говорить хотел.

В шатёр неожиданно вошли, держась за руки дети Германика. Бек наконец кивнул Шахраю, разрешая говорить. Но тот не успел и рта раскрыть, как в шатёр стремительно вошёл перс, одетый, как и Шахрай, во всё чёрное. Не задерживаясь на пороге, он прошёл к беку и упал перед ним на колени. Шахзада молча носком сапога указал ему место в стороне. Не успел тот переместиться, как в палате появился ещё один человек – гонец Сафуры бике. Он прошёл к беку и опустился на одно колено. 

- Ну, и что за радость собирается сообщить мне гонец прекрасной моей бике? – поинтересовался Бахрам бек с усмешкой.

- Бахрам бек, я не смею сказать, только дочь Сармат хана прекрасная бике…

- Так что же стряслось с дочкой Сармат хана, прекрасной бике? – спросил Бахрам бек, вставая.

- С ней ничего не случилось, бике жива и здорова, вот только…

- Что только? Уж не утонула ли прекрасная бике?

- Нет, не утонула, мой бек. Прекрасная бике, дочь хана Сармата, ушла вместе с Мангук ханом за Итиль…

Бахрам бек резко сел на место и, опершись локтями о колена, обхватил голову руками. Все молча наблюдали за ним. Но вот бек встал, обвёл всех, кто был в шатре, глазами и остановил взгляд на белокурой девочке, римского прокуратора. Та простодушно улыбнулась ему. Улыбка ребёнка успокоила бека, и он снова сел. 

- Ну, а ты с чем пожаловал от отца, какую неприятность принёс мне? – спросил он перса, стоявшего, согнув спину, на коленях.

- Я к тебе, Бахрам шахзада, с хорошей вестью: отец зовёт тебя домой.

- Домой?! Когда?

- Как можно скорее, шахзада. Отец твой попал в трудное положение, - персидский гонец покосился на Шахрая. 

- Сначала я поеду к Сафуре бике, - проговорил Бахрам бек, ни к кому не обращаясь. – Отвезу ей сына, вот этого Баламбира. А там подумаем, что делать. Ты слышишь меня, атакай?

- Слышу, слышу, шахзада, - сказал Шахрай, которому так и не удалось сказать ни слова. – Не волнуйся, шахзада, прекрасная бике встретит тебя у себя дома.

- Если всевышнему будет угодно, так оно и будет. А теперь уходите, уходите все. Хочу остаться один. Завтра с раннего утра – в дорогу!..

VI
К отцу Бахрам бек не поехал. Вместо этого он стал заниматься объединением сарматов и унуков. После кончины Даян атакая Бахрам бек забрал Конбаш атакая к себе. К Мангук хану он стал посылать гонцов – одного за другим, напоминая, что унукам пришло время объединиться с сарматами в один большой и сильный народ. Пора общими силами выступить против рабовладельческого Рима. Предложение Бахрам бека нравилось хану, но самому беку он не доверял. В случае объединения двух народов предстояло выяснить, кем будет он, хан унуков, и кем станет Бахрам бек. А Бахрам беку важно было знать, с кем останется Сафура бике: без неё он не представлял себе жизни. Прошло много месяцев с тех пор, как он вернулся, юные сарматки, которых Сафура выдала замуж за унуков, говорят, уже нарожали крепких ребятишек, а он еще ни разу не был в шатре жены. Хотел, но не мог – что-то удерживало его от такого шага. Его обижало, что его бике, не советуясь с ним, не спрося разрешения, частенько выезжает за реку, навещает своих «девочек», а, может, и в объятиях Мангук хана бывает. Бахрам бек совсем потерял покой, не знал, как ему быть, что делать. Он не забывал, что главная его цель – сблизиться с унуками, объединить их с сарматами, чтобы вместе с отцом шахиншахом Ирана начать войну с Римом, давним врагом персов. И ему кое-что удалось сделать для этого, но в личной жизни бека не было ни малейшей определённости. Какие только мысли не приходили ему в голову – то хотелось начистоту объясниться с ханом Мангуком, то увезти бике в Персию. Однако время шло, пролетело больше года, а он так и не решился ни на что. Мангук хан тоже не рвался встретиться с ним, видно, его вполне устраивало, что прекрасная бике сама наведывается к нему в гости. Когда беку было особенно тяжело, он шёл не к Шахраю, а к белокурой дочке прокуратора, которую отдал на попечение бабке Сафуры. Старуха во всём была на его стороне. Бахрам бек отводил душу с ребёнком. Нет, он не трогал девочку, но достаточно было ей посмотреть на бека своими ясными глазами, как он тут же успокаивался. Для Бахрам бека было загадкой, в чём сила подростка, почти ещё ребёнка, знал только, что очарование, нежность, искренность девочки исцеляли его.

Бахрам бек не догадывался, что Мангук хан оказался в схожем положении. Он чувствовал себя виноватым перед Бахрам беком, но признаться в этом не мог – гордость не позволяла: ведь он – хан! В то же время совесть его страдала, и всякий раз, когда Сафура бике приезжала к нему, Мангук хан чувствовал себя вором, уличённым в преступлении. А по уши влюблённая в него Сафура бике не ведала о его муках. «Видно, правду говорят, что любовь слепа», - думал Мангук хан, обнимая горячее тело женщины, ощущая на своём лице её обжигающее дыхание. Он и сам обожал её, любил безумно. Когда она появлялась у него, хану казалось, что в юрте становилось светлей, будто в неё вошла сама утренняя заря, и вокруг распускались цветы, а над головой начинали щелкать сладкозвучные птицы. А ведь всё начиналось с невинных улыбок, с шутливых намёков. Кому из них двоих могло тогда прийти в голову, что любовная игра заведёт их так далеко? Что ухаживание перерастёт в сумашедшую страсть, из которой нет выхода? Угрызения совести Мангук хана становились порой невыносимыми. В искреннем своём раскаянии он напоминал мальчика, понимавшего, что делает нечто недозволенное. Однако стоило его прекрасной бике не показываться неделю или десять дней, он места себе не находил, готов был звать её, кричать во всё горло, чтобы она  услышала из-за Итили и поспешила к нему. Случается ли такое с другими, прожившими на свете столько же лет, как он, Мангук хан не знал. Знал лишь, что связан любовью по рукам и ногам, и ему трудно решиться на встречу с мужем Сафуры.

Не зная, чем себя занять, Мангук хан ждал возвращения сыновей от зятя Куриша, надеясь, что встреча с ними, новости, которые они привезут с собой, отвлекут его от горьких переживаний. И потом он надеялся, что в присутствии сыновей ему легче будет начать переговоры с Бахрам беком о единении с сарматами. 

Чувство вины перед Бахрам беком заставило Мангук хана смириться с уходом Конбаш атакая, верного друга, который так часто выручал его своими мудрыми советами. 

VII
Перебравшись в стан Бахрам бека, Конбаш атакай стал убеждать своего господина, что тому необходимо принять веру тюрков, среди которых он живёт, поклоняться Тангрэ. Однако бек под разными предлогами уходил от подобных разговоров. Конбаш атакай был настойчив и не оставлял его в покое. Как-то они остались в юрте бека вдвоём.

Не буду скрывать, атакай, я люблю вашего Тангрэ, только мой аллах – Огонь. Во власти моего всевышнего небо и солнце, молнии и звёзды. Получается, ваш Тангрэ тоже входит в число божеств, которым поклоняются мои сородичи. Кроме того, у нашей веры есть священная книга, атакай, - «Авеста», а у поклонников Тангрэ такого писания нет. В старину говорили: у народа, владеющего писанием, есть будущее.

- Спорить о том, чей бог лучше, Бахрам бек, - дело безнадёжное… Поговорим  лучше о другом. Вчера сына твоего, тёзку, увезли в Иран. Сафура считается матерью ребёнка. Ей было обидно, что с ней не посоветовались, но она не сказала ни слова, радуясь тому, что у неё есть Баламбир, которого она любит как родного…

- Я уже говорил Сафуре бике, что во дворце деда Бахраму будет лучше.

- Ладно, оставим это… Я хотел сказать, доблестный Бахрам бек, шахзада: кажется мне, что я понимаю, за чем вы, персы, пришли к сарматам. Слов нет, намерения ваши святы…

- Спасибо, атакай, что пытаетесь войти в моё положение.

- Я знаю, что отец твой собирается воевать против императора Рима. Для этого хочет объединить сарматов с белыми тюрками и с тобой во главе бросить эту грозную силу на Рим. Но белые тюрки с сарматами сами давно хотят объединиться и так же считают, что пришло время проучить римлян, которые хватают людей степи и превращают в рабов. Их прокуратор Германик всю жизнь занимается тем, что поставляет Риму рабов. Сильных и храбрых джигитов наших превращают в легионеров, заставляют забыть родной язык и веру, а потом гонят их на войну против единокровных братьев. Отец твой, шахиншах Едигер, прав: римскую империю, нужно взять в тиски с двух сторон. Только в этом случае будет успех. Но прежде, мой славный бек, всё же придётся сменить веру, иначе ни сарматы, ни унуки подчиняться тебе не будут.

- Слушаю я вас, атакай, и удивляюсь: уж не вещун ли вы? Вижу, вижу – не вещун! А всё же, откуда в вас столько здравого смысла? У кого вы учились? Моими учителями, например, были мудрые греки. Слышите, атакай, я перешёл на «вы» из большого уважения к вам. С самого начала я понял, что мы одинаково думаем об одном и том же. В вашем лице, атакай, я нашёл единомышленника и друга. Первое, что я должен сделать, атакай, это – объединить два больших племени. И я сделаю это в скором времени. Вы, атакай, будете моим советником в этом деле.

Конбаш атакай встал и начал прохаживаться по юрте, потом остановился перед беком.

- У меня к вам, славный бек, есть одно условие: в случае объединения Мангук хан должен остаться ханом, а вы будете командовать войском. Думаю, такое решение будет верным. 

- Я согласен, согласен с вами, атакай! – с готовностью воскликнул шахзада Бахрам.

Услышав из уст бека такие слова, Конбаш атакай, упал повернувшись лицом на восток, на колено, и вознёс Тангрэ  благодарственную молитву. Видя это, Бахрам бек тоже опустился на колени и помолился своему богу огня, чтобы удача не покидала их, чтобы всё, что задумано, свершилось. Он подумал о Сафуре. Когда он возглавит могучее войско двух больших племён, и станет великим человеком, Сафура окажется в тени. Она ещё пожалеет о том, что пренебрегла им. После войны, а может быть, ещё до того, как отправится воевать, он женится на белокурой дочке прокуратора. Так, глядишь, все трудности и разрешатся сами собой, всё образуется.

Бахрам бек пытался утешить себя, но обида в душе его всё же не смолкала. Нет, его нельзя унижать, ведь он приемник могучего хана, в руках у него будет половина народов степи. Завтра он поставит на колени Рим и воссядет на престол могучей империи персов, станет великим шихиншахом. Мангук хану, как бы он не задирал свой нос, достались лишь остатки джейрана, которым насытился лев. Зря говорят, будто мёд не прокисает, а девушка не стареет. Ерунда! Мёд не прокисает, это верно, а вот девушка стареет. Это Бахрам бек знает хорошо. Он сравнивает Сафуру бике с дочкой прокуратора и радуется: он не прогадал, – напротив, выиграл! Пусть Сафура ушла к хану, но там она всего лишь третья жена, а у Бахрам бека была первой. Так стоит ли изводить себя?

Они долго сидели молча, погрузившись в свои думы. Наконец Конбаш атакай поднялся и протянул Бахраму руку.

- Сам Тенгрэ свёл нас вместе, - сказал он.

- Он дал нам своё добро, атакай.

Бахрам бек проводил гостя до порога и поклонился ему, приложив руку к груди. Потом он вызвал к себе Шахрай атакая. Тот явился очень быстро. Бахрам бек указал ему на место возле себя. Надо правду сказать, Бахрам бек недолюбливал своего атакая. Не нравилось ему, что тот отказался от женщин, не ест мяса. Беку было известно, что человека этого оскопили ещё в юности и, что удивительнее всего, - с полного его согласия. Он в жизни не взял в рот ни кусочка мяса, ел только траву, ягоды и коренья. Видно, оттого глаза его тусклы, а лицо желтое. И философия его странная какая-то: он различал лишь тьму и свет, зло и добро. Человек этот верил: всё, что он делает, - это устремление от тьмы к свету, он, якобы творит одно лишь добро.

Бахрам бек задумался и, как часто бывало, перестал замечать атакая. Он унёсся мыслями далеко.

Дед его Шапур, решив овладеть землями между Тигром и Ефратом, затеял войну с Римом. После нескольких ожесточённых битв римляне были побеждены, а император Валериан с остатками войск попал к деду в плен. Всех римлян, и императора в том числе, шахиншах Шапур превратил в рабов, заставил сооружать плотину Бенд-Кайсар, равной которой нет в мире. Дед совершил набег на Среднюю Азию и дошёл до города туранцев Чеч (Ташкент). Границы Ирана в те времена доходили до владений белых тюрков. Однако, как тысячу лет назад иранский шахиншах Кир получил сокрушительный отпор от туранской ханбике Тананы, под натиском туранцев Шапур, считавшийся до того непобедимым, был вынужден вернуться в свои пределы. Шахиншах, на собственной шкуре узнавший, как сильны и храбры воины Турана, заключил с их правителем мир. С тех пор повелители Ирана не переставали думать над тем, как бы взять этот народ под своё влияние. Шахиншах Ядигер, отправляя сына к сарматам, преследовал как раз эту цель. Бахрам бек понимал это и одобрял решение отца. Он пришёл к сарматам, женился на ханской дочери, и, как бы она ни унижала его, всё готов стерпеть ради того, чтобы сарматы и белые тюрки стали единым племенем. В успехе он нисколько не сомневался. Потеря Сафуры бике – это его личное поражение, но доверие отца-шахиншаха он оправдает. Когда иранцы объединятся с племенами тюрок, империя персов поднимется на невиданную высоту.

Да, Бахраму шахзаде было над чем задуматься. Чтобы держать империю в порядке, отцу не мешало бы поучиться на примерах римской истории. Грек, учитель Бахрама шахзады, долго и подробно объяснял ему, отчего распалась Римская империя. По словам учителя, в начале эры Рим служил для всего мира примером. Нигде на свете не было города, который мог бы  сравниться со столицей империи. Люди видевшие великолепные дворцы, храмы, дома этого города, приходили в восторг. В конце старой эры и даже в начале новой поговорку «все дороги ведут в Рим» знал каждый. В Рим отовсюду поставляли рабов, туда же свозили награбленные по всему миру богатства. Так почему же всё-таки развалился Рим? Что послужило тому причиной?.. На вопрос Бахрама учитель ответил так. В IV веке римский император Константин перенёс свою столицу в город Византий и принял христианство, которое должно было стать ему опорой. Правда, император продолжал древнюю традицию Рима и по-прежнему покупал рабов. В 333 году (год переезда Константина в Византий) Рим перестал быть столицей мира. Кто был в этом виноват?..  Император  Калигула, известный разнузданностью нрава, Нерон, снискавший себе дурную славу во всём мире. Прекрасная Мессалина, жена императора Клавдия, и прочие распутницы вдохновляли императоров на скверные дела. Это при них Рим стал терять своё величие и славу. Римская империя с головы до ног погрязла в пороке, провалилась в яму, которую сама же и вырыла себе. Правда, Рим развалился не сразу, силы его истощились не так быстро. Падению способствовал также раскол Рима на северную и восточную части. Когда Константин перебрался в Византий, древний город Рим пришёл в ещё больший упадок. Восточную часть империи вначале так же называли Римом. Позже Византий, новая столица, дала название всему государству – Византии. Главная опасность заключалась в том, что народы, насильственно собранные воедино, почувствовав, что, империя слабеет, начали борьбу за свою независимость. Иные провинции обзавелись даже собственными войсками и перестали подчиняться Риму. Прогнившая империя таяла и исчезала, подобно айсбергу, попавшему в тёплое море.

В начале IV века, когда у Рима ещё были силы, чтобы держать народы в узде, на Востоке, а именно в Иерусалиме, зародилась христианская религия. Бедные евреи, отчаявшиеся найти справедливость в иудейской вере, подхватили её. Христианство, быстро распространяясь, проникло и в Рим, где на престоле сидел в то время император Диоклетиан. Он объявил новой вере беспощадную войну, но жестокостью ничего добиться не смог. Кончилось тем, что он добровольно отрёкся от власти. Преследование христиан было роковой ошибкой этого императора.

«Не ждёт ли Иранскую империю из-за просчётов и заблуждений её правителей такой же бесславный конец? – думал Бахрам бек. - Отец Ядигер, преследуя жрецов, не повторит ли участь Диоклетиана?..

Шахзада не хотел делиться своими мыслями с Шахраем. Перед ним сидел один из тех, кого собирается истребить отец, - вещун и жрец Шахрай. Бахрам беку, если он хочет завладеть троном, надо теперь же понять и решить, как он будет вести себя в отношении этих людей.

- Атакай, - обратился он к старику, - скажи, для чего отец отправил тебя ко мне? 

- Признаться, меня послал к тебе не отец твой. В стране сейчас неспокойно. Шахиншах, не желая понять, что происходит, закрыв на всё глаза, устроил гонение на духовных отцов. Жрецы очень недовольны им. Это они отправили меня к тебе.

Шахзада внимательно посмотрел на старика. Тот был во всём чёрном, подбородок голый. Бахрам бек слышал, что у скопцов  волосы на лице не растут. Лицо желтое, в одном ухе массивная золотая серьга в виде дуги. В серьге поблёскивают жемчужины. Кто этот человек? Чего ради он живёт на свете? Враг он или друг? Неужели в этом золотом украшении вся его радость? Скорее всего он хитрый враг, прикидывающийся другом. В истории много примеров, когда цели добивались хитростью.

Дед Шапур, например, перехитрил когда-то доверчивых и простодушных белых тюрок, называвших себя кыпчаками. Александр Македонский тоже обманул племя тюрок Турана, которые вели полукочевую, полуоседлую жизнь. Увидев, что одолеть их не сможет, он женился на дочери предводителя Турана и заключил с ним договор. Бывали и обратные случаи, когда, скажем, Иран времён династии Сасанидов, платил дань предводителю кыпчаков Кошнавазу. Бахрам шахзада своими глазами видел, как отец до сих пор выплачивает кыпчакам дань. Сам Кошнаваз сложил голову на войне с Китаем, следом за ним ушёл к своему Тангрэ и Шимбай хан. Казалось, рассыпались, разбрелись по свету кипчаки. Но нет, они возродятся и окрепнут ещё больше, когда объединятся с сарматами.

Обхватив голову руками, Бахрам бек снова погрузился в думы. Шаман терпеливо ждал ответа на своё признание.

Да, опасные люди эти жрецы. Бахрам шахзада знает их. Придумали какие-то числа, в которые вкладывают магический смысл. Люди верят, будто своим колдовством духовные отцы могут кого угодно свести с ума. Он помнит числа: четыре, семь и двенадцать. В число «четыре» заложено четыре смысла. Первый – противоположность; второй – память, возвышающая над временем; третий – мудрость, настроенная на равенство и совершенство; четвёртый – ощущение счастья прощения. В число «семь» входят понятия: власть, управление, защита, исполнение, мышление, осмысление, труд. По мнению шаманов, свет и тьма – это состояние вечной вражды и вечного движения. Ну и дальше всё в том же духе. Как ни старался он разобраться во всех этих «премудростях», ничего не получалось.

Бахраму надо хорошенько подумать, прежде чем начинать разговор с  подозрительным стариком. Наконец он сказал:

- Своё мнение я скажу тебе, атакай, когда от отца прибудет гонец.

Старик, не говоря ни слова, встал и вышел из шатра.

VIII
Для Ядигера шахиншаха тот день не был обычным. Люди, стоящие во главе государства, обычно связаны между собой одинаковыми взглядами, одной целью. Когда эти взгляды и цели расходятся, в стране начинается разброд, хаос, как в Римской империи, например. Уж не ожидает ли Иранскую империю такой же конец? 

Поднявшись рано, Ядигер, сидел у себя в тронном зале и предавался размышлениям. В конце концов он пришёл к решению: надо, пока не поздно, что-то делать. Нет, он не повторит судьбу Диоклетиана, трон свой не уступит никому и страну никому не отдаст. У него есть два сына, они помогут. Правда, лучший из них теперь у сарматов, но он скоро вернётся.

Шахиншах Ядигер велел позвать везиря Михраба. Сановник явился в красном халате, шея была обмотана чёрным платком, голова прикрыта маленькой еврейской шапочкой. Он поклонился, приложив руку к груди, и сел на указанное место. То было постоянное место везиря, однако без приглашения он не смел занять его, должен был слушать повелителя стоя.

- Спокойно ли у нас на границах, везирь? – спросил шахиншах, как только тот устроился на мягком диванчике.

- Белые тюрки, называющие себя кыпчаками, воюют. Похоже, они собираются захватить Кавказ. Сабиры (из их же рода) уже пасут свои стада у границ Иберии и Армении. На границах нашей империи покоя тоже нет, мой повелитель.

Шахиншах Ядигер молчал. Да и что он мог сказать, ведь сын из сарматских краёв сообщает то же самое. Да, не стало в мире покоя. Нет его и во дворце. Сановники схватились с духовными отцами. Жрецов этих давно пора перебить, всех до единого. Но от решительных действий шахиншаха всё время что-то удерживает. Он опасается, как бы под влиянием колдунов этих не взбунтовались дехкане, на которых он полагается. Если поднимутся дехкане, шахиншаху будет плохо, очень плохо. Надо, надо решаться! Но как быть, если даже везирю своему он теперь не доверяет? «Есть ли у тебя другой выход, Ядигер?» - спрашивал себя шахиншах.

И всё же выход есть! Есть!

Надо вызвать сына Бахрама, передать ему трон. Пусть хорошенько проучит всех этих смутьянов… Нет, это должен сделать он сам. Но как сказать об этом везирю, который не умеет хранить государственные тайны?! Однако тянуть дольше нельзя. Жрецы поднимут народ – будет поздно. Открыться везирю, как видно, всё же придётся. Если Едигер узнает, что решение его дошло до ушей жрецов, тогда точно станет известно, что везирь – изменник.

- Мой визирь, духовенство, которое когда-то объединил Мани, похоже, собирается взять страну в свои руки? Они подговаривают народ отобрать добро у богатых и поделить между бедными. Но ведь это безумие, химера, зародившаяся в мозгу какого-то кастрата. Такого не будет никогда!

- Вы правы, шахиншах, - проговорил везирь Михраб, приложив руку к груди.

- Ты посмотри, что делается в Византии. Мы прогнали христиан, а там император Константин принял их веру и ладит с ними, строит им храмы, один роскошней другого. Его славят, возвеличивают. Скажи, кто из иранских правителей был удостоен таких почестей?... Жрецы, что же, задумали расшатать трон Сасанидов?! Так не бывать же этому!

- Потому нам надо опередить заговорщиков и делать что-то, шахиншах. 

- Я никогда не соглашусь на равенство, о котором болтают жрецы. Ты слышишь, везирь, никогда! Аллах создал людей неодинаковыми, даже пальцы на руке у человека разные.

- Вы верно говорите, шахиншах. Вот только в Фарузе духовные отцы уже взбаламутили народ. Надо бы усмирить его поскорее. 

- Завтра же отправлю туда своих соглядатаев! – воскликнул шахиншах Ядигер и, вскочив на ноги, стал взволнованно мерить зал шагами.

- Я всё сделаю, как скажете, мой повелитель.

- Ступай. – когда старик был уже в дверях, шахиншах крикнул: - Военачальника ко мне!

Везирь Михраб, кланяясь, удалился. Ядигер покосился на писаря, успевает ли тот за ним. Оказалось, писарь, как положено, записывает всё.

Иранские шахиншахи оставили после себя дневники. Каждое слово, произнесённое правителем, каждое его распоряжение заносилось в книгу. Издавна по приказу шахиншахов писарей ( и не только их, а всех слуг дворца) осматривали лекари. Люди, прислуживавшие повелителю, обязаны были иметь хорошее здоровье. На работу во дворце их брал сам шахиншах. Как известно, больных и калек ко дворцу близко не подпускали. В древних иранских книгах написано: «Уродство тела ведёт к скудости ума». 

Шахиншах посмотрел в окно. Стройный эфиоп с тёмным, отливающим медью телом, ухаживал в саду за цветами. Мускулы так и играли на руках садовника. Вот к нему подошла юная повариха. Эта девушка вместе с семьёй привезена торговцами из степей Турана. Кожа у неё белая, как китайский фарфор, глаза синие, как небо. Каждый раз при встрече с ней шахиншах невольно обращал внимание на необычайно ясные глаза девушки. Однажды Едигер вызвал её и велел помогать писцу. Повариха покачала головой. Во дворце никто не смел возражать правителю, однако девушке шахиншах не сказал ни слова. Только с тех пор стал внимательнее приглядываться к ней. Юная туранка нравилась ему всё больше. Как-то встретив её в саду, он спросил: «Отец твой из какого племени тюрков?» Девушка ответила: «Из племени унуков». Это племя Едигер знал очень хорошо, потому что Бахрам писал ему об этих тюрках. Ведь сын собирается присоединить к сарматам как раз это племя. Если Бахрам справится с его поручением, Едигер тут же, без колебаний уступит ему трон…

Слепя шахиншаха, окно залили лучи заходящего солнца, и шахиншах перестал видеть садовника с туранской красавицей. Он прошёл к обшитому мягким китайским шелком трону с подлокотниками в виде львов и сел. Вскоре появился военачальник. Ему полагалось слушать правителя стоя. Так он и сделал – подошёл к трону и поклонился. Нарушая дворцовый этикет, Едигер указал ему на сиденье везиря.

- Повеление моё тебе такое, военачальник, - начал он, - в течение недели или десяти дней ты должен будешь собрать десятитысячное войско. Из всадников выбери пять тысяч самых лучших и в придачу ещё пять тысяч пеших воинов. Позаботься также о подводах с провизией.

- Через неделю, мой повелитель, конное войско, пешие воины, погонщики со слонами, боевые верблюды со всадниками, подводы с провизией, - всё будет на площади перед вашим дворцом.

- Приступай к выполнению! Я верю в тебя.

- Слушаюсь, мой повелитель!

Заметно взволнованный военачальник вышел. Его смятение не понравилось шахиншаху. Он снова подошёл к окну. В саду никого уже не было. На дорожке, посыпанной мелким гравием, лежал алый цветок. «Не иначе, как Эфиоп бросил его на дорожку, по которой прошла туранская красавица», - подумал шахиншах и улыбнулся. 

Шахиншах быстрыми шагами пошёл в оружейную комнату. Чего только здесь не было: начиная с древнего оружия, которым пользовались его деды, до легких сабель, острых настолько, что ими вполне можно было побриться; свистящие стрелы, купленные у тюрков; щиты, отлитые из цельного железа; дальнобойные тюркские луки с длинной тетивой; кинжалы с рукоятями усыпанными драгоценными камнями. От века к веку оружие убийства людей становилось всё более совершенным. На смену широким греческим ятаганам пришли лёгкие булгарские сабли. Булгарская сталь – самая прочная. Изящные изделия булгарских кузнецов поставляются не только персам, но и китайцам. Только, по мнению шахиншаха, тюрки не учитывают одного: со временем оружие изготовленное ими, может повернуться против них же. Так и будет когда-нибудь. Да, оружие совершенствуется, а людьми управлять становится всё трудней. Деды справлялись с этим легко (во всяком случае, так пишут историки), отчего же у шахиншаха Ядигера дела не идут на лад? Он провёл реформы, которые должны были бы облегчить его положение; часто меняет придворных сановников; на важные должности посадил своих людей, от которых каждые два-три месяца требует отчёта, даёт им новые задания и советы, выслушивает их жалобы, помогает тем, кто нуждается в помощи, а если кому-то и помощь не идёт на пользу, того прогоняет. Крупные сановники просили наладить торговлю с Тураном, уверяя, что выносливых боевых коней, хорошее оружие и сбрую можно купить только у тюрков, но пройдохи – тюрки вместе с оружием стали торговать рабами: краснолицыми аланами, веснушчатыми готами, желтокожими жужанами, не стеснялись продавать даже своих тюрков. Особенно много привозили женщин. Персидские богачи и сановники с удовольствием покупали прекрасных тюркских девушек. А торговцы из Турана так же охотно платили за черноглазых смуглянок из Персии.

Размышляя таким образом, шахиншах Едигер спустился по лестнице в густо заросший сад и пошёл по тропинке. Солнце скрылось, быстро сгущались голубые сумерки, но пока видно было хорошо. Вот служитель культа идёт к своему храму. Тяжёлая длинная одежда путается у него в ногах. Почувствовав что-то, жрец обернулся, увидев шахиншаха, замедлил шаги но, решив не останавливаться, пошёл дальше, не поклонившись своему повелителю. Не любил шахиншах Едигер служителей культа, которые настраивают народ против власти, создают какие-то тайные секты. Со стороны храма потянуло едким дымом сжигаемого тряпья. Опять жрецы «лечат» темных людей дымом, подумал шахиншах. Бедняки, обращавшиеся к ним за помощью, уж и не рады были, что пришли, спешили признать себя излечившимися, лишь бы вырваться из рук своих мучителей. Случается, что, надышавшись дымом, люди умирают тут же, в храме. Везирь, как-то говорил, что мёртвых жрецы сбрасывают в подполье – скармливают львам, которых там держат. Шахиншах закрывал глаза на подобное варварство, всё ждал подходящего случая, чтобы покончить с этим. И вот день этот близится. 

Шахиншах Едигер решительно свернул к храму. Внезапно перед ним появилась повариха, та самая девушка из Турана. Едигер, не ожидавший увидеть её здесь, несколько опешил (что для человека его положения более, чем странно), но быстро взял себя в руки.

- Я Чечке, мой госопдин, так меня зовут, - сказала девушка. – Иду к маме. Она готовит для вас очень вкусное блюдо, которого вы ещё не пробовали.

У шахиншаха возникло желание взять девушку за плечи, заглянуть в глаза. В конце концов у него есть на это право, ведь он хозяин тут! Наложницы готовы жизнь отдать за его внимание, а эта стыдливо отвела глаза да ещё прикрыла очаровательные пухлые чуть влажные губки платком. А синие глаза светятся даже в сумерках.

- Открой лицо, Чечке, твой господин желает видеть тебя. 

Едигер знал, что за ним идёт охрана и всё видит, но его это нисколько не смущало.

Щёки девушки зарделись. Она медленно убрала с лица платок, опустила глаза. Подрагивая ресницами, девушка всё же решилась мельком взглянуть на шахиншаха. Из-за кустов вышел садовник-эфиоп.

- Чечке, - сказал он, как видно, не узнавая в сгустившихся сумерках шахиншаха, стоявшего к нему спиной. – Чечке, тебя мама зовёт.

Шахиншах оглянулся, и садовник в испуге упал перед ним на землю.

- Ладно, вставай, - сказал ему шахиншах, - иди, куда шёл. – Едигеру почему-то захотелось быть великодушным.

По улице с песнями строем прошла охрана дворца. Шахиншах невольно расправил плечи. Торжественная мелодия песни то усиливалась, то стихала, удаляясь. Песню перебил другой звук: это был сурнай, призывавший азатов к молитве. Казарма находилась рядом с дворцом за высоким дувалом. Всякий, кому вздумается влезть на него, будет тут же застрелян лучником. Такой порядок, заведённый ещё дедом Шапуром, продолжался по сей день.

Девушка ушла, а шахиншах Ядигер поднялся в храм. Внутри царил полумрак. У вечного огня жрец что-то говорил людям, сидевшим вокруг. Шахиншах остановился, прислушался. Он не знал, что говорил тот раньше, но последние слова дошли до его слуха.

-… один человек не может быть хозяином огню, воде и земле. Верно? Кто-то один богат, имеет всё, а другие нищи, обездолены. Разве это справедливо?! Все богатства, произведённые руками человечества, дожны быть поделены между людьми. Только в этом случае каждый будет счастлив и благополучен.

Сидящие у огня слушали с большим вниманием и, похоже, верили каждому слову колдуна. Да, верили искренне. Это шахиншах видел по лицам людей, по тому, как они слушали, боясь пошевелиться… Спросить бы этого умника, где он видел, чтобы бедняки были равны господам… Но здесь не место и не время поднимать шум, надо потерпеть. Ждать осталось совсем немного. Скоро, может быть, уже через неделю всё кончится. Шахиншах знает: каждому будет определена его собственная судьба. Хочешь прими её такой, какая есть, а не хочешь – хоть головой о стену бейся, изменить ничего нельзя. А ещё можно тешить себя грёзами, которым никогда не суждено сбыться, но проще всего – уйти из жизни, броситься в огонь или воду. Ничего, тем кому особенно не терпится на тот свет, помогут его мечи и стрелы!

Шахиншах Едигер подумал о предстоящем походе в Фаруз. Надо будет срочно отправить к Бахраму ещё гонца, пусть шахзада поспешит с возвращением. А он тем временем обрушится со своим войском на Фаруз, это осиное гнездо, где не оставит в живых ни одного жреца. Уничтожит всех!

Он покинул храм и, спускаясь по лестнице, пытался представить, что же ещё наплёл жрец этим несчастным? Сказал, что всех – и раба, и господина его – ждёт один конец – могила? Да, в этом ты прав, негодяй, всех нас ожидает семь аршинов земли. Но верно и то, что пока раб жив, прав у него не больше, чем у собаки. Завтра, или по возвращении из Фаруза, тебя, зловредного колдуна, отправят в ад за то, что баламутишь народ, вбиваешь в головы темных, диких людей недовольство шахиншахом. А может, я тебя, мерзкого, сброшу в подполье к твоим львам. Тогда тебя и похоронить по-человечески нельзя будет.

Пора было спать, но шахиншах, вернувшись во дворец, тотчас послал за везирем и вызвал гонца. Он продиктовал секретарю послание к сыну. Кончив писать, секретарь дал грамоту шахиншаху. Тот прочитал и остался доволен. Он подписал своё послание, в котором умолял сына Бахрама вернуться как можно скорее, поставил печать и, свернув грамоту трубочкой, протянул гонцу. В попутчики гонцу он дал стражника, унука по происхождению. Парень был светловолосый, голубоглазый и долговязый.

- Ногами землю небось загребаешь? – усмехнулся шахиншах, окинув унука взглядом.

- У меня стремена длинные, господин, - ответил тот.

Стражники закрыли за гонцами дверь, а шахиншах продолжал сидеть, в задумчивости глядя перед собой. Через два–три месяца шахзада будет здесь. К тому времени всё выяснится. Он, шахиншах Ирана Ядигер, к расправе с врагами готов.

IX
Варвары на службе империи.

В начале первого века новой эры северная и восточная империи Рима начали нанимать в свои армии выходцев из племён готов. Брали их лишь в качестве рядовых бойцов. Полководцы северного Рима отдавали предпочтение конным лучникам – гуннам, аланам, и булгарам. Германские племена, обитавшие по берегам Чёрного моря и Дуная, – готы, черуллы, чениды и лангобарды, – так же воевали в римской армии верхом, но вооружены были копьями.

В армии Византийской империи преобладала пехота. Состояла она в основном из готов, славян, франков и бургундцев. Император Лев I и его преемник Зенон, не доверяя варварам, собирали войска из своих внутренних провинций. В основном это были исаврийцы. Эти воины постепенно выживали из своих рядов наёмников-варваров, что не нравилось наёмникам. При императоре Юстиниане число наёмных и собственных войск уравновесилось.

В войне с персами и дикими вандалами император Велизарий опирался лишь на четыре типа воинов, доверяя им, - конных гуннов с лёгкими луками, готов с тяжелыми копьями, конных готов с тяжёлыми копьями и пехотинцев из местных народов. 

Гунны редко сходились с врагом лицом к лицу. Сначала как правило обстреливали его из луков, а когда кончались стрелы, брались за арканы. Таким образом они нередко одерживали верх над более сильным противником.

Из книги «История войн»
Сакмар менбашу было известно, что угры поклоняются идолам, выточенным из дерева, а некоторые племена – медведям. Он два года служил Куриш ильтотару, учил его воинов верховой езде и умению воевать в седле. Сам он оставался верен Тангрэ и не хотел прыгать через костёр, но угры всё же заставили. Это был обряд очищения огнём. Каждый, кто приходил к уграм, должен был прежде очиститься от грехов. После обряда очищения Куриш встретил его, а также Рухила и Рамула с распростёртыми объятиями. Дождались кузнечных дел мастера Туграна с Атиллой. Рядом с Куришем стояла Айгуль апа. Она обняла любимого племянника, который, прыгая через костёр, чуть подпалил себе волосы, и заплакала от радости.

- Голубчик мой ненаглядный приехал к нам!- причитала она. 

Куриш ильтотар повёл гостей в свой бревенчатый дворец. По угорскому обычаю, раньше, чем гости войдут в дом, полагалось выносить им угощение. Когда унуки подошли к воротам дома, появились девушки с большими деревянными блюдами в руках, наполненными жареной гусятиной. Таков был обычай – потчевать гостей мясом этой птицы. Прежде всего девушки поднесли блюда Рухилу с Рамулом, а уж потом всем остальным. Гости выбирали куски по вкусу. В ворота они имели право войти лишь после того, как справятся со своим куском. Когда все прошли в ворота, Куриш сказал жене:

- Ты видела, Рухил с Рамулом съели по крылышку? Значит, скоро покинут нас. А вот Сакмар менбаш и Атилла съели по грудке. Эти погостят подольше…

- Вот и хорошо, - отозвалась жена, не придавая значения местным приметам, - я очень соскучилась по Атилле.

Все прошли в тронный зал. Айгуль обняла племянника и сказала мужу: 

- Ты только посмотри на него! Посмотри, как вырос, хоть сегодня женить можно! - Она с нежностью потрепала племянника по спине.

Дом у Куриша был новый, сложенный из желтых, как янтарь, брёвен. Стены гладко ошкурены, окна украшены резьбой. И трон Куриш ильтотара был с резными узорами, а подлокотники с двух сторон изображали медведей. Звери были, как живые. Атилла невольно протянул руку и погладил их. 

Куриш воссел на свой трон, а гости устроились по левую и правую руку от него. Тётя Атиллы Айгуль села на трон чуть поменьше, справа от мужа, и усадила Атиллу рядом с собой. Тут к ним подошла светлая голубоглазая девочка. На ней было голубое платье из китайского шёлка, ворот которого был оторочен мехом выхухоля.

- Ты кто? – спросил Атилла.

- Я дочь ильтотара, - ответила она. – Отец оставит тебя у нас, потому что ты съел гусиную грудку. Сакмар менбаш тоже останется. – Всё это она сказала совершенно серьёзно, без тени улыбки, не глядя на Атиллу.

Атилла даже рот открыл от удивления. Он никогда не слышал, что у Айгуль апа есть дочь. Хотел возразить ей, да не сразу нашёлся, что сказать. Было обидно, что какая-то девчонка командует им, сыном Мангук хана, решает за него, остаться ему или нет.

- Я Атилла, сын Мангук хана, - сказал он.

- А меня зовут Куркем. Отец мой – ильтотар Куриш. Это он велел мне встать около тебя. Отец отдаёт за ваших джигитов наших девушек. А сейчас мы перейдём в столовую, и я сяду рядом с тобой. Тётя твоя Айгуль – мама моя.

- Выходит, мы родственники.

- Родственники, - подтвердила девочка обыденным каким-то голосом. – Мама тоже так говорит.

Айгуль прислушалась к их разговору. Оба были заняты друг другом и совсем не слушали взрослых. Их беседа показалась ей совсем не детской. Куркем, по мнению женщины, держалась очень уж смело. Девочке – подростку не подобает так вести себя. 

Тётя шепнула Атилле на ухо: 

- Куркем – не дочь мне. Я взяла её на воспитание.

Атилла посмотрел на девочку и усмехнулся:

- Так чья же она? Почему так дерзко разговаривает?

- Мать её из готов, но женщины уже нет в живых. Я взяла девочку к себе. Она красивая, умная. Я люблю её, Атилла. Полюби и ты – она же сирота. Хочешь, я выдам её за тебя замуж? 

Атилла снова взглянул на девочку. Она и в самом деле была красивая, даже очень. Атилла потянулся к уху тёти:

- Мне ещё рановато жениться, - сказал он. 

Та, улыбнувшись, прижала его к себе, потрепала по спине. 

- Ты уже совсем большой, мой милый. Хочешь, я отправлю её с тобой?

- Хочу, - признался Атилла, который воспринимал разговор вполне серьёзно.

В это время послышался раскатистый бас хозяина, Куриша ильтатара.

- Родные мои, - начал он, - хан унуков Мангук – брат жены моей, близкий мне человек, он прислал своих сыновей, красавцев и молодцов, чтобы они выбрали здесь себе невест. Наши деды с давних времён обменивались невестами. Так будет и впредь. А теперь давайте пройдём в столовую. Доблестных джигитов там ждут девушки.

Все поднялись с мест. Атилла взял девочку за руку и пошёл к зятю Куришу.

- Зять Куриш, а зять Куриш, я тоже женюсь! – объявил он.

Все обернулись к нему.

- Неужели и ты?! – удивился Куриш. – Как думаешь, Айгуль, - обратился он к жене, - может, заодно уж и этого унукского джигита женим, а?..

- Я уже благословила их, Куриш.

- Ну что ж… - он развёл руками. – Детей посади отдельно. 

Перед трапезой ильтотар указал Рухилу с Рамулом место рядом с собой. Однако заметив, что оба джигита с интересом прислушиваются к тому, что делается в соседней комнате, откуда доносились смех и голоса девушек, отпустил их туда. Братья ушли, а ильтотар Куриш с улыбкой посомтрел на жену:

- Что поделаешь – молодость…

Сакмар менбаш смущённо сказал, глядя на хозяина:

- Уважаемый ильтотар, прежде, когда я был здесь, приглянулась мне у вас красавица одна. Как она, не замужем ли? 

- Та девушка, менбаш, всё ещё ждёт тебя, - опередив мужа, ответила Айгуль.

- Да, красавица твоя замуж не вышла. Сватались к ней, не без того. Мы даже уговаривали, - сказал ильтотар Куриш. – Ждала тебя, менбаш Сакмар. Иди и ты к молодым, там она. Видишь, сюда смотрит, глаз с тебя не сводит. Жена, позови-ка зазнобу Сакмар менбаша. Зови-зови, я сам хочу представить их друг-другу. Только у меня есть условие, - ильтотар повернулся к менбашу, - ты женишься сегодня же. А не женишься сегодня, выдам её за другого…

- Я пришёл к вам ради неё, Куриш ильтотар.

- Постой, менбаш, я ещё не всё сказал. Ты женишься и на год - другой задержишься у нас.

- Я себе не хозяин, ильтотар, у меня хан есть.

- С ханом твоим я сам поговорю. Завтра же отправлю гонца. Знаю, хан согласится со мной. Вы пригнали ко мне целый табун лошадей. Ты должен будешь обучить моих джигитов сражаться в седле. Я оставлю у себя ещё и кузнеца вашего. Лошадиная сбруя и хорошее оружие нужны не только вашему хану, но и мне тоже.

- Мангук хан поручил кузнецу мне приглядывать за Атиллой, ильтотар.

- Атилла тоже поживёт с тётей своей. Мы закажем для него стрелы с его личной тамгой, он тоже будет у тебя обучаться.

Ильтотар угров только с виду казался таким покладистым добряком. На самом деле он был сильным и жестким человеком. Если верить тому, что узнал Сакмар менбаш, жену–готку он зарубил саблей, когда застал её с другим. После этого случая он поехал к Шимбай хану просить руки его дочери. Шимбай хан устроил свадьбу дочери Айгуль со свойственной белым тюркам широтой и пышностью. В качестве приданого отдал зятю тысячу воинов-азатов и табун лошадей. Куриш ильтотар, пораженный щедростью хана, решил ответить ему тем же, оставив унукам угорских джигитов и девушек, которые сопровождали его. С тех пор почти все угры из уважения к соседям научились говорить на языке тюрков. Айгуль, переехав к уграм, стала учить детей приближенных ильтотара руническому письму, организовав нечто вроде школы. Куриш ильтотар не мог нарадоваться этому и приказал построить дом, специально для занятий Айгуль. Ему нравилось смотреть, с какой любовью жена его беседует с детьми.

Привели девушку, за которой посылала Айгуль. Оказалось, что зовут её Айслу. Девушка поклонилась ильтотару, учительнице своей Айгуль и, покраснев до кончиков ушей, смущенно посмотрела на Сакмар менбаша. Куриш ильтотар обвёл взглядом сидящих за столом. Все с улыбкой смотрели на него.

- Вот, дочка, это и будет твой муж, - сказал хозяин дома. – У нас, угров, не принято затевать большие хлопоты, чтобы женить джигита или выдать замуж девушку. Ваша Айгуль апа переплетёт вам волосы, и мы с ней дадим своё благословение. Потом девушки Айгуль апа проводят вас в дом любви. Вот и будет вам свадьба… Словом, вы теперь жених и невеста. Ступайте, отдыхайте. Счастья вам!

Сакмар менбаш взял невесту за руку и подвёл к Айгуль, которая заплела волосы Айслу и менбаша в одну косичку. Молодые посмотрели друг на друга и пошли к молодёжи.

- Ну вот, началось! – сказал Куриш ильтотар, потирая руки. – У нас с тобой, моя Айгуль, сегодня и завтра много будет забот.

- Какие же это заботы, Куриш? Радуйся: унуки с каждым днём всё ближе нам, дружба наша крепнет. Мы становимся единой семьей.

- Не только люди, жена, даже звёзды сливаются – так говорили наши деды. Ты тут приглядывай, чтобы гости хорошо угощались, а мне с кузнецом потолковать надо. Сам Тангре прислал  мне его сегодня.

Куриш ильтотар велел до верху наполнить две чаши медовухой и пошёл к Туграну. Ему тотчас уступили место. Он поставил чаши на стол и подсел к кузнецу. 

- Я к тебе пришёл, мастер.

Тугран поднялся.

- Приветствую вас, ильтотар.

- Ты садись, садись. Держи вот эту чашу, которую протягивает тебе Куриш ильтотар, и давай сперва выпьем по одной, а уж после поговорим. 

Они дружно опрокинули чаши, вытерли рты тыльной стороной ладоней и потянулись за жареной медвежатиной. Хозяин заявил гостю:

- Решил я оставить тебя у нас. Я уже сказал об этом Айгуль и Сакмар менбашу. – Увидев, что кузнец собирается возразить что-то, он махнул рукой: - Сперва меня выслушай. Останешься. А с ханом твоим сам поговорю. Не волнуйся, он согласится со мной. 

- Думаю, ненадолго, ильтотар?

- Долго держать не стану. Время придёт – уйдёшь. А пока давай выпьем ещё по одной. Он подал знак, чтобы чаши наполнили снова. Пью за здоровье Мангук хана.

- А я – за ваше, ильтотар.

Выпили и по угорскому обычаю приложились друг к другу щеками. Это должно было означать, что отныне они - братья.

- Хочешь, кузнец, тебе я тоже найду жену? Замечательную…

Что оставалось мастеру Туграну? Отказаться от такой чести неловко. Жены у него вообще-то не было. Как все, он потерял её на войне.

- Удобно ли это будет, ильтотар?

- Удобно, да ещё как! Для тебя, мастер, жену подыщет сама Айгуль, землячка твоя. Ну что, договорились?

- Стоит ли её беспокоить, ильтотар? Да и поздно уж мне.

- Что ты говоришь, ты ещё молодец! Впрочем, ты прав, - внезапно согласился Куриш ильтотар. – Свой срок есть не только у лошади, у человека он тоже есть. Но ведь ты останешься у нас?

Кузнец протянул в знак согласия большую ладонь:

- Мужчина не меняет своего решения, ильтотар.

X
Свадьба растянулась на девять дней. «Девять» угры считают священным числом. На десятый день Рухил, Рамул и прочие джигиты, приехавшие за жёнами, собрались в обратный путь. К унукам, которые славились своей доблестью, предводитель угров питал особую любовь. Он не случайно посватался к дочери Шимбай хана. С женитьбой сердечное расположение угорца к соседям лишь увеличилось. Поглаживая длинную, до самого пояса, седую бороду, он с удовольствием бросал взоры на унукских молодцов и их светловолосых жён, которых сам выдал за них замуж. Лет Куриш ильтотару было немало, а сына, которому он мог бы доверить племя, бог ему не дал. Сегодня он оставил у себя племянника жены Атиллу и женит его на своей дочери Куркем. Через два-три года Атилла окрепнет. Тогда Куриш возьмет Айгуль за руки и скажет своё последнее слово. А как же иначе, без родника нет реки, а без завещания нет у племени вождя. Сегодня он нашёл себе замену – человека, которому оставит земли свои и народ. Его племя объеденится с надёжными унуками, а сам он сможет тогда спокойно покинуть бренный мир.

XI
Весть об объединении сарматов с белыми тюрками опередила шахзаду Бахрама. Ещё до приезда сына шахиншах Ядигер знал всё. Новость сильно взволновала его. Он был рад, что сын в пути к родному дому. Не нравилось ему лишь то, что шахзада расстался с дочерью хана сарматов. 

Поразмыслив, он примирился и с этим – что поделаешь, видно, такова его судьба, - и спешно выехал во главе большого войска в Фаруз. С ненавистными жрецами  ему хотелось разделаться ещё до приезда сына. 

А Бахрам шахзада между тем вот уже три дня сидел посреди степи, не зная, как ему жить дальше, куда ехать. До недавних пор у него и в мыслях не было ехать к отцу. Он бы и не поехал, если бы любимая бике не предпочла ему Мангук хана. Разлука с ней была странной. О том, что они расстаются навсегда, не было сказано ни слова. Бахрам бек уехал так же, как множество раз уезжал на джайляу или в поход, словно в скором времени собирался вернуться. Но сердце чуяло: это конец. Сафура тоже молчала. Она всё же вышла из своего шатра, чтобы проводить его. Может, в душе её дрогнуло что-то? Бахрам бек всё ещё надеялся на это. Но сопровождать мужа до околицы, как раньше бывало, Сафура бике не захотела. Она стояла у своего порога, не сделав в его сторону ни шагу. Чтобы не видеть этого, Бахрам бек ни разу не обернулся. Оба понимали, что так расставаться нельзя. Чем всё это кончится, Бахрам бек не знал, но чувство растерянности, обиды, безысходности не покидало его. Порой казалось, что для них не всё потеряно, что есть ещё время, чтобы хорошенько обдумать всё. Он пытался утешить себя тем, что рядом с ним юное, очаровательное создание – дочка Германика, с которой он никогда не расстаётся. Он женится на ней, но, по обычаям персов, жениться без благословения отца нельзя. А вот брата девочки Баланбира ему нисколько не жаль, он с лёгким сердцем оставил его Сафуре бике. 

Бахрам бек понимал, что оставляет жену хану Мангуку, который так и не решился переплыть Идель, чтобы договориться с ним об очень важном для них обоих деле – об объединении. Небось, ждёт, когда муж Сафуры уедет. 

- Так и есть, - вздохнул Бахрам бек.

Шахзада был прав, сердце Сафуры бике тоже было не на месте. Она так же пребывала в растерянности. Было грустно оттого, что вместе прожито столько времени. Бахрам бек вполне достоин уважения. Ни разу не сказал он ей обидного слова, из походов всегда возвращался с хорошей добычей. Она, дочь Сармат хана, не могла не думать и о том, что их разрыв может осложнить отношения с шахиншахом Ядигером. Она боялась даже представить себе такое. Отец Бахрама был надежным союзником, ведь своим главным врагом он тоже считает рабовладельческий Рим. В этом интересы их совпадают.

Сафуре бике почему-то не хотелось отправлять гонца к Мангук хану. Пусть он сам сделает первый шаг. Она – всё же ханская дочь! Сынок Баламбир – вот кто был теперь её единственным надёжным другом. С ним она почти не расставалась. Не хотелось ей, чтобы бабка занималась мальчиком, но временами с этим приходилось мириться. В конце концов старуха образованна, знает четыре языка, может научить ребёнка руническому письму…

Сафуре бике было бы легче, если бы перед отъездом Бахрам бек сказал, что уезжает навсегда. Но она не слышала таких слов, поэтому всё ещё стояла перед выбором. Конечно же, Мангук хана она любит всей душой, готова следовать за ним хоть за гору Каф. В нём теперь вся её надежда. Сафура бике верит, что встав во главе могучей силы, хан сможет исполнить давнюю мечту её отца – наказать ненавистного Германика. Так думала Сафура бике. 

Мысли её снова вернулись к мужу. Бахрам бек взял с собой персов. Так он обычно уходил на джайляу. Может, он и теперь уехал ненадолго и скоро вернётся?

А Бахрам бек тем временем чтобы решиться наконец на что-то, ждал из Ирана гонца. Один уже был, но с тех пор прошло несколько недель. Нужно было знать, как теперь обстоят у отца дела, нуждается ли он по-прежнему в помощи сына. Вот тогда он и решит, куда ему ехать, и что делать. Шахрай тоже так считает. В последнее время шахзада все чаще прислушивался к мнению старого вещуна. Стал больше доверять ему, хотя и знал, что на родине отец воюет с такими же, как он, жрецами. Шахрай чувствует это и ведёт себя с ним всё смелее. Он знает, что противостояние жрецов очень серьёзно: либо шахиншах истребит их, либо они погубят шахиншаха. А шахзада всё еще гадает, как ему быть, чью сторону принять... Бахрам бек должен решить это для себя. Раньше в таких делах он советовался с Сафурой бике. А теперь её нет. Лёжа в шатре посреди степи, он принимал важнейшие для себя решения. В конце концов Бахрам бек пришёл к такому выводу: чью бы сторону он не принял, для него важно выжить. Прочее он доверяет богу. В любом случае, кто бы кого ни победил, трон Ирана займёт он. Вот только уступит ли отец трон, если останется жив?..

Шатёр стоял у ручья, звон которого Бахрам слышал днём и ночью. За спиной у него стоит кумысник. Шахзада забрал его у Сафуры. Куда бы Бахрам бек ни выезжал, с кумысником не расставался. Он велел наливать кумыс каждому, кто заходил в шатёр. Сейчас перед ним атакай Шахрай. Бахрам бек кивком велел подать ему кумыс, но тот от угощения отказался, и попросил воды из родника. Вещун не спеша пил воду, а бек разглядывал на его узловатых пальцах перстни с камнями и думал: «И чего не хватает этому человеку? Женщин ему не надо, и лет уж много, а всё не угомонится никак».

Утолив жажду водой, Шахрай попросил кумыса. Напиток дали ему в серебряной чаше. Старик выпил, поставил чашу на ладонь и заговорил, взглянув на бека:

- В трудном я оказался положении, - начал он. – Единственная надежда страны и народа – это ты, шахзада. Я ничего не хочу скрывать от тебя: мне дали трудное поручение, посылая сюда, к тебе… Отец твой, ты знаешь, зовёт тебя в Иран…

- Знаю. И что дальше?

- Не-ет, шахзада, ты не знаешь многого из того, что происходит на твоей земле. Не знаешь, например, что отец твой теперь дерётся со жрецами в Фарузе. А жители Фаруза на стороне его врагов – все, даже городская знать. Это не первая ошибка, которую он совершает, шахзада. А ты, вернувшись, должен будешь опираться на жрецов и знать. Это мой тебе совет, шахзада… Поверь, трон ты получишь только из рук жрецов…

Бахрам бек протянул свою чашу кумыснику, залпом осушил её и уставился на старика.

Так что наговорил ему этот проклятый колдун? Раньше в шатёр к беку войти не решался, а теперь, не боясь, откровенничает, советы даёт и хочет, чтобы сын шахиншаха, наследник верил. Так ли он понял? Жалкий вещун посмел сказать, что дела шахиншаха плохи настолько, что ему грозит опасность. А власть он, шахзада, получит только из рук каких-то колдунов, вроде него самого. Возможно ли такое? И что ответить ему на это? 

- Ты говорил так уверенно, не случлось ли чего с моим отцом?

- Отец твой сошёл с верного пути, шахзада, на троне ему больше не бывать. Жрецы полагаются на тебя, а не на брата твоего, который взлелеян во дворце. Я должен живым и невредимым доставить тебя на родину, шахзада. Для этого меня и послали к тебе.

- Можно ли верить тебе, атакай?

- Жрецы душой болеют за страну, за империю. Зря не станут болтать и за безбожное дело не возьмутся. Я поеду вперёд и подготовлю их к твоему приезду. Трон Ирана ждёт тебя, шахзада Бахрам. 

- Брат тоже мог бы сесть на трон.

- Сход жрецов выбрал тебя, шахзада. Может, кто-то и предпочитает брата твоего, мне это не известно. Жрецы же на твоей стороне, шахзада. Один из них здесь, перед тобой. И зовут его Шахрай. 

Бахрам бек был в замешательстве. В душе он всегда верил, что со временем станет шахиншахом Ирана. Шахрай укрепил в нём эту веру. Бахрам бек впервые посмотрел на старика с благодарностью. То ли с двух чаш кумыса, то ли от взгляда бека лицо старика вдруг расплылось в улыбке. Он снова протянул кумыснику свою чашу. 
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Историческая справка.

«В 363 году римский император Юлиан вторгся на территорию Ирана, но в первом же сражении потерпел от иранцев поражение и вынужден был отступить». «В 371 году между Римом и Ираном вспыхнула новая война. Она длилась пять лет». «В иранской империи в IV веке начались резкие перемены. Наиболее значимые перемены совпали со временем правления династии Сасанидов. Известно, что с 399 года по 420 год на троне Иранской империи сидел шахиншах Едигер. Делая ставку на сына его, Бахрама шахзаду, который был отправлен отцом к сарматам, жрецы, убили шахиншаха в городе Фаруз. После смерти Едигера I среди жрецов возникло разногласие в вопросе, кого из сыновей убитого посадить на его место – шахзаду Бахрама, или брата его, выросшего при дворе. Сторонники Бахрама шахзады отправили за ним к сарматам надёжного своего единоверца Шахрая. В конце концов решение судьбы иранского трона жрецы договорились предоставить… львам.

В 421 году шахзада Бахрам отправился к себе на родину. А в начале V века племя унуков перебралось за реку Идель и, слившись с племенем сарматов, образовало государство гуннов. Оно вовсе не состояло из одних только кочевников, как пишут историки Европы и Азии. Многие из этих народов, особенно Волжские булгары, вели оседлую жизнь – то есть летом они пасли в степи скот, а зимой возвращались на постоянное место обитания. Поселения некоторых оседлых народов, входивших в состав гуннского государства, историки называют Биармией. Именно этот народ – гунны,  основную часть которого составляли тюрки с угрофиннами, под предводительством тюрков, прежних унуков, проникли в Европу и угрожали Риму. Если в областях, где жили иранцы с аланами, угрофинны научили людей строить бревенчатые дома и крыть их древесной корой, то кочевые тюрки, то есть гунны, учили воевать верхом, пользоваться лошадьми при земледелии, а самое главное –делать из дерева колёса. До прихода гуннов люди вынуждены были летом и зимой таскать тяжести на себе. Гунны научили их использовать лошадей как тягловую силу. Искусные в обработке древесины угры, слившись с тюрками, большими умельцами по части кузнечного дела, в течение полувека создали сильное государство, получившее название Гуннстан (Хуннстан). Позже объединённый угро-тюркский народ европейские историки стали называть «болгарами». 
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Ближе к границе Ирана, отряд шахзады догнал караван, который вёз от сарматов в Иран муку. Вот уже три года персы страдали от засухи, за которой следовал голод. Езбаш Артак зорко следивший за своими воинами, стал приглядывать и за караваном. Люди шахзады Бахрама в пище не нуждались, были у них и казылык, и творог, и армянские орехи, и сухофрукты. Во время стоянок, приводя в порядок оружие, брали в рот соленый творог, что помогало спасаться от жажды. Беречь свою невесту шахзада Бахрам поручил телохранителям. Путники вышли на дорогу, которая тянулась вдоль отрогов гор. Знакомые места. Бахрам помнил их с тех самых пор, как проезжал здесь, держа путь к сарматам. Отсюда начинается его родная земля. Он ехал к сарматам без всякого желания, понимая, что ехать надо. Послы отца заранее договорились обо всём с ханом. Слышал он и о прекрасной дочери хана Сафуре. Поехал, увидел и неожиданно влюбился. Сафура стала его женой. Он отправил тогда отцу радостную весть: «Сарматы - наши!». Но он поторопился. Жена, воспитанная отцом-ханом, привыкшая повелевать, оказалась строптивой и непослушной. Она пренебрегала мужем, всё время ждала кого-то, всё ей чего-то не хватало. Теперь понятно, кого она ждала – хана унуков Мангука. А ведь Бахрам шахзада искренне любил её и успел привязаться…

В караване на двух верблюдах ехали девушки, человек десять. От сарматов персы никогда не возвращались с пустыми руками – всегда везли светловолосых сарматок, угорок и даже готок. Торгоцы собирались продать их на Туранском базаре иранской столицы. Прекрасных зеленоглазых и голубоглазых девушек персы покупали с великим удовольствием. Бахрам с нежностью поглядывал на свою юную красавицу, которая ехала с девушками на верблюде. Скоро она станет его женой и будет жить во дворце.

Пройдя узкую тропу вдоль гор, снова вышли на большую дорогу. Караванный путь то прижимался к горе, то тянулся вдоль горного потока, то опускался в ложбину, то снова поднимался ввысь, то, резко сворачивал, пересекая звенящий ручей, и неожиданно приводил в какое-нибудь селение.

Если верны сообщения гонцов, в одном из городов, лежащих на этой дороге, их должны встретить. В родной стране Бахрам не чувствовал себя в безопасности. Прежде чем вступить в показавшийся в дали город, он посылал туда на разведку езбаша Артака. Лишь после того, как выяснялось, что впереди всё спокойно, шли дальше Езбашу и самому важно было убедиться, что им ничего не угрожает, потому что перед Шахраем он головой отвечал за шахзаду, а перед шахзадой - за дочку Германика. Вот почему езбаш был очень осторожен и на разведку ходил сам, никому не доверяя это дело. 

После разведки в очередной город стало известно, что там ждёт их Шахрай атакай. У шахзады Бахрама отлегло наконец от сердца.

- Значит, мы пришли, езбаш! – сказал он, с трудом сдерживая радость.

В маленьком городке Шахрай радушно встретил шахзаду. Он подробно описал обстановку в стране, не упустил ничего. Стало известно, что сторонники шахиншаха до сих пор сражаются в Фарузе. Они опираются на дехкан, тогда как большинство народа на стороне мятежных жрецов. 

Шахзада Бахрам не представлял себе, что ждёт его впереди. Доверять людям, которые не едят мяса и избегают женщин, он не мог. Он боялся их, понимая, что если откажется быть с ними, не будет выполнять их приказов, они церемониться с ним не станут. Родной брат Хосров, возможно, тоже мечтает о власти, и во дворце есть люди, которые хотят видеть его на троне. Если враждебные силы схлестнутся в борьбе  за власть, тут уж и езбаш со своими храбрецами не спасёт его. 

На другой день двинулись в столицу, путь до которой был неблизок. Через несколько дней Шахзада подозвал к себе езбаша Артака.

- Слушаю вас, шахзада, - сказал тот, придерживая коня.

- Вон, видишь, езбаш, впереди столицу Ирана? Видишь, как раскинулась она перед нами, словно изнеженная ханбике на диване?

- Да, большой город, - согласился езбаш.

- Так вот, скачи туда, езбаш Артак, доставь главному жрецу радостную весть: Бахрам шазада, мол, скоро будет.

- Слушаюсь, шахзада! 

Издали Бахрам заметил, что из ворот города выехал отряд всадников и направился к ним. Кто такие? Неизвестность пугала шахзаду. Кто знает, что у этих людей на уме – то ли встречают его, то ли задумали что-то плохое…

Всадники проехали мимо Артака, не стали его останавливать. Это немного успокоило Бахрама шахзаду. Когда отряд подъехал близко, выяснилось, что людей этих послал Великий жрец. У переднего всадника в руке флаг. Он подъехал к шахзаде, трижды поклонился и протянул ему флаг.

- Шахзада Бахрам, отец твой шахиншах Ядигер убит, - сказал он. – Эту печальную весть приказал сообщить тебе Великий жрец. Как ты собираешься поступить? – Поедешь ли во дворец или вернёшся к сарматам?

Вопрос застал шахзаду врасплох. Он ещё не успел прийти в себя после скорбной вести. Бахрам посмотрел по сторонам, отыскивая глазами Шахрая атакая. Тот кивнул ему.

- Еду во дворец, - сказал Бахрам шахзада.

Всадник, передавший флаг, вскочил в седло, и отряд уехал в город. Шахрай атакай подъехал к Бахраму, взял флаг из его рук, и все двинулись дальше. Шахзада вспомнил слова из последнего письма отца. «Сынок, поезжай в столицу, а я отправлюсь в Фаруз, где жрецы учинили смуту против меня…» А теперь те же жрецы встречают сына убитого ими Ядигера шахиншаха с флагом… Ясно было одно: трон свободен и ждёт своего хозяина. 

Не спеша въехали в ворота города. Улицу с двух сторон обступила толпа, протягивая к Бахраму шахзаде руки. Он вынул из-за пояса кошелёк и бросил в толпу, налево и направо, горсти серебряных дирхемов. Люди кинулись собирать монеты, а путники тем временем ходко утсремились по узким улочкам к дворцу. Шахрай атакай поскакал вперёд. Стража скрестила перед ним копья. Из дворца показался Великий жрец. Он приказал пропустить шахзаду и его спутников. Сойдя с коней, все направились к Храму Огня. Великий жрец Тахамтан поджидал их на крыльце храма. Пока они шли, Шахрай сказал шахзаде, не глядя на него: 

- Поклонись Великому в ноги.

Шахзада послушно склонился перед Тахамтаном до земли. Великий жрец тронул его за плечи, позволяя встать.

- Добро пожаловать! Мы ждали тебя, шахзада - жрец говорил, глядя Бахраму прямо в глаза. – Отец твой шахиншах Ядигер погиб в Фарузе. Трон страны свободен. Жрецы рассчитывают на тебя. Некоторые из благородных тоже на твоей стороне. Правда, есть и такие, кто предпочитает брата твоего Хосрова. Спор мы разрешим по чести…

Сказав это, Великий жрец повернулся спиной и вошёл в храм. Шахрай атакай с шахзадой последовали за ним. Посреди храма в большом шандале горел священный огонь. Вокруг сидели жрецы в белых и чёрных одеждах. Они даже не взглянули на шахзаду. Великий жрец Тахамтан, а за ним Шахрай и шахзада Бахрам встали перед огнём на колени. 

Великий жрец прервал тишину:

- У персов должны быть только храмы Огня, - заявил он. 

- Так, так, так! – вторили ему жрецы.

- Не с оружием в руках следует искать справедливость. Она – в Огне, - изрёк Великий жрец Тахамтан. – Едигер шахиншах искал её с помощью оружия и погиб. Мы победили! Победила справедливость! Теперь все мы равны!

- Кто с мечом к нам пришёл, от меча и погиб. Мы победили! Победила справедливость! – хором прокричали сидевшие у огня.

Один из тех, кто был в чёрном, встал.

- О. Великий, - сказал он, - дитя Адама оберегают на свете три великие истины: светлая Мысль, светлое Слово и светлое Дело. Но самое главное из трёх – это светлая, прекрасная Мысль! Для чего же нам  жечь огонь в храме, если трон страны свободен?!

Великий терпеливо начал отвечать вопрошавшему: 

- Мы стремимся к свету, сегодня нам не хватает светлой, как огонь, мысли. Мы собрались в храме, чтобы вместе со священным Огнём в сердцах наших зажёгся светоч священной справедливости. Мы нуждаемся в Великом нашем шахиншахе, коим является священный Огонь, - голос Великого жреца повысился. Похоже, он начинал терять терпение. – Священный светлый Огонь нужен нам, чтобы очистить детей Адамовых от грехов. Справедливость ждёт нас впереди. Это – шахзада Бахрам. Слава Огню! Слава, слава!

- Слава Огню! Слава, слава! – повторили за ним жрецы.

Великий жрец приоткрыл своё ало-коричневое облачение.

- У нас одна задача – возвести на трон шахзаду Бахрама. И мы это сделаем. 

Он перевёл взгляд с чёрных шаманов на белых.

- Что скажете, белые?

- Природа одинаково возлюбила каждое дитя Адама, - сказал, поднявшись, один из белых. – Но среди людей есть и богатые, и бедные. Хочу сказать, о великий жрец, что у шахиншаха Ядигера два сына, оба могут быть на троне.

- Но природа не всем своим детям даёт одинаковый ум.

- С умом поможет наш священный Огонь, лишь бы человек умел думать и, главное, стремился к нашей вере. Одним умом землю не вспашешь, о Великий!

- Однако ум помогает воспитать в себе достойное поведение, решать трудности, которые встречаются в жизни. От кого зависит поведение ребёнка, жрец? 

- От отца с матерью, о Великий, и ещё от рода-племени.

- А я думаю, поведение человеческого отпрыска всё же от матери зависит. 

- Женщина для нас, жрецов, - существо запретное. И не смотря на это мы обязаны защищать её. Продолжение рода человеческого – от женщины, даже продолжение власти – от неё.

- Жизнь человечеству даёт Огонь. Не будь его, мы бы все давно превратились в ледышки, - изрёк Великий жрец. 

Тут все замолчали, соглашаясь.

- Перед нами два сына шахиншаха Ядигера, о Великий…

Великий жрец глянул на говорившего, потом кому-то показал знак рукой. Стоявшие на коленях жрецы, белые и чёрные, встали и замерли, обратив взгляды на великого жреца. Шахзада Бахрам, который старался всё в точности повторять за Шахраем, с удивлением огляделся. Слова и поведение этих странных людей было загадкой для него. Он вырос среди греков и арабов. В детстве отец отправил его на воспитание к арабам. Те поклонялись чёрному камню, каждое племя по-своему. Там он не видел людей, поклонявшихся огню. Не было ни пугающих действ, ни словопрений, подобных этим, каждое племя имело собственного божка, и в чужого идола никто насильно верить не заставлял. А эти во всём стараются быть одинаковыми. 

Внезапно заиграла музыка. Завораживающая мелодия захватила всех и так же внезапно на высокой душераздирающей ноте оборвалась.

Оба сына шахиншаха достойны править страной, говорят жрецы. Но если один сын здесь, то должен быть и другой. Бахрам стал искать глазами Хосрова и не нашёл. Возможно, он просто не узнает его, потому что помнит брата ребёнком. К чему однако вся эта напыщенная болтовня? Кто из них скажет, наконец, последнее слово, которое решит его судьбу?  Великий?.. Нет, похоже, он колеблется. И от этих чёрных и белых людей зависит его будущее?!.. Они убили отца, убьют и сыновей, если найдут нужным…

- Великий жрец, - снова встал и заговорил прежний человек в белом, - другой сын шахиншаха Едигера тоже из Сасанидов и достоин трона… Выходит…

- Потерпи, жрец, потерпи. Завтра решим всё. Завтра в храм придут также люди белой кости, благородные наши господа. Пусть каждый видит и слышит, что мы, жрецы, всё решаем по чести.

Все тихо поднялись и не спеша направились к выходу. Шахрай атакай взял Бахрама шахзаду под локоть и повёл. Всё это было странно и непонятно. Бахрам, которого не покидало напряжение, вдруг почувствовал, как сердце его сжалось: он вспомнил о своей девочке. Шахзада схватил Шахрая за руку:

- Где девушки, которые ехали с нами, атакай? Где дочка прокуратора?!

- Она во дворце, в гареме шахиншаха. Не волнуйся, шахзада.

Но мог ли Бахрам быть спокойным, когда всё в стране оказалось в руках этих опасных людей?

Он ни в чём не мог согласиться с ними, хотя вынужден делать вид, что согласен. Пока что он был бессилен, противостоять им. Остаётся одно – ждать и терпеть. Он понял, что завтра в храме увидит Хосрова. Кого из них эти люди сделают шахиншахом, - неизвестно. Сармат хан на его месте сказал бы: «Будущее своё доверяю тебе, Тангрэ».

Ночевали в маленьком домишке Шахрай атакая. Костлявый, жилистый жрец поставил перед гостем блюдо с фруктами и овощами. Тут же на блюде  лежали розы. Шаман велел Бахраму съесть розу. Тот не стал возражать и, давясь, лепесток за лепестком съел весь цветок. Во рту было горько. Он потянулся за фруктами, но сколько ни ел их, неприятное ощущение не проходило. Шахрай, наблюдавший за ним, усмехнулся: 

- Да, не всё то золото, что блестит, шахзада. Прекрасная снаружи роза оказалась невкусной, да? Твоя девочка, дочка римского прокуратора, тоже нежна и изящна, всё при ней, нет ни одного изъяна, но она будет холодна к тебе. Это не Сафура, которая в объятиях мужчины пылает огнём. Да, та была прекрасна, но не без яда.

Шахзада Бахрам не собирался обсуждать с шаманом достоинства своих женщин. В его объятиях дочь сарматского хана вовсе не «пылал огнём», она так и не приняла его сердцем, он всегда чувствовал это. Напоминание о Сафуре погрузило Бахрама шахзаду в задумчивость.

- Устал я от женщин, атакай, - признался он.

Вещун будто ожидал эти слова, он тотчас кивнул слуге, который пригласил гостя в соседнюю комнату.

- Будете спать здесь, господин, - сказал слуга и вышел. 

Раздевшись, шахзада лёг, но сон не шёл к нему. Мыслями он снова унёсся к сарматам и заново прожил годы, проведённые там. Не напрасно ездил он туда, удача сопутствовала ему, он познал смысл жизни, а главное, там он был свободен. Здесь он пленник. Он помнит, как в юности за ним следила каждая дворцовая крыса, да и отец глаз не спускал. И теперь его, похоже, ждёт та же учесть. Колдуны эти шага ему ступить не дадут, не говоря уже о Шахрае, который будто привязал его к себе. Старик, который у сарматов даже приблизиться к нему боялся, изменился до неузнаваемости. Вертит им как хочет. 

Историю страны Бахрам шахзада знал хорошо. До того, как предки его оказались у власти, страной пятьсот лет правили парфяне. В 301 году власть захватил жрец по имени Сасан и посадил на трон своего внука и сообщника – Арташира. Нелегко было закрепить власть за своим человеком. Сначала он переманил на свою сторону военных, потом землевладельцев дехкан, в уж после выступил против сидевшего на троне Артабана. Без крови не обошлось. Парфянского шахиншаха Артабана в последней схватке убил Арташир. Это было в 324 году. С тех пор в Иране правит династия Сасанидов. После смерти Арташира к власти пришёл сын его Шапур, при котором появился и позже был замучен основоположник движения огнепоклонников Мани. После смерти Мани движение огнепоклонников охватило всю страну. Шапур в конце концов пошёл на уступки и построил манийцам храм Огня, тот самый в котором шахзада Бахрам был сегодня. За это жрецы провозглосили его Шапуром Великим.

Приемником Шапура стал отец его Ядигер. Он почему-то взял в жёны еврейку и принял к себе на воспитание мальчика Феодосия, сына Римского императора. Еврейская жена отца рано умерла, и отец женился на матери Бахрама, девушке из тюркского племени эфталитов, которое охраняло Великий шёлковый путь. Это была женщина редкой красоты. Художники рисовали её портреты. Юная красавица друг за другом родила двух сыновей. Старшего шахиншах Ядигер отдал на воспитание в знатную арабскую семью, а младшего, Хосрова, почему-то держал при себе. Когда Бахрам подрос, его вернули во дворец, а потом отправили к сарматам. И вот он снова на родине. Брат Хосров тоже здесь. Кого же из них двоих жрецы признают достойным власти?..

Бахрам шахзада встал и вышел в соседнюю комнату. Старый вещун неподвижно сидел у очага. Уснул, как видно. Нет, он не спал. Как только бахрам подсел к огню, он поднял голову и сказал, словно обращаясь к кому-то другому:

- Спи, не волнуйся, шахзада, победа нашей будет. Да, да, не волнуйся. Дворец в руках воспитавших тебя благородных людей.

- А что я должен делать, атакай. 

- Пока что спать, а дальше будешь делать, что я скажу.

- А если пройдёт Хосров?

- Придётся драться, шахзада. Придворные во дворце нас поддержат.

- А что будет с братом Хосровом?

- Никому в этом мире две жизни не прожить. Брата убъёшь ты сам.

- Нет, я не сделаю этого!

- Не убъёшь ты, так он убъёт тебя, шахзада!

- Это же злойдейство! Не ты ли призывал меня не совершать злодейств!

- Шахзада, на свете существует священное зло, и есть зло дурное. То, что сделаешь ты, мы будем считать священным злом. Когда к трону тянутся двое, народ неизбежно раскалывается надвое. А это значит, что будет война. Чтобы такого не случилось, я привёз тебя, мой шахзада, от сарматов на родину. Я же видел, не слепой, у сарматов ты не прижился, с Сафурой бике не поладил. Бике не любила тебя, хотя ты очень старался понравиться ей. Но ты не грусти, ты – настоящий мужчина, тебя сегодня ждёт трон Ирана. Нам с тобой, шахзада, надо хорошенько отдохнуть, выспаться. Завтра нас ждут важные дела, очень важные… Так что будь твёрд!..

Шахзада снова лёг, но уснуть ему всё же не удалось. Его подняли рано. Умывшись и подкрепившись теми же фруктами и овощами, они пошли к дворцу. Пробирались узенькими улочками, вдоль дувалов, пока не вышли на широкую дорогу. По этой дороге ездили не только воины шахиншаха, по ней шли караваны из Туранских степей. Слева, недалеко от дворца, стоит караван-сарай туранцев. Если пойти направо от него, придёшь к еврейскому базару, пройдёшь дальше, окажешься на индийском базаре. А слева, чуть поодаль, – китайский базар, а ещё дальше торгуют арабы. В детстве Бахрам шахзада больше всего любил бывать на Туранском базаре. Там продавали красивых рабынь. Были среди них такие же, как Сафура бике, светловолосые красавицы. Шахзада влюблялся в каждую, но покупать их ему не разрешалось. Для отца, шахиншаха Едигера, дворцовые слуги покупали самых красивых девушек. Бахрам не знает, как обращался отец со своими женщинами из гарема, но со служанками бывал груб, часто выходил из себя, мог даже побить. Но ударив, тут же раскаивался и бросал бедняжке серебряный дирхем. Служанки бывали счастливы, когда он поднимал на них руку. 

Из узкого переулка показались жрецы. 

- Слава шахзаде Бахраму! Слава! – закричали они.

Неожиданно, как из-под земли, появился Великий жрец Тахамтан.

- Женщина из Турана оставила нам двух сыновей. На трон Ирана должен воссесть один из них. Мы не станем встревать между ними, решим дело по справедливости. Пойдёмте, братья, во дворец, пусть шахиншаха для сраны и народа выберут львы, - сказал он.

Что сказал жрец? Бахрам огляделся. Уж не ослышался ли он? На него никто не обращал внимания. Все ринулись вслед за Тахамтаном. Увидев, что шахзада растерянно озирается, Шахрай атакай снова тронул его за локоть и зашептал:

- Успокойся, шахзада, успокойся, всё будет, как мы хотим.

Когда, войдя в тронный зал, Бахрам увидел вдоль стен львов, у него затряслось не только сердце, но и руки. Львы были очень страшные. Их держали на цепях голые по пояс эфиопы.

Среди жрецов в чёрном Бахрам разглядел брата Хосрова. Ему захотелось пойти к нему и обнять, но он передумал. Славное же испытание придумал для них хитрый жрец! В случае чего он всегда может сказать народу: «Это не мы, а львы так решили. Мы всё делали по справедливости». Шахрай объяснил условие состязания: кто из них двоих пройдёт мимо львов и сядет на трон, тот и будет шахиншахом. А если какой-нибудь из львов набросится и порвёт на части? – Что ж, выходит, такова участь бедняги. Вот как Великий жрец собирается решить их сульбу. Что делать?! Разве за этим ехал он сюда из далёкой степи? Лучше бы оставался с сарматами. В степи всё было так просто и понятно. Там важно лишь знать, любит народ будущего хана, или нет. А здесь судьбу страны решают звери! Невероятно! Сарматы с унуками определённо сочли бы это варварством и безумием. И персы смеют воображать себя просвещенным народом! Степняков называют дикарями! Шахзада Бахрам так не думает. Он жил в степи и знает, что те народы намного превосходят персов нравом, и обычаями. 

Бахрам всё время поглядывал на Хосрова. Они братья. Дети одной матери, а эти люди воображают, что вправе распоряжаться их жизнями. Что это, как не дикость?! На брате красная рубашка из китайского шёлка, а Бахрама атакай одел в зелёную. Неужели это тоже неспроста? На ногах Хосрова также красные сапоги. На поясе зелёный кушак с кистями. Брат тоже часто смотрит на Бахрама. Ему наверняка известно, что львы эти – людоеды, могут наброситься на того, кто подойдёт к ним близко. Брат выглядит испуганным и печальным. Он всё время озирается по сторонам, словно ожидает помощи от кого-то. Сам шахзада Бахрам, многое повидал на своём веку, но львы наводили ужас даже на него. Если такой зверь набросится, эфиоп удержать его не сможет. Правда, за эфиопами стоят крепкие мужчины с копьями. По сторонам зала по семь копьеносцев. Цифра «семь» у персов считается священной. Копьеносцы, конечно, могут заколоть львов, но надеяться на их проворство трудно…

Шахзада Бахрам пытается отвлечься, представить себе степь с волнующимся на ветру ковылём, ищет пути, чтобы избежать верной гибели. И вдруг его осенило! Да ведь он может отказаться от трона, предложить его Хосрову! И завтра же уехать в степь к сарматам!.. Объявить об этом надо до начала страшного судилища. Вот только изменит ли это что-либо? Он же видит, что жрецы не считаются ни с чем. Они давно решили участь братьев, как перед этим решили участь их отца. Бахрам почему-то вспомнил свой разговор с Даян атакаем. Как уж он сказал? «Сарматы с унуками живут, опираясь на законы дедов, а персы не любят законов, изданных шахиншахом, только и делают, что нарушают их. Вот почему персидскому шахиншаху приходится быть жестоким, а жестокость ещё больше отдаляет его от народа, не позволяет заботиться о нём. И потом персидский шахиншах не хозяин себе, духовенство в Персии – главная сила». Да, он совершенно прав!.. Полюбуйся-ка на этих духовных отцов! Расселись, ждут зрелища. Будто на праздник сбежались! Верно сказал Даян атакай: в Иране шахиншах бесправный человек. Его судьба в руках духовенства. Разве не они расправились с их отцом Ядигером?! Нет, он не хочет умирать и брату Хосрову смерти не желает. Он должен теперь же отказаться от трона. Пусть Ираном правит Хосров.

Бахрам шахзада сделал два шага вперёд и поднял руку. 

- Великий жрец Тахамтан! – сказал он громко, чтобы привлечь к себе внимание. Все тотчас повернулись к нему. – Великий жрец, я отказываюсь от трона в пользу брата моего Хосрова. Пусть он правит страной. А судилище это прекратите немедленно!

На короткое, очень короткое время в тронном зале воцарилась тишина. Великий жрец тоже сидел молча, склонив голову. Наконец он выступил вперёд и резким голосом прокричал: 

- Что бы ни говорил тут шахзада, реки вспять не текут. Мы уже всё решили, а вы решайте свою судьбу сами, пусть львы дадут вам добро.

- Я отказываюсь от трона, Великий жрец! 

Народ зашумел, львы, будто понимая что-то, зарычали и зазвенели цепями. Приглядывавшие за ними эфиопы насторожились. И тут произошла другая неожиданность: теперь Хосров шахзада выступил вперёд и, поклонившись Великому жрецу, сказал: 

- Уважаемый Великий жрец, я тоже отказываюсь от трона в пользу старшего брата моего шахзады Бахрама. – Он приложил руку к сердцу и, кланяясь, отступил назад. 

Тут Тахамтан слез на каменный пол и, подойдя ко льву, который был справа от него, опустился на пол между передними лапами зверя. Шахрай потянулся к уху шахзады и злобно прошипел что-то. Бахрам не понял его, но догадался: приказывает быть смелым. И шахзада Бахрам, не глядя ни на кого, пошёл к трону по узкому промежутку, оставленному львами. В эту минуту он ничего не боялся, ничего не чувствовал, шёл как во сне. Сердце, казалось, замерло в груди, и голова ничего не соображала. Он видел перед собой только золочёный трон с хищными зверями вместо подлокотников. Проходя мимо львов, он то ли видел, то ли ему показалось, как один из них оскалил зубы и зарычал. Только тут он смутно стал понимать, на что отважился, и начал считать про себя шаги: один, два, три… Четыре, пять, шесть, семь… Он успел всё же заметить, что эфиопы отступили назад и больше не сдерживают львов. Бахрам выхватил из  ножен кинжал и бросил на трон… 

Вдруг брат его Хосров тоже двинулся к трону. Люди не ожидали этого и затаили дыхание. Вот он подошёл ко львам и, оказавшись среди зверей, зачем-то потянулся к пристёгнутому к поясу кинжалу. Два хищника, будто этого только и ждали, разом прыгнули на него… Правда, и сами были тут же заколоты копьями. Трясущиеся от страха жрецы лишь тогда унесли окровавленное тело шахзады, лишь после того, как прочие звери успокоились.

Неожиданно грянула музыка. Под звуки торжественного гимна Великий жрец возложил на голову Бахрама усыпанный жемчугами и кораллами венец.

Жрецы поздравляли новоявленного шахиншаха Ирана. Кровь у подножия трона смыли, пол устлали коврами. Погибшего шахзаду положили в стороне на ковёр. 

Шахиншах Бахрам ощущал лишь тяжесть венца на голове и пока ещё был не в состоянии видеть и слышать что-либо. Всё представлялось ему сном. Он встал и направился туда, где лежало тело брата. Наклонившись, Бахрам взял Хосрова на руки и направился к выходу. Никто, кроме охраны с копьями, не пошёл за ним, никто не сказал ни слова. Когда шахиншах скрылся за дверью, один жрец сказал другому: 

- Шахзаду погубили красная рубаха и красные сапоги. Львы не любят красного.

- Мне показалось, эфиопы нарочно спустили львов с цепей. Теперь их самих, наверное, бросят за это львам.

- И правильно сделают. Мало ли кто подмигнёт, так тебе уж и закон нипочём? 

- А кто подмигнул-то?

- Шахрай атакай подмигнул Великому, а тот – львам.

- И что же, львы поняли его?

- Выходит, да.

- Как же это?

- Львы-то обученные. Великий жрец с Шахрай атакаем, видать, заранее обо всём сговорились. А ты что же, ничего не заметил? 

- Нет, не заметил… А ты знаешь, что сыновья Едигера туранкой рождены? Так что нами теперь туранцы командовать будут. Сколько уж лет шахзада Бахрам провёл у тюрков?

- У тюрков или у сарматов?

- Эти народы на одном языке говорят. Если Шахрай атакай не врёт, они будто бы объединяются теперь, чтобы вместе на Рим двинуться.

- От этих всего ждать можно. Знаешь, Шёлковый Путь теперь тоже в их руках. 

- А я слышал, китайцы разгромили этих тюрков, называвших себя унуками.

- Степняков этих даже сам Великий Кир одолеть не смог.

- А жаль, что шахиншах Бахрам Сафуру бике свою не привёз, дочь сарматского хана. Так, кажется, Шахрай атакай называл её? Говорит, что она уж очень хороша собой.

- Да она, вроде, за Мангук хана вышла?

- Не горюй, шахиншах наш, небось, не с пустыми руками приехал. К собачьему хвосту какая-нибудь колючка обязательно прицепится. Я слышал, он к нам с дочкой римского прокуратора какого-то пожаловал. Люди видели: красота, каких свет не видывал.

- Выходит, свадьба у нас скоро. Новоиспечённый шахиншах наш женится. 

Жрец, похоже, собирался на этом закончить разговор, но собеседник его не унимался:

- Ты только погляди на Шахрая атакая, каким гоголем расхаживает вокруг шахиншаха! Можно подумать, сам шахиншахом заделался!

- Не иначе, как в духовные атакаи к нему метит. А ведь Едигера, отца его, они с Великим и порешили. 

- Много болтаешь, уйми язык-то! У тебя что же, две жизни? 

- Две не две, а всё же правду в мешке не утаишь. Правда – стрела, да кому ж она мила? – Это ты хочешь сказать? 

К сожалению, Бахрам шахиншах не слышал их разговора, иначе вещуна Шахрая и на порог к себе не пустил бы. 

А Великий жрец Тахамтан в это время праздновал победу. Он был очень доволен собой и чувствовал себя всемогущим. Это он приказал убить строптивого шахиншаха Едигера, вздумавшего истребить его сторонников в Фарузе; он же посадил на иранский трон сына его – шахзаду Бахрама.

Не прошло и месяца, как молодой шахиншах выступил на майдане перед своим народом. Осудив политику отца, он сумел примириться с аристократией и придворными сановниками, пойдя им на уступки. Дехканам уменьшил налоги. Его речь быстро распространилась по всей стране, и шахиншах Иранской империи Бахрам вошёл в историю как заботливый и справедливый правитель. 

XVII
Этим летом они пасли скот на реке Орак. Остановившись возле ручья, Атилла слез с коня и подошёл к крытой кибитке. 

- Ну, как вы тут? – сказал он и, пробравшись в глубь повозки, взял ребёнка из рук матери. 

- А где Иллак?

- Его забрал дядя Баланбир. Учит стрелять из лука. Дингизид, сынок - обратилась женщина к младенцу, - помучай немного отца. Все руки оттянул – прыгает и прыгает, сил нет удержать, - пожаловалась она, оправляя на себе голубое платье китайского шёлка. 

Атилла поднял ребёнка одной рукой и принялся вертеть его над головой.

- Ой, острожней, уронишь ведь!..

Атилла поставил ребёнка к себе на живот, потом поднял за одну ногу, удерживая на весу. Ребёнок завопил.

- Да что ты делаешь?! Покалечишь ведь! – женщина забрала сына. – Какой ты грубый! 

- Ничего, пускай кричит громче – певцом хорошим будет. – Атилла снова взял ребёнка и стал качать на ладони. Ребёнок плакать перестал и залился счастливым смехом.

- Ладно, хватит. - Атилла посадил мальчика рядом и стал с улыбкой смотреть на Куркем. – Думаешь, зачем я пришёл сюда? – он потянулся к жене и шутя легонько шлёпнул её. 

- А где Хильхаль атакай?

- Ты лучше Айгуль апа позови.

- Зачем?

- Отдай ей ребёнка, мне нужно кое-что сказать тебе.

- Вот ещё, говори при ребёнке, что он понимает!

- То, что я собираюсь сказать, не должна слышать ни одна душа, Куркем, красавица ты моя. Меня отец на Германика посылает, а мне сперва в Ольвию наведаться охота. Не хочу спорить с отцом, пусть узнает об этом от Айгуль апа.

- Ты же яубаш, разве ты должен советоваться со мной?

- Нет, конечно, Куркем. Но мне захотелось посоветоваться. Говорят, дело надёжно, когда его обсуждают. 

- Ладно, ладно, поняла. Значит, я должна отнести ребёнка Айгуль апа, так? 

- До чего же ты понятлива, Куркем!.. Только не задерживайся, меня азаты мои ждут.

- Сдаётся мне, Атилла, ты задумал сделать мне ещё одного сына. 

- И не одного – двоих, а то и всех троих разом! 

- Жадный ты, всё тебе сыновей мало.

- А ты их парами рожай мне, по два в году!

- Вот глупый, - улыбнулась Куркем, коснувшись ладонью щеки мужа, и спрыгнула с телеги…

Женщина отнесла ребёнка и тут же вернулась назад.

- И не совестно тебе среди бела дня, Атилла? – пожурила она мужа, пробираясь в глубь кибитки.

- Нет, не совестно, любимая, нисколько не совестно. Я так соскучился по тебе…

После ласк женщина лежала тихо и вдруг спросила:

- Послушай, Атилла, а ты по любви женился на мне?

- А как же иначе, ханские сыновья без любви не женятся. Таких, как ты, нет ни среди белобрысых угорок, ни среди жёлтоволосых сарматок.

- И кто же я после этого, - улыбаясь, поинтересовалась Куркем, - если нет мне подобных ни среди угорок, ни среди сарматок?

- Ты – жена моя Куркем, посланная мне самим Тангрэ.

- Вот уж не думала, что каждому унуку Тангрэ сам раздаёт жён! А ты куда смотрел? 

- Тангрэ велел взять в жёны тебя, вот я и женился. Рожай мне побольше парнишек, жена. Ничего другого я от тебя не потребую.

- Это уж от Тангрэ зависит! 

- А ещё от меня, милая моя Куркем. – И Атилла сгрёб жену в объятия.

- В поход я заберу тебя с собой. И Хильхаль атакая тоже. Это он научил меня читать и писать. Думаю, он очень умный. Я от него узнал, что мужчина – это небо, а женщина – земля и вода. Я буду посылать тебе дождь, а с дождём семя, ты же будешь продолжать род человеческий.

- Вот безмозглый старик! Как это может быть, ты – небо, а я – земля? 

- Дух с неба идёт, от Тангрэ. Дух – это вечная сила. 

- Ну если ты – небо, так пошли свой благодатный дождь, а я, так и быть, рожу тебе ещё одного сына… 

Вот так всегда. - Куркем манила, звала его к себе, а загоревшись однажды, они уже не скоро могли успокоиться. 

XVIII
Говорят, на донышке терпения – чистое золото. Когда закончилось застолье, Сафура ханбике посоветовала Мангук хану отправить в Ольвию соглядатаев:

- Ханиям, - сказала она, ты собираешься послать в Ольвию войска. Отец мой, Сармат хан, перед тем, как начать войну с кем-нибудь, посылал в эту страну своих людей, чтобы выяснили обстановку – как там и что. А ты кого послал в этот город-базар, где торгуют живыми душами? Никого. Так ведь?

- Это верно, никого не посылал, но, ханбике моя, для чего сильному хитрость? Мы и так возьмём этот город. 

- Сила силой, а хитрость – это умение выяснить, чем живёт и дышит враг. Это совсем другое, дорогой мой. Если не ошибаюсь, если это не пустое бахвальство, ты ведь собрался освобождать рабов Рима? А ты хоть знаешь, кто такой раб? Знаешь, в каких условиях существуют эти несчастные в Римской империи? Хотят ли они свободы, которую ты собираешься дать им?

- А как же! Каждый, кто попал в неволю, каждый пленный о том только и думает, моя ханбике. Раб день и ночь мечтает о том, чтобы я освободил его!

- Так вот, чтобы знать это наверняка, ты должен отправить туда своего человека, ханиям. Человек этот должен знать язык врагов и даже их обычаи. Пусть в карманах у него будет довольно денег. 

- Ты права, моя ханбике, права. 

Мангук хан не стал больше перечить жене. Среди своих людей он знал таких, кто хорошо говорит на языке греков и рмлян. Их можно послать в Ольвию под видом купцов или ремесленников. Пусть узнают, чем живут горожане. В своей ханбике он всё чаще с удивлением обнаруживал зрелость ума, дальновидность и здравомыслие, которыми не всякий мужчина может похвастаться. 

- Я думаю, ханиям, - сказала она, - тебе Исла подошёл бы. Он не один год провёл в плену у римлян. И язык хорошо знает, и письмена на глиняных дощечках разбирает. Я держала его при себе, но завтра же передам в твоё распоряжение, ханиям. О дальнейшем уж сами договоритесь.

- Надо будет также мастера Туграна отправить. Ремесленником.

Мангук хан решил теперь же, не откладывая, заняться этим делом. 

Сафура как-то сказала мужу: 

- Мне кажется, что в каждом тюмене твоего войска должен быть свой атакай, свой духовный наставник.

- Да, да, моя ханбике, это хорошая мысль. 

- Духовный отец для воина – это всё равно, что посланник Тангрэ на земле, - продолжала Сафура ханбике.

Мангук хан посмотрел на жену.

- Как хорошо, моя ханбике, что ты есть у меня!

Хан поднялся, собираясь заняться делами. Ханбике вышла проводить мужа. Увидев резвившихся с детьми Атиллу и Куркем, она позвала их к себе.

- Иди сюда, килен. Иди, иди! Атилла, ты – тоже. Хорошеньких детишек растите. Какие они у вас кругленькие, ну совсем, как яблочки!

Она взяла детишек за руки и повела в юрту.

- Анакай, - сказал Атилла, - я не стану заходить, у меня дело есть.

- Ну что ж, иди, а килен и дети со мной останутся. Я же бабаушка им. Пойдём, пойдём, килен, такие уж они, мужчины, не волнуйся, пусть идёт себе. А мы здесь устроим пир, на славу угостимся сладостями, которые завезли к нам персы. Так ведь, верно я говорю, джигиты вы мои храбрые? 

Сафура ханбике окинула молодую женщину взглядом и широко улыбнулась. Куркем вспыхнула и залилась румянцем. 

- Атилла торопит меня, - сказала она, как бы оправдываясь, и втянула живот в себя.

- Детей рожать – великое счастье, родная моя. Ах, мне бы хоть одного! 

Угощение тем временем было подано. Сафура ханбике сначала усадила детей, потом сноху и выглянула из юрты. Она с удивлением обнаружила там Атиллу.

- Ты что же, войти стесняешься? Или ты – не храбрый яубаш у нас?

Она взяла Атиллу за руку, ввела в юрту и усадила рядом с женой. 

- Я не ожидал, что будет так вкусно, анакай. 

- Ешьте, угощайтесь, а я пока малыша на руки возьму да приласкаю немного. Дай-ка мне его, килен. Давай, не бойся. Он не будет плакать. Вот увидишь! У меня малыши никогда не плачут. – Сафура ханбике взяла ребёнка на руки и пошла по юрте. – Ты только погляди на него! Ну, вылитый отец – всё как у него, и глаза, и брови даже. А рот? Даже рот отцовский. Ну, ну не хмурься ты так, не бойся меня. Я же бабушка твоя, ба-буш-ка…

Атилла потянулся за сладостями. Он отведал копчёного казылыка, кумыса. Перед ним лежали халва, ширбет, изюм, урюк, орехи и другие персидские яства. 

- У персов всё вкусно, а вот туранское кушанья нравятся мне больше, - сказал Атилла жене. – Четыре года я ел у Куриша ильтотара одну только рыбу да медвежатину и уж начал было тосковать по степной нашей пище. Давай ешь, Куркем, молока у сына больше будет. 

Сафура слышала разговор мужа с женой и делала вид, что не слышит. Она то подбрасывала ребёнка на ладошке, то целовала в щёчки, а потом успокаивала малыша, которому ласки, как видно, надоели. 

В юрте появилась бабка Сафуры ханбике, сперва покашляв для порядка у входа: мол, я здесь. 

- Давай садись, эбекей, - сказала хозяйка юрты. – Вот, видишь, Атилла с женой пришли к нам в гости. А детки, детки какие, эбекей, просто глаз отвести нельзя!

- Смотри, сглазишь ещё, кызым. Говорят, нельзя восторгаться младенцем. 

- Ты сказала, что шахиншах Бахрам письмо тебе прислал. Что пишет? Я ведь уже говорила тебе, что Атилла батыр на днях в поход выступает. Так что можешь успокоить шахиншаха известием, что гунны отправились на запад —  на войну. 

Атилла удивлённо уставился на ханбике. Вот этого он никак не ожидал от неё. Приготовления к войне всегда держались в тайне, а жена отца шутя выложила всё старухе, которую тот называет не иначе, как ведьмой. Да сих пор тайна эта была известна только хану и его менбашам. Видно, отец о предстоящем походе со своей ханбике советуется. Он всё же счёл нужным сказать:

- Ещё ничего не известно, анакай, всё от Великого хана зависит. Если бы не это, я уже давно был бы в пути. 

- Неужели отец за руку удерживает тебя, Атилла углан? –съязвила старуха.

- Думаю, сперва мы двинемся в Ольвию, анакай, - продолжал Атилла, не обращая внимания на насмешливый тон старухи. – Кто охраняет Ольвию – готы или римляне, мы пока не знаем.

- Готов возле Ольвии нет, углан. Город охраняют легионеры Рима… - заявила старуха, выказывая большую осведомлённость.

- Всё будет хорошо, эбекей, - перебила её Сафура ханбике, - Мангук хан обо всём заранее подумал. Завтра туда отправятся Исла с мастером Туграном в одеждах купцов. Так сказал Мангук хан. Атилла углан тем временем не спеша пойдёт вверх по реке Орак, а уж оттуда – в Ольвию.

Атилла в недоумении смотрел то на Сафуру ханбике, которая всё ещё держала на руках младенца, то на старуху: Ханбике знала все подробности военного плана! В голове вертелся невольный вопрос: «Так кто же сегодня правит гуннами – Сафура ханбике или отец Мангук хан?»

- Рухил с Рамулом уже воюют, скоро мы тоже двинемся, анакай, - сказал Атилла и поднялся, испытывая неловкость оттого, что обсуждает военные дела с женщинами. 

- Угланы Рухил и Рамул, пойдут на аланов, которые переметнулись на сторону Византии. А ты, Атилла углан, смотри же, не оставляй здесь жену. Тюрки с древнейших времён отправлялись на войну вместе с семьями. 

- Мне это известно, анакай, - сказал Атилла и шагнул к двери. – За угощение спасибо. Будьте здоровы, - кивнул он стоявшей в углу старухе. У дверей он внезапно остановился и спросил: - А всё же, интересно знать, что вы думаете обо всём этом, старшая анакай? 

Старуха взглянула на внучку, потом, остановив взгляд на Атилле, сказала глухим голосом: 

- Я, Атилла углан, - мать рода, и я видела сон. Тангрэ сказал мне: «Грядущее страны, сила её будет в руках одного из угланов хана. Он прославит гуннов на весь мир». Я загадала этот сон на тебя, Атилла углан, и загаданное сбудется, вот увидишь! Ты как ураган пронесешься над странами мира. И готов и римлян – всех одолеешь, все будут трепетать перед тобой. 

Атилла вернулся и опустился перед старухой на колено. Это было выражением его благодарности. Правда совсем не обязательно было верить словам старой женщины, но Атилла почему-то поверил. Он давно догадывался о великом своём предназначении.

Старуха собиралась сказать ещё что-то, но Атилла уже стоял на пороге юрты и, приподняв полог, собирался выйти.

- Зайди к отцу, - сказала ему вдогонку Сафура ханбике, - он искал тебя. А сноху я сама провожу.

- Ладно, анакай, - отозвался Атилла и вышел.

Мангук хан был рад сыну, видно, и в самом деле ждал его. Он встретил Атиллу на пороге юрты и провёл внутрь. 

- Проходи, проходи, углан. Сядь-ка вот сюда, напротив меня. Вот так. 

Глядя в глаза сына, хан сказал: 

- Решил я, углан, отдать тебе Меч Тангрэ, доставшийся мне от отца. Отдать без всяких церемоний и шума. Ты уходишь на войну. Меч поможет тебе. Я верю, углан, знаю: ты не опозоришь имени Мангук хана и другим не позволишь…

Хан встал, прошёлся немного и вернулся на место. 

- Рухилу и Рамулу я сообщу, они поймут меня. Биляу углан поедет с тобой. Я дал тебе оружие, хочу дать также почтовых голубей, присланных шахиншахом.

- А кто будет при мне атакаем? 

- Хильхаль атакай. Айгуль апа также едет с тобой. Сафура ханбике одобрила это решение.

- Выходит, вы повязали нас с Биляу? 

- Повязали, углан. Он согласен признать тебя яубашем. 

- А как же Баламир?

- Он тоже поедет с вами. 

- Атам, я постараюсь оправдать твоё доверие, - сказал Атилла и опустился перед отцом на колено. – Жду твоей команды… Только страшно мне за мастера Туграна, отец. 

Мангук хан положил ладонь на голову сына и вздохнул, представив, как нелёгок будет его путь, через сколько сражений предстоит ему пройти. 

- Не волнуйся, мастер Тугран будет ждать тебя в Ольвии. Он сам разыщет тебя. Если удастся захватить город, оставь Туграна там. В этом месте я и дальше намерен развивать оружейное дело. О мастере Тугране не беспокойся. Всё будет хорошо. Помни: главные силы римлян не в Ольвии, а в Риме. В Малой Азии против Рима воюет шахиншах Бахрам. Главные свои силы римский император наверняка направил против него. Словом, ты вовремя собрался в поход. 

_ Атам, ты что же, в самом деле решил положить рабству конец? 

- Признаюсь тебе, углан, это всегда было моей мечтой. В Римской империи соплеменники наши мучаются веками. Вы, мои дети, навсегда покончите с этим. Мы с матерью твоей Сафурой так решили. Важно, чтобы народы знали, что мы несём им свободу от рабства, и принимали нас как того заслуживаем. Мы должны рассчитывать на их поддержку. Не знаю уж, чем закончится война шахиншаха Бахрама с Римом, Иран ведь и сам торгует рабами. Уверен: принимать его будут не как вас. Ни один завоеванный вами народ не восстанет против вас, потому что вы для него - освободители. Ваши действия и призывы должны убедить людей, что вы в самом деле пришли, чтобы дать им свободу. Армия империи состоит из множества порабощенных народов. По мнению матери вашей Сафуры ханбике, как только вы ступите в Ольвию, многие легионеры перейдут на вашу сторону. Это вполне возможно, если удастся выполнить то, что задумано. Твоя главная задача, углан, - освободить Даут хана и Тургай хана (оба теперь в плену у римлян), их воинов, а также их народы от владычества римлян. Освободить любой ценой, даже ели придётся понести потери. Пусть те, кому вы вернёте свободу, возвращаются к себе, в родные края, а тех, кто в состоянии будет воевать, возьми в свою армию.  Рабов не бери. Бери пленных, но долго не держи. Большинство пусть вернётся домой, и пусть все узнают, кто такие гунны, проникнутся уважением и благодарностью. На завоёванные народы наложи ясак – одну десятую долю с доходов. Меньше нельзя – иначе воины не поймут тебя.

- Я об этом думал, атам, ещё когда жил у родственника нашего Куриша. Он тоже не использовал пленных в работах. Каждого женил на своих девушках, строил им дома и давал землю.

- У Куриша были границы, а в степи границ нет. Многие наши тюркские племена всю жизнь кочуют в степи. Племена Даута и Тургая, например. Оттого, что людей у них было мало, они попали в сети к Германику. Бойся предателей, они случаются не только в семьях, но и среди народов. 

- Предателей Куриш отдавал на растерзание медведям. А мне что с ними делать? 

- Когда возьмёшь Ольвию, получишь мой ярлык. В нём будет написано всё в подробностях. У унуков человек, замешанный в предательстве, сам выбирал себе наказание в зависимости от того, сколь велика его вина, углан. Но пойми, углан, времена меняются, мы присоеденились к сарматам, которых у нас большинство, а ещё ты привёл с собой угров. Так что наказание тебе придётся назначать самому. Но сперва ты должен рассчитаться с римлянами и готами. После разгрома Ольвии пойдёшь на прокуратора Германика.

- Хорошо, атам. Значит, я завтра же и двинусь по реке Орак, к Ольвии. 

- Я тебе волю свою высказал. Дальше – поступай, как сам найдёшь нужным. Я всё сказал. Завтра с восходом солнца помолимся Тангрэ, а после отправитесь в путь, углан...

Атилла вышел из отцовской юрты. Ему очень хотелось узнать, почему отец, будучи ханом сам не возглавляет войско, но спросить не посмел. По-видимому отец остаётся для того, чтобы византийцы, персы, а изредка и римляне через греков, когда понадобится, могли найти его здесь, на берегу реки Тын. Столица гуннов носит название Гуннстан, а люди зовут его Азаком. Отсюда отец будет править своим народом. Атилла считает, что он поступает верно. 

После объединения унуки, сарматы и угры сильно изменились. Язык их стал богаче и разнообразнее, а об одежде и говорить нечего. Все они теперь один народ – гунны. 

XVI
Атакай Шахрай в качестве иранского посла добрался до столицы Мангук хана лишь к вечеру. Он прибыл с большим караваном. Оставив верблюдов в караван-сарае, он почему-то направился не к Мангук хану, а к Сафуре ханбике. Едва шагнув за порог юрты, он заговорил о шахиншахе Ирана Бахраме, передал ей от него привет. Засвидетельствовав почтение ханбике, он намерен был пойти к хану. Соглядатаи хана тотчас донёсли, что перс побывал у ханбике, но Мангук хан не увидел в поведении старика ничего плохого. Он прогнал доносчиков.

- Ступайте и занимайтесь делом! За это я плачу вам серебряными дирхемами! 

Те ушли с пустыми руками, хотя и надеялись подзаработать на новости. У Сафуры ханбике есть право принимать гостей, думал хан. Вспомни, кто первый с поклоном пошёл к ней? Не ты ли, Мангук хан?! Сармат хан и его дочь давно связаны с персами, торговали, обменивались девушками. Визит старика – это лишь продолжение прежних отношений. Ханским доносчикам невдомёк это, не понимают этого и некоторые далёкие от политики унуки. Есть пословица: муж – это крылья, а жена – ноги. Хан знает себе цену, но Сафуру свою ставит выше всяких советников. Не станет он ссориться с любимой женой из-за пустяков. А унуки пусть чешут себе языки, коль охота, он всё выдержит. Между гуннами и персами вновь завязываются отношения. Что же в этом дурного? С соседями положено поддерживать добрые отношения. Он только рад этому. 

И всё же душа хана была не на месте. Он вышел из дома, сел на коня. Покружив немного по улицам, направился к дому Сафуры, но заходить не стал, проехал мимо. Он видел, как в караван-сарай въезжало множество подвод. Зрелище это успокоило его. Он погнал коня по улице, которая вела в степь. Обернувшись в седле, спросил сопровождавших его телохранителей.:

- Кто принимал иранского посла?

 - Сафура ханбике, хан. 

- А ещё кто?

- Там была ещё старая бабушка её. 

- Что за товар привезли персидские купцы? 

-Говорят, оружие да сладости-пряности всякие. А ещё девушек.

- Кто послал девушек?

- Как всегда, Бахрам бек. Для Сафуры ханбике. Шахиншах Бахрам будто бы сказал: «Унукам всё женщин мало, так пусть же хан унуков будет доволен».

- Не я, а мои джигиты нуждаются в них, унбаш. Шахиншах не прав. Мангук хан уже нашёл себе ту, о которой мечтал всю жизнь. Так и надо было сказать этому наглецу. 

- Я так и сказал ему, мой хан.

- Если подумать, унбаш, он прав. Унуки пережили такое горе, какое другим тюркам и не снилось. Спасибо Куришу ильтотару и Сафуре ханбике, они спасли нас. Мы не устаём благодарить Тангрэ: за короткое время он снова вернул нас к жизни. Вот и персидский шахиншах присылает девушек. Спасибо ему, не забывает нас. 

-Сафура ханбике очень быстро подберёт им женихов, хан.

-А кто привёз их?

- Вещун Шахрай атакай.

- Я почему-то не доверяю этому человеку, не лежит у меня к нему душа. Но всё же давай оставим его в покое, унбаш. Он приехал, и собирается уговорить нас, чтобы выступили против римлян. А сыновья уже в походе. Так что опоздал вещун уговаривать нас не надо. А теперь скачи к ханбике и скажи ей, что послов я приму завтра.

- Слушаюсь, хан.

Унбаш поспешил к ханбике, а хан поднялся на холм, откуда любил смотреть вдаль. Сюда он приезжал почти каждый день, когда ждал возвращения Атиллы. Отсюда видна вся волшебная, дорогая его сердцу степь. Кажется, она зовёт и манит куда-то. Но теперь хан стал степенней. Он напоминал себе человека, который долго скакал по степи, всё искал чего-то, а потом нашёл то, что искал, и остановился, успокоился. Кто же завладел его горячим сердцем, кто пригасил в нём боевой огонь? Конечно же она – Сафура, его ханбике. А ведь Мангук хан собирался сразу же после воссоединения с сарматами двинуть большое объединённое войско на запад. Но после женитьбы на Сафуре, ему словно сеть набросили на крылья, которая не позволяет взлететь, не пускает ни вперёд, ни назад. Крылья вроде и целы, а летать уже не могут. Зато сыновья его, словно беркуты степные, храбры и быстры. В них теперь вся его надежда, им он доверил мечту, которую вынашивал всю жизнь. Сыновья выполнят всё, что было задумано им…

На другой день Мангук хан пробудился очень рано, преклонив колено, возблагодарил Тангрэ за новый подаренный день и пошёл во дворец. Вороной конь, привязанный к хану, как верный пёс, шагал следом. Дворец получился славный. Сложили его персидские мастера, присланные всё тем же шахиншахом Бахрамом. Дворец просторный, светлый, прохладный. В глубине зала трон. Для привыкшего к юртам хана строение это казалось просто великолепным. Человек так устроен, что быстро привыкает ко всему хорошему и удобному. Теперь Мангук хан без этого дворца, без трона, сделанного из драгоценной древесины бука, без дворцовых охранников, слуг и представить себя не может. Давно ли деды его принимали чужестранных гостей, сидя в седле? Для кочевников-унуков наступили новые времена. Теперь их Мангук хан восседает на роскошном троне, с позолоченными подлокотниками и спинкой. Нравилось ему и то, что тронов было два. Второй, чуть более скромный,  для ханбике. Мангук хан был доволен своей судьбой.

Хан прошёл к трону и сел. Когда в дверях появилась Сафура ханбике, встал, кивнул ей и пригласил занять предназначенное для неё место. 

Вскоре появился Шахрай атакай, персидский посол. Он проследовал в глубь зала, беспрестанно кланяясь. Сначала припал на колено перед троном Сафуры ханбике, потом встал перед ханом,  поклонился, приложив руку к груди, и передал ему привет от шихиншаха Бахрама. После он снова переместился к трону Сафуры.

- Прекрасная ханбике, прежний супруг ваш шахиншах Бахрам очень благодарен вам за то, что дали его сыну хорошее воспитание. Шахиншах прислал вам в подарок пригожих девушек. Он велел также передать достойшейшей ханбике перстень с печатью, пояс с драгоценными каменьями и головной убор, украшенный жемчугами. 

Сказав это, старик повернулся к стоявшему за ним помощнику и махнул рукой. 

- Спасибо, атакай, спасибо, - сказала Сафура ханбике. 

- Позвольте такие же подарки да ещё кинжал, усыпанный драгоценными самоцветами, преподнести Великому хану гуннов Мангуку. Шахиншах Бахрам благодарит вас за то, что живёте в дружбе с Сасанидами, ведёте с ними торговлю, и повелел также преподнести прекрасной ханбике сундук с женскими нарядами. А Мангук хану саблю – изделие лучших наших умельцев.

Шахрай атакай называл дары, а помощники складывали их к ногам хана и ханбике.

Мангук хан сидел, с интересом разглядывая подарки, а саблю с рукоятью, изображавшей выточенного из чёрной кости барса, вложенную в поблескивающие самоцветами ножны, принял стоя. Держа саблю в руках, он взглянул на свою ханбике Сафуру. Та улыбнулась ему и кивнула: мол, говори, ханиям.

- За то, что довёз до нас дары шихиншаха, спасибо, атакай. Гунны не забудут щедрости персов. Шахиншаху Бахраму передай, атакай, что сыновей своих я уже отправил на запад. Они сейчас бьют готов на берегах Черного моря. Сын Атилла воюет за город Ольвию. Так и передай шахиншаху: сыновья мои, если то угодно будет Тангрэ, намерены дойти до самого Рима.

Послу Шахраю слова Мангук хана понравились. Кланяясь то хану, то ханбике, он попятился на несколько шагов назад, потом повернулся к двери и вышел. Мангук хан с Сафурой ханбике переглянулись, лица их светились улыбками.

XVII
Случилось это тёплым, погожим днём. В обед прошёл благодатный дождь. Тугран, скрывавшийся в Ольвии под видом мастера кузнечных дел, прошёл по мостику, перекинутому через небольшой ручей, и направился в слободу, где по обе стороны улицы притулились лачуги ремесленников - плотников, резчиков по камню, кожемяк, сапожников, оружейников. Улицы, застроенные внушительными домами с бассейнами, принадлежащими крупным работорговцам, остались позади. Там ему повстречался сборщик податей магистр Гауренций. Он был не один, его сопровождали вооружённые до зубов легионеры, а рядом шёл сын Аэций, которому едва исполнилось пятнадцать лет. Магистр всегда брал сына с собой, видно, собираясь в старости оставить ему, как водится у римлян, своё дело. Тугран и раньше не раз видел этого человека, который при встрече всякий раз подозрительно косился на него. Кузнец, возможно, привлёк к себе его внимание большим ростом и заметной чёрной бородой. Магистр разузнал, у кого Тугран работает, и даже явился как-то в мастерскую. Он купил тогда у Туграна оружие. В своём деле Тугран не имел себе равных. Его изделия радовали глаз, и руки невольно тянулись к ним. Увидев кузнеца среди роскошных домов, сборщик податей подумал: «Что ему здесь надо?». Хотел было остановить мастера, но передумал. Да и кузнец был уже по ту сторону горбатого мостика.

Сегодня магистр занимался обычным своим делом – собирал подати. Он слыл безжалостным мытарем, никогда не шёл на уступки. Если кто-то не мог выплатить положенную подать, он бил этого человека железным прутом, обёрнутым кожей, да ещё приказывал своим подручным наказать его плетьми. Бывало и так, что он отбирал у должника рабов и продавал на рынке. Порой отбирал даже детей. На голове у него шлем с перьями, как у легионеров, в руке неизменный прут. Увидев Гауренция издали, люди спешили запереть ворота, старались лишний раз не попадаться ему на глаза.

Мастер Тугран ускорил шаги, пытаясь, как все, скрыться с глаз сборщика податей но тот шёл следом. В душу кузнеца закралось беспокойство. Он вспомнил, что хозяин с утра говорил о Гауренции, которому остался должен. Хозяин был предупреждён, чтобы к следующему разу деньги были. Положение нешуточное, потому что все знали, чем это может кончиться: у хозяина была взрослая дочь. Мастер Тугран надеялся, что деньги хозяин всё же приготовил. Сам он только что тайком побывал у Ислы, который сообщил ему, что Атилла приближается к городу. Тугран был рад. Он думал о том, как Атилла войдёт в город, потому что Ольвия хорошо укреплена, окружена крепкими крепостными стенами, ворота обиты железом. Внутри крепости лагерь римских легионеров. Под началом одного только мытаря Гауренция свыше сотни легионеров. Как же гунны проникнут в город? А войти в него надо, иначе римлян не одолеть. Стены высоки, через каждые два шага стоит часовой, вокруг города четыре сторожевые башни, четверо ворот. Атилла любыми путями попытается проникнуть в город. Пойдёт резня. Чем всё это кончится, Тугран не знает.

Приближаясь к кузнеце, Тугран ощутил запах едкого дыма и вонь стекающих в речку нечистот. Он устроился сюда по совету Ислы. Тугран изготовил для хозяина прекрасное оружие, а тот выгодно продал его на рынке. На вырученные деньги он нанял ещё несколько оружейников, купил рабов. Словом, Юстин, так звали хозяина, внезапно разбогател. А человек, как известно, чем больше имеет, тем больше ему хочется. Вот он и ломает голову, как бы избежать лишней подати. Однако нюх у Гауренция собачий, он, как видно, сразу учуял, что дела у Юстина пошли в гору, и зачастил в эти края.

Услышав крики, доносившиеся из кузницы, Тугран ускорил шаги. Большинство кузнецов были с востока – гунны и венеды с берегов Орака. Жили они дружно, хотя и говорили на разных языках.

Войдя в кузницу, Тугран увидел венеда Сакалбая, лицо которого было разбито в кровь.

- Что случилось Сакалбай?

Кузнец отёр полотняным фартуком кровь, бежавшую по длинной бороде, и выругался.

- Да вот явился один из псов Гауренция и стал придираться. Я сказал ему пару слов за то и получил. Хозяин видел это и не проронил ни слова. 

- И что сказал этот пёс паршивый?

- Хозяин задолжал, вот и угрожает: если не заплатишь, говорит, можешь проститься с дочерью. Сейчас сюда пожалует сам магистр Гауренций. Ну я и скажи ему: заберёшь, мол, если отдадим.

- Гауренций идёт сюда, я только что видел его, - сказал Тугран.

- А ещё этот собачий сын пригрозил, что и меня сведёт на невольничий рынок.

- И что же хозяин?

- Сведёшь, если продам, говорит, сперва сопли, мол, утри.

- Хорошо сказал!

- Он сказал и ушёл, а этот всё цепляется, уняться не может, визжит так, словно на мозоль ему наступили. Я, говорит, вонючему венеду бороду подпалю.

Кузнеца – венеда звали Славином, однако для товарищей - гуннов он был Сакалбаем.

- Что же, хозяин не хочет платить?

- Упрашивал подождать ещё дня три-четыре, пока не продаст оружие, но тот и слышать ничего не хочет.

Тут во дворе появился Гауренций со своей свитой. Снова поднялся шум. Магистр пошёл к хозяину, который вышел на крыльцо. Вслед за легионерами туда пошли и кузнецы.

Магистр, скорчив недовольную гримасу, заорал:

- А вам чего тут надо? Это ты привёл их? – напустился он на Туграна.

Тот спокойно отвечал:

- Я тут старший кузнец, магистр, мастера подчиняются мне, а я – хозяину. Мы пришли, чтобы хозяина защитить.

- То-то ты с самого начала показался мне подозрительным.  От кого защищать его собрался?

Тугран качнул плечом.

- А мне сын твой подозрителен, вмешался в разговор Юстин.

- Сын?! Ха-ха-ха! Да, скоро он сам будет вытряхивать из тебя деньги, Юстин! – Мытарь постучал своим прутом по сапогу. – Ты должен мне сорок один солид. Не мне, а императору. Слышишь, сорок один? Не то заберём дочь. 

- Сына как звать?

- А тебе зачем это?

- Дочь заберёшь, так сына мне оставишь.

- Я тебе – сына?!

- Баш на баш, Гауренций, - сказал Юстин. У меня сын твой уже через год дельным человеком станет. Обучу его кузнечному ремеслу. Знаешь ведь, как у нас говорят: мастеру смерти нет, бездельнику жизни нет. 

- Ладно, ладно, много больно болтаешь. Никто сына тебе оставлять не собирается. Этот мальчик, если хочешь знать, Юстин, вместо меня станет в Ольвии сборщиком податей. Он военному делу обучен, из лука стреляет и ятаганом владеет.

- А верхом ездить умеет?

- Для чего сборщику податей на лошади ездить? 

- Старший мой кузнец – гунн, если захочет, он коня под собой плясать заставит. Вот и обучил бы сына твоего верхом скакать.

- Больно уж языкаст ты, Юстин. Только напрасно зубы мне заговариваешь, я к тебе за податью пришёл. 

- Хоть режь, хоть жги меня, сегодня, Гауренций, ничего не получишь. Нет у меня ни одного солида. 

Тугран наклонился к Сакалбаю и спросил тихо:

- Как думаешь, у него и вправду нет ничего?

- Да вот же, новую кузницу построил, может, и не врёт.

- У тебя сколько монет?

- Вчера семь было. Да, семь.

- У меня двадцать наберётся. Вот, возьми и добери недостающее с остальных. Собирай, собирай, не смотри на меня так. Завтра я тебе всё до последнего солида верну. Верь мне.

- Неужели сорок один наберу?

- Наберёшь, наберёшь. Пусть заткнётся Гауренций этот. Скоро деньги вернём себе в тройном размере. Вот увидишь, Сакалбай.

- Ну, если так, я пошёл.

Кузнец Тугран посмотрел на рабов, наблюдавших за тем, что происходит во дворе из-за ограды, и махнул им рукой: мол, входите, не бойтесь.

Хозяин обычно не позволял рабам входить во двор, но на этот раз возражать не стал. Юстин вообще-то был достаточно терпимым человеком, рабов не обижал да и другим обижать не позволял, и еды давал им больше, чем иные хозяева. Кузнецам он хорошо платил, не говоря уже о лучшем своём мастере. Поэтому и кузнецы работали старательно, делали ему хорошее оружие. Юстин был доволен ими. Гауренций знал это и оружие обычно покупал здесь.

Но сегодня Юстин, как видно, не собирался платить подать. Гауренций смотрел на оружейника, всё ещё стоявшего на крыльце, и его семнадцатилетнюю дочь, которая вышла зачем-то из дома и стояла рядом с отцом. Потом перевёл взгляд на старшего кузнеца. Не нравился ему этот гунн. Руки-то у него золотые, а глаза смотрят недобро. Гауренций сплюнул и пошёл к Туграну. В это время Сакалбай ссыпал в полу Туграна собранные золотые монеты. Гауренций не верил своим глазам: что это?! Он обернулся к хозяину и его улыбающейся дочери:

- Мне надо пятьдесят солидов, Юстин, никак не меньше! 

Девушка ахнула. Это была вполне созревшая девушка. Магистр окинул её глазом опытного рабовладельца. Он разглядел всё – и тугую грудь девушки, и спадавшие на неё тёмные волосы, и чёрные, как спелые маслины, глаза, и голубое платье, и полные ноги в золочёных зашнурованных по колена сандалиях. Чувствуя на себе его оценивающий взгляд, девушка прошлась возле отца, кокетливо поводя круглыми плечиками. Магистр подумал: «Хорошо бы отвезти смазливую девицу эту в Константинополь, во дворец императора». Он так и сделает, если не получит своё.

Тугран шагнул в сторону хозяина и поднял руку. Два легионера тем временем по знаку сборщика податей взбежали на крыльцо и схватили девушку. Гауренций ткнул пальцем в Туграна и вопросительно поглядел на Юстина, как бы говоря: давай послушаем, чего ему надо.

- Это лучший мой мастер, Гауренций. Забирай свои деньги и уходи.

- Уйду, если заплатишь сполна. Здесь всего сорок один солид, я же требую пятьдесят. Хочешь за счёт своего мастера выкрутиться? Может, и дочку за него выдать собираешься?..

- Нет, Гауренций, мастер такого желания не высказывал. Но если захочет, можно будет подумать, потому что во всей Ольвии другого такого умельца не найти.

- Ха! – Сборщик снова похлопал себя прутом по сапогу. – Гони мне пятьдесят монет! Ты новую кузницу построил? Построил. Новое оружие там тебе делают? Делают.

- Отчего это ты вдруг изменил сумму, ведь сам называл сорок один солид?

- Во-первых, ты держишь у себя гуннского мастера. А их разрешается держать только в качестве рабов. Я делал тебе поблажку, учитывая его искусность. А сегодня не стану делать поблажек. Плати!

- Столько у меня нет, Гауренций. Вчера только легионеры забрали пятьдесят солидов, якобы за то, что охраняют город и рынок.

- Значит, ты отказываешься платить пошлину императору нашему Феодосию? Так? 

- Нет, магистр, не отказываюсь, прошу только быть справедливым и отсрочить плату.

- Не могу, Юстин. Выходит, ты отдаёшь дочку?

Тугран встал перед сборщиком податей. 

- Уступит хозяину, магистр. Если хочешь, мы уплатим тебе оружием.

- Варвар говорит по-гречески! – удивился Гауренций. – Господь Всемогущий! Ты только послушай, он говорит на нашем языке!

- Я и язык римлян знаю.

- Воевал, небось?

- И воевал, и в плену был.

- Ты же гунн, значит, из лука стрелять умеешь, и кинжалы метать мастер.

- Я не воин, магистр, я оружейник, моё дело – хорошее оружие. Ты явился сюда за податью?

- И что, если так?

- Сколько ещё тебе должен мой хозяин?

- Ха-ха-ха, гунн говорит со мной, как равный! Ты для меня – всего лишь варвар. Понял? Варвар. И я прощаю тебе твою дерзость только потому, что ты говоришь на языке богов, гунн.

- Бог всех людей сотворил равными.

- Что?! Спина твоя, похоже, давно не ведала плети! – мытарь посмотерл на мускулистую шею мастера, в зеленоватых глазах которого вспыхнула злость, потом оглянулся на кузнецов и рабов, окруженных легионерами.

- Палка-то о двух концах бывает, магистр. Хозяин даёт тебе положенное, так что забирай и уходи. Только не забудь оставить бумагу с печатью, что получил своё сполна.

- Гонишь? – сказал Гауренций. – Ведёт себя так, словно он и не гунн вовсе. Послушай, Юстин, ты и в самом деле хочешь отдать дочку этому гунну?

- Если дочь не будет против, я бы отдал, магистр. Потому что у него не только руки, но и сердце золотое.

- Ага! Выходит, у гунна сердце золотое, а у меня каменное. Так, что ли, Юстин?

- Я этого не говорил, Гауренций, ты сам сказал. Видно, прав ты.

- Вот что, Юстин. Ты теперь же выплатишь мне всё, до последнего солида. Это во-первых. А во-вторых, я могу пойти на уступку, если гунн твой проткнёт копьём одного из твоих рабов. Самого захудалого. Мне на потеху, а ты от лишнего рта избавишься.

Услышав такое, Юстин растерялся. Он посмотрел на рабов у ограды, потом на Туграна. Ему вовсе не хотелось терять рабов, даже самого слабого. Раб стал таким оттого, что много трудился на своего хозяина. За этих рабов он ежемесячно выплачивает легионерам пятьдесят золотых.

- Я не хочу лишаться рабов, магистр. А ты этой своей затеей нарушаешь закон.

- Сколько же их у тебя?

- Не ты их покупал для меня, магистр. Все, сколько есть, - мои. Жаль, что кое-кто умер, не дожив даже до тридцати вёсен. Души их, думаю, теперь в раю. Старательные были работники.

- Оставь это, Юстин, оставь. Раб – разве ж это человек? Это скотина на двух ногах. Так писал наш великий учёный Аристотель. Давай, мастер, бери копьё! Нет, лучше дайте ему лук со стрелой! – приказал он легионерам.

Двоих рабов поставили на ограду.

- Что ты задумал, Гауренций? Побойся Бога! Он не простит тебе этого.

- Ничего, зато души их сразу же в рай попадут, Юстин.

- Рабы такие же люди, как мы, Гауренций.

- Были бы, как мы. Не ходили бы в колодках. Они же Богом прокляты, Юстин.

- Они, божьи твари. Не делай этого, Гауренций.

- А ты не меня прости, а мастера своего. Ты прикажешь ему, и он сделает своё дело.

- Да полно, Гауренций, христианин ли ты? 

- Христианан, христианин, Юстин. Только я не еврейский христианин, а греческий. Я получил это христианство от Константина Великого,  который не знал жалости. Пленных готов он скармливал львам и умывался кровью младенцев. А священники всё равно чтят его как святого. 

- Так ты что же, в святые метишь?

- Я сделаю их смерть лёгкой, Юстин. А кто из нас двоих будет больше грешен - ты или я, - это уж пусть Господь рассудит.

Ничего не подозревавшие рабы, которые привыкли спать на земляном полу и не видели в жизни ничего, кроме наполненной дымом кузницы и кузнечных мехов, стояли на изгороди, прижавшись друг к другу спинами. Ноги в колодах, руки сложены на груди, оба сутулые, у обоих выпирают рёбра.

- Так вот, Юстин, только после смерти этих двух рабов дочка останется при тебе. Мастер твой застрелит их из лука. 

- Не делай этого, магистр!

- Ты, Юстин, грек или не грек? А ну, кузнецы, признавайтесь, кто из вас венед, кто гот, а кто гунн… Закон я знаю: хозяин не должен убивать рабов, а вот мастер – оружейник гунн сделает это. Потому что гунны кровожадны.

- Проклятие на тебя ляжет, Гауренций!

К Туграну подошёл Сакалбай и передал ему кожаный мешочек с деньгами. Тугран прикинул его на ладони, потом бросил стоявшему на крыльце хозяину. Тот поймал кошелёк.

- Хозяин, отдай ему оставшиеся девять солидов.

Разозлённый мытарь переводил глаза то на Туграна, то на его хозяина. Юстин сошёл с крыльца и отдал деньги не Гауренцию, а сыну его Аэцию. Но Гауренций стоял на своём.

- Хоть ты и заплатил подать, а мастер твой всё же застрелит рабов. Это моё условие!

Стража отпустила девушку, и она снова поднялась к отцу на крыльцо. Юстин, осмелев, сказал:

- Давай бумагу, магистр!

- Гм, - крякнул Гауренций. – Ты, Юстин, рассчитался со мной. Иди сюда, дам тебе бумагу.

Хозяин не спеша спустился с крыльца, легионеры тут же схватили его.

- Ты что делаешь, Гауренций?! – вскричал Юстин.

_ А мы с тобой сейчас устроим представление. А ну-ка, дайте мастеру кинжал!

Кузнец не взял кинжал из рук легионера, а вынул из голенища сапога свой.

- Оружие я подарю сыну твоему, магистр. Вот, возьми, молодец. Кинжал этот не простой – в нём сила Тангрэ.

Гауренций с любопытством осмотрел сверкавший в руке юноши кинжал и, усмехнувшись краем рта, скомандовал:

- Дайте мастеру лук и стрелу!

Туграну дали оружие. Он не спеша вставил лук в тетеву и выстрелил в пролетавшую над головой ворону. Птица шлёпнулась прямо к ногам магистра. Тот вздрогнул, но вида постарался не подавать. Он вытащил стрелу, навылет пробившую ворону, и подал кузнецу.

- Видел, что меткий ты стрелок, но уговор остаётся в силе, мастер. Или ты будешь стрелять, или тебя самого поставят к стене.

- Будь по-твоему, - сказал кузнец и снова натянул тетиву. Он встал на одно колено и нацелил стрелу на рабов. Увидев это, хозяин рванулся к Туграну, но легионеры крепко держали его. Кузнец перевёл стрелу на сына магистра. 

- Нет, нет, не стреляй в него, - крикнул Юстин в испуге, - нельзя!

Но кузнец продалжал целиться в парня. Тетива была натянута до предела. Все, кто был во дворе, остолбенели от ужаса, даже легионеры. Никто слова вымолвить не смог. Боялись, что при малейшей попытке вынуть из ножен оружие, стрела прошьёт грудь Аэция. Магистр Гауренций поднял обе руки:

- Хватит, хватит, мастер! Беру свои слова назад. Отпустите хозяина! – скомандовал он легионерам. – Отпустите! Будь здоров, Юстин…

Как только сборщик податей со своими подручными скрылся, кузнецы закрыли ворота и накрепко заперли их. Хозяин без сил опустился на ступени и, опершись локтями в колена, обхватил голову ладонями. Дочка его сбежала с крыльца и обняла отца за шею. 

Юстин встал и сказал, обращаясь к Сакалбаю:

- Все идите работать да рабов досыта накормите. – Он приложил руку к груди и поклонился Туграну. 

Девушка смотрела на старшего мастера с уважением, потом широко улыбнулась ему.

Сакалбай повёл рабов к их жилью. Юстин положил руку на плечо Туграна:

- Спасибо тебе, мастер, спасибо. Спасибо, что человеком остался. Он похлопал Туграна по плечу, потом, ссутулившись, зашагал к дому. «Сдал хозяин, - подумал Тугран. – Говорят, после смерти жены он очень изменился».

Дочка Юстина снова улыбнулась мастеру и помахала рукой. Он и сам не заметил, как ответил ей. И тут же, спохватившись, испуганно оглядела: не видел ли кто, как он любезничает с девчонкой.

XXVIII
Ольвия с её невольничьим рынком была для предводителя гуннов Атиллы воротами в Рим. Об этом говорил ему отец Мангук хан. Однако ворота неожиданно оказались на крепком замке. Римская империя, похоже, очень дорожит этим городом. Ведь он слывёт не только центром работорговли, но и местом, где выковывают самое совершенное оружие, делают луки со стрелами, копья и прочные щиты. Город занимает выгодное стратегическое положение. Переодевшись торговцем, Атилла побывал под его стенами. При взгляде на них в сердце юного военачальника невольно закралась робость. Стены были очень высоки, а ворота прочно обшиты железом. Было известно, что город охраняют хорошо обученные и привычные к суровой дисциплине римские легионеры.

Выполняя указание отца, брата Биляу с его воинами Атилла поставил слева от ворот, а сам занял позицию справа. Окружая город с двух сторон, братья вовсе не были уверены в успехе. Началась подготовка к захвату и велась, не прекращаясь, день и ночь. Баламир углан был постоянно при Атилле, который каждый день устраивал скачки, следил за тем, как воины сколачивают лестницы для штурма стен Ольвии.

За два дня до штурма Атилла собрал совет. Возле него сидел человек, присланный Ислой. С большим риском для жизни он выбирался из города ночью и прибыл в стан гуннов. Он принёс неутешительные вести. Оказалось, что в городе два гарнизона римских легионеров. Это была нешуточная сила. Дело осложняло то, что они внутри города. Кроме легионов, была ещё городская стража и сотня головорезов сборщика податей. Исла просил передать, что эти, последние, особенно опасны. На стороне Атиллы было единственное преимущество – легионы не имели коней, состояли из пеших воинов. На открытой местности в выигрыше были гунны, а в городе – римляне. Кроме того, предстоящая схватка с легионерами была для Атиллы первой. Поэтому он много советовался со своими менбашами, внимательно слушал их. Говорил и с езбашем телохранителей, который сказал, что римляне до сих пор пользуются приёмом древнего полководца Искандера (Александра Македонского), который называется «черепахой». Если гунны прорвутся в город, их встретят там эти самые «черепахи», к которым опасно приближаться, потому что легионеры вооружены длинными копьями, на которые они с лёгкостью насаживают людей. Атилла обвёл взглядом сидевших на совете воинов. Было ясно, что гуннов ожидает суровое испытание. Либо они, проникнув в город, одолеют врага, либо все погибнут, так и не осуществив заветной цели, либо попадут в плен. А уж римские рабовладельцы знают, что делать с попавшими к ним в плен гуннами – пригвоздят к столбам вдоль дороги, ведущей в Рим. Такое римляне проделывали с пленными не раз.

Отец однажды рассказал Атилле, как ему приходилось драться с римлянами с помощью длинных телег. А что, если приладить к длинным телегам длинные копья и двинуть их на «черепах»?.. Но для этого телеги каким-то образом протащить в город, потому что «черепахи» из хорошо придётся укреплённого города не выйдут.

- Яубаш Атилла, - обратился вдруг Баламир углан к брату, - я знаю, как протащить телеги.

Все обернулись к нему.

- Ну-ка расскажи, менбаш Баламир, - сказал Атилла.

- Чтобы ворота открылись, надо отправить туда готских купцов, которых мы задержали, с рабами.

- То есть воинов надо одеть рабами? Так, Баламир углан?

- Да, яубаш Атилла. И следом за ними ворваться в город.

- Верно, но только купцы сначала должны добраться до рынка. А уж после воины перебьют стражу и откроют нам ворота.

Атилла поднялся с чурбана на котором сидел, подошёл к Баламиру и крепко обнял его.

- Ну что, Биляу абам, воспользуемся советом Баламира? – спросил он, возвращаясь на место.

- Это умный совет, яубаш. Надо теперь же приняться за дело.

Атилла поглядел на посланца Ислы. 

- Ты тоже пойдёшь с купцами.

- Хорошо, яубаш Атилла. Стражники знают меня, Исла всегда брал меня с собой.

Атилла положил правую руку на рукоять священного Меча, который дал ему отец, и зашептал молитву, прося Тангрэ помочь им. Такой же меч был и у брата его Биляу. Атилла знал, что сделал его Тугран. Мастер теперь рядом, в Ольвии, трудится у какого-то хозяина кузнецом. 

Сидящие в шатре тоже принялись молиться Тангрэ.

- Торговцы пойдут в город завтра, - сказала Атилла, вставая, - мы же отправимся позже. А вам, мои менбаши, я желаю удачи.

Это было последнее напутствие военачальника перед битвой, однако приступить к делу не удалось ни на следующий день, ни позже. Всё оказалось не так просто. Надо было назначить «рабов», одеть их, подготовить телеги. На все эти приготовления ушла целая неделя.

Наконец настало заветное утро. Гунны, припав на одно колено, приступили к молитве. Получив благословение Тангрэ, двинулись к Ольвии. Впереди шли купцы, которых Атилла перехватил по дороге в осаждённый город. Римляне ничего не подозревали. Они видели со стен города кочевников (те часто продавали им скот) и не обращали на них внимания. За всю историю города не было случая, чтобы скотоводы угрожали ему. Прокуратор Германик зорко охраняет пределы Рима от варваров и неплохо справляется с этим. Со многими кочевыми племенами заключил договоры, так что иногда сам позволяет им пасти скот на землях империи. Похоже было, что хитрость удастся. В телеги посадили «рабов», копья прикрыли войлоком.

За торговцами на расстоянии, не спеша, к городу продвигался и яубаш Атилла с основными своими силами. В случае, если купцы пройдут в город, он должен быть поблизости, чтобы под прикрытием пыли незаметно подобраться к роще возле Готских ворот и укрыться в ней, Атилла приказал гнать к городу стадо, Боиляу должен был точно также притаиться неподалёку от Римских ворот. Выяснилось, что брат тоже рассчитывал войти в Ольвию через Готские ворота и был недоволен приказом яубаша, хотя разницы-то не было никакой.

Несколько дней назад Атилла яубаш отправил, по совету Хильхаль атакая, гонца к Рухилу. Оказалось, что Рухил также послал к Атилле своего гонца. Гонец разыскал яубаша в то время, когда тот продвигался к городу.

- С чем прибыл, гонец? – обратился к нему Атилла, когда их лошади поравнялись.

- Брат твой Рухил сообщает тебе, яубаш Атилла, что король восточных готов Ардарих стал нашим союзником и брат твой Рухил послал его к тебе, под твоё начало.

- Велико ли войско короля?

- Силы у него немалые, яубаш Атилла.

- А станет ли король Ардарих слушаться меня?

- Он идёт сюда, чтобы воевать под твоим началом, яубаш Атилла. 

- Хильхаль атакай, Хильхаль атакай! – позвал Атилла старика, который ехал, чуть приотстав от него.

- Король восточных готов Ардарих хочет присоединиться к нам, Хильхаль атакай, что мне делать? 

- Как только прибудет, возьми с него клятву, Атилла.

- Ты слышишь, гонец? Король должен будет поклясться мне в верности. Только с таким условием я приму его под своё предводительство.

- Я доложу ему всё слово в слово.

- Счастливого тебе пути.

Гонец повернул лошадь и поскакал прочь. Атилла проводил его взглядом. И зачем ему теперь король этот? Почему Рухил не оставил его у себя? Хотел помочь? Атилле не хотелось думать о брате плохо. Да и время теперь неподходящее – не до размышлений. Вообще-то король почему-то не вызывал у Атиллы опасений. А вот родному брату Биляу он не доверял. Брат, похоже, обижен на отца за то, что тот не назначил яубашем его… Интересно, как Биляу посмотрит на новость, ведь Атилла принял решение, не посоветовавшись с ним? Уже завтра Ардарих будет здесь. А вдруг гот ударит в спину, когда они будут брать Ольвию? Можно ли верить готам, которые всегда воевали против унуков, на стороне римлян?

Атилла стегнул коня плетью и, вырвавшись вперёд, пустил его шагом.

«Король Ардарих, корольАрдарих, рассуждал он про себя, - с какой же целью спешишь ты сюда? С желанием ли идёшь под моё начало? Неужели и вправду решил стать моим союзником?»

Атиллу нагнал телохранитель.

- Король Ардарих здесь, яубаш Атилла.

- Пусть едет ко мне, - сказал Атилла, придерживая коня.

Ардарих подъехал, сошёл с коня и опустился перед яубашем на одно колено. Коверкая гуннские слова, произнёс приветствие и пожелал удачи.

Атилла принял его, сидя в седле, и предложил ехать вместе.

- Уважаемый король, - сказал он, - хотелось бы узнать, что привело тебя ко мне, почему решил подчиниться мне? Отчего не пошёл к римлянам?

- Они заносчивы, слишком много важничают, уверены, что лучше них нет никого на свете. Я сыт ими по горло, яубаш Атилла. Хотел было жениться на императорской дочери, так он мне говорит: «Не могу отдать дочь готу, который готов пойти в услужение к кому попало. Не для того растил её». Он унизил меня, жестоко оскорбил!»

Сказав так, гот выхватил кинжал, порезал себе ладонь и протянул её, окровавленную, Атилле. Это была его клятва. Атилла слыхал об этом. Он пожал руку короля правой рукой.

- Король Ардарих, завтра мы нападём на город, - сказал Атилла. Как только ворота откроются, ты со своими воинами первым ворвёшься в город. Это мой тебе приказ.

- Приказ принимаю. Мы, готы, в бою не подведём. 

- Остальное после, когда город будет в наших руках.

Сказав так, Атилла огрел коня плетью и умчался. В сумерках, после захода солнца, предстояло незаметно подобраться под самые стены города. Торговцы, похоже, уже в Ольвии. У ворот, через которые Атилла собрался пробиться в город, никого не было. Яубаш повернул назад и приказал своим воинам затаиться в роще, примыкавшей к городу.

- Огни не зажигать, - приказал он, - не шуметь, лошадей оставить у реки!

Айгуль, которая долго искала Атиллу, наконец нашла его и спешилась с коня.

- Ты что же, короля готов принял, сынок? – спросила она.

-Да, апам, я доверяю ему.

- Это хорошо, что доверяешь. Только не забудь приставить к нему надёжных соглядатаев. Тангрэ сказал нам: «Сберегу бережёного».

- Хорошо, апам, так и сделаю. А теперь мне нужно переговорить с моими менбашами.

- Смотри же, не забудь заглянуть к Куркем. Она ждёт тебя. Мальчик у неё родился, то есть у вас.

- С сыном, апам, я поздравлю Куркем после того, как возьму город. 

- Сын – это продолжение твоё, Атилла. Помни!

XIX
Магистр Гауренций был когда-то опытным, многое повидавшим на своём веку воином. Он не раз бил готов, аланов, венедов, сарматов. О гуннах он тоже слыхал, но иметь с ними дело магистру императора не доводилось. Что бы ни рассказывали о храбрости этого народа, для магистра он оставался варварским, поэтому известие об осаде города гуннами не особенно взволновало его. Город охраняли два сильных гарнизона. В молодости магистр считался знатным военачальником, а потому был о себе высокого мнения и не считал нужным общаться с командирами гарнизонов, ждал, когда те сами придут к нему. Они же не видели нужды в советах сборщика податей. Выходит, надеялись на свои силы и не нуждались в помощи опытного воина. Гауренций был уверен: если не открывать ворота, проникнуть в город варвары не смогут. Перестрелять их со стен города будет нетрудно. Легионеры думали точно так же. Они готовились к атаке, когда стало известно: северные ворота открыты, и гунны заполняют город. Не веря своим ушам, Гауренций поспешил со своими людьми туда. Он до последней минуты надеялся, что это неправда, что кто-то пустил ложный слух, однако увидев, как в ворота вливаются отряды конных гуннов и пеших готов, вооруженных длинными копьями, растерялся.

Магистр оглянулся на надёжную свою сотню, прошедшую огонь и воду, и понял, что остановить варваров им не удастся. Он поднял руки: 

- Стойте, надо посоветоваться!

Тут один из лучших его людей закричал: 

- Магистр, верь нам, мы прогоним варваров и запрём ворота! Легионеры тем временем подоспеют на помощь.

Да, времени для размышлений не было. Гауренций, выхватив из ножен саблю, поднял её над головой, приказывая своим воинам идти вперёд. Но подступы к воротам были загромождены таранными телегами, сквозь которые пробиться к гуннам не было никакой возможности. Заметив отряд Гауренция, гунны и готы двинулись на него. Магистр и глазом моргнуть не успел, как его доблестные воины покатились кто куда со стрелами в груди. Прикрывая собой сына, заслоняясь щитом от стрел, Гауренций попятился к стене. Гунны набросили на него петлю. Магистр слышал свист летящего на него аркана. В следующее мгновение петля туго затянулась на нём. Увидев, как отца волокут по земле, Аэций отбросил саблю и поднял руки. Возле него внезапно выросла фигура большого и грузного человека на коне. Сын магистра тут же узнал его. То был старший кузнец Юстина.

- Хо-хо, сынок магистра Аэций в наших руках! – сказал кузнец кому-то, кто сидел на вороном коне. 

- И отца, и сына отправить в стан под стражу! – распорядился человек на вороном.

Между тем на площади гуннов поджидали «черепахи». Славные защитники Рима, веками близко не подпускавшие варваров к его территориям, прячясь за щитами, ощетинились непомерно длинными копьями. Стоило приблизиться, как какой-нибудь щит чуть-чуть скользил в сторону, и острое копьё, как жало змеи, мгновенно впивалось в жертву. Атилла приказал воинам разбиться на два крыла. Вперёд выступили толкаемые лошадьми телеги с прилаженными к ним длинными копьями. «Черепах» на площади было несколько. Для начала решено было уничтожить одну. Атилла махнул рукой: начинайте! От конных гуннов и пеших готов «черепахи» и в самом деле были хорошо защищены. Люди боялись приблизиться к ним. Однако телеги с прикреплёнными к ним копьями разбили «черепаху» пополам. Легионеры, скрывавшиеся за щитами, вынуждены были разбежаться. А гуннским лучникам только того и надо было, они принялись расстреливать римлян. «Черепаха» таяла на глазах, пока не исчезла вовсе. Увидев это. Атилла встал на стременах и закричал: 

- Урра!

Под крики «ура» телеги покатили на другие «черепахи». Слава непобедимых римлян рушилась на глазах – защитники города бросились кто куда. Лучники посылали им вслед стрелы, а готы, догнав беглецов, вонзали им в спины копья. Многие, подняв руки, сдавались в плен. Разделавшись с «черепахами», Атилла со своими воинами кинулся на помощь к Биляу, который проник в Ольвию через южные ворота. Но и здесь было ясно, что гунны одерживают верх. Брат тоже брал легионеров в плен, многих перебил. Не обошлось, правда, и без потерь.

Увидев Атиллу, Биляу погнал к нему своего серого в яблоках жеребца, крича: 

- Урра, урра, Атилла! Победа! Урра!

Однако бой ещё не кончился. То там, то здесь всё ещё лилась кровь. Но к закату солнца в Ольвии не оставалось ни одного легионера. Яубаш Атилла на три дня отдал город воинам на разграбление, а сам отправился в стан. Душа его ликовала. Хотелось кричать громко, так, чтобы его услышал сам Тангрэ. Как на крыльях, полетел бы он теперь к Куркем, но не сделал ни того, ни другого, а повернул коня назад, в город. Его воины грабят его. Конечно, это жестоко. Но что делать, такой порядок не им заведён. Этому положили начало древние китайцы, продолжили римляне, а уж после усвоили варвары. Он не в силах остановить грабёж – воины не поймут его. 

Атилла снова развернул коня и поехал прочь от города, приказав телохранителям остаться. Выехав из ворот, он ослабил поводья, предоставив коня самому себе. Вороной, почуяв волю, вытянулся в струну и полетел. Атилла, расставив руки, закричал что есть силы: 

- Спасибо тебе, мой Тангрэ! Спасибо! 

Впереди показался шатёр Куркем. Яубаш придержал коня.

Древние тюрки соблюдали такой обычай: если захватывали богатого пленника или одерживали победу в сражении, треть добычи отдавалась тем, кто оставался в тылу, половина оставшегося предназначалась детям, себе же воины забирали лишь треть трофея. Этот неписаный закон соблюдается ещё со времён деда Угыза. Тебе, Атилла, почти без крови достался богатый город. Уж не собираешься ли ты нарушить этот обычай?.. «Нет, нет, - отмахнулся Атилла от опасной мысли, - обычай будет соблюдён!» 

Атилла взял из рук Куркем новорождённого сына и, подняв глаза к небу, попросил у Тангрэ здоровья и счастья для него. Потом вернул младенца Куркем и благодарно потрепал её по щеке.

Посидев возле жены и посмотрев, как ребёнок сосёт грудь матери, Атилла пошёл в свой шатёр и устало вытянулся там на ложе, покрытом шкурой медведя. Засыпая, он подумал: « Завтра же отправлю к отцу гонца – пусть порадуется нашей победе». 

На другой день он пошёл к брату Биляу и сказал:

- Абам, я послал домой гонца, сообщил отцу, что через неделю или дней через десять двинемся на Германика. Я ведь правильно решил, абам?

- Я тоже отправил гонца, хотелось порадовать старика, - отозвался Биляу, поглаживая лежащий у него на коленях меч.

- Ну что ж, получит сразу две радостные вести. – Атилла заговорил о другом: - Слышно, Германик теперь в Готбурге. Туда и двинемся, абам. Я всё сказал.

Атилла повторил отцовское «Я всё сказал» так, словно сам стал Великим ханом. Биляу усмехнулся, но промолчал. В сущности брат прав, у них теперь нет дела важнее, чем выполнение отцовского наказа. Мангук хан всегда мечтал проучить наглого римлянина, который охоту на жителей степи и лесов сделал делом всей своей жизни. Главное для него – это поставить как можно больше рабов в Рим.

Через два дня после ограбления Ольвии Атилла собрал у себя в шатре совет. Он сообщил менбашам о предстоящем походе на Германика. Яубаш был прав, поэтому никто не стал возражать ему. Все дружно обратились с молитвой к Тангрэ, выражая своё согласие с решением предводителя. Яубашу Атилле только этого и нужно было.
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Когда разграбление Ольвии прекратилось и тела погибших были преданы земле, Атилла снова собрал военачальников. Сегодня ему предстояло поделить награбленное между воинами-яугирами поровну, как велел обычай древних тюрков. По-честному. Всё закончилось общей трапезой.

Полог шатра поднялся, и охранник доложил: 

- Яубаш, привели пленных.

Все вышли из шатра. Атилла, оглядел легионеров. Он знал, как безжалостно расправляются римляне с варварами, попавшими к ним в плен, с какой неслыханной свирепостью наказывают восставших рабов, придумывая для них невыносимые муки. Поэтому от гуннов они, как видно, не ждут для себя ничего хорошего. Магистр Гауренций с сыном стояли впереди. 

К Атилле подошёл мастер Тугран.

- Что будем делать с пленными? – спросил он. 

Атилла ответил не сразу. Перед ним легионеры, участники уличных боёв, злейшие враги гуннов. Хорошо бы  каждого привязать к конскому хвосту да пустить по полю, чтобы, как они сами говорят, другим неповадно было. Но Хильхаль атакай предупредил: «не будь кровожадным, жестокостью нельзя завоевать расположения побежденного народа». Да, старик прав. Война с Римом только началась. Если он с первого дня проявит себя бессердечным, молва о расправе над пленными очень быстро разлетиться по свету. Все народы империи узнают о том, что здесь произошло. И тогда их станут принимать не как освободителей, а как бездушных убийц и разрушителей. И сколько бы он не смотрел, сжав кулаки, на вчерашних врагов, ему, видно, придётся принять совет Хильхаль атакая. Вчера Атилла спросил старца: «Что же мне с ними делать?». «Отпусти на свободу», - ответил тот. Атакай не стал даже объяснять, почему их надо освободить. Совет старика не понравился Атилле. «Не бывать этому!» - решил он. Но сегодня, стоя перед притихшими племянниками, понял, что был неправ. Многие из этих людей служили Риму против воли. Он вспомнил, как Хильхаль атакай сказал, глядя на крохотного сына Атиллы: «Дитя Адама рождается на свет не для того, чтобы творить зло». Мудрые слова. Ведь человек – не зверь, он должен быть добрым. Но поверят ли ему эти грубые, привычные к жестокости люди, если узнают, что он дарит им жизнь. Скорее всего они ждут от варваров расправы.

- Яубаш Атилла, - снова заговорил кузнец, - большинство легионеров полегли, защищая империю. Теперь они в земле. Оставшиеся в живых ждут, как ты решишь их участь. А вот эти двое, отец с сыном, - сборщики податей Ольвии. Магистр Гауренций и сын его Аэций. Магистр собирается сообщить тебе что-то.

- Ты скажи ему, мастер Тугран, что гунны рабами не торгуют. Гунны пришли чтобы выпустить рабов на волю.

Хотя Гауренций и не понимал языка гуннов, он догадывался, о чём шла речь. Взяв сына за руку, он подтолкнул его вперёд.

- Что ты хочешь сказать мне? – спросил Атилла.

- У Юстина, хозяина кузницы, прячется дочь свояка моего Вигилия, помощника сенатора. Я сам поместил её туда, - проговорил Гауренций, - мастер подтвердит это.

- От кого он прячет дочь?

- Не знаю. Этого Вигилий не говорил мне.

- Да, там и самом деле есть девушка, яубаш Атилла. Я служил в этой кузнице и не позволил яугирам разорить её. У хозяина есть дочь, я собираюсь жениться на ней, яубаш Атилла.

- Вот так новость! Это правда, Тугран?

- Правда, яубаш Атилла. Мы здесь будем делать хорошее оружие для твоих воинов. Город теперь наш, так что ясак хоязева должны будут платить нам. 

Атилла обернулся к Хильхаль атакаю, который стоял позади него, чтобы узнать, как тот смотрит на это.

- Кузнец дело говорит, яубаш Атилла, - сказал атакай. – Как нет войска без коней, так и без оружия войска не бывает. Ольвия будет ковать для нас оружие, а Тугран станет здесь городским головой.

- Вы слышали, менбаши, что сказал Хильхаль атакай? Кузнецы Ольвии будут работать на нас. А ты, Биляу абам, слышал? 

- Слышал, яубаш Атилла.

- Ну так вот, теперь послушайте, что я решил. Дочь Вигилия и сын Гауренция останутся у меня в заложниках. А сам магистр может убираться на все четыре стороны. Катись отсюда, мытарь! Пленные легионеры также отпускаются на свободу. Если хотят, могут вернуться в родные края, могут и у нас остаться, будут лучшими моими воинами. А если желют осесть в этих краях, пусть женятся, пусть работают в поле, выращивают для нас хлеб. Десятая доля урожая – наша, остальное могут продавать на рынке. Те, кто не желает разводить скот, получат земельные наделы. Всё это я возлагаю на Туграна. Я всё сказал! 

Атилла был прав: не все пленные поняли его, Туграну пришлось не один раз повторить сказанное яубашем. Наконец до них дошёл смысл слов. Пленные бросились обниматься и даже плакали на радостях. Один Гауренций никак не мог поверить своим ушам. Да и как верить, будто дикари способны на великодушие, если даже в империи такого не слыхали никогда. 

- Освободите пленных от оков! – приказал Атилла. – Отныне все свободны!

Когда люди разошлись, к Атилле пришла его тётя Айгуль.

- Хорошее имя придумал ты для третьего своего мальчика, – энем, Ирнак - красивое имя. Сноха тоже довольна.

- Я собираюсь взять вторую жену, апам.

- Кого это?

- Дочь помощника сенатора Вигилия. Через неё я смогу ближе узнать римлян и греков. Новая жена поможет мне в этом.

Ты, Атилла энем, не завидуй чужой жизни. Ты можешь построить себе город не хуже, где будешь хозяином. Построй такой дворец, чтобы все императоры, какие есть на свете, завидовали тебе.

- Разве такое возможно, апам?!

- А почему нет? Стоит только захотеть, Атилла энем. На свете нет ничего невозможного.

Так неожиданно тётя заронила в душу яубаша Атиллы волшебную мечту. В этом даже себе самому признаться было неловко, а как людям сказать? Он будет часто вспоминать этот разговор, слова тёти Айгуль всякий раз будут волновать его.

Подошёл кузнец Тугран.

- Завтра идём к Юстину, яубаш Атилла, смотреть твою невесту.

-  Не смотреть, Тугран, а забрать молодую жену. 

- Вон как! – толстые губы Туграна расплылись в улыбке. Он и сам получил вчера согласие Юстина выдать за него дочь в благодарность за то, что отстоял его мастерскую. Юстин сказал:

- Дочка призналась мне, что хочет быть твоей женой.
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Перед новым походом яубаш Атилла решил устроить передышку. Он отдыхал возле табунов боевых лошадей, которые паслись на лугах Орака, когда к нему прибыл помощник византийского сенатора Вигилий. Атилла посылал за ним в Константинополь Ислу, который быстро и точно справился с поручением. И вот надменный царедворец стоит перед ним. Трудно верилось, что такой важный человек стоит и ждёт, что скажет ему молодой предводитель варваров. На нём богатые, расшитые золотом одежды. Он бы не приехал, если бы семнадцатилетняя дочь его Элиана не проявила готовности (бог весть почему!) выйти замуж за дикаря. Но Атилла, хотя и был варваром, всё же волю девушки выполнил – вызвал отца, чтобы получить его согласие. До приезда Вигилия хан ни разу не пытался войти к девушке, продолжавшей жить в доме Юстина, хотя сделать это, ему не мог бы помешать никто. 

Важный помощник сенатора стоял с высоко задранной головой, не собираясь, как видно, кланяться. Атилла сам пошёл к нему и протянул руку, которую Вигилий пожал с явной неохотой. Византиец успел разглядеть будущего зятя. Скуластый, крутолобый, зеленоглазый человек этот с широким носом показался ему суровым. Плечи у него широкие, а шея крепкая. Одежда на нём самая обыкновенная, зато красные сапоги сразу привлекали внимание. Похоже, на них даже узоры какие-то вышиты. Широкий пояс украшен драгоценными камнями. В левой руке плётка, на поясе кинжал со сверкающей самоцветами рукоятью. Верхняя стёганая одежда едва прикрывает колени, а из-под неё видны широкие штанины. Вигилию в жизни не доводилось видеть, чтобы люди так одевались, а потому он несколько дольше, чем надо, задержал на наряде гунна изумлённый взгляд.

- Как здоровье?.. – поинтересовался Атилла. Хотел было добавить, как принято у гуннов, обращение к тестю «бабай», но сдержался.

Вигилий сел на обрубок дерева, на который указал ему хозяин, и сложил руки на коленях. Он помолчал, опустив голову, потом спросил, глядя на Атиллу в упор:

- Скажите мне, яубаш Атилла, дочь моя – раба ваша или уж в самом деле станет женой?

Атилла оглянулся на сидевшего в стороне Туграна:

- Объясни ему, Тугран, что я собираюсь устроить свадьбу, большую свадьбу. Скажи, что у гуннского яубаша нет гарема. Понравившуюся девушку гунны обычно берут в жёны или же выдают замуж за близкого человека.

- А что, разве яубаш Атилла ещё не женился на моей дочери?

- Яубаш Атилла дал слово девушке, что не женится, пока не получит согласия её отца.

- Варвар, а хочет быть приличным человеком, - пробормотал Вишилий и просил Туграна не передавать эти его слова.

- Что, что он говорит? – спросил Атилла Туграна. 

- Говорит, ему нравится, что ты держишь слово. А ещё спрашивает, может ли он забрать дочь с собой.

- Нет, - ответил Тугран за Атиллу, - нет, Вигилий. Будет на то ваше согласие, или не будет, девушка станет женой нашего предводителя, потому что она уже дала согласие. Ну так как, вы одобряете её решение?

-Куда же мне деваться? Конечно, я согласен, - сказал Вигилий. – Так и передай ему.

- Вы можете остаться при яубаше Атилле.

- Я?! При Атилле?!

- Будете правой его рукой. Яубаш согласен на это.

Вигилий посмотрел на Атиллу, потом перевёл глаза на Туграна.

- А если соглашусь, что получу за это?

- Всё, чего только душа ваша пожелает. Он сделает вас главным своим послом.

- Можно мне подумать?

- Сколько хотите, Вигилий, сколько хотите. Яубаш в скором времени собирается пересечь Дунай, по-вашему Истр.

- Для этого ему придётся получить согласие римского прокуратора Германика, а также самого императора, иначе будет война.

- Яубаши собирается драться с Германиком. Сразу же после свадьбы с вашей дочерью. Расправившись с ним, пойдёт на Византию, а потом – на Рим.

Вигилий торопливо перекрестился, потом, покосившись на выход, сказал:

- Отведите меня к дочери. Прежде всего я хочу видеть её.

- Я сам провожу вас, - сказал кузнец Тугран и что-то шепнул яубашу Атилле. Они с Вигилием вышли из шатра.

- Скажи мне, добрый человек, ущипни меня, я никак не могу понять, сон это или явь. Ты сказал, что я могу служить Атилле, варвару?! Никто из наших не поверит, что он такой же человек, как все, ничем не хуже других.

- Яубаш Атилла – славный человек, он будет вам хорошим зятем.

Едва Тугран с византийцем вышли из шатра, как туда явился охранник с двумя бывшими пленными легионерами.

- Яубаш, - сказал он, - вот, военачальник легионеров Идэкий решил остаться у нас. Унбашем. Говорит, деды его дедов тоже были кочевниками.

- А ещё что?

- Идэкий знает наш язык.

- Ну что ж, давай, родственничек, рассказывай.

- Я командовал сотней, яубаш Атилла. А это сын мой Орест, в гарнизоне писарем был. Мы подумали с ним да и решили остаться у вас навсегда.

- Навсегда, говоришь? – Атилла улыбнулся. – А ты не врёшь?

- Если изменю, отсечёшь мне правую руку, яубаш Атилла!

- Ну что ж. А теперь слушай меня. Тебе придётся жениться. Сына твоего я сделаю своим писарем. Будет стараться – платить стану с лихвой. И тебе с таким же условием. А теперь зови Хильхаль атакая! – обратился он к старжнику.

Хильхаль атакай не заставил себя ждать.

- Что случилось, Атилла?

- Вот этому парню (Орест, кажется?) передай все свои записи. С этого дня он станет трудиться под твоим присмотром. Отца его, Идэкия, тоже возьми к себе. Я сделаю его своим послом. Послушай, Идэкий, завтра у меня свадьба, женюсь на дочке помощника сенатора Вигилия. К тебе, Хильхаль атакай, это тоже относится. Я поручаю вам устроить свадьбу. А теперь, Идекий,  иди к моей невесте и делай всё, что она скажет. Охрана моя тут же выполнит любое её желание.

- Хорошо, яубаш, я сделаю, как прикажете.

Когда Идэкий с сыном вышли, Атилла подняв руки, потянулся:

- Всё! На сегодня довольно! – сказал он.

- А мне что делать? – спросил Хильхаль атакай.

- Спать. Завтра свадьба! 

Атилла приказал подать им кумыс.

*   *   *

На другой день была свадьба. В такой день, как говорится, и колотушка в пляс пускается. Оказалось, что варвары гунны умеют веселиться не хуже других людей. Вигилий сидел рядом с дочерью – невестой и смотрел на слегка осунувшуюся Элиану. Вытирая слёзы, он спросил:

- Дитя моё, неужели ты сама захотела выйти за варвара?

- Сама, отец. Маме скажи, что сама судьба привела меня в Ольвию. Смелый яубаш понравился мне, я полюбила его.

- Не говори так, дитя, Господь может услышать твои слова, не говори. Ну кто же поверит этому? Кто?!..

- Я полюбила его с первого взгляда, отец.

Вигилий опустил голову. Ему почему-то было стыдно слышать это.

После свадьбы отец невесты собрался в обратный путь, довольно прохладно простившись с дочерью. Элиана, увидев, что отец уже на коне, закрыла лицо руками и разрыдалась.

- Прости меня, отец, прости! – говорила она. 

- Пора ехать, - напомнил Хильхаль атакай.

Видя, как страдает дочь, Вигилий тоже прослезился, стал вытирать слёзы. Он помахал ей на прощание рукой. Все, кто это видел, были полны сочувствия и жалости. Тётушка Айгуль увела молодую женщину к себе в шатёр и усадила на мягкую медвежью шкуру на которой так любила спать с любимым мужем.

- Не надо плакать, дочка не лей понапрасну слёзы. Придёт время, и любимый муж твой построит для тебя дворец с мраморным бассейном. И заживёшь ты там, как настоящая ханбике. Молодая ханбике. Всё сбудется, как только переберёмся за Дунай. Вот увидишь. Муж твой мечтает построить там город, который получит название Илембул. Сам Тангрэ поможет ему довести задуманное до конца. Тогда ты вспомнишь эти мои слова…

Слова Айгуль апа несколько успокоили юную женщину. Она прижалась щекой к своей утешительнице и затихла.

Достойно удивления, но со временем Атилла и в самом деле построил для молодой жены своей Элианы прекрасный дворец, похожий на те, в которых жили императоры. Но до этого ей пришлось одолеть в телеге немало трудных дорог.
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Рим. Давно минули времена, когда римляне гордились умеренностью в пище и корили азиатов, а у себя в Италии – «жирных этрусков» за их излишества. Потомки Ромула, лакомившиеся полбой и репой, превратились в гурманов и обжор. Рим после Митридатовых войн стал пиршественным столом, на который поставляли свои богатства и Меотида (Азовское море), и Армения, и Африка. Конечно же, за этим столом деликатесы доставались только господам. Они съедали утиную шейку и грудку, остальные части отдавали гостям рангом пониже, а лапки – рабам. Не щадили ни красоты павлина, ни соловьиного пения (в пищу шли и соловьиные язычки). Законодателем этих пиров стал победитель Митридаты Лукулл, у которого Помпей вырвал из рук и присвоил победу. С горя удалился Лукулл от дел и обязанностей римского гражданина в своё поместье и зажил, как «Ксеркс в тоге». Впрочем, Лукулл затмил и персидского царя. Роскошную и праздную жизнь стали называть луколловой. Если кому из богачей хотелось отведать дрозда, он отправлялся к Лукуллу – Лукулл их разводил. Морские рыбы так же у него были под рукой: он приказал пустить в свою виллу воду из моря и развёл в образовавшемся озере рыб, которых сам кормил. По образцу Лукулла рыбные садки стали устраивать у себя и другие богачи. Известно, что хищных рыб подчас кормили провинившимися рабами, чтобы мясо стало нежнее. 

История древнего мира. Греция и Рим.

Случилось это в 428 году. Великая Римская империя, включившая в свой состав множество земель, и её столица, слывшая по своему могуществу и богатству первым городом мира, приходили в упадок, а на востоке тем временем набирал силы и процветал второй Рим – Византия. То было время, когда христианство в Византии усиливалось. Стараной правил император Феодосий. Тогда же, поддавшись уговору шахиншаха Бахрама, белые тюрки, принявшие название гунны, впервые готовились напасть на северных готов, которые считались верными союзниками и опорой Византии. До нашествия оставался один день, когда в метрополии гуннов случилась беда: стало известно, что старая ведьма Тутакай, бабушка Сафуры ханбике, заколола Мангук хана кинжалом.

Получив такое известие, сыновья хана Рухил, Рамул, Биляу и Атилла, оставив свои войска под присмотр Тюмень башей, кинулись домой.

Отец лежал в голубом шатре на белой цыновке, расстеленной на прохладной земле. Угланам не пришлось наказывать старуху, погубившую отца. С ней расправились ещё до их приезда – пустили по степи, привязав за ноги к лошадиному хвосту. Конбаш атакай, по настоянию Хильхаль атакая, был обвинён в нерадивости за то, что не смог уберечь хана, и отправлен в изгнание к персам.

Мангук хана хоронили две недели. По законам белых тюрков, Сафура ханбике должна была лечь рядом с мужем, но сказать ей об этом никто не решился, даже Хильхаль атакай. Одна только Айгуль апа проворчала:

- Неужели никого не нашли вместо Сафуры килен? – Однако ей никто не ответил, все промолчали, опустив глаза.

Могилу, как принято, обложили брёвнами. Опустили покойного, коня с полной сбруей, а также оружие. Сверху насыпали высокий курган.

Сафура ханбике проводила сыновей до окраины города, пожелала им удачи и счастья. Она задержала Атиллу.

- С Германиком можешь не драться, - сказала она, - он и без того сдастся тебе. Ты только поставь ему жесткие условия, и он тут же поднимет лапки.

- Ладно, анам, так я и сделаю, - сказал Атилла и , протянув коня плёткой, умчался. В метрополии, центром которой согласно историческим свидетельствам, был Азов, хозяйкой осталась дочь хана Сармата Сафура.
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Вернувшись с похорон отца, Атилла сразу же приступил к завоеванию земель, находившихся под властью римского прокуратора. За короткое время он овладел многими городами и обложил их данью. Ему помогали в этом Идэкий и Орест. Германику докладывали об успехах гуннского военачальника, о том, что покорённые им народы отныне платят ему дань, однако старик, проживавший сто десятый год своей жизни, бессилен был сделать что-либо. Он был зол на князя Божа, который покорился Атилле. Ещё больше огорчало его то, что роксаланы и венеды, в верности которых он не сомневался, отказываются платить Риму дань. Старика доконало известие о том, что родной сын его Гунитар возглавил войско князя Божа, присоединился к Атилле и теперь идёт на отца. Вот когда Германик был сломлен окончательно. Сыну Винитару он не доверял, его надеждой всегда был Гунитар, продавший его. Надо бы принародно вздёрнуть предателя Божа на висилицу, да руки у прокуратора коротки. Поздно! Теперь уже слишком поздно. Мать Гунитара Винница, дочь Божа, была неверна ему. За это она подверглась жестокому наказанию, обычному в этих краях: женщину, раздетую догола, гоняли по улицам, осыпали оскорблениями, бранью. Германик наблюдал за этим из окна. Позже Винницу с двумя детьми он повёз к отцу её Божу, где ему нужно было собрать дань. Женщину в дороге застрелили лучники персидского шахзады, детей взяли в плен. Двое их детей – сын Гунитар и младшая дочь оставались дома. Как ни был зол Германик на погибшую жену, он всё же по-своему любил её. Вернувшись, он назвал дочку именем матери – Винницией – и оставил у себя во дворце. Девочка напоминала ему мать. У Германика было много жён, человек сто, не меньше, но отчего он держал во дворце одну только Винницу, дочь князя Божа, зачем, отправляясь за данью, взял её с собой, никто не знал и не интересовался. Впрочем, если бы Германика спросили об этом, он и сам не смог бы ответить. Позже юную дочь Винницу не раз звали замуж, но он не отпускал её от себя, не желая слышать о её замужестве.

Князь Бож был как заноза в душе прокуратора. Дочь его была неверной женой, а внук стал предателем. Но не только это мучило теперь Германика, его головной болью стал предводитель гуннов Атилла. Этот варвар захватил города и земли, но этого ему мало, он идёт теперь на его главный город прокуратора. До сих пор Германик считал себя достаточно сильным и волевым человеком, но Атилла отнял у него остатки сил. В последние годы он понял одно: сыновья больше не считаются с ним и правят его землями, как сами считают нужным. Но народ всегда любил прокуратора, поддерживали и старейшины – его советники. Когда он, опираясь на посох, выходил на крыльцо к народу, каждое его появление превращалось в праздник. Правда, престарелый правитель значил для местных язычников не больше, чем их деревянный идол, но всё же это позволяло поддерживать какой-то порядок. Седая борода, глубоко запавшие глаза, провалы вместо щёк, мутный взгляд – даже такой кумир был нужен народу, тем более сейчас, когда к городу приближались завоеватели. В Германике удивительным образом всё ещё теплилась внутренняя энергия, способная вселять в людей уверенность. Вот почему все оберегали его, боялись лишний раз причинить огорчение. Все, но только не собственные дети и внуки. В особенности непочтителен был сын Винитар, которого он приблизил к себе, взял во дворец. Узнав о том, что сын уничтожил тюркское племя Тургай хана, Германик пришёл в ярость и проклял его. «Ты ещё узнаешь, что такое проклятие родителей!» - сказал он тогда. Старый вояка, он слишком хорошо знал, кто такие тюрки и какую беду накликал глупец Винитар. Воинственные унуки объединились теперь с сарматами и назвались гуннами. Это огромная сила, способная привести в трепет саму Римскую империю. Винитар не представляет себе, сколь опасны гунны. Германик помнит, как небольшое войско унуков яростно перебило его трёхтысячную армию за то, что он осмелился напасть на племя Даут хана. Тогда Германик понял, что совершил непопровимую ошибку. Ему не следовало набрасываться на мирно живущее по соседству племя. Но что сделано, то сделано. С тех пор он жил в постоянной тревоге, зная, что рано или поздно возмездие настигнет его. И вот день этот, похоже, близится. Как говорится, око за око, зуб за зуб. Гуннский богатырь Атилла идёт сюда, чтобы рассчитаться с ним за всё. Ольвия, всегда служившая надёжным рынком для продажи рабов, которых он доставлял с востока, теперь гуннский город. Германик не поспешил на помощь к римским легионам, защищавшим Ольвию, а теперь пришёл его черёд. Говорят, Ардарих, предводитель восточных готов, покорился гуннам. Он тоже идёт сюда…

Германик медленно поднялся и с помощью телохранителей вышел на крыльцо. Увидев прокуратора, народ на площади зашумел. Германик поднял посох, призывая к тишине. Люди тут же умолкли, ожидая, что он скажет им. Старик открыл рот, хотел сказать что-то, но не смог произнести ни звука – внезапно у него пропал голос. Он повернулся к стоявшей рядом дочери, взглядом прося её о помощи, но та ничего не поняла, лишь пожала плечами. Тут на крыльцо взбежал Винитар и крикнул:

- Мы должны отстоять наш город! Не отдадим его гуннам!

Народ заволновался. В поддержку Гунитара послышались голоса:

- Гунны – дикари!

- Они превратят всех нас в рабов, как в других завоёванных ими городах! 

Тут Германик снова поднял свой посох и вдруг заговорил. Голос вернулся к нему:

- Народ мой, я призываю тебя не драться с гуннами. Это ещё не конец света. Давайте откроем ворота, и гунны не тронут вас. Прошу тебя, народ мой…

Винитар выдернул посох из рук отца и, подняв его над головой, закричал:

- Люди, мы не станем открывать ворота гуннам! Мои молодцы отстоят город. Готовься достойно встретить врага, народ мой!..

Услышав, что говорит его сын, Германик стал медленно оседать, словно опустевший мешок. Охрана подхватила его под руки и увела во дворец. Винница, последовавшая за отцом, велела уложить его в постель.

Охранники уложили старика и вышли. Германик указал рукой на сундук, который стоял у него в ногах.

- Дочка, открой сундук. Там в платке…

- Хорошо, отец, - сказала девушка и протянула отцу завёрнутый в платок кинжал с золотой рукоятью. Старик стиснул кинжал в руках и затих.

- Отец, может, лекаря позвать? 

В ответ Германик покачал головой. Вскоре он задремал.

Когда прокуратор открыл глаза, солнце ярко светило, новый день уже настал. Старик видел сон. Снилось ему, будто бы он на охоте в лесу и почему-то совсем один. Германик увидел, как под широким стволом дуба курится пар, и начал копать в этом месте. Оказалось, это берлога. Выскочил большой серый медведь и спрашивает: «Как смел ты прервать мою зимнюю спячку?!». Вот так, человеческим голосом. И набросился на Германика…

Восстановив сон в памяти, он велел дочери позвать толкователя снов. Пришёл старик с длинной до пояса седой бородой. Германик предложил ему сесть на край своего ложа.

- Садись, дед.

- Да ты уж и сам дважды дед, - сказал тот. 

- Я сегодня во сне потревожил медведя в берлоге, и он напал на меня.

- О, это очень плохой сон. Боюсь даже говорить.

- Не бойся, говори. Своё я уже отжил, дед.

- Скоро ты умрёшь. Вместе с тобой погибнет и город…

- Так я и думал, дед. Есть у меня к тебе просьба. Найди старшего из советников моих и от моего имени скажи ему, чтобы открыл ворота города, когда гунны подойдут совсем близко.

- Хорошо, передам. Можно мне уйти?

- Можно. – Старик пошёл к выходу, но Германик остановил его. – Стой. Сын Винитар будет против. Пусть он не советуется с Винитаром, сын продал меня, дед…

- А если Винитар станет возражать, тогда что?

- У него нет на это права. Я ему ничего не обещал, собирался Гунитара оставить вместо себя. Только Гунитар бросил меня…

Когда толкователь снов вышел, Германик достал из-под подушки кинжал. Когда-то он купил его у греческого торговца. 

Странные ощущения испытывал Германик: глаза его то застилало пеленой, то всё вдруг прояснялось. Он ясно увидел гуннов, которые лезли на городскую стену. Вот они сплошным потоком вливаются через ворота на площадь, где уже разгорелось кровавое побоище. И кажется старому Германику, что он стоит на крыльце и сверху наблюдает за схваткой. Он знает, что бессилен. Тут видение спуталось, и перед ним предстали гунны, стрелявшие в жену, а потом вдруг явился Винитар и выхватил у него из рук посох.

Когда сознание возвращалось к нему, Германик думал о том, как долго живёт он на свете. Почему жизнь его оказалась такой нескончаемой? Ведь умерли даже сыновья, которых рожали ему жёны; а он всё ещё живёт. Винитара родила ему одна из юных жён. Как только сын перестал брать грудь матери, он продал женщину торговцу из Греции. Торговцу жена его пришлась по душе, и он щедро заплатил за неё. Жён у Германика было множество. Каждой он построил дом, каждую навещал. Правда, забывал порой, когда и у кого из них гостил. Позже кого-то из жён он выдал замуж, кого-то продал. Однако от многожёнства отказаться не мог, хотя ему, христианину, полагалось иметь лишь одну жену.

С дочерью князя Божа он был слишком суров. Внезапно перед глазами его возникла Винница со стрелой в спине и двое маленьких её ребятишек. За этих детей шахзада Бахрам оставил его живым.

Вдруг в покои вбежала дочь:

- Отец, отец, гунны в городе! На площади дерутся…

Германик пытался встать и не в силах был поднять своё тело. 

- Кто охраняет сегодня дворец, дочка?

- Стражники, отец.

- Одни стражники не смогут отстоять его, дочка. Как только гунны поднимутся на крыльцо, спрячься в погребе.

- А ты как же, отец?

- Я уже выбрал свою участь, Винница, дитя моё. Ты прости меня, не держи зла за то, что не смог выдать тебя за любимого…

Германик говорил, но дочь не слышала его: губы шевелились, а голоса не было. Внезапно дочь исчезла куда-то. Теперь он явно слышал, как на площади звенят мечи, крики воинов, испуганное ржание лошадей. Скоро гунны будут здесь. Охрана станет защищать его, но меткие стрелы гуннов никого не оставят в живых…

Германик крепче сжал рукоять кинжала, совсем как в молодые годы. Но сегодня остриё оружия было направлено не на врага, а на него самого.

Для чего же он покупал этот острый кинжал, с лезвием, подобным жалу змеи? Ах да, вспомнил: собирался прикончить жену свою Винницу. Когда её не стало, он убрал кинжал в сундук. Не думал Германик, проживший на свете сто десять лет, что конец его будет таким. Гунны непременно захотят отомстить ему за Даут хана, привяжут, как у них принято, его старые кости к лошадиному хвосту и развеют по полю. А ведь было время, когда они жили дружно. Тюрки-соседи говорили: воля соседа – это воля Тангрэ. С тех пор, как дань начали собирать сыновья, между соседями будто чёрная кошка пробежала – глаза тюрков наполнились ненавестью.

Германик ещё крепче стиснул кинжал. Он вдруг услышал отчаянный крик дочери. Выходит, она не спряталась, как он велел, а вышла на крыльцо или пошла в тронный зал. Германик стиснул кинжал так, что костлявые пальцы его побелели. Лезвие было обращено к сердцу.

Он должен умереть. Вот сейчас он умрёт. Он должен сделать это до появления гуннов. Не умел он мирно жить с соседями. Совершал на них набеги, застигнутых врасплох людей брал в плен и гнал к римлянам. Теперь ему стыдно за всё, что он делал. Он виноват, грешен, он умрёт. Тут к нему вбежала дочь, напуганная и беззащитная. Вся в слезах, один рукав её платья оторван.

- Отец, отец, они уже здесь, во дворце! – кричала она.

Германик видел её испуганное бледное лицо. Гунны вот-вот будут здесь. Со стороны площади донёсся победный клич:

- Урр-ра!

Германик, хотя и был туговат на ухо, всё же услышал, как где-то рядом стражники пытаются задержать врага. Услышал и вонзил кинжал в грудь. Вначале он не понял, что произошло. Лишь всадив кинжал по самую рукоять, ощутил боль, какую не испытывал никогда, и тут же потерял сознание. Винница застыла на месте удивлённо уставившись на отца, словно только что разглядела в руках у него оружие. От неожиданности девушка окаменела. До неё, наконец, дошло: отца у неё больше нет…

XXIV
Число его людей таяло на глазах, и Винитар решил бежать из города, прихватив с собой кучку сторонников. Однако Баламир углан видел это и погнался за ним с быстрыми и проворными своими джигитами. Баламир приказал скакавшему за ним унбашу окружить беглецов, зайдя справа; другому велел заходить слева, а сам продолжал преследовать Винитара. Тот внезапно свернул к ручью, но у самой воды резко осадил коня и повернул его к Баламиру. Увидев, что хозяин остановился, всадники Винитара тоже осадили коней.

- Не будем отступать, будем сражаться! – закричал Винитар и, выставив вперёд длинное копьё, пошёл на Баламира.

Не смотря на призыв Винитара, его люди свернули к ручью, за которым поднимался густой лес, видимо, собираясь укрыться в нём от преследователей. Однако, выскочив на противоположный берег, увидели, что сзади гунны целятся в них с высокого берега из луков. Путь к отступлению был перекрыт. Тогда они вышли из воды, отбросили копья и сошли с коней.

Предательство это вынудило Винитара повернуть коня в другую сторону и спасаться бегством. Однако Баламир успел набросить на него аркан. Винитар слышал, как над ухом у него просвистела петля, обхватила его, и уже в следующий миг он слетел с коня наземь. Баламир некоторое время волок его за собой. Вот он остановился и вытащил из ножен саблю.

- Вставай! – крикнул он, - я пришёл по твою душу!

Винитар хотел одёрнуть разорванную одежду, но руки его были связаны. В это время джигиты Баламира догнали его.

- Это мой пленник, сын Германика, - сказал он. – Ведите его к яубашу Атилле.

Отправив Винитара к Атилле, Баламир углан хлестнул коня и поехал в город.

Понятное дело, смерть на войне одинаково неприятна как королю, так и простому воину. Винитар в этой битве уцелел, хотя никто иной, как он, призывал народ оказать захватчикам сопротивление. Старцы и кое-кто из горожан послушались отца. И вот его со связанными руками через весь город ведут во дворец. Теперь люди провожают его сочувственными взглядами, как героя, хотя по его вине погибли десятки горожан.

В покои, где лежал прокуратор, Баламир вошёл первым. Вот как это было. Он увидел плачущую девушку, и остановился. Потом взял её за уцелевший рукав и повёл к выходу, но девушка рванулась и, юркнув в боковую комнату, задвинула за собой засов. Это не смутило Баламира: он легко вышиб дверь плечом. Взгляд его упал на мёртвого Германика. 

Странно, однако отца он узнал сразу же.

- Я сын этого человека, - сказал он девушке. – А ты кто?

- Я Винница, его дочь.

- Кем была твоя мать?

- Мать свою я не помню. Меня вырастила няня.

- А отца кто убил?

- Он сам себя убил, - ответила девушка. 

В это время в спальню Германика вошёл яубаш Атилла.

- Где Германик? – спросил он.

- Прокуратор наложил на себя руки, Яубаш Атилла.

Увидев Атиллу, девушка спряталась за спину Баламира. Атилла видел её, но не обратил внимания. Он повернулся и ушёл. Баламир взял девушку за руку и вывел из комнаты.

- Тебе надо переодеться в другое платье, сестрёнка. – сказал он, шагая по длинному коридору. – Я должен показать тебя яубашу.

- Я боюсь.

- Не бойся. Он хороший человек.

Когда они вышли на крыльцо, Атилла беседовал там со старейшинами города. Рядом с яубашем стоял Винитар со связанными руками. Шея его была перевязана голубым платком. «Видно, аркан из конского волоса крепко ободрал ему шею», - подумал Баламир.

- Кто этот человек? – спросил Атилла старцев, указав на пленного.

- Это Винитар, яубаш, сын прокуратора.

Атилла повернулся к Гунитару, стоявшему тут же. 

- Ну, а этого человека вы знаете?

- Это тоже сын римского прокуратора Германика.

- Так вот, он будет отныне вашим королём, уважаемые старейшины. Гунитар – сын Германика и дочери князя Божа. Я, Атилла яубаш, так решил.

Старцы были довольны решением яубаша Атиллы. Они кланялись так низко, что длинные бороды их касались земли.

Взяв Гунитара под локоть, Атилла подтолкнул его вперёд.

- Гунитар – мой побратим, он поклялся мне в верности, как и дед его князь Бож. Сейчас король ваш Гунитар нужен мне и поедет со мной, а сын прокуратора Германика Винитар останется здесь и будет собирать дань. Я всё сказал.

- Мы не совсем понимаем тебя, яубаш Атилла. Мы не доверяем Винитару. Он и народ будоражил против вас, гуннов, - сказал один из старейшин, выступив вперёд.

- Он попросит у вас прощения и поклянётся, как клялся мне. Мне хочется верить ему, поэтому я теперь же, при вас, развязываю ему руки.

Атилла заметил в толпе людей, которые были довольны его решением. Сегодня он дал себе слово, что будет делать только добрые дела, чтобы завоевать доверие и расположение жителей города. Он освободил Винитара. Среди местных готов, как видно, есть сочувствующие ему, однако такого единодушия, какое наблюдалось в отношении Гунитара, он не видел. Несмотря на это Атилла решил быть великодушным и подтолкнул Винитара к народу.

- Яубаш гуннов Атилла даёт тебе возможность показать себя, какой ты есть на самом деле, сын римского прокуратора Германика. Если не оправдаешь моего доверия, будешь сурово наказан. Я всё сказал.

- Яубаш Атилла, - вперёд вышел Айфал, предводитель старейшин, - вместе с ним мы будем верой и правдой служить тебе и никогда не забудем твою доброту.

Старейшина поклонился. Вслед за ним поклонились Атилле все, кто был на площади. Атилла обернулся и посмотрел на Баламира. Тот стоял, держа за руку девушку, свою пленницу. Яубаш знал, что Баламир тоже сын римского прокуратора, но ему почему-то не хотелось обнародовать это. Юноша и языка местного не знает, и вырос среди гуннов. Отдавать его чужим Атилла не собирался. Сам Баламир ещё помнит немного, откуда он родом, зато здесь об этом никто не догадывается, а потому и речь заводить не стоит. Если уж на то пошло, в толпе этой, небось, каждый третий – сын Германика, потому что у любвеобильного мужчины этого жен, говорят, было больше сотни.

- Так что же делать будем, атакай? – спросил яубаш, посмотрев на Хильхаль атакая.

- Ты – судья, тебе и судить, - ответил тот. 

Хильхаль атакай сразу смекнул, что яубаш старается миром уладить дела с врагами, ведь он вторгся в империю затем, чтобы установить в ней справедливость. И потом Германик, служивший Риму, как-никак был гуннам ближайшим соседом. Вот почему Атилла простил Винитара и даже назначил его сборщиком дани. Но главным здесь будет не он, а Гунитар. Хильхаль атакай полностью одобрял действия Атиллы и кивал головой, слушая его.

Вот Атилла поднял руку, площадь тотчас притихла.

- Слушай, народ, решение яубаша Атиллы! Слушайте и вы, гунны! Старейшины, я и к вам обращаюсь. Если кто-то из вас не будет выполнять мои решения, человек этот будет привязан к конскому хвосту и отпущен в поле! – Атилла обвёл площадь глазами. – Король ваш обязательно вернётся к вам, как только мы разделаемся с империей, - добавил он. А Винитар будет ежегодно доставлять собранную дань туда, где я останавлюсь.

Винитар, всё ещё не веривший в своё спасение, не вполне понимавший, что происходит, поднялся на крыльцо и упал в ноги Атилле. Тот, похоже, ждал этого. 

- Первое тебе поручение, Винитар: похоронишь мёртвых, кого надо – предашь земле, кого надо – огню! Старейшины, вы согласны со мной?

Все были согласны и снова поклонились яубашу.

Винитар в течение трёх дней справился с поручением Атиллы. Яубаш позвал его в свой шатёр, указал на место у входа.

- Как думаешь, Винитар, для чего рождается человек и для чего умирает? – спросил Атилла.

Хильхаль атакай, сидевший по правую руку яубаша усмехнулся.

- Человек живёт, чтобы добывать пищу, яубаш Атилла.

- Хм, - хмыкнул Атилла, - может, у вас тут и живут для еды, а у нас, гуннов, всё по-другому. У нас человек живёт, чтобы оставить потомкам память о себе. Хотя бы и очень маленькую, Винитар. А память – это вечная пища человека, пища для ума. Отец твой прожил долгую жизнь, а какую память о себе оставил? 

- Заботился, чтобы мы не голодали, чтобы одеты, обуты были, яубаш Атилла.

- За счёт чего вы были одеты и обуты?

- Мы продавали рабов, яубаш Атилла.

- Вот-вот, вы торговали людьми, Винитар, - А теперь ты должен будешь научить свой народ работать – выращивать хлеб, разводить скот. Если не научишь, король твой Гунитар вернётся с войны и принесёт тебя в жертву лесному вашему идолу Ораку. Ты понял меня, Винитар?!

- Я всё сделаю, как скажешь, яубаш Атилла.

Яубаш махнул рукой, как бы говоря: я всё сказал тебе. Унбаш тут же вывел Винитара из шатра. Через некоторое время он привёл с собой Айфала, главу старейшин.

- Садись, старейшина Айфал, - сказал Атилла. – Эй, кто там, подайте аксакалу греческого вина!

Старику принесли в кружке вина. Сначала он понюхал его, потом выпил залпом и расправил длинные усы.

- Ну как, вы говорили с королём вашим Гунитаром?

- А как же, говорили, яубаш Атилла, говорили. Он и раньше нравился мне, только с покойным отцом они не понимали друг друга. У меня к тебе просьба, яубаш Атилла. Наверное, ханом можно тебя называть?

- Не хан я, старик, - яубаш.

- Такие, как ты, всего добьются – и яубашем, и ханом, и Великим ханом станешь со временем. Старейшины наши желают тебе удачи.

- А где дочь Германика? У кого она?

- Девушка у Баламира углана. Это он взял её в плен.

- Я заберу её у него. Выдам замуж за тюменбаша Актара.

- Воля ваша, яубаш Атилла. Вы судья.

- Позови-ка сюда Баламира углана. Пусть идёт скорее, если найдёшь его поблизости, - сказал Атилла охраннику.

- Хорошо, яубаш.

Прошло немного времени. И на пороге появился Баламир. Атилла посадил его рядом с собой.

- Садись по правую руку. Садись, садись, не стесняйся.

- Слушаю тебя, яубаш Атилла.

- Вот и хорошо, Баламир углан. Подарок за девушку получишь от тюменбаша Актара. Жена у него умерла, пленницу свою ему отдашь. Договорились?..

Баламир углан, опустив голову, молчал.

- Что такое? – удивился Атилла.

- Она сестрой мне оказалась. Мы с ней от одного отца и от одной матери.

- В таком случае тюменбаш Актар желает жениться на твоей сестре. Ведь ты не станешь возражать?..

- Я полюбил её, яубаш Атилла. Ещё раньше, чем узнал, что она…

- Ну вот и ладно, значит, договорились. Сестру выдашь за тюменбаша Актара. Сегодня же.

- Хорошо, яубаш.

- А теперь иди. Там Хильхаль атакай из готов и антов собрал для тебя почти целый тюмен. Прими и начинай командовать. Кажется, есть среди них и роксаланы. Ты знаешь их язык. Так что с сегодняшнего дня ты у нас тюменбаш, Баламир углан.

- Я согласен, яубаш Атилла.

Так Баламир, явившийся к яубашу Атилле менбашем, ушёл от него тюменбашем.

Сдержанным человеком был Баламир углан, но сдержать своей радости не мог. Юношу разом охватили два чувства: радость и печаль. Печаль оттого, что его разлучают с Винницей. Однажды его уже разлучали с сестрой. Бахрам бек увёз её очень далеко, на край света. Теперь он вряд ли когда-нибудь увидит её. 

Баламир оказался на родине. Он уже взрослый, к тому же ещё и тюменбаш. Ему бы теперь взлететь на коне на гору, куда мать водила его малышом, и громко кричать, чтобы слышали все: «Вот я, мама! Я снова здесь!». Но ему было грустно. 

Баламир сел на коня и поскакал к горе, перебирая в памяти смутные воспоминания детства. У подножия горы он слез с коня, стреножил его и пошёл в гору пешком. Поднявшись, обернулся. Сверху было видно, как Винитар в окружении старейшин в длинных белых одеждах выходит из городских ворот. Местные жители не ездили верхом, считали лошадь священным животным. У них даже конину не принято есть. Одежда гуннов, штаны и рубаха, приспособленные для верховой езды, были чужды им. На гуннов они вообще смотрели с подозрением, словно это были пришельцы, посланные им их богом Ораком. Баламир, выросший среди гуннов, конечно же так не думал. Он сбежал с горы, сел на коня и промчался мимо старцев. Завтра яубаш Атилла приставит к нему охрану – телохранителей, которые всюду будут следовать за ним, как за каждым тюменбашем.

Баламир въехал в город. «Как странно, - думал он, - Днепр гунны зовут Ораком, а здешние готы Ораком зовут своего идола, который стоит в тёмном лесу». Он помнит, как в раннем детстве его водили к этому языческому божеству. В прежние времена готы приносили идолу в жертву даже собственнх детей. Позже Германик, всякий раз, возвращаясь из походов, в честь победы приносил в жертву Ораку пленных. Однако римляне, узнав об этом, запретили ему подобное злодейство. У местных готов-язычников с давних пор повелось заполнять завалинки домов мусором и хламом. В случае, если мусор этот вдруг воспламенялся, хозяин дома считался великим грешником перед Ораком. Очиститься от греха он мог лишь принеся в жертву своего младенца. Всё это Баламир слышал от в раннем детстве покойной матери.

Баламир остановился возле дома, который намеренно был врыт в землю так, чтобы вокруг него можно было набросать много мусора. Достаточно было искры, чтобы он загорелся. Хитрые шаманы пользовались этим, чтобы расправляться с неугодными им непокорными людьми. Баламир в задумчивости смотрел на дом, когда из-под мусора выползла змея и неожиданно набросилась на коня. Конь взревел и отпрянул назад. Баламир, выхватив саблю, разрубил змею пополам. Обе половины гадины ещё долго извивались пока не замерли. Баламир хотел сесть на коня, однако тот пятился, фыркал и не подпускал к себе. Наконец конь успокоился, хотя ноги его продолжали дрожать. Баламир вскочил в седло и помчался к дворцу. Здесь что-то происходило. Кажется, свадьба. На крыльце стояла молодая жена Атиллы Элиана, возле неё Винница, а рядом с Винницей тюменбаш Актар. Возле рослого Актара Винница выглядела беззащитным ребёнком. Так показалось Баламиру.

Увидев углана, яубаш Атилла позвал его на крыльцо.

- Иди сюда, братишка Баламир, иди-иди, сегодня у нас праздник.

Атилла впервые назвал его братишкой, хотя они и не были родными, даже росли врозь. Баламиру было приятно это слышать. Он легко взбежал на крыльцо и молча поклонился всем, здороваясь.

- Будь смелее, друг, ты же теперь тюменбаш! – сказал ему Актар.

- Завтра Германика сожгут на костре. Хочешь поглядеть?

- Нет, яубаш Атилла, завтра я займусь своим тюменом. Мне не нравится этот обычай готов. Я думаю, что человек после смерти должен лежать в земле.

- Винница показала нам дворец отца. Похоже, Германику не хватало мастеров, - сказал яубаш Атилла.

- Зато в женах у него недостатка не было.

- А что, у отца в самом деле было много жён, Винница?..

- Больше, чем надо. 

- Я пойду, пожалуй яубаш. Мне хочется посмотреть город, - сказал Баламир углан.

- Ну что ж, иди, да только про тюмен свой не забудь. Скоро двинемся к Дунаю. Говорят, он похож на нашу Идель. Пожалуй, там и построим столицу и назовём её Илембулом. Тот город будет во много раз краше этого… От Рухила абам прибыл гонец. Оказывается, они с Рамулом уж до Рейна добрались.

Баламир слушал и не слышал Атиллу. Он смотрел на сестру и думал: «Счастлива ли ты, Винница?». По-другому он не мог, не имел права обратиться к ней. Он любил эту девушку, хотя она и приходилась ему сестрой.

Баламир сбежал по ступенькам крыльца, легко взлетел на коня и исчез в одной из узких улочек города. Пыльный след за ним протянулся через всю площадь. «Пыль скоро осядет, но успокоится ли когда-нибудь сердце влюблённого юноши?..» -  так думал Атилла, глядя ему вслед. Он почувствовал сразу же, как только увидел выходящих из дворца, держась за руки, Баламира и его сестру, что он не уступит девушку никому. Но гунны не женятся на сёстрах, так повелось издавна. Дети от таких родителей рождаются слабыми,  уродливыми и рано умирают.

Баламир тем временем летел мимо леса, куда его водили совсем маленьким. В городе убитых уже подобрали и похоронили, а здесь их ещё только начали убирать. Гунны взяли город почти без потерь, а со стороны готов жертв было немало. И виноват в этом Винитар. Между тем Атилла простил человека, по вине которого погибли люди. И не только простил – собирается оставить его здесь главным и доверить ему сбор дани! Баламир углан не мог понять и одобрить это. Он не спеша ехал по улицам. Из-под домов то тут, то там выбегали бездомные кошки и собаки. Всюду валялись черепки разбитых горшков, поломанные бочки, старое рваное тряпьё. На участках, где схватки были особенно упорны, можно было видеть на земле обломки копий и стрел. Из крошечных затянутых бычьими пузырями окон, прикрытых снаружи корой деревьев и камышом, вслед ему подозрительно смотрели жители. Баламир ехал мимо них, не останавливаясь нигде. Хотя и тяжело было у него на душе, он всё же отправился к своему тюмену, где менбаши наводили порядок.

XXV
- Слава яубашу Атилле! Слава! – кричали гунны, выйдя на правый берег Дуная.

Атилла поднялся на невысокий холм. Над рекой далеко пронёсся его раскатистый бас, подхваченный и многократно повторенный эхом:

- Мать-земля, Дунай, будьте нам домом! Илембу-ул!

В том же году на месте, где расположился стан яубаша, начал подниматься город. На строительство столицы по приказу Атиллы были доставлены зодчие и каменотёсы из Рима и Константинополя. Вслед за строителями из обеих империй стали прибывать послы. В начале V века яубаш Атилла заключил мир с Северным Римом и стал поглядывать в сторону Византии. Прошло немного времени, и два его тюмена во главе с Баламиром и Улдой двинулись в том направлении. Храбрые тюменбаши вскоре овладели городом Кастар-Маркасом во Фракии и стали пасти там скот. Ссылаясь на завоевания Улды и Баламира, Атилла потребовал, чтобы Константинополь и Рим платили ему день. Рим был готов платить, однако византийский император платить наотрез отказался и, отправив против тюменбаша Улды войска, вынудил гуннов отступить за Дунай, на левый берег.

Рухил хан, преодолев Рейн, расположился на левом его берегу. Он пытался освободить местные народы из-под власти римлян, но погиб, не добившись цели. Случилось это в 433 году. Прошло немного времени, и наёмные убийцы римлян погубили также и брата его Рамула.

Новость Атилла узнал быстро. Яубаш собрал гуннских аксакалов, чтобы решили, кто из сыновей Мангук хана станет следующим ханом. Аксакалы, оказывая почтение Атилле, не хотели обидеть и старшего его брата Биляу. Ханами были объявлены оба. Так у гуннов появилось два хана, чего раньше не бывало никогда. 

На этом совете Атилла заявил, что устал скитаться и хотел бы вести оседлую жизнь. Однако Биляу не был согласен с ним. Дороги братьев разошлись. Атилла хан осел на Дунае, тратя всё своё состояние и время на строительство города, а Биляу хан стал пасти свои стада, перегоняя их с одного пастбища на другое вдоль этой реки.

Не прошло двух-трёх месяцев, как Атилла хан узнал о том, что брат его Биляу, войдя в сговор с Римом, посватался к весталке императора Валентиана Хонерии. Кроме того стало известно, что он позволил монаху по имени Сильван копать священные гуннские могилы. Половина находящихся в них сокровищ должна была отойти ему, хану Биляу. Вначале Атилла отказывался верить этому. Не мог брат решиться на подобное кощунство. Но пришлось поверить.

С Римом Атиллой было заключено соглашение, по которому он должен был ежегодно хану 700 фунтов золота. Послы Рима безоговорочно приняли условие Атиллы, и соглашение было подписано обеими сторонами. В переговорах Биляу хан тоже принимал участие.

Золото, присланное римлянами, Биляу хан оставил себе, не отправив Атилле ни грамма. Нет, такого терпеть было нельзя, предстояло во всём разобраться.

Для начала Атилла хан собрал совет. Когда аксакалы и тюменбаши расселись, он отыскал глазами Аэция, которого недавно произвёл в менбаши. Он отдал ему самых храбрых и умелых воинов, решив про себя: «Пора этому парню оказать доверие».

- Аэций, давай садись ко мне ближе, - сказал Атилла. У гуннов такое внимание хана считалось весьма почётным. – Орест, - хан оглянулся назад, - запиши там у себя, что Аэций отныне будет сидеть по правую руку от меня.

- Слушаюсь, хан, - ответил писарь.

Возле Ореста, как всегда сидел его отец Идэкий. Он кивнул, одобряя решение хана. Идэкий давно уже был одним из надёжных послов Атиллы. Хан давал ему самые важные и ответственные поручения, и Идэкий всегда толково выполнял их.

- Гунны, помощники, соплеменники мои верные! – начал хан. – В последнее время я стал получать дурные вести о брате Биляу. Хильхаль атакай подтвердит это. Родственник мой Биляу, не советуясь со мной, вступил в сговор с римлянами. Не стану перечислять все его провинности передо мной, остановлюсь только на двух. Если верно мне сообщили, брат мой просил у римского императора руки его весталки Хонерии, хотя и знал, что девушка эта не раз присылала мне письма, а также своё изображение с обручальным кольцом. Понятно, что такое поведение не свойственно нашим гуннским женщинам, но ведь Хонерия – не гуннка и обычаев наших не знает. Я собирался женить на ней сына своего Иллака. Брат оскорбил меня. Близкие люди так не поступают. И вторая его вина: он позволил монаху Сильвану из города Марга копать священные курганы наших предков, чтобы забрать из них сокровища. Половину золотых сокровищ, слышал я, получил абам. Кроме того, он присвоил 700 фунтов золота, которые император Римма обязался выплачивать нам. Что вы думаете об этом, аксакалы? Скажите, как мне следует поступить с Биляу ханом?..

- Воевать надо с ним, хан, - сказали тюменбаши.

- Не спешите, доблестные тюменбаши мои. Как говорится, меч, выдернутый из ножен, не вернётся в них, Пока не обагрится кровью. Давайте-ка прежде хорошо подумаем, посоветуемся. Мы собрались, чтобы решить очень непростую задачу. Пусть каждый скажет своё слово. 

- Мы должны поехать к Биляу хану не с войной. А с миром, - сказал Баламир углан.

- А ведь Баламир углан прав, - поддержал юношу Хильхаль атакай.

- Я тоже так думаю, атакай. Только поеду я туда не с войском, а один. С езбашем. А ещё, скажем, с менбашем Аэцием. А Баламиру углану придётся отправиться в другую сторону. Мне доложили, что Винитар, которого я оставил в Готбурге собирать дань, самовольно провозгласил себя королём и преследует союзника моего Божа. Я мог бы послать туда короля Гунитара, но он нужен мне здесь. Думаю, с этим Баламир углан справится вполне. Он должен будет доставить Винитара сюда в железной клетке. Мы сами накажем его.

- Винитар не король, у него права нет быть королём. – сказал Хильхаль атакай. – Надо назначить ему суровую кару.

- Так и будет, Хильхаль атакай.

- Я верю в Баламира углана. Он непременно привезёт Винитара в оковах. Я как король сам назначу ему кару, Атилла хан! – воскликнул Гунитар.

- Верно, король Гунитар, верно говоришь, - одобрил его Атилла.

От уравновешенного Гунитара, который привык обдумывать каждое своё слово, странно было слышать столь пылкую речь. После него уже никто не стал говорить о Винитаре. Всё было ясно и так.

Хильхаль атакай добавил:

- Гунитар углан прав. Но и монаха из Марга надо примерно наказать, Атилла.

- Я понял тебя, Хильхаль атакай. Я казню этого монаха. Конечно же, человек, осмелившийся потревожить священные останки наших дедов, заслуживает сурового наказания. 

- Если твоё решение разобраться с братом поможет исполнить завет отца твоего Мангук хана, который мечтал покончить с несправедливостью и рабством, мы благославляем тебя, Атилла хан, - добавил атакай.

- Если надо будет, дойдём до самого Рима и развеем это гнездо рабства и позора! – неожиданно заявил менбаш Аэций.

- С этим пока подождём, менбаш, - сказал Атилла, которому не понравились хвастливые слова Аэция, которого он считал надёжным своим человеком.

- Король Аларих тоже пытается захватить Рим, - сказал Хильхаль атакай, - но он слишком торопится. Как бы ему не пришлось сложить там голову. – Пустое бахвальство ему тоже было не по душе.

- Вижу, вы не одобряете мою готовность ехать к Биляу хану… Сначала мы сделаем ему замечание.

- Нет, мы согласны, согласны, - заговорили старейшины, поглядывая на Хильхаль атакая.

- Баламир углан прав, ничего плохого в том нет, если Атилла хан поедет к брату в гости… - сказал тот.

«Так ли, дорогой мой атакай? – думал Атилла хан, слушая старика. – Я поеду к нему не просто в гости. Заберу с собой Аэция, охрану. Детей оставлю здесь. Что в них толку? Сидят, словно воды в рот набрали? – что Иллак, что Дингизид, что Ирнак, - все одинаково вялые и безучастные. Аэций по крайней мере мнение своё высказать может, а эти молчат, как рыбы. А ведь речь идёт об их будущем, о стране Гуннстан. Она же им, не кому-то другому, а им достанется!»

- Аксакалы, тюменбаши мои. Друзья! Я не так уж много требую от своих подданных. Не стану хвалить вас, потому что безмерная похвала лишь сбивает человека с верного пути. Зато у нас есть чем похвастаться! Мы с вами одолели Дунай, мы строим такой город, что сами римляне позавидуют нам. Сегодня великая империя Рим платит нам ясак. Нам, гуннам, которые пришли сюда с далёких берегов Идели. За короткий срок мы добились многого. Менбаш Аэций прав, если надо будет, мы и до Рима доберёмся. Но только не сегодня. Придёт время, и мы будем в Риме. Тогда я потребую от императора Валентиана, чтобы он выдал свою весталку за сына моего. Я сам пойду к императору сватом. Сын мой будет крупным землевладельцем. Но главное, я потребую, чтобы он отменил у себя в стране рабство. Таково будет моё условие к императору, уважаемые аксакалы и тюменбаши…

Атилла хан сегодня явно был не в духе. В такое время ему лучше не перечить. Один Хильхаль атакай не боялся хана, говорил, что думал. Хорошо, что на Рим идти Атилла пока не собирается. Прежде ему нужно разобраться с братом Биляу ханом. Хильхаль атакай, зная Атиллу, очень наделся, что он не пойдёт на крайние меры, тем более, что войско с собой не берёт. А это значит, что кровавой распри между братьями не будет.

К стану брата Атилла пробирался с опаской.. Он боялся, что в войске Биляу, вступившего в связь с римским императором, появились легионеры. Если брат допустил их, то поступил глупо, потому что его гунны и без того сильное войско, в помощи чужих не нуждаются. Это и не войско даже, а целая кочевая держава: кроме воинов, там обозы с женщинами, детьми, мастерами по изготовлению луков и стрел, ремесленниками, торговцами и прочими людьми. Атилла собирался уладить дело миром, уговорить брата отказаться от союза с римлянами. Его смущало только, что Биляу в своём вероломстве зашёл слишком далеко, если, конечно, полученные им сведения верны.

XXVI
«Гунны благодаря политике, проводимой Атиллой, одерживали победу за победой. Узнав об их приближении, большинство людей бросали свои жилища и бежали куда глаза глядят. Так что некоторые селения доставались гуннам без всякого кровопролития.

                                                                                   Весс Робертс.

«В культурном отношении гунны, владевшие письменной цивилизацией, были выше народов, неселявших восточную Европу. Это подтверждается наличием у них собственного алфавита. Выделялись гунны также своей сплоченностью и высоким воинским искусством. Гуннов, попавших в плен к римлянам, никогда не продавали в рабство, а зачисляли в императорскую гвардию».

А.Мухаммадиев.

Из статьи: «Царь хуннов (гуннов) Атилла».

Наконец в лугах на берегу реки показался стан Биляу хана. Атилла со своими охранниками направился к ханскому шатру. Аэцию он велел подъехать позже. Биляу хан уже знал о приближении гуннов. Он встретил брата на пороге шатра. Биляу, хотя и был озадачен появлением Атиллы, всё же встретил его как близкого человека.

- Ты что же без войска? На охоту поехал? – спросил он, глядя брату в глаза. – Мне доложили, что Аэций твой тоже здесь, - продолжал он, следуя за братом в шатёр.

- Он далеко отсюда, остался лошадей пасти, - ответил Атилла, не оглядываясь.

Два брата, два хана, пошли по свету, чтобы выполнить завет отца – установить в мире справедливость, и вот встретились в чужой, далёкой стороне. Раньше они были дружны, а в последние годы отдалились друг от друга. Родная Идель далеко отсюда. Стоят они у чужой реки и кажутся друг другу совсем чужими. Биляу почувствовал это раньше, а в шатре Атиллу тоже охватило такое чувство. В глубине шатра, на ложе, Атилла заметил Меч Тангрэ. Биляу, встревожившись чем-то, прошёл к ложу и пристегнул меч к поясу. Как видно, дорожил им, верил в волшебную его силу. Да и как не верить, если гунны постоянно одерживали с ним победы над готами, аланами, а теперь пасут стада под носом у самого Рима. Чудеса! Империя видит их и, похоже, не собирается прогонять. Ах, если бы можно было рассказать об этом родственникам, оставшимся на Идели! Они ни за что не поверили бы. Что же, как не Меч Тангрэ привёл их сюда? Не случайно брат так разволновался, увидев, что Атилла смотрит на чудодейственный его клинок.

Братья пошли разными путями. Что ж, разлад между близкими родственниками – дело обычное. Рухил с Рамулом тоже не могли договориться друг с другом. Рухил хотел жить с римлянами в мире, а Рамул предпочитал независимость. Возможно, отсутствие согласия между ними и помогло хитрым римским дипломатам избавиться от них обоих.

- Как жёны твои поживают? Дочка грека Вигилия не родила ещё? – спросил Биляу.

- Малышу уже пятый год пошёл. Мы стареем, они растут. Только я, абам, приехал за другим. Боюсь, как бы Тангрэ не отвернулся от нас с тобой.

- За что же?

- За то, что нарушили клятву, данную отцу, абам. Ты вспомни, мы шли сюда, чтобы отомстить Риму, разрушить этот рассадник рабства и позора. И вдруг я узнаю, что ты вступил с императором Валентианом в сговор, хочешь жениться на его весталке, даже сватов заслал.

- Да, верно, засылал, да только сваты мои вернулись ни с чем. Прогнала  их девушка.

Биляу хан зачем-то положил меч к себе на колени и погладил его.

- Абам, - Атилла залпом осушил стоявшую перед ним пиалу с кумысом. – Ты совершил большую ошибку, вступив в связь с римлянами. Видно, забыл, что сделали они с братьями нашими Рамулом и Рухилом?!. Тебя, абам, ждёт такой же конец, так и знай. А ещё ты позволил монаху из города Марг копать могилы наших дедов, отважился осквернить их останки. Ты что же, и кары Тангрэ уже не боишься?!

- Гнев Тангрэ у меня в руках. Ты, верно, за Мечом Тангрэ сюда явился?! Меч – мой, и я никому не отдам его. Слышишь, никому!.. Намерения мои святы. Сколько бы весталка эта не упрямилась, всё равно моей будет… Богатства у меня теперь достаточно.

- Богатство, абам, - счастье обманчивое, сегодня оно есть, а завтра нет. А вот ум, если он есть, куда надёжней.

- Я хан, я богат. Правда, в годах у нас разница большая. Но, как говорил Даян атакай, мужчина стареет сердцем, а женщина – лицом.

- Выходит, сердце у тебя, абам, молодое?

- Не жалуюсь.

- Может, проверим это на мечах? Меч Тангрэ в твоих руках. Пусть Тангрэ и рассудит нас.

Биляу первый ухватился за меч и встал, как бы приглашая брата на поединок.

- Если ты готов, Биляу хан, так чего ждёшь? Давай, начинай, ведь в руках у тебя непростой меч. Нет, ты боишься, абам. Ты всегда был трусоват. Всю жизнь нехватало тебе решимости…

- Вот я сейчас покажу тебе свою решимость, Атилла хан, причём в собственном доме!

- Это, абам, будет самый умный твой поступок.

- Почему?

- Ты продался Валентиану. Для меня ты – предатель. Кто ты теперь? – Цепная собака Валентиана! Ты посягнул на завет отца нашего! От имени отца я приговариваю тебя к смерти!..

- Нет, нет, Атилла хан! Не получишь ты Меча Тангрэ!

- Значит, бой?! Отец подарил мне такой же меч. 

Биляу хан, подняв меч, бросился на Атиллу, но тот оттолкнул его. Биляу хан, едва удержавшись на ногах, задел стол. Пиалы посыпались на пол.

- Брось меч, Биляу хан! – сказал Атилла.

Биляу ощутил меч, упёршийся в его спину, но, как видно, веря в чудодейственность своего клинка, сжал его в руке ещё крепче. Он хотел, повернувшись, ударить Атиллу, но тот всадил меч ему в живот. Биляу выронил клинок.

- Атилла, - проговорил он с трудом, - это – самая большая твоя о-ошиб-бка…

Биляу хан упал лицом на черепки. Атилла взял в левую руку второй меч и замер, не зная, что делать дальше…

Говорят, беда никогда не приходит одна. Не успел Атилла прийти в себя, как в шатёр ворвались его охранники:

- Аэций сбежал со своей охраной в Рим!

Атилла в гневе ударил мечами которые держал в руках, друг о друга с такой силой, что посыпались искры.

- Догнать! Поймать! – закричал он. – Поставить его передо мной!..

Он вскочил на коня и рванул вперёд, не различая пути. Лишь, оказавшись на мощеной камнем дороге, ведущей в Рим, успокоил коня.

XXVII
Гуннстан. «После смерти Биляу хана старейшины объявили Атиллу предводителем всех гуннских племён. Это было большим успехом Атиллы».

Весс Робертс.

Случилось это в 439 году в Галлии. 

В этом году Атилла хан присоединил к себе народ и войско брата Биляу. Первым делом он напал на город Марг. Монах Сильван, покусившийся на священные гуннские могилы, был пойман и повешен на стыке семи дорог. Прочим монахам Марга не помогло даже то, что они со стягами в руках открыли хану гуннов городские ворота в надежде, что он простит им вину. Но Атилла не пощадил их. Глядя на висилицы, тянувшиеся вдоль дороги, Атилла подумал: «Я завещаю сыновьям похоронить меня не на земле, как предков наших, а под водой, как короля Алариха. Пусть перекроют речку и похоронят меня на дне её. А после уберут плотину и затопят могилу». Почему эта мысль пришла ему в голову именно тогда, он и сам не понял. Но она прочно укрепилась в его сознании.

Гунны разрушили Марг, и Валентиан, уверенный в своих силах, двинул против Атиллы войско с отборными легионерами под предводительством Литория. Две грозные силы сошлись у небольшой речки и остановились друг против друга. Атилла проявил себя в этой битве умелым и хитрым стратегом. Один тюмен он отправил вверх по течению и велел зайти неприятелю в тыл, а сам с небольшим, на первый взгляд, войском вступил в бой. Римский полководец, прикинув, что силы неравны, первым ринулся на гуннов. Битва завязалась в реке. Многие легионеры, облачённые в тяжёлые доспехи, начали тонуть. Гунны же сражались, сидя на плавающих лошадях. Вскоре за спинами легионеров появилось второе войско Атиллы хана. Среди римлян началась паника. Легионеры пытались выбраться на берег, но гунны не позволяли им, расстреливая из луков. И всё же с обеих сторон потери были немалые. Прославленный римский полководец потерял в этом бою сорок тысяч легионеров и спасся бегством лишь с небольшой кучкой воинов.

Растерявшийся император Валентиан был вынужден возобновить договор с Атиллой ханом, который потребовал выдать ему бежавшего в Рим Аэция. Император обязался продолжать выплачивать хану прежние семьсот фунтов золота, а также выдать свою весталку Хонерию за ханского сына Иллака, назначив ей в приданое большие земли.

Письменное согласие императора Атилла хан получил прямо на поле битвы. Лишь после этого он стал собираться в обратный путь. Однако Хонерию император почему-то не спешил отдавать гуннам. Атилла хан решил ждать.

XXVIII
Атилла хан лежал в доме жены своей гречанки, закинув руки за голову, и дремал. Его дела неуклонно шли в гору, превозмогая, впрочем, немалые трудности, пробираясь сквозь дебри ошибок и заблуждений. Как бы там ни было, государство его Гуннстан из года в год крепло, с ним самим считались императоры. Они засылали к нему послов. Завтра он ждал послов от двух императоров разом – из Рима и из Византии. Он получил об этом известие. Интересно, с чем они едут? Он мог только догадываться. Завтра всё станет известно. Скорее всего хотят, чтобы он отсрочил им уплату ясака. Но Атилла хан и не подумает отступать от поставленных условий. В этом нет сомнений. С его предложениями согласны и Хильхаль атакай, и Идэкий. Идэкия он отправил в Византию. Завтра он должен вернуться вместе с послами. Какие новости привезёт он от императора Феодосия? Феодосию Атилла предъявил жёсткие требования: император должен заботиться о том, чтобы торговля между ними не прерывалась; охранять его границы от драчливых готов и по-прежнему выплачивать дань в размере семисот фунтов золота. А император Валентиан помимо дани в семьсот фунтов золота должен выдать весталку Хонерию за сына Атиллы. Спасибо Идэкию, он сумел уговорить Хонерию, и эта милая девушка дала своё согласие выйти замуж за Иллака. Теперь всё зависело от времени. Атилла хотел было вызвать из Рима Ислу, который был там послом, но передумал. Пусть сидит на месте, там он скорее может пригодиться. Император Валентиан, чего доброго, спрячет Хонерию, чтобы не выдавать её за гунна. 

В комнату вошла жена в одном халате после купания в бассейне. От неё пахло свежестью.

- Где сын Алпар?

- Во дворе. Играет с мальчиками в шары.

- Пусть играет. Это хорошо, - сказал Атилла хан и жестом позвал жену в свои объятия.

- Атилла, - сказала Элиана, уткнувшись носом в его грудь, - завтра ты собираешься принять послов из Византии. Пусть Алпар в это время будет рядом с тобой.

- Пусть будет, приведи его. Он и так всё время со мной в тронном зале.

- Знаешь, кто будет среди послов?

- Кто? Уж не подонок ли Хрисафий атакай?

- Нет. Писатель и советник императора Феодосия Приск. В Византии он очень известен.

- Тебе что же, так уж хочется видеть его?

- Хочется, Атилла, хочется. Я с детских лет читаю его сочинения.

- Жене Куркем скажи, пусть позовёт его в гости. А сейчас иди ко мне, я соскучился…

- Атилла хан тоже умеет скучать? – улыбнулась женщина и утонула в объятиях мужа.

Жена – гречанка была для Атиллы сплошной загадкой. Он уже давно не посещал Куркем, забыл и о других женщинах. Элиана всех вытеснила из его сердца. Атилла был сыном степи, не очень-то умел обращаться с женщинами, нежить, ласкать их, зато умел обнимать да так, что они вскрикивали от удовольствия. Женщины любили его за могучую стать и силу. Из ханов он был самым достойным и уважаемым. Шутка ли, две самые могущественные в мире империи платят ему дань! Никто из прежних ханов не мог сравниться с ним. Другого такого хана нет и не будет никогда.

Так думал Атилла, держа в объятиях свою гречанку. Она тоже была достойной женщиной, умела так принимать и угощать дорого мужа, так любила его, что он чувствовал себя безмерно счастливым.

На другое утро Атилла хан отправился со своими ловчими на охоту. Секретарь Орест напомнил ему: 

- Не пропадайте надолго, хан, не сегодня так завтра послы будут здесь.

- Ничего, подождут, погостят немного, - отвечал Атилла хан.

Секретарь Орест знал: когда воины Атиллы подошли совсем близко к мраморному морю, император Феодосий потерял покой. Он прислал хану взволнованное письмо. Если раньше гунны просили императоров о мире, то теперь, наоборот, имераторы просили пощадить их, потому что многие племена, наученные гуннами, требовали свободы и отказывались платить империи положенную дань. Феодосий то и дело засылал по этому поводу к Атилле хану своих послов, умоляя остановить гуннов. Атилла отвечал, что выполнит просьбу имератора лишь при условии, если тот отпустит всех рабов на свободу. Исператор Феодосий советовался с иператором Валентианом, как им быть с рабами, поскольку из Африки не переставали завозить их. Валентиан ответил в письме: «Отмена рабства невозможна, поскольку она приведёт империю к окончательному развалу».

Получив письмо, император Феодосий вызвал советника своего Хрисафия, хотя и недолюбливал этого монаха. Безбородый кастрат постоянно вступал  в спор с сестрой императора Пульхерией, фанатично верующей в Христа. Та давно просила сослать старика в Малую Азию, однако Феодосий не спешил выполнить её просьбу, думая, что старик ещё может пригодиться. И вот его время пришло: император решил отправить монаха к гуннам – пусть проповедует хану варваров христианство. Так Хрисафий попал в Илембул. Однако Атилла и слушать не стал проповедника. «Если бы не было запрета трогать послов, я бы тебя за твою мерзкую болтовню вздёрнул на висилицу, - сказал он Хрисафию. – Возвращаю тебя живым и невредимым твоему хозяину. И чтобы ноги твоей в Гуннстане не было. Нечего морочить людям головы». И проповедник вернулся назад. «Нет, это не Атилла, а наказание господне на наши головы, – подумал император. – Надо бы поскорее избавиться от него, как избавились мы от его братьев Рухила и Рамула».

Хрисафий ещё при первой встрече с императором предлагал отравить Атиллу. И научил, как и через кого это можно сделать. «Здесь находится Идэкий, которому хан очень доверяет. Давайте позовём его во дворец», - сказал монах. Однако Идэкий мог и не прийти, поэтому Хрисафий позвал во дворец Вигилия, тестя Атиллы.

Вигилий, который раньше часто бывал при дворе, явился в точно назначенное время.

- Ваше Величество, - сказал он, - Атилла хан – зять мой, если у вас есть к нему дело, можете поручить его мне.

Вигилий произвёл на императора хорошее впечатление. Ему было поручено разыскать Идэкия и привести во дворец. Вскоре Идэкий стоял перед императором Феодосием. Оставшись с ним с глазу на глаз, император без обиняков объяснил суть дела. Если Идэкий возмётся отравить Атиллу, империя в благодарность будет пожизненно выплачивать ему пенсию и построит для него дом с позолоченной крышей. Он может не волноваться: сделке будет придана законная сила. «Все мы ходим под богом, - сказал Феодосий, - и неизвестно, кто завтра будет жив, а кто нет».

Император тут же вызвал секретаря и продиктовал ему условия договора, которые прозвучали так:

«Во имя божьего сына Христа мы, император Цезарь Флавий Феодосий, наше милостивое, мудрое и августейшее величество, никогда и никем не побеждённый монарх, одолевший гуннов, что является предметом особой нашей гордости и славы на века, подчинивший себе готов, антов, склабенов, вандалов, аланов, персов а также парфян, по совету священника Хрисафия и бывшего нашего царедворца Вигилия поручили Идэкию убить самого страшного врага нашего. За это повелеваем выдать ему вперёд пятьдесят фунтов золота, а оставшиеся пятьдесят фунтов, а также дом с золотой крышей он получит после того, как исполнит нашу волю. По возвращении на родину после выполнения порученного посол Идэкий получит титул патриция и ему будет определена пенсия в размере двадцати тысяч золотых солидов в год.

Подписи: император Византии Флавий Феодосий,

имперский секретарь Синкел. 448 год».

Идэкий был не на шутку озадачен неожиданно свалившейся на него трудностью, не зная, как ему быть, на что решиться. В Гуннстане у него семья: сын, жена, дети. Сын Орест, секретарь Атиллы хана, женат на гуннской девушке, у них маленький сын. Но и отказываться было нельзя, потому что добром это кончиться не могло. Он решил прикинуться согласным. Спрятав за пазухой свой экземпляр договора, он сказал императору:

- У Атиллы хана есть к вам требование  присылать к нему в Гуннстан только близких к двору людей.

Хотя слово «требование» и покоробило императора, он постарался не проявлять своего недовольства и согласился с Идэкием. Хорошо, пусть одним из послов будет Вигилий, тем более, что он доводится Атилле зятем. Другим будет уважаемый сенатор Максимин и придворный писатель Приск. Идэкий согласился с выбором императора. Все эти люди и в самом деле были весьма уважаемыми.

Провожать послов явился и священник Хрисафий. Он сунул мешочек с обещанным золотом Идэкию, а тот отдал его Вигилию, который на верёвочке повесил мешочек к себе на шею. Хрисафий, видевший, что золото оказалось в руках другого человека, заметил:

- Смотри, не перепутай, на мешочке моё имя вышито. Береги, не потеряй его. Другую половину, пятьдесят солидов, получиш после, когда дело будет исполнено...

Когда послы отбыли, император Феодосий с радостью потёр руки, как это обычно делают плебеи:

- Ну, падре, пока всё идёт, как было задумано, - сказал он. – Если дело доведут до конца, мы, наконец, избавимся от Атиллы!

- Сперва медведя убить надо, Ваше Величество, а уж после шкуру делить будем, спокойно ответил тот. – Атилла хан хоть и варвар, а хитростью грекам не уступает. Когда бы иначе было, не смог бы он завладеть половиной Европы.

Император Феодосий промолчал, лишь махнул рукой, отсылая священника прочь, потому что тот был совершенно прав. Ещё очень рано было делить шкуру неубитого медведя. «Священник этот дурак, а я оказался ещё глупее», - подумал он.

Феодосий знал свои возможности. Он никогда не был на поле сражения, но о том, что война – это великое кровопролитие, представление имел. Атилла хан же в каждой битве участвовал сам. А это, по мнению Феодосия, который и меч-то в руки никогда не брал, а если и брал, то ни разу не воспользовался им, было великим героизмом.

Когда священник Хрисафий вышел, император плотнее запахнул свою зелёную тогу с вытканными золотом полосами. В тронном зале было тепло, но он почувствовал отчего-то лёгкий озноб. Сколько он помнит, не только Римская империя, но и древние греки всегда воевали со степными народами.

Император поднялся, подошёл к книжной полке и взял в руки книгу. Он открыл её на первой попавшейся странице и стал читать, словно это было не историческое сочинение, а гадальная книга: «Из известных нам народов, только сунны проявляют большую ловкость в сражениях. Секрет их успеха заключается в том, что они не дают врагу спастись бегством, хотя сами, оказавшись в том же положении, бегство не считают для себя позором».

Отец истории Геродот описывал суннов. Историк жил в 485-425 годах до нашей эры. Выходит, сунны, с которыми воевали древние греки, это и есть теперешние гунны. Далее Геродот пишет: «Сунны воюют только верхом, пеших воинов среди них нет».

Феодосий перелистнул страницу. Здесь было написано: «Шахиншах Дарий напал на суннов с войском в семьдесят тысяч человек и шестью сотнями военных кораблей, но подчинить их себе не смог. Гоняясь за суннами по степи, он потерял множество воинов и был вынужден вернуться ни с чем».

История хранит имя родоначальника суннов – Эти. Отец. Александра Македонского Филипп II одержал победу над небольшим числом суннов. Случилось это в 339 году до нашей эры. Филипп II сначала закупил у суннов тридцать тысяч лошадей, а позднее, посадив на них своих людей, двинулся на самих суннов. В той войне родоначальник суннов Эти погиб. На самом деле победителей не было. Обе стороны разошлись, приписав победу себе. Мои послы пытаются убедить, что гунны – это кочевники. Но так ли это? Тогда почему историк Диодор написал: «Сунны продавали грекам не только скот и рабов, они торговали зерном». Мы и сегодня привозим зерно из Танаиса. До прихода гуннов в Европу рабов тоже доставляли оттуда.

Вопросы, вопросы, вопросы…

Император Феодосий вернул книгу на полку, и заложив руки за спину, стал в задумчивости прохаживаться по залу.

Да, всё совпадает, сегодняшние гунны и древние сунны – один и тот же народ. И те и другие воюют только верхом. Древние греки и римляне коней не имели. С тех пор, как гунны явились в Европу, мы все как будто прозрели: стали покупать у них лошадей, и учиться верховой езде. Хотя пехота остаётся, главной боевой силой стали всадники. Впрочем конная армия в Европе в основном состоит из тех же гуннов, служащих у нас. Как раз их-то и просит Атилла хан вернуть ему, вернее требует. Как поступил император Валентиан, Феодосий не знает, но сам он пойти на это не может. Иначе империя останется без верховых. Впрочем, случаются и радостные вести. Сын магистра Гауренция Аэций бежал от Атиллы с группой ловких всадников. К сожалению, не в Византию, а в Рим.

Император Феодосий остановился и, забрав подбородок в ладонь, задумался. Его словно осенило.

Он торопливо стал диктовать письмо Валентиану, советуя, чтобы тот поставил бежавшего к нему Аэция во главе армии и отправил её против Атиллы хана. Это была удачная мысль. Однако покоя на душе не было. Феодосия мучила совесть: как мог он, благородный император, затеять столь грязную игру – приказал убить предводителя большого народа да ещё обещал убийце дом с золотой крышей? Конечно же, это недостойно императора. Но что делать, нужно же как-то спасать Великую империю, которая столько веков господствовала над многими народами. Другого выхода он не видел. Он просто был вынужден сделать то, что сделал.

Да, императору Византии Флавию Феодосию было о чём задуматься.

Вдруг в тронный зал без разрешения вошёл старик Хрисафий.

- Ты зачем здесь? Уходи! Прочь с глаз моих! Эй, стража! – крикнул император Феодосий.

В дверях появились стражники. Они подхватили старика под руки и вывели из зала. Император Феодосий видел, как тот раскрывал рот, собираясь сказать что-то, но не успел. Вид у старика был утомлённый, жалкий, от бывшего мужчины ничего уж в нём не оставалось. Но почему у этих святых отцов столько злобы в тусклых, линялых глазах?.. Может, оттого, что лишены счастья любви, дарованного Господом на радость людям? Да и делишки их так неприглядны. Но не смотря на это, тебя, императора, он сделал кровным врагом Атиллы хана. «Если этот алчный придворный червяк ещё раз предстанет передо мной раньше, чем Атилла лишится головы, я его самого отправлю в ад», - вслух пообещал кому-то император Феодосий, вставая с трона.

Было это 7 мая 448 года.

Но уже в следующий момент император радостно умехнулся, подумав, что старый Рим идёт к своему концу, тогда как слава Византии в мире ширится. И он, Император Византии, не дремлет, - вот же, послал в Атилле, злейшему своему врагу, убийцу. И войско его состоит не из одних арабских наёмников, как при Константине. Из года в год в первых рядах его всё больше гуннов. Жаль, конечно, что арабы всё чаще уходят от него. Как узнали о наступлении гуннов, которые воюют только на конях, арабы, как видно, с перепугу пустились в бега… Император Феодосий был доволен: чем сильнее его войско, тем больше влияние его страны. Христианство в городе всё более крепнет. Здесь, в его столице, готовят епископов, священников, дьяков. Словом, Византия укрепляет свою идеологию, тогда как Рим много теряет, всё ещё поклоняясь языческим богам – Марсу, Юпитеру и прочим. Сейчас, спохватившись, они пытаются внедрить у себя христианство, желая догнать Византию, но называют себя не «православными», а «католиками». Вчерашние язычники римляне и греки вдруг уверовали в еврейского бога и стали сочинять о нём сказки, привязывая их, разумеется, к своим странам. Римляне перевезли в Византию скульптуру волчицы, вскормившей основателей города, которая всегда была гордостью их столицы. Между тем статуя волчицы заменяла римлянам часы. Без сожаления расстались они также с величавой статуей Юноны; с конём Беллерофонта в Таранто, равного которому нет на свете; с Геркулесом, поражавшим воображение своей высотой и мощью; даже с прекрасной, изысканной статуей Августы-Елены. Она была посвящена святой Елене, матери основателя Константинополя. Вообще император Константин, получивший титул великого, любил украшать свою столицу произведениями искусства. Это не мешало ему, возведённому в святые, не задумываясь, вешать язычников. И он не считал это грехом, был уверен, что выполняет святой долг.

Пока оба Рима, западный и восточный, боролись друг с другом за первенство, в V веке у них появился общий враг – гунны в лице Атиллы хана. Не пожалей, как говорится, душу, и землю свою не отдавай. Феодосий первым выпустил стрелу в Атиллу. Теперь, если Атилла останется жив, война неизбежна.

Исператор вышел из дворца и пошёл к ипподрому.

«Новый Рим, новый Рим, - шептал он, глядя на величественные скульптуры, украшавшие ипподром, - как ты изменился сегодня, новый город!». Крепостные стены возведены заново. Город поделён на четырнадцать муниципалитетов, двенадцать из них внутри крепости. За каменными стенами – казармы наёмников-готов. Там же дворец Влахера. В 411 году стены крепости рухнули во время землетрясения. Император велел поднять стены, но через четырнадцать лет землетрясение повторилось. Пришлось отстраивать их снова. Но одни стены империю не спасут. Феодосий понимал это. Империи нужна была вера, которая могла бы объединить и сплотить народ. И такая вера появилась. – Это каталическое христианство.

Император пересёк ипподром. Прошёл через сад мимо дворца к проливу Босфор. Говорят, красотой и величием этот дворец очаровывает даже варваров. Это и понятно. Не восхищаться им невозможно. Золоченые колонны фригийского мрамора стоят полукругом. Перед ними сад. Здесь среди обычных растений есть деревья, отлитые из бронзы, в ветвях которых щебечут искусственные птички. Они устроены так, что заводят свои трели по очереди. У входа во дворец с двух сторон сидят золоченые львы. Время от времени звери вертят головами и скалят зубы. В саду повсюду фантаны и бассейны, края которых украшены серебряными дисками. Разумеется, всё это – достояние империи, редкостное её богатство. Император с тревогой подумал о том, что в скором времени вся эта красота, возможно, перейдёт к гуннам. Империя владела огромными землями: Балканы, Малая Азия, острова Эгейского моря (гунны называют это море Инаем), Сирия, Египет, Кипр и Крит, даже часть Крыма. А теперь гунны прибрали к рукам шестую часть византийских земель. Империи принадлежат только города. Дошло до того, что великая Византия платит варварам дань. И на западе гунны добрались уже до самого Рима. Нет, нет, император не ошибся, он принял верное решение: Атилла заслужил смерть. Империя должна жить и она будет жить – её спасёт христианская вера, принятая специальным эдиктом в 313 году. Он уже понял, что  католическое христианство для империи – не просто философия, она стала узаконенным политическим принципом. Правда, в этой вере императору не нравится излишнее плебейство. Художник, например, сына божия изобразил в виде пастуха, обыкновенного человека, открытого и приветливого. Наивный рисунок – в середине Христос, справа от него три овцы, слева три барана. В руках у пастуха посох. Не кнут и не бич, как это бывает, а простой посох с крестом на конце. Вот таким представил художник бессмертного Христа, который явился на свет с великой миссией.

Ипподром стал центром искусства и развлечений. Каждую неделю сюда стекается народ, чтобы отдохнуть, поглядеть на диких зверей, на лошадиные скачки, на схватки людей с хищниками, на цыганских факиров из Индии. Длина ипподрома сто семьдесят метров, ширина – сорок. При Константине для зрителя здесь были сооружены деревянные лавки. Феодосий приказал заменить их каменными. По обе стороны стадиона выставлены на обозрение всякие диковины, доставленные из дальних стран. Можно видеть привезённую из Дельфов змеиную колонну, недалеко от неё – обелиск египетского фараона Тутмоса, сооружённый в 381 году, отлитых из бронзы коней и многое другое. Короче, в последние годы город, названный Константинополем, вобрал в себя редчайшие сокровища мира – из Вавилона, Ассирии, Египта. Все эти страны, помимо сокровищ, поставляли Константинополю дань, и император требовал, чтобы они платили ему вовремя. А кто перевернул весь этот устоявшийся порядок?! – Всё тот же Атилла хан. В город давно уже не поступают произведения искусства. Всё золото, какое удаётся скопить, идёт на уплату дани гуннам. Горожане прежде были зажиточны, беззаботны и не интересовались, откуда что берётся. Теперь же люди стали другими, испортился народ. Люди привыкли, что обо всём заботится император, считают, что он обязан делать это. Но Феодосий вовсе не разделяет подобные взгляды. Он знает одно – гунны, словно кость в горле, нет ему от них житья. Он чувствует себя волком, попавшим в капкан, - и делать ничего не может, и освободиться нет сил. Руки его развяжутся только тогда, когда не станет Атиллы хана…  Нет, всё же не ошибся он, отправив к хану убийц, не ошибся.

Феодосий один знает, сколько денег потрачено на восстановление города. Только на Капитолий ушла половина богатств империи. Кроме этого Феодосий построил два театра, восемь общественных бань, пятьдесят два навеса, чтобы можно было укрыться от палящего солнца, четыре больших зала для заседаний сената, четырнадцать церквей, дворцы для четырнадцати муниципалитетов, жилища для четырнадцати тысяч граждан. Всё это сооружено за счёт империи. А неблагодарные нищие, плебеи слишком скоро забыли, как спали на улицах, под заборами. Есть в городе ещё одно чудо – это сказочный Софийский собор. На его строительство были свезены из известных городов разных стран тысячи лучших мастеров, каменщиков. Во всём мире нет храма, который мог бы сравниться с ним роскошью и размерами. Редкие драгоценности, слоновая кость, золото, серебро в изобилии пошли на его украшение. Для этого восхитительного сооружения редкий мрамор везли со всех концов империи. Его точили, шлифовали днём и ночью, расписывали орнаментами и прилаживали куски друг к другу так плотно, что даже волос между ними просунуть невозможно. О красоте храма слагают легенды, песни. Священники считают, что сам Господь помогал людям возводить это чудо.

Для Софийского собора изымали бесценные святыни из храмов других стран, сотворённые язычниками для своих богов. Восемь колонн доставлены из Балбана, восемь – из Эфеса, где они были украшением храма Дианы. Колонны, мраморные плиты с дивными узорами привезены из храмов Изиды и Осириса, Солнца и Луны, из пантеонов Греции.

Феодосий сам руководил работами зодчих и был отчасти автором проекта. Чтобы понять, как устроен храм, надо обратить внимание на идеальной формы прямоугольник внутри него. Он держит другой прямоугольник, чуть меньше первого. Это внутренняя часть собора. Достойно удивления то, что все углы представляют собой кресты, для поддержания которых к большому углу приставлена колонна, такая широкая, что обхватить её невозможно. На таких колоннах держится круглый купол. Самая высокая точка купола изнутри расписана картинами, изображающими жизнь Христа. В поперечнике купол достигает тридцать пять метров. Величина его поражает воображение. Издали похоже, что он парит в воздухе. Высота храма шестьдесят один метр, длина восемьдесят один метр, ширина шестьдесят метров. С северной стороны у входа по углам установлены четыре мраморных колонны. Здесь находится зал, предназначенный для женщин. Чтоб попасть туда, надо подняться на высокое крыльцо, устланное гранитом, привезённым из Египта. А там, напротив входа, семь огромных окон, через которые в помещение вливается яркий свет, и ещё двадцать четыре окна на потолке. Нижний этаж поддерживают сорок колонн, верхний – шестьдесят. Верхние колонны короче нижних. 

В храме спокойным оставаться невозможно – человека охватывает невольный восторг. Ему кажется, что он попал в волшебную сказку.

Особенно поражает надёжность купола. Чтобы закрепить его, с острова Родос была доставлена особая глина повышенной вязкости. Из неё были изготовлены горшки. Сорок дней их сушили на Солнце, а когда они высохли, все двадцать горшков весили не более одного кирпича. Кирпичные стены храма красиво облицованы мрамором. Основные опорные колонны дополнительно укреплены расписанными орнаментом известковыми столбами. Они отполированы так, что отличить их от мрамора почти невозможно. Войдя в храм, повсюду видишь то Марию, мать Иисуса, то апостолов-евангелистов. Всюду греческие кресты, на каждом кресте написано: «Мы победили под твоим знаменем!». А впереди архангел Михаил с занесённым над головой мечом. В окружении двенадцати серебряных колонн Иисус с матерью, рядом апостолы.

Если пройти ещё немного, взору открывается алтарь (от тюрькского алтюр). Верхняя доска алтаря, вылитая из чистого золота, и серебра, украшена драгоценными камнями. На сияющие изумруды больно смотреть. Император Феодосий остановился, сердце его болезненно сжалось при мысли, что всё это великолепие может оказаться в руках гуннского хана Атиллы! Император снова похвалил себя за то, что отправил к Атилле убийцу.

Но самая удивительная достопримечательность храма – это крест в самом центре большого зала, выложенный из бесценных самоцветов. Увидев ещё на чертежах, Феодосий назвал его средоточием земли. Всякий человек, оказавшийся здесь, невольно ощущает себя в центре земли. 

Храм пока отстроен не полностью, работы продолжаются, однако дело движется к концу. Храм – давнишняя мечта Феодосия. Говорят, тот, чьи мечты сбываются, – счастливый человек. Но может ли император в теперешнем его положении считать себя счастливым?.. Обычно, гуляя по саду, разглядывая собор, Феодосию бывало приятно, если кто-то рядом разделял его восторг. Но сегодня ему не нужен был никто. Телохранителей своих он не замечал. Они для него просто не существовали.

Император вернулся во дворец, удобно расположился на троне. Он любил своё царственное кресло с высокой спинкой и золотыми опорами. Он сразу же успокоился. Ему показалось, что только отсюда он способен верно оценить события, происходящие в его империи и придать им нужное направление. Послов и подданных своих он принимал только в тронном зале. Иногда ему в голову приходили удивительные фантазии: переодевшись в платье кого-нибудь из своих подданных, приклеив для полной схожести бороду и усы, он отправлялся гулять по ночному городу. Заглядывал в трактиры и даже бани, где мылись горожане. Он прислушивался к разговорам людей и давал оценку своим решениям и действиям, исходя из их мнения. Сегодня его тянуло посетить окраину города – четырнадцатый муниципалитет. Только там, в трактирах возле влахерского дворца, можно было услышать злые россказни о дворцовых «крысах», в том числе и о себе самом. Торговцы, возможно, оттого, что все они были из разных мест и не знали здешних порядков, держались слишком вольно – крыли бранью всех подряд, не церемонились даже с императором. В центр города их не пускали, а товар надо как-то сбыть. По настоянию Атиллы, Феодосий закрыл невольничий рынок, но в этом месте продолжали заниматься работорговлей тайком. Государство, веками пользовавшееся рабским трудом, не могло быстро перестроиться, поэтому император Феодосий закрывал на это глаза, словно происходящее здесь не имело к его империи отношения. 

Сегодня, отправляясь ко дворцу Влахера, Феодосий взял с собой двоих охранников, велев им держаться от него подальше… Бессовестные торговцы, не привыкшие кланяться сановникам, держали при себе телохранителей. Если вспыхивал скандал, они, недолго думая, хватались за ножи. Торговцы, в особенности контрабандисты, нередко пили так, что месяцами не приходили в чувство. Таких городские воры обрабатывали в два счёта: подсылали красивых ловких проституток, и те оставляли бедолаг не только без денег, но и без одежды. С проституцией в Константинополе Феодосию справиться не удалось. Это было не просто. Его предшественники тоже пытались бороться с блудом, но похвастаться успехом никто не мог. Недавно какой-то человек, то ли узнав императора, то ли случайно, сунул ему в руки бумагу, где были написаны такие слова: «Город наш – гнездо продажных тварей, жадных хищников, душегубов, пристанище униженных и оскорблённых».

Император Феодосий был в одежде готского купца. Он не решился разглядеть того, кто дал ему бумагу, боясь, что человек этот знает его в лицо. Понятно, что обученный грамоте незнакомец был не из нищих. Чего же он хотел от императора?.. Может, это был раб, получивший после освобождения работу? Встречались в этом месте и такие. Они не спешат на родину оттого, что давно растеряли родных или забыли свой язык. Впрочем, как вернуться домой рабам, доставленным издалека? При всём желании это было невозможно. В Крым, например, корабли теперь ходят редко. Хозяева судов требуют с пассажиров огромные деньги. А человеку не хочется ехать домой с пустыми руками. Для него это трагедия. В результате бедняга спивается с горя. А там и до могилы недалеко…

Выходя на улицу, где расположился дворец Влахера, император почему-то вспомнил Танаис. Когда-то этот шумный город принадлежал империи. Давно ли оттуда прибывали корабли, нагруженные рабами? Атилла хан положил этому конец. Они везли не только рабов, но и зерно. А этому кто помешал? Ответ тот же: Атилла хан. Снова он, Атилла… И что же, с его кончиной жизнь изменится? Все сразу станут счастливы? Вся эта преступность, варварство, пьянство прекратятся? Нет, конечно. Потому что зло быстро искоренить невозможно.

Про самого Атиллу ходят разные слухи. Точно о нём никто ничего не знает, ведь с варварами общаться не принято. Послы докладывают, что он пьёт только воду, что на обжору и пьяницу не похож. Правда, любит женщин и нравится им. Сыновья, будто бы, под стать родителю. Говорят, старший сын по имени Иллак собирается жениться на весталке Хонерии, славящейся своей красотой. Что ж, вполне возможно. Император Феодосий не удивился бы, если бы Атилла хан сам захотел жениться на ней. Но только этого ни в коем случае допустить нельзя. Женитьба эта означала бы сближение гуннов с Римом. А потом они вместе могут набросить на него, на Византию. Вот и выходит, что прекрасная весталка Хонерия Иллаку достаться не должна…

По пути к дому император Феодосий поглядывал на проходящих мимо женщин. Хотя лет ему было уже немало, за пятьдесят, интереса к ним он не утратил. Частенько при виде красивого лица, останавливался и велел своим охранникам приглашать приглянувшуюся незнакомку во дворец. Иногда женщины принимали приглашение, а порой нет. Если красавица оправдывала его ожидания, на другое утро император награждал её деньгами и отпускал. Феодосий сравнивал нравы северного Рима и Византии. Там женщина не пользуется таким вниманием и уважением, как здесь. На севере женщина считается исчадием ада и предназначение её лишь в том, чтобы служить и угождать мужчине. Во всяком случае у императора Феодосия, когда он бывал в Риме, сложилось такое впечатление. Правда, теперь и там наблюдается перемена в лучшую сторону. И перемены эти принесли с собой никто другой, как варвары – готы и гунны. Женщины подчас сами стали решать, как и с кем им жить. Та же Хонерия. Разве её готовность выйти замуж за гунна – не протест против прежних устоев? Феодосий у себя узаконил права женщин и добился утверждения этого закона сенатом. Требования закона таковы: девочка, пока не станет взрослой, должна слушаться только отца и ему подчиняться, а когда выйдет замуж – подчиняться только мужу. Если в Византии мужчина решил расстаться с женой, развод разрешается лишь в шести случаях: если женщина оскорбила императора; если хотела убить мужа; если изменила мужу с другим; если без разрешения мужа выпивала с другими мужчинами; если без разрешения мужа ходила в театр; если ночевала вне дома, не получив на то согласия мужа (исключение: родительский дом). В каждом из этих случаев мужчина имеет право развестись с женой.

Женщине также разрешается развестись с мужем при условии: если мужчина оскорбит императора; если муж будет угрожать жизни жены; если заставит жену вступить в сношения с другим мужчиной; если муж отказывается исполнять мужскую обязанность (скажем, не приблизится к жене в течение трех лет).

Правда, разведённый мужчина может снова жениться на другой же день, а разведённая женщина такого права лишена. Целый год после развода она обязана жить без мужчины.

Изнасилование девушки в Византии дорого обходится насильнику. Человек этот должен будет выплатить семье девушки двести восемьдесят золотых солидов. А ещё есть такая статья: две семьи имели право помолвить своих детей – мальчика и девочку. Обряда бракосочетания в таком случае не требовалось. Закон этот оказался неудачным, он стал причиной многих семейных трагедий. Его предстоит изменить. Император Феодосий давно размышляет над этим. Он слышал, что у гуннов тоже имеется книга, куда внесены законы, касающиеся прав женщин. Мужчина у гуннов может иметь до семи или восьми жён при условии, если муж в состоянии содержать их. Ну, а не можешь содержать жену, не женись. Жениться никто не заставляет, оставайся холостяком. Христианская же вера многожёнства не одобряет, решительно выступает против.

Размышляя таким образом, император вернулся во дворец и, как всегда, не обращая внимания на охранников, прошёл в тронный зал. Ему почему-то стало грустно. Смысл жизни он искал когда-то в вере, хотел получить готовые ответы на мучившие его вопросы. Случалось, что он находил их, но чаще ответов не было. Оттуда он почерпнул идею будущего Софийского собора. И вот храм почти готов. Император с сомнением думал иногда, а верно ли он сделал, построив столь роскошный собор на деньги, собранные у народа. Не значит ли это, что по его вине кто-то в стране недоедал, бедствовал?

Нет, так думать неправильно. Храмы нужны людям, чтобы они чувствовали себя в этой жизни более счастливыми, защищёнными. Храмы утверждают силу и могущество веры, славят не только святых, но и труд, гений человека, способного творить божественную красоту. Они расширяют кругозор людей, меняют взгляды. 

К сожалению, народ изменился, перестал почитать императоров как помазанников божьих на земле. В особенности этим отличаются наёмные воины. Для них он, Феодосий, – обыкновенный человек, такой же, как все. Константин, основатель Византийской империи, сумел возвысить себя так, что его считали равным самому господу. Церковь возвела его в святые. Какой же он святой, если безжалостно истязал людей? Сына первой своей жены Константин терзал совершенно напрасно. А дело было так. Фауста, молодая жена императора, влюбилась в пасынка мужа Криспа, прославленного полководца. Она проходу не давала молодому человеку и, наконец, предложила ему себя. Обезумевшая от любви женщина дошла до того, что скинула с себя перед ним одежды. Однако Крисп не поддался соблазну. Оскорблённая Фауста оговорила Криспа, уверила мужа, будто бы он хотел обесчестить её. Император говорил с пасынком, тот всё отрицал. Слепо влюблённый в жену Константин сыну не поверил и отдал его в руки палача. Только вмешательство Елены, матери Константина, спасло ни в чём не повинного Крипса от смерти. С тех пор народ перестал почитать Константина. Кончилось тем, что император вынужден был бежать из Рима на восток, в маленький торговый городок Визант. Здесь он стал поддерживать христиан, принял их веру, начал строить церкви. Благодарные священники в конце концов возвели его в святые.

Вошёл секретарь, собираясь доложить новости прошедшего дня.

- Ну-ну, не тяни, - сказал ему  Феодосий.

- Хан гуннов Атилла принял послов из Византии, а заодно и послов, прибывших из Рима. Хан потребовал, чтобы римляне выдали ему бежавшего Аэция. Хан потребовал также отдать сыну Иллаку его невесту с приданым в виде крупного надела земли. Если император не выполнит его требований, Атилла хан пригрозил ему войной.

- Что ещё?

- Пока других новостей нет, Ваше Величество. Да, наконец-то из Танаиса прибыл корабль с зерном.

- Новости о послах сообщай мне в любое время дня и ночи. Как они, послы наши, живы-здоровы?

- Живы, Ваше Величество. Хан гуннов пока не принял их. Оказалось, он уехал на охоту.

-Хорошо, сообщай, если будут новости, – распорядился император Феодосий.

- Простите, Ваше Величество, чуть не забыл, Вам пришло письмо от весталки Хонерии.

- Читай.

Секретарь замешкался. 

- Вы бы сами прочли, Ваше Величество, ведь письмо написано Вам.

- Читай! – приказал император Феодосий.

Секретарь начал дрожащим голосом:

- «Я никогда, слышите Вы, уважаемый император Феодосий, никогда не буду женой Византийского императора. Потому что Византия – это логово предателей и беглецов». 

- И это всё? – поднялся император Феодосий. Про себя он подумал: «А я и не собираюсь жениться на какой-то глупой девушке. Никогда, слышишь, никогда!».

- Это всё, -сказал секретарь, кланяясь.

Император Феодосий махнул секретарю рукой, но, спохватившись, остановил его:

- А почему ты мне о сыне Вигилия Антонии ничего не докладываешь?

- Известно, что Антоний по пятам ходит за писателем Прииском, Ваше Величество.

- Хорошо, ступай, - сказал император. – Новости сообщай вовремя, не задерживай.

Антоний, Антоний… Феодосий мог уничтожить его, пока он был здесь. Рука почему-то не поднялась. Не хотел он повторить грех Константина. Так недолго и в положении Константина оказаться. Антоний хотя и не сын ему, Феодосий любил его, как родного, а он, глупец, влюбился в молодую жену своего императора. И не только влюбился – пошёл на предательство. А покойная Феодора, словно бабочка на огонь, бросилась в его объятия. А ведь он, Феодосий, женился на ней по любви…

XXIX
Когда до Гуннстана оставалось два дня пути. Послы Византии увидели у придорожного родника послов Рима. Неожиданный встрече обе стороны были рады. По этому случаю решено было вместе отдохнуть и перекусить. Но тут внезапно, будто из-под земли, перед ними выросли всадники Атиллы хана.

- Кто такие? Откуда? – спросил, сидя в седле, старший из них, как видно, езбаш. Конь у него серый в яблоках, сбруя дорогая, даже стремена серебряные. На шлеме два орлиных пера – белое и черное.

- Мы послы императора Византии Феодосия, - ответил Максимин, вставая.

- А мы послы римского императора, - сказал старший из послов Ромул. – Идём к Атилле хану с важным визитом. 

Езбаш посмотрел на обоз, стоявший чуть поодаль, и стал поворачивать коня.

- Хан на охоте, - сказал он, - будет дня через два-три. 

К езбашу подошёл Идекий.

- Постой, езбаш, постой.

- А-а, Идекий! Советник хана тоже здесь? – Езбаш сошёл с коня и протянул Идекию руку. – Атилла хан на охоте, - повторил он и, взяв Идекия под локоть, отвёл в сторону. – Послы, что же, ясак хану везут?

- Есть тут и ясак.

- Ладно. Ты веди их в город. Хан примет их, примет обязательно.

Сказав так, езбаш вскочил в седло и умчался со своим отрядом.

Римский посол подошёл к Идекию. 

- Кто мог подумать, что мы доживём до таких дней, Идекий? – проговорил он.

- И до каких же это дней, моль ты дворцовая? Смотри. Будь аккуратней с Идекием. Видел, даже езбаши обращаются со мной по-человечески?

- Ну видел, и что из того?

- А то, посол Ромул, что тебе полагалось доставить к хану беглецов. Потом ты должен был привезти с собой весталку императора Валентиана.

- Да, должен был, но что делать, если император об этом и слышать не желает?

- Да, плохи твои дела, - покачал головой Идекий. – Атилла хан терпеть не может лжецов.

Префект Ромул понизил голос:

- Слышал я, будто среди твоих послов есть люди, которые собираются Атиллу хана… кхм… Правда ли это, Идекий?

- Может, это ты, префект Ромул, или те, что с тобой, задумали что-то против хана, а среди нас таких нет.

- Выходит, зря болтают. Да я просто так спросил, - сказал Ромул.

- И кто же сообщил тебе такое?

- Никто, Идекий, никто. Да я и сам подумал: у кого же духу-то хватит покуситься на хана… А я везу ему дань и несколько изменников, бежавших от него.

- Хан потребовал от твоего императора вернуть ему бойцов, которых увёл с собой Аэций, так ведь?

- Так-то оно так, Идекий, да только император забрал у Аэция этих парней к себе в охрану.

Идэкий остановился и посмотрел префекту в глаза.

- А что, разве у императора твоего две головы, Ромул?

- До сих пор была одна.

- Так вот, я и без хана могу сказать, что будет: пусть Валентиан готовится к войне.

Идекий отвернулся и пошёл к остальным послам.

- Нет, нет, не пугай меня так, Идекий!

- Не знаю, известно ли тебе, что Гинациат, императорский царедворец, доставил Атилле от Хонерии письмо с брачным кольцом. Большое письмо, целых два листа исписала. Она умоляет хана избавить её от Валентиана.

- Бог мой, что ты говоришь, Идекий?.. Это правда? В таком случае, что я делаю здесь?

- Не веришь? Хлебом поклясться готов. Если император не отправит вестсалку в Гуннстан, головы ему не сносить. Хан освободит девушку, а заодно разнесёт его рабовладельческое логово в пух и прах. 

- Почему ты хочешь поклясться хлебом, а не крестом, Идекий? Ты, вроде, христианином был? 

- В крест твой я давно уже не верю, префект Ромул. Я служу хану Атилле.

- Стой, стой! - Посол вцепился в рукав Идекия. – Скажи только, хан примет нас?

- Атилла хан – не собачий хвост, вроде вашего императора, который обещает одно, а делает другое. Он примет вас, Ромул, примет. Для того, чтобы объявить вам войну.

- Идекий, Идекий, друг, прошу тебя, не надо так шутить.

- Какие там шутки, так и будет, если император не вернёт хану конных охранников и не передаст Хонерию ханскому сыну Иллаку. Не сомневайся, Атилла хан выполнит своё обещание и двинет войско на Рим. И это будет уже не Аларих, а нечто пострашнее.

- О боже, боже, - твердил префект, идя за Идекием.

Сели перекусить, однако кусок не шёл в горло Ромула. Он только сейчас понял, с каким трудным и опасным заданием отправил его император. Никто, будь он на его месте, не смог бы справиться с ним. Но поворачивать назад было поздно, он уже на земле Атиллы хана. Остаётся одно – просить защиты у бога.

«Двух жён и кучи наложниц этому варвару мало, - думал Ромул, - так ему ещё и для сына невесту подавай. Хан стал божьим наказанием не только для готов, ему, видите ли, ещё и римлян на колени поставить надо…». Ни о чём другом префект думать уже не мог. Тревога не покидала его и после того, как он, сев на коня, выехал на дорогу. И подумал: «Наши сенаторы тоже имели до двух, иные трех жен».

Переживать весь этот кошмар в одиночку было тяжело, хотелось с кем-нибудь поделиться. Он огляделся и увидел едущего впереди писателя Приска. Префект догнал его и поехал рядом.

- Хан варваров становится всё невыносимей, Приск – начал он, в надежде, что тот не станет ему возражать. – Не понимаю, Приск, что привело тебя в страну варваров, что ты потерял здесь, зачем они тебе?

- Если хан варваров Атилла предложит мне остаться у него, я без всяких колебаний приму его приглашение, префект Ромул.

Глаза посла сделались круглыми, он не знал, что сказать в ответ на такое признание. 

- Что случилось с людьми, - пробормотал он, - с ума они посходили, что ли?

- Вон Идекий, человек образованный, об Атилле хане отзывается с уважением. Нравится ему простота, честность, прямота гунна. В то время как император твой, префект Ромул, без лжи и дня прожить не может.

- Ты повторяешь слова Идекия, Приск.

- Дорогой Ромул, в Византии меня пасут семь или восемь императорских соглядатаев. Все они думают, что Приск ни о чём не догадывается, а я почти всех их знаю. Прикидываются друзьями, а сами ежедневно доносят императору, чем я занимался в течение дня. Идекий же никому здесь не подчиняется, никто не шпионит за ним, никто не лицемерит, заглядывая ему в глаза. Он сам себе хозяин. Спокойно делает своё дело, живёт, как хочет…

- И что же, это счастье, да?

- Счастье, префект. Вот это и есть истинное счастье. Разумеется, для того, кто понимает. Человек, который всю жизнь старается услужить кому-то, не поймёт гуннов никогда, будет считать их дикарями. Рабство для него – нормальное явление, он рад увековечить его. Однако времена изменились, другое солнце взошло над человечеством, и зажёг его никто другой, как Атилла, которого называют варваром. А на вопрос твой отвечу так: я не по своей воле приехал сюда, меня по совету императора везёт сенатор Максимин. А всё потому, что Атилла заявил императору Феодосию: «Я приму твоих послов лишь в том случае, если это будут достойные люди».

- Я согласен, Приск. Не могу похвалить ни твоего, ни своего императора. Оба они погрязли в политике, как в болоте. А политика никогда ещё не была благом для народа… Слышал я, император Феодосий убил жену свою, обварив её в бане кипятком. Это правда?

- Правда, префект. Императрица Феодора была редкой красавицей, а главное, умницей. Многим женщинам нехватает ума и знаний, а она давала императору советы. И очень мудрые советы.

- За это женщину никто не станет убивать, Приск. Ревновал, наверное.

-Да, было такое.

- И к кому ревновал?

- К Антонию, сыну Вигилия. Вон он едет рядом с отцом. Взгляни на него. Редкая женщина устоит перед таким. Молод, крепок, высок, глаза – словно синь небесная, с одного взгляда голову потерять можно. Вот только умом бог наделил не слишком щедро. Чувства он всем даёт поровну, а вот ум отмеряет расчётливо.

- Признайся, Приск, ты тоже был неравнодушен к Феодоре? Я ведь вижу, как ты рассказываешь о ней, даже голос изменился.

- Ты прав, префект, я не мог не любить красавицу. Был такой грех. Правда, она предпочла не меня, а  Антония.

- А как ты думаешь, для чего Феодосий отправил парня сюда?

- Отец – переводчик, может, хочет, чтобы сын тоже овладел языком гуннов? А ведь парень и здесь кого-нибудь непременно влюбит в себя…

- Да ладно, Приск, не прикидывайся глупцом, император Феодосий не случайно послал его. И ты хорошо знаешь, для чего. Здесь убьют парня, а голову в мешке доставят в Константинополь.

- Думаешь, такое возможно? 

- Императоров я знаю слишком хорошо. Измены они не прощают. Вот увидишь, домой Антоний живым не вернётся.

- Переводчик Вигилий – тесть Атиллы хана. Хан вполне может оставить Антония у себя.

- Его всё равно прикончат, Приск. Давай оставим это. Мне хочется побольше узнать об Атилле. Думаю, Вигилий хорошо знает его, раз уж он тесть хану.

- Мне неизвестно, насколько Вигилий знает хана, а вот Идекий – близкий его советник.

- Предательство осуждается везде, Приск. Вспомни, что сделал справедливый твой Атилла с братом своим Биляу.

- А ты что же, думаешь, императоры способны простить того, кому вздумается грабить могилы их предков? Они тоже не пощадили бы брата родного. Биляу хан занимался недостойным делом.

- Впрочем, в этом случае я не хочу осуждать ни Атиллу хана, ни Биляу хана, потому что хорошо знаю, что в этом замешан император Валентиан. Он вбил между ханами клин и своего добился. Вот почему мне не хочется идти в город гуннов, душа так и рвётся прочь отсюда, назад в Рим.

- Вот и поезжай к себе, префект.

- Там мне тоже покоя не будет, Приск. Приходится выбирать между двух зол меньшее.

- Да, неважны твои дела, - сказал Приск и, тронув коня, поехал быстрее. Но префект Ромул снова догнал его.

- Ты посмотри, как здесь хорошо, Приск: жаворонок над головой звенит. А на душе кошки скребут.

- Ты видишь, префект, вон те руины? Здесь был город Марг. Он погиб из-за происков твоего императора. Из-за безмерной жадности и жестокости Рима. А мы едем теперь к Атилле хану, чтобы заключить с ним мирный договор. Чтобы не воевать друг с другом, а заниматься торговлей.

- И Атилла хан пойдёт на это?

- Если Идекий говорит правду, то Атилла хан хочет жить с соседями в мире. С вандалами гунны уже заключили мирный договор. И король верхних готов Теодорид будто бы протянул Атилле хану руку, договорившись о мире. Говорят, они  собираются выступить объединёнными силами. Если эти два варвара объединятся, как ты думаешь, префект, куда они двинутся?

- Конечно же на Рим, величайший город мира, Приск. Да хранит нас бог от такой напасти! От варваров всего ждать можно.

- А потому тебе следовало не сердить хана и привезти Хонерию с собой. Тогда и волки были бы сыты, и овцы целы.

- Нет, нет, Приск, мы вовсе не хотим войны с гуннами. Мы тоже хотим заключить с ними мирный договор.

- Но вы уже начали войну, префект. Начало положено.

- Это что же, из-за одной весталки, что ли?

- История не простит вам этого, префект. У каждого времени есть свои сложности, это правда. Римлянам давно надо было смириться с тем, что время рабовладения подошло к концу. Но нет, вы не желаете понять этого, страдания людей, кровопролитие для вас привычней. Я думаю так, префект: Александр Македонский и Гай Юлий Цезарь построили рабовладельческое государство, а Атилла хан войдёт в историю как разрушитель рабовладельческого строя.

- День сегодня удался на славу, - перевёл префект Ромул разговор на другое. – Солнце припекает, но жажды нет: на пути то и дело попадаются родники. Варвары, а за родниками ухаживают, - заметил он.

- Да, гунны умеют дружить с природой. Оседлые гунны старательно возделывают землю. Византийцы издавна мясо и зерно покупают у них, ещё у дедов нынешних гуннов. Они пьют кобылье молоко. Ты как смотришь на это? Говорят, оно обладает целебными свойствами. Кислое кабылье молоко будто бы даже мужскую силу прибавляет.

- Вино тоже прибавляет, только тебе, Приск, по-моему, пока ещё рано беспокоиться об этом?

- А ещё гуннский напиток из ячменя отлично бодрит и утоляет жажду.

- Одним словом, свои дикие обычаи они принесли в Европу. А ты знаешь, как гунны женятся? Юноша должен догнать свою невесту, на опреденном растоянни. Допустим до реки...

- Человек всегда тосковал по тем временам, когда пребывало человечество в дикости, префект.

- Ха-ха, ну ты скажешь. Приск! – рассмеялся префект Ромул и погнал лошадь к своим.

Оставшись один, Приск почему-то вспомнил жену императора Феодору. Нет, ему не удалось приблизиться к этой необыкновенной женщине. Что-то всегда удерживало его. Они не раз оставались наедине в дворцовых покоях и в саду. Покойница любила вязать, а он читал ей новеллы древне-греческих писателей. Неземная красота Феодоры внушала ему робость. Он не мог относиться к ней, как к другим женщинам. Феодора была для него богиней, чудом из волшебной сказки. Этой женщине бог даровал всего щедрой рукой – и красоту, и изящество, и ум. Приск прежде всего был писателем, ценителем красоты. Сквозь одежду он видел её безупречные формы. Он боготворил её и никогда не решился бы прикоснуться к ней. Приск часто видел свою богиню во сне и просыпался в тоске. Возможно, когда-нибудь он и решился бы написать ей, излить свою любовь, но он видел, что прекрасная Феодора увлечена Антонием. При появлении юноши, на щеках её вспыхивал румянец, она менялась в лице и начинала путаться в узоре кружева. В конце концов Феодора откладывала рукоделие и подзывала Антония к себе, предлагая ему вместе послушать Приска. Слушая, она не сводила с Антония глаз и спрашивала: «Ты слышишь, Антоний, как красиво рассказывается в книге о любви? А у тебя есть любимая?». Тот, хитрец, отвечал ей, помявшись: «Можно ли говорить о другой, когда рядом с тобой сама богиня, красавица из красавиц?.. Хочу сообщить новость. Один художник, увидев вас, на память изобразил ваш портрет на холсте. Получилось так похоже, что я был просто потрясён. Даже стоячий ваш кружевной воротник и кольца на руке получились как настоящие. Художник признался мне, что как только он принимался рисовать один из ваших перстней, кисть выпадала у него из руки. Он поднимал её, пытался работать снова, а она опять выпадала».

Приск наблюдал за ними краем глаза. Феодора слушала Антония, не спуская с него сияющих глаз, лицо её так и лучилось любовью. Они любовались друг другом, сердцем говоря какие-то понятные только им двоим слова, от которых обоим становилось весело. Казалось, они воображают себя беззаботными птицами, порхающими в раю, того и гляди заворкуют голубками. Приск видел всё это, а они забывали о нём, будто его здесь не было вовсе. Тогда он закрывал книгу и тихонько уходил. Если бы он засвистел или запел, они всё равно не заметили бы его.

На душе Приска было тяжело, потому что он уже тогда мог себе представить, чем закончится эта пылкая, безрассудная любовь. И опасения его были не напрасны. Настал день, когда император Феодосий приказал убить свою юную жену в жарко натопленной бане. И воля его была выполнена.

С тех пор прошли месяцы. И вот однажды Феодосий спросил писателя, часто ли Антоний бывал в покоях императрицы. Приск ответил: «Приходил, но я не сказал бы, что часто, Ваше Величество». С тех пор Приска не покидало подозрение: это он, Феодосий, решился поднять руку на божественную Феодору. А сегодня император отправил Антония вместе с отцом в город варваров. Чем это кончится, одному богу известно…

XXX
Атилла не вызывал Хильхаль атакая, тот сам явился к нему в тронный зал. Дворцовая стража встретила старика с поклоном и пропустила без возражений. Атилла сидел, опустив голову на грудь, и слушал Суслу анакай, которая умела отгадывать сны. Хильхаль атакай пожелал хану благополучия и припал перед ним коленом на мягкую шкуру медведя.

- Анакай пришла, чтобы разгадать мой сон, - проговорил Атилла хан, не поднимая головы. – Говорит, что у послов на уме недоброе.

- Наверное, она права. Атилла. Улда углан тоже предупреждает нас из Рима.

Атилла поднял голову и внимательно посмотрел на атакая.

- Что еще сообщает мне Улда углан?

- В Риме Улда всё больше пользуется доверием. Он узнал, что император Валентиан оказал честь бежавшему с нашими воинами Аэцию, приказав ему собрать войско.

- Против кого?

- А ты как думаешь, Атилла?

- Если он собирается выступить против вандалов Гейзериха, я не стану помогать королю, - заявил Атилла и покосился на стоящие неподалёку столы, собранные из узких досок. – В союзе с кем собирается воевать император Валентиан, атакай? С королём Теодоридом? Король северных готов Теодорид сильно пожалеет, если решится воевать на стороне предателя Аэция.

- Это верно, Атилла. Если Теодорид воссоединится с императором Валентианом, нам туговато придётся.

- Король Теодорид совершит большую ошибку атакай.

- Он ошибется, но не раскается, потому что не любит нас. Этот король скорее пойдёт туда, куда ветер дует.

- Что привезли послы императора Валентиана?

- Золото и каких-то оборванцев, бежавших от нас.

- Бойцы, которых увёл Аэций, мне дороже золота. И всё же я приму этих послов, атакай, но с условием: пусть вернут мне менбаша Чарутана, которого сманил Аэций, в оковах. Кроме того углану Иллаку пусть привезут весталку Хонерию с положенным ей приданым. А если император Валентиан не выполнит этих условий, я сравняю его вечный город с землёй!

- Аларих тоже, захватив, пытался остатся в  Риме, Атилла.

- Знаю, много раз слышал, что Алариха после того, как он овладел так называемым вечным городом, скрутила падучая.

- Это правда, Атилла.

- Сусылу анакай, повтори-ка ещё разок то, что ты говорила мне, разгадывая мой сон. Видел я сегодня во сне, атакай, будто углан Иллак едут с Хонерией в телеге, запряженной белыми, как молоко, лошадьми. Тут на лошадей внезапно налетели два чёрных беркута и стали клевать их. Одного я пристрелил из лука, а другой улетел.

- Это к войне, Атилла. Готовься.

- С кем?

- С Римом, Атилла, с Римом.

- Ладно, с этим согласились. Ну а послы императора Феодосия с чем пожаловали к нам?
- С ними вернулся Идекий, Атилла. Он, должно быть, знает лучше. Мне известно лишь, что послов возглавляет сенатор Максимин. Среди послов редкий у нас гость – писатель Приск, а также тесть твой толмач с сыном.

- Хорошо, - сказал Атилла хан, - я приму и тех, и других вместе. А вы приготовьте богатый стол, чтобы было не хуже, чем у императоров.

Хильхаль атакай посмотрел на столы. Три длинных стола, средний выше двух других, обыкновенных обеденных столов со стульями. «Видно, Атилла решил рассадить послов слева и справа от себя, как это принято у белых тюрков. – подумал атакай, - а угощение будет выставлено на среднем высоком столе. Кому чего захочется, тот выйдет из-за стола и возьмёт».

- Мне нравится, как ты придумал, - сказал Хильхаль атакай. – Очень хорошо.

- Когда гости рассядутся, позовёшь певцов и музыкантов.

- Танчулпан тоже позвать?

- Да. Почему бы нет?

- Хорошо, Атилла, как скажешь.

- Кумысники, ширбетчики, виночерпии пусть будут тоже. Чаша перед каждым послом должна быть полной.

- Хорошо, Атилла, всё сделаем, как велишь. Вот только Идекий хочет видеть тебя раньше, чем ты примешь послов. 

- Для советника моего Идекия дверь всегда открыта, атакай.

- Аминь, пусть так и будет.

- Ты, Суслу анакай, ступай к Куркем. Сегодня я не стану принимать послов, приму завтра. Пусть она позовёт молодых послов в свой дом. А послов более степенных ты, Хильхаль атакай, примешь у себя. Договорились?

- Договорились, Атилла.

- Писателя Элиана просила доставить к ней. Уважим её желание.

- Алпар углан пристегнул сегодня к поясу меч. Аксакалы присвоили ему титул углана.

- Алпару пока рановато присваивать титул углана, Хильхаль атакай. Но поскольку аксакалы приняли такое решение – пусть так и будет, - сказал Атилла хан.

Суслу анакай и Хильхаль атакай вышли, а Атилла хан принялся вышагивать по залу от окна к двери и обратно. Мысли теснились в его голове. Он думал о весталке Хонерии. Иллак непременно должен жениться на ней. Атилла уже в который раз восстановил в памяти строки её письма. Девушка тепло отзывается о нём, возносит хана до небес. Пишет, что давно была бы в Гуннстане, но император Валентиан удерживает её… Как бы Валентиан не пожалел об этом! Нельзя посылать стрелу туда, где сердца тянутся друг к другу. Но весталка Хонерия восторгается не Иллаком, а им, Атиллой ханом, сравнивает его с Александром Македонским и Юлием Цезарем. Пишет: «Сколько бы ни хвалили завоевателя мира Александра, в Азии его остановили ваши деды и вынудили повернуть назад». Хану Атилле сегодня принадлежит половина  Европы и полностью Малая Азия. На днях он отправит Ирнака туда, где текут Идель и Жаек, а Динзигид поедет на реку Дон. Старший сын Иллак будет править частью Европы… Аэция, которого он любил и воспитывал как сына, он, Атилла, собственными руками пристегнёт к хвосту лошади. А не удастся наказать своими руками, месть хана всё равно настигнет этого негодяя! Одного опасался Атилла: как бы Аэций, которому хорошо известна тактика гуннов, не объединился с ненадёжным союзником гуннов – королём Теодоридом, чего нельзя допустить ни в коем случае. Надо будет сообщить это Улде углану, которому удалось угнездиться в императорском дворце.

В дверях снова появился Хильхаль атакай.

- Что-то возле трона давно не видно угорского шамана, атакай. Не болеет ли он? Если умрёт, похороните старого шамана с почестями. Предупреди Куркем хатун, пусть займётся его здоровьем.

- Хорошо, хан. Позволь сообщить тебе прискорбную весть.

- Что ещё случилось?

- Пришла весть: умерла твоя мать Сафура.

Атилла воздел руки и зашептал молитву. Хотя и неродная была ему Сафура ханбике, он всё же любил её. Она была умной женищиной. К сожалению, Тангрэ никому не даёт две жизни. Состарившись, Сафура могла передвигаться, лишь опёршись на клюку, и горб, выросший на спине, не украшал её. Но вот Тангрэ забрал и эту жизнь. Мать прожила долго. Когда войско гуннов уходило на запад, она была ещё сильной. Когда-нибудь Тангрэ явится и за ним, хотя дворцовые льстецы сулят ему тысячу лет жизни. Можно подумать, что для Атиллы Тангрэ сделает исключение и даст ему две жизни. Атилла терпеть не мог, когда лизоблюды врали ему в глаза, но молчал, хотя и видел, что врут. Правду ему говорил лишь один человек – Хильхаль атакай. Обижаться и гневаться на него Атилла не мог. Он понимал, что настанет и его конец, и никто не может сказать, как это произойдёт, - то ли умрёт в постели, как мать Сафура, то ли на поле боя. Это зависит только от Тангрэ. Атилле было известно: римляне в старину почитали своего императора как бога. Они верили, будто Тангрэ сам посылает людям бога. Это, конечно же, сказки. Римляне ведут себя, как легковерные глупцы, но ведь они вовсе не глупы. После смерти императора они начинают друг с другом войну за власть. Посадив на трон своего человека, ждут от него благодарности. Император должен отблагодарить своих сторонников, иначе ими же будет проклят. Прежде всего он делает поблажки патрициям, придворной знати, потому что судьба его в их руках. Отсюда и берёт начало лесть, незаслуженное возвеличивание. Впрочем, это нравится всем. Даже Атилла терпит лжецов, хотя и видит их насквозь.

- Хильхаль атакай, Баламиру углану пора присвоить титул бека. Такова моя воля. И потом отдай ему Винницу, разведённую с тюменбашем Актаром… Актар не смог добиться любви этой женщины, жаловался мне. Думаю, она любит Баламира углана. И ещё, Хильхаль атакай: пусть Баламир углан-бек, не заезжая в Гуннстан, отправляется к себе на родину и до возвращения короля Гунитара будет там вместо него. Однако прежде он должен доставить в Гуннстан предателя Винитара. В клетке. Я всё сказал, атакай.

- Баламир бек давно ждёт твоего распоряжения. Очень хорошо, я завтра же доведу до него твою волю.

Атилла не случайно принял такое решение. Он видел, как Баламир углан-бек смотрит на Винницу, дочь покойного Германика. Хотя у них и одна кровь, всё же пусть будут счастливы. К сожалению, видеть, как Баламир воспримет его приказ, он не может. Для этого у них слишком мало времени.

XXXI
Со строителями города Атилла хан расплачивался золотом. Римские каменщики, византийские строители, афинские художники расписывающие фасады, и тысячи угорских плотников, которые пришли вместе с ним, годами поднимали город. Дома возводили из камня и дерева. Не забывал Атилла и о жёнах, особенно старался для Элианы. Для неё он, как обещал, построил дворец из мрамора с бассейнами.

Любуясь строениями, послы трогали руками гладкие стены и качали головами, удивляясь, как можно было поднять город в столь короткий срок.

- Скажи-ка, Приск, писатель Приск, - заметил префект, ты объехал пол-света, много знаешь, много видел, и как тебе хочется заниматься политикой, ублажать императора Феодосия, выполнять его прихоти? Писал бы себе книги, радовал своих читателей. Если хочешь знать, человека, занимающегося политикой, неизбежно постигает разочарование, в конце концов он лишается великого дара всевышнего – вдохновения.

- Эх, префект Ромул, - отвечал ему Приск, оглядывая прекрасные строения, - политика не значит для меня ровным счётом ничего. Мне дорога возможность путешествовать. Если удастся, я непременно напишу книгу о гуннах. Чтобы потомки знали об этом народе, префект Ромул.

- Ты веришь Вигилию, этому императорскому блюдолизу?

- Вигилий, если хочешь знать, префект Ромул, - единственный во дворце императора человек, знающий много языков. Он даже меня пытался учить гуннскому языку. Сын его Антоний тоже неплохо владеет языками.

- Мне шепнули, что Вигилий приехал сюда с некоторыми намерениями.

- Почему ты так говоришь, Ромул?

- Глаза у него нехорошие, потухшие какие-то.

- Наверное, он за сына боится, префект Ромул… Смотри, кажется, впереди дворец хана. Народу-то сколько собралось. В ярких одеждах все.

- Уж не нас ли так встречают, Приск? – весело спросил Ромул, горделиво приосаниваясь.

На заборах домов были изображены странные какие-то фигуры людей, скачущие кони, волки, медведи, змеи, крылатые драконы. Всякий раз, когда забор освещается солнцем, красочные существа эти будто оживают, играя, лучась, переливаясь на свету неожиданными оттенками.

- Необыкновенно красиво! – воскликнул Приск.

- Ну да, красота, вполне достойная дикарей, - заметил Ромул.

Они подошли к дворцу. На уровне роста человека он был обнесён столбиками: через каждые пять-шесть шагов на них голова какого-нибудь зверя, среди которых выделялась голова барса, отлитая из золота.

- Пусть это не удивляет тебя, - объяснил Ромул. – Барс – это тотем тюрков.

К ним подошёл сенатор Максимин и покашлял, желая привлечь к себе внимание.

- Я, между прочим, прибыл сюда с особой миссией, - заявил он. – Если даже Атилла хан и не примет моего предложения, я дам ему хороший совет, которого здесь никто не ожидает.

- Что за совет?

- Скажу, что грабить следует не Византию, а Рим. Он богаче. Вот что я ему скажу, префект Ромул.

- Стыдись, сенатор , что ты такое говоришь?! Забыл, что ли, что Византия твоя из Рима вышла? Когда-то мы были единым народом. Разве не так?

- Да, были, префект Ромул, были. Да только Рим уж очень важничать стал, задирать нос и сильно прогадал из-за этого. «Рим – вечный город!», «Рим – обитель богов!». Вот ваши глупые лозунги. А мы тем временем вели  с Атиллой ханом переговоры. Думаю, хан согласится с нами, префект Ромул.

- Признаться, от тебя, сенатор Максимин, я ничего другого и не ожидал.

Вместе с Идекием они ступили на территорию дворца. Стража пропустила послов. Тут Приск увидел Атиллу хана. Хан стоял на высоком крыльце, кивал людям, толпившимся во дворе, и махал им рукой. Возле него стояли почему-то южные готы – король Визигаст со своими людьми. Идекий повёл послов за собой.

Хан был не первой молодости, Приск разглядел это уже издали, но держался прямо, уверенно стоял на ногах. Он очень быстро ушёл.

Идекий поднялся с гостями на крыльцо и повёл их через длинную анфиладу комнат, открывая одну дверь за другой. Наконец, оказались в коридоре, по обе стороны которого находились комнаты. Идекий каждому указал его комнату.

- Сегодня отдыхайте. Вас накормят, напоят. Располагайтесь. – Сказав так, он ушёл.

XXXII
Приск был готов идти к Куркем бике и торопил Антония, с которым они оказались в одних покоях. Бревенчатые стены источали приятный аромат, здесь дышалось легко. Дожидаясь Антония, Приск осматривал помещение и думал: «Хорошо иметь дом из брёвен где-нибудь в саду, чтобы отдыхать в уединении от городской суеты. Как искусно ошкурены брёвна, так и тянет погладить их!» Широкое ложе застлано двумя медвежьими шкурами. Сверху одеяло из шкурок выхухоля, кожаные подушки. На полу мягкий шерстяной палас. Ноги нежатся, утопая в нём. Приск с наслаждением походил по паласу босиком.

Однако пора было идти. Где же Антоний? Вышел куда-то и пропал. Но вот и он – лёгок на помине. Антоний снял у порога обувь, босиком проследовал к ложу и вдруг вытянулся на выхухолевом одеяле.

-До чего же мягок этот мех, Приск. Он напомнил мне ложе Феодоры.

- Может, саму Феодору?

- Да, конечно, её тоже, Приск. Как жаль, богини моей давно уж нет со мной…

Антоний зарылся лицом в меховое одеяло и затих. Приску показалось, что парень плачет. Но ему почему-то не было жаль его, хотя Приск и  понимал, что мучает Антония. За время этой поездки они оба узнали то, о чём лишь догадывались раньше: смерть Феодоры не случайна, император убил жену намеренно, хладнокровно, зная, что Антоний и Феодора любят друг друга. Атилле далеко до подобной жестокости. У Приска будто открылись глаза. Отныне, если ему придётся описывать эти события, он даст им иную оценку. Приск понимал, что его записи, как книги Геродота, останутся в веках. Не зря же говорят: написанное пером не вырубить топором.

- О чём задумался, Антоний? – спросил Приск, присаживаясь на край ложа.

- Да вот, всякий раз, когда вижу этот мех, Феодора, как живая встаёт передо мной. Ведь она, Приск, была необыкновенной. Создатель дал ей столько ума и красоты, что я порой искренне думал: нет, это не женщина, это ангел, только люди не видят его. Помнишь, мы как-то втроём сидели в саду, она посмотрела на нас с тобой и сказала: «Я вас обоих люблю, друзья мои»? Тебя она уважала и почитала как старшего друга, меня же любила всей душой, готова была ради меня на всё. Только в объятиях Феодоры я понял, Приск, какое это чистое и великое чувство – любовь. Ты вот книги пишешь, императору, отцам святым хвалу возносишь, но ты понятия не имеешь о том, каким светом и счастьем способна одарить нашу жизнь любовь женщины! Я не хочу обидеть тебя, Приск, уверен, ты поймёшь меня: я – жертва чистой, волшебной любви. И я не испытываю ни раскаяния, ни вины, потому что побывал в объятиях самого божества, Приск. До того я слышал о рае, но не знал, что это такое. Только в объятиях Феодоры я испытал райское блаженство и понял, что рай – это объятия любимой. В одной твоей книге я прочитал: «Где нет любви, там нет и счастья». Я затвердил эти слова. Я потерял самого дорогого мне человека, Приск. Теперь в душе моей нет ничего, кроме тоски и печали. Мне незачем жить. Я, как безумный, мечусь, не зная, куда приткнуться, где преклонить несчастную свою голову. Теперь вот не знаю, зачем прибыл с отцом в Гуннстан.

- Если хочешь знать, Антоний, я тоже безумно любил Феодору и нисколько не меньше, чем ты. Но красавица предпочла тебя, дурака. Любовь женщины загадочна, непредсказуема. Гунны говорят: любовь – не лошадь, узды на неё не накинешь. Я всё видел, Антоний: Феодора, как мотылёк на огонь, летела к тебе. Не сомневаюсь, что в последнюю свою минуту она звала тебя.

Приск заглянул в глаза Антония, они были полны слёз. Юноша лёг на спину и, не мигая, стал смотреть в потолок, а из глаз его, словно горошины, катились слёзы. Скорее всего он видел теперь перед собой Феодору. Он, совсем ещё юн, усы едва пробились, но уже постиг великое таинство жизни – любовь, сумев влюбить в себя женщину, которой нет равных в мире, жену самого императора.

- Я слыхал, дочери Атиллы тоже прекрасны. Все они будут сегодня у первой его жены Куркем бике.

- Нет, Приск, я никого не хочу видеть. Хочу умереть, чтобы поскорее оказаться рядом с Феодорой. Отец Хрисафий говорит, что там ждёт нас другая жизнь.

- Что будет там, Антоний, - дело тёмное. А сегодня мы идём к дочерям Атиллы. Ты так молод, Антоний, ещё найдёшь свою судьбу. Влюбишься, женишься…

- Я же говорю: никто мне не нужен, никто! Лучше не касайся моей раны, Приск, побойся бога!

- Ты очень убедительно говоришь, другой поверил бы тебе, но только не я. Может, ты не так уж и сильно любил её? Признайся...

- Остановись, Приск, остановись, прошу тебя! Вижу, ты не способен понять. Любовь для тебя – всего лишь расчет, а я любил искренне, беззаветно! Тебе следовало бы самому полюбить так же, чтобы понять меня, узнать, какое это чистое и великое чувство.

- А если так, если любовь для тебя – столь великое и сятое чувство, почему ты не пришёл на похороны?

- Я испугался, Приск.

- Любить не боялся, а тут испугался?! Феодора отдала тебе всю душу, верила каждому твоему слову, а ты испугался. Счастье твоё впереди, Антоний. Вот только в Константинополь тебе возвращаться нельзя. Там тебя ждёт верная смерть. Тебе лучше остаться с Атиллой, ведь он не чужой тебе. Он отправит тебя послом в Рим. За Хонерией. А в Константинополь тебе не надо.

- Ты прав, Приск. Отцу тоже не безопасно ехать назад.

- Вигилий может ехать, а тебе нельзя.

- Послушай, Приск, а вдруг ты сам влюбишься в какую-нибудь из дочерей Атиллы? Что тогда будет?

- Ну что ты, Антоний. Я ведь не девушек выбирать приехал. Я здесь по просьбе базилевса.

- Выходит, ты здесь посол. А что, разве послу запрещается жениться? Сколько же тебе лет?..

Приск улыбнулся. Он походил немного по комнате, но отвечать не спешил. В самом деле, отчего бы по возвращении из Гунстана не жениться на ком-нибудь?.. Ведь ему уже больше тридцати. Возможно ли это? Нет, невозможно, потому что он не встретил ту, которая нравилась бы ему. Но Антоний прав, до каких же пор ему оставаться холостяком?..

- Странно, почему же за нами никто не идёт? – спросил Приск.

- Придут, - сказал Антоний и снова вытянулся на ложе. – Хорошо здесь, Приск. Может, послушаться тебя и остаться?

- Правды в глаза никто не любит. Хочешь, скажу, что я о тебе думаю?

- Говори, если охота, мне всё равно, я – конченный человек, Приск.

- Нет, Антоний, ты не конченный человек. Ты – бедствие, кошмар, посланный на головы женщин. Согласись со мной, Антоний. Когда ты дал понять Феодоре. Что любишь её, ты сам не понимал, в какую пропасть завлек её. А Феодора поверила тебе. Её искренняя, чистая любовь зажгла в тебе ответное чувство, и ты поплыл по течению. Вначале ты чувствовал себя героем оттого, что сумел влюбить её в себя. Ты на целую голову вырос в собственных глазах. А когда добился желаемого, испугался: вдруг узнают, вдруг донесут императору?! Но истинная любовь одержала верх, ты к тому времени сам оказался в сетях любви. Между тем люди императора следили за тобой, не спускали с тебя глаз. Но ты уже не замечал их. Истинная любовь слепа. Ты к тому времени был полностью ослеплён ею. Император легко избавился от изменившей ему жены, а тебя не тронул. Боялся, что месть тебе уронит его достоинство в глазах подданных. Ты же – сын придворного Вигилия. Он решил иначе избавиться от тебя и отправил в Гуннстан.

- Что это значит, Приск?

- Если вздумаешь вернуться, Антоний, не надейся на чудо. Палачи императора расправятся с тобой.

- Ты это серьёзно?

- Ещё как, Антоний, серьёзней некуда. Человек, который решился убить, обварив паром, собственную жену, играючи лишит тебя головы. Тем более, если человек этот – сам император.

Антоний испуганно ахнул. 

«Боже, кого же ты полюбила, бедная Феодора!» - подумал Приск, с презрением взглянув на юношу.

В эту минуту на пороге появилась красивая женщина, чем-то напоминавшая Феодору. Она была стройна и изящна, на ней шёлковое платье, отливавшее голубыми и зелёными блёстками. Феодора носила такое же. Белоснежная шея, жемчуга, мерцавшие в серьгах, глаза, напоминавшие небесную синь, - всё было очень похоже.

- Здравствуйте, уважаемый господин Приск! – сказала женщина, шагнув за порог

Приск пошёл навстречу, приглашая её войти.

- Здравствуйте, проходите, прошу вас. С кем имею честь?..

- Элиана, - сказал Антоний, вставая. – Это же сестра моя, Приск.

- Я пришла за вами, - сказала женщина.

- Сначала пожалуйте в наши покои, ханбике. – Приск старался быть изысканным, а про себя подумал: «О боже, какое сходство! Глазам не верю: великая греческая богиня в руках варвара!»

- Собирайтесь же! Нас ждут, я и так опоздала немного, - сказала Элиана, направляясь к двери.

Мужчины сошли с крыльца и направились к широкой улице. Приск  догнал шедшую впереди женщину.

- Я всё знаю, господин Приск. Мы ждали вас. Идекий всё рассказал мне.

- Хочу как-то возразить вам и не могу подобрать слова, ханбике. Вы лишили меня языка!

- И не нужно ничего говорить, господин Приск. Куркем ханбике очень интересуется вами, всё спрашивала, будете ли вы среди послов… Я открыла здесь школу, обучаю всех, кто хочет учиться.

- И Атилла хан, конечно же, стал первым вашим учеником?

Женщина бросила на Приска взгляд и улыбнулась. Приск в свою очередь разглядел её жемчужное ожерелье, золочёные ремешки сандалий, калфак на голове, расшитый драгоценными камнями.

- Да, вы отгадали господин Приск, Атилла хан тоже учился. Он сказал мне: знамие одного языка – это богатство, два языка – двойное богатство, а три языка – богатство тройное. Я тоже выучила язык гуннов. С римскими и греческими послами Атилла хан говорит теперь на их языках. Переводчики ему не нужны.

- А с вами на каком языке говорит?..

- Со мной, господин Приск, он говорит на языке любви. Вы довольны моим ответом?

- Простите, ханбике, я не желал обидеть вас… У варваров тоже есть письменность. Я давно знал это, ханбике… Какой он, Атилла хан? Добрый или злой?

- Обычно людей, прибывших к нам, Атилла хан не отпускает без подарка, господин Приск. Если понравитесь хану, вас он тоже наградит подарком.

- Мне подарка не нужно, ханбике. Меня интересуют сами гунны. Больше всего потрясает то, что народ этот осел в самом центре, можно сказать, в сердце величайшей из империй. Император Феодосий ждёт от меня полных сведений о гуннах. Я напишу всё точно, как есть.

- Да, напишите правду, господин Приск. Писатель обязан быть честным.

-Вигилий – отец ваш? Это правда? 

- Он мой отец, господин Приск. Я же – правая рука хана, его помощница.

- Я склоняю перед вами голову, ханбике.

- Антоний открыл мне вашу тайну: вы тоже были неравнодушны к Феодоре. Это правда?

- Не стану скрывать от вас, это правда. Но прекрасная Феодора предпочла вашего брата, ханбике.

- И ошиблась… Женщины в вопросах любви бывают порой чересчур доверчивы.

Их догнал Идекий.

- Ханбике, вы опаздываете, там уже всё готово, - сказал он и исчез куда-то.

- Давайте прибавим шагу, госопдин Приск. Хочу сказать вам, что мне известна цель вашего приезда в Гуннстан. Мне кажется, что сенатор Максимин всеми правдами и неправдами пытается настроить Атиллу хана против западного Рима. Это так, господин Приск?

- Вы что же, провидица, ханбике?

- Да, провидица, - сказала Элиана и ускорила шаги. Антоний, который шёл сзади, поравнялся с ними.

- Вы куда несётесь так быстро?

- Опаздываем, Антоний, уже опоздали…

Послы Византии, действительно, были озабочены тем, чтобы отвести удар гуннов от Константинополя, но писатель Приск не представлял себе, как это можно сделать. Он слышал, будто император Феодосий замешан в каком-то гнусном замысле, недостойном его высокого положения, но не мог допустить, чтобы базилевс пал так низко. Сенатору Максимину нелегко будет вести переговоры. Он – уважаемый человек. Знает даже язык гуннов, но от помощи переводчика Вигилия всё же не отказался. Может, Приску тоже стоит попытаться повлиять на хана через эту прекрасную женщину?.. Но нет, вряд ли у него что-то получится. В политике мнение женщины для Атиллы скорее всего ничего не значит. Он же воин, настоящий мужчина. Воспитание своих детей он доверил жене Куркем ханбике, даже если они от разных женщин. Одна только Элиана воспитывает своего сына сама. Так сказал Антоний. Для ханской жены – гречанки это – несомненная победа. Выходит, хан всё же прислушивается к её мнению. И советник у него, Идекий, чужой человек. Как уж он сказал Приску? – «Не люблю порядков империи: чиновники замучили людей налогами, епископы навязывают проповеди, хотя сами ко многому из того, что говорят, относятся с презрением». Так, кажется.

Шагая рядом с Элианой, Приск подумал: «Пожалуй, я женился бы на такой женщине, если бы встретил. В самом деле, сколько можно жить холостяком?» Однако жениться ему почему-то не хотелось. Он помнил, как его мать с отцом жили как кошка с собакой, часто ругаясь по пустякам. Правда, потом они мирились и ворковали друг с другом, как голубки. Но Приску больше запомнились их ссоры, которые ребёнком от тяжело переживал. Однажды он спросил отца: «Почему вы ссоритесь?», на что тот ответил: «В ссоре с женщиной есть своё очарование. Когда вырастешь, сам поймёшь». Отец, конечно же, так не думал. Он был изворотлив. И с молодыми женщинами был непрочь «пошалить». Скорее всего это и было причиной домашних ссор. Маме не нравились его любовные интрижки. К женщинам Приск относился с подозрением, ему казалось, что, женившись, он лишится свободы. Где-то в глубине души в нём сидело подозрение, что при сотворении женщины без дьявола не обошлось, хотя Приск и относился к этому, как к вымыслу религиозных фанатиков.

Писатель покосился на Антония. На лице юноши не оставалось и следа от былой скорби, он был весел и игриво поглядывал по сторонам. «Не ты ли, Антоний, совершил предательство, которое невозможно простить? Может, и здесь тебя ждёт очередная жертва? - подумал Приск. - Да, вполне возможно. А может, подстерегает смерть? Максимин говорил: сети императора Феодосия длинны. Если надо будет, дотянутся и досюда. Постой, по поводу чего он сказал это? Да, кажется, разговор шёл как раз об Антонии».

- Ну и когда мы придём в дом старшей жены? – спросил выбившийся из сил Антоний. Приск обернулся к нему. Юноша был опрятно одет. Ну как устоять девушкам перед подобным соблазном? И ведёт себя достойно. Истинную цену мужчине могут дать только мужчины, повидавшие жизнь, а вовсе не женщины. Мягко говоря, при оценке они очень сильно заблуждаются. Скажем, с точки зрения Приска, этот юноша не стоит и ломаного гроша. Пока это всего лишь трутень, не достигший зрелости. Подобных ему в империи полно. Сам Приск принадлежал к патрициям. Семь колен дедов до него были знатными, уважаемыми людьми. Они хорошо разбирались не только в политике, но и в жизни, умели предвидеть события. Конечно же, и у них случались ошибки, ведь они тоже были людьми. Берясь за опасное дело, они заранее просчитывали последствия, думали и о том, как это может сказаться на их потомках. Приск тоже ошибался. Бывало так, что позволял вовлечь себя в рискованные дела, но умел вовремя остановиться, выйти из игры. Позднее он говорил себе: «Сам господь удерживал меня от дурных поступков».

От политики, которую преследовали послы, он был далёк, но о существовании золота отца Хрисафия кое-что знал. Ему под большим секретом сообщил об этом Максимин, предупредив, что оба они не имеют к этому никакого отношения.

Политики империи так любят порочить гуннов, сочиняя про них всякие скверные небылицы, в то время, как народ этот явился в Европу с благородной целью – освободить её от рабства. Насколько честнее и безупречней выглядит он по сравнению с византийцами мог бы понять любой человек, мало-мальски разбирающийся в политике. Но империя не собиралась сдаваться, не хотела менять привычный образ жизни. Писатель Приск видел это, чувствовал шестым чувством. Рим, страна рабов, шёл к своему концу. Византия же, казалось, ещё будет жить, поскольку отказалась от рабства, хотя и не стеснялась тайно поставлять рабов Риму.

В Гуннстане Приск сделал для себя открытие: оказалось, что судей у гуннов нет. Каждый провинившийся гунн сам определяет меру собственного прегрешения и сам же наказывает себя. За малый проступок полагалось один раз полоснуть себя ножом по лицу, за грех побольше – два, а то и три раза. Вот почему среди гуннов встречаются люди со шрамами на лицах. Представить себе римлянина, который за свои грехи был бы готов нанести самому себе рану, просто невозможно.

Они ступили в какую-то узкую улочку. Куда ни посмотри – женщины, дети. Вот женщины беседуют, сидя на лавке, а дальше мальчишки играют в шары. Кто-то играет, а кто-то следит за игрой. Юные девушки возле родника то ли водят хороводы на зелёной лужайке, то ли пляшут. Перед каждым домом на столбцах укреплена жердь-коновязь.

Мимоходом Приск разгялдел в одном из дворов женщину, доившую кобылу. Из этого молока гунны готовят кумыс, веселящий напиток для мужчин. Ему удалось выяснить, что гунны пришли с берегов Жаека и Идели. По сути они были захватчики, однако, познакомившись с их образом жизни, язык не поворачивается называть их так. Загадкой было то, что в Европу гунны прибыли не морем, не на кораблях, а на телегах с двумя, четырьмя, а то и шестью колёсами, преодолевая на своём пути горные хребты и полноводные реки. Не удивительно ли это? Они ехали через высоченные Сарматские горы, через Дунай, а теперь угрожают самому Риму!

Ну кто поверит этому?!

Во времена Константина Великого ничего подобного и представить себе нельзя было. А теперь народ, ведущий полуоседлую, полукочевую жизнь, возвёл свою столицу в самом центре Европы. Как тут не удивляться? И греческий писатель, гордящийся тысячелетней историей своей страны, приехал в столицу этого народа послом. Мало того, он идёт в гости к старшей жене хана-завоевателя.

Возле каждого дома стоят по две-три лошади. Выходит, гунны не только воюют в седле, но вообще не передвигаются пешком. Если надо куда-то съездить, садятся на лошадь и едут. И женщины, к удивлению Приска, нисколько не уступают в этом мужчинам. Вот почему, как утверждает Элиана, речь женщины –гуннки ничем не отличается от речи мужчины. Выходит, они равноправны! Когда же, в каком веке в Европе установится такое же равноправие?! Вопросы, вопросы… Их было много.

Но вот, наконец, пришли к дому Куркем ханбике. Идекий встретил их у ворот и пригласил в дом. Ворота за гостями закрыли. Приск стал разглядывать дом старшей жены хана. Это был не дом, а сказочный раскрашенный в разнообразные цвета терем. Высокое резное крыльцо с фронтоном. Хозяйка вышла встречать гостей на крыльцо. Служанки вынесли на серебряных блюдах угощение, какого Приску не приходилось видеть. По обычаю, гости должны были отведать его перед тем, как войти в дом. Это было воздушное и нежное лакомство с мёдом. Идекий объяснил:

- У гуннов это называется чакчак.

Лакомство понравилось Приску. Он долго ощущал во рту его вкус.

Дом был двухэтажный. Стол для гостей был накрыт наверху. Поднявшись по лестнице, хозяйка прошла к столу и села, приглашая гостей располагаться. Когда все расселись, Идекий представил гостей старшей ханбике. При упоминании имени Приска, ханбике внимательно посмотрела на него, и на строгом лице её появилась улыбка. Возле ханбике сидели две хорошенькие девушки. Они прислуживали ей, подавая, что она велела. В их косах, украшенных голубыми лентами, мелодично позванивали серебряные монеты  –чулпы. Такими же монетами были украшены нагрудные хаситэ и даже подолы платьев, из-под которых видны были красные сапожки. Разглядывая девушек, Приск думал: «Хотя выглядят диковато, всё же они прелестны». Он перевёл внимание на хозяйку. Это была уже немолодая женщина. На лбу морщины, зато красивые глаза блестели молодо. Заметив на себе пытливый взгляд писателя, она посмотрела на него в упор, отчего спина Приска мгновенно покрылась испариной. «Это непростая женщина, - подумал он, - во взгляде её определённо есть чары».

- Господин Приск, - обратилась к нему ханбике, - народ наш грамотен. В семье все мы учимся читать гунские книги, но и греков. Язык этот знают не только сыновья мои, но и дочери. Читают и пишут на нём. Спасибо Элиане, это она научила их. Мы ее учим нашему письму. 

- Я не знаю обычаев гуннов, уважаемая ханбике. Не могли бы вы помочь мне в этом? – сказал Приск.

- Гунны – такие же люди, как и римляне, - вмешалась в разговор Элиана. – У старшей ханбике Куркем прелестные, как цветы, дочки. Вы увидите их.

- Разве девушки, сидящие рядом с ханбике, не дочери ей?

- Нет, это мои воспитанницы, Приск. Дочери тоже собираются прийти, - ответила Куркем ханбике.

- Оказывается, я так мало знаю гуннов!

- Что ж, беде вашей легко помочь, стоит вам лишь жениться на одной из дочерей хана Атиллы! – улыбнулась Элиана. – На той, например, которую зовут Танчулпан. Она у нас соловушка сладкозвучная, вдобавок редкая красавица: личико белое, а глаза небесно-голубые. Умница, по-гречески говорит не хуже меня, много читает, интересуется древнегреческой историей.

- Всё это, конечно же, - ваша заслуга, ханбике Элиана. Вижу, старшая ханбике благодарна вам. Мы с Антонием в вашей власти, Куркем ханбике. Со своими гостями вы можете делать что угодно. Хотите – бросьте нас в огонь, хотите – в воду, - улыбнулся Приск.

- Кое-кто из римских писателей любит изображать гуннов дикарями, - сказала Элиана. – Я читала ваши путевые дневники, Приск, вы не такой, как они. Вы пытаетесь описывать всё как есть – хорошее хорошо, а плохое плохо. Я и Куркем ханбике говорила об этом. Но если вы вздумаете много умничать в своих рассуждениях на наш счёт и лукавить, знайте: все дети Атиллы хана, юноши и девушки, свободно читают по-гречески. Так что мы живо уличим вас, так и знайте!

- Мне тоже хотелось бы поучиться у вас, Элиана. Простите меня, но я вовсе не собирался как-то обидеть гуннов. Напротив, я в восторге от этого народа. Можно ли не уважать народ, который, пройдя через всю Азию, построил свой город в центре Европы? Это же титаны какие-то, герои несгибаемые! Никогда не изменю я своего отношения, даже если мне и не позволят опубликовать это.

- Подозреваю, вы собираетесь удивить своих читателей описанием жены Атиллы хана Элианы. Но предупреждаю, если обнаружу в вашей книге ложь, я никогда не прощу вам этого.

- Поверьте, я и раньше, пока ещё не видел этот город, о гуннах был хорошего мнения. Я буду писать лишь о том, что видел здесь и слышал. Я знаю также, что города, обнесённые высокими каменными стенами, нельзя взять без кровопролития, ханбике. Думаю, прежде чем добраться до этих мест, гунны понесли большие потери.

- На поле боя бывает лишь один враг, господин Приск. Так говорит Атилла хан. На поле боя либо ты убиваешь врага, либо он тебя. Потому это и называется войной. Но Атилла хан пришёл сюда не убивать, а для того, чтобы выполнить завет отца – освободить Европу от рабства. Римляне лишили свободы многих его соплеменников. Он думал об унижениях и страданиях этих людей. И хан непременно добьётся своего, господин писатель. Я верю в него.

- Я ни в чём не обвиняю хана. Мне известно, что он хочет освободить своих сородичей. Его намерения святы. Думаю, когда-нибудь, возможно, через века, люди в Европе всё же верно поймут и оценят его. А, может, и не поймут, потому что историю пишут его теперешние враги… Хочу сказать по поводу женитьбы. Мне тридцать три года, ханбике, в жизни я многое повидал, и уже не способен, как брат ваш Антоний, на безумную любовь. Мне поздно пускаться в подобные приключения. Поздно, ханбике.

- Любовью, господин Приск, не нам управлять, она в руках Всевышнего. Возьмите меня, например. Я, дочь Вигилия, уважаемого придворного чиновника, получила хорошее образование. Могла ли я подумать, что когда-нибудь стану женой предводителя варваров? А ведь стала, вышла за него замуж, хотя и знала, что он женат… Да вы ешьте, Приск, ешьте. Слушайте и ешьте. Вон как Антоний. Смотрите, как споро работает он за столом. Вот это телятина, это конина, а это дичь. Индюшатина, рыба – есть всё, чего душа пожелает. Гунны любят мясо, господин писатель. Мучные блюда предлагаются обычно на десерт. Антоний, слышишь меня, Антоний? Попридержи немного свой аппетит. Скоро подадут сладости, чакчак, соки..

- Чакчак! Какое замечательное блюдо, ханбике! Нам всем очень понравилось.

- Не волнуйся, сестрица, я всего отведал лишь понемногу, - сказал Антоний.

- Ешь конину. Для еды гунны забивают молодых не знающих упряжки лошадей. Хочешь, чтобы зубы крепче были – ешь конину, Антоний. Вижу, одного зуба у тебя уже нет.

- Я потерял его с горя, сестра, после того, как не стало моей любимой. Целую неделю видеть не мог пищу. Лежал, стиснув зубы…

- Здесь почему-то нет того напитка (как уж он называется? – кумыс, кажется?), - сказал Приск, спеша перевести разговор на другое. 

- На стол, за которым сидят женщины, гунны не подают крепких напитков, Приск. Это очень строгое правило, в записях своих не забудьте упомянуть об этом.

- Спасибо за совет, ханбике Элиана.

- И потом не забывайте, вы сегодня в гостях у старшей жены хана. Завтра, возможно, Атилла хан сам примет вас.

При упоминании о старшей жене, Приск перевёл взгляд на Куркем ханбике. На ней было жёлтое атласное платье с длинными рукавами, а сверху камзол-безрукавка, щедро украшенный самоцветами. Калфак на голове был расшит крупным жемчугом, камзол застёгнут на жемчужные пуговицы.

- Посол базилевса Приск у нас в Гуннстане впервые, Элиана, - сказала хозяйка, отпив из чаши сладкий сок – Ты скажи ему, что после удовольствия, полученного за столом, мы спустимся в зал и насладимся отдыхом. Девушки развлекут нас и пригласят гостей на танец.

Вскоре все спустились вниз. Зал был большой, сплошь устлан мягкими войлочными паласами. Гостей усадили вдоль стен. Из двери в конце зала выпорхнули девушки в пёстрых нарядах и сели на скамейки. Приску все эти красавицы вначале показались на одно лицо. Однако постепенно он начал различать их. Внимание его приковала к себе одна из девушек. Раздался звук горна, и музыканты заиграли. Сначала запела скрипка. Звук её оборвался на самой высокой ноте. Затем забренчала домбра. И вот на небольшую площадку, которая заменяла сцену, вышла та самая девушка, которую Приск выделил среди остальных. Она была довольно высока ростом, с красивой длинной шеей. Девушка постояла немного, чуть склонив голову к плечу, потом запела. Скрипка подпевала ей. При первых же звуках песни душа Приска встрепенулась и замерла. Дивный голос певуньи заворожил его.

- Кто это? – тихо спросил он у сидевшей рядом Элианы.

- Это и есть наша Танчулпан, младшая дочь Куркем ханбике.

- Что означает её имя?

- По-нашему, это Венера. Утренняя звезда.

- Удивительно, но она даже похожа чем-то на нашу богиню Венеру. Улыбка её прелестна. И платье не такое, как у других, без лишних побрякушек. Так одеваются гречанки. Это тоже ваша школа, верно?

- Да, моё воспитание. Она – лучшая моя ученица, прекрасно читает, пишет и даже стихи на греческом сочиняет, вернее, тексты для песен.

Музыканты с воодушевлением сыграли что-то, потом снова запела Танчулпан. Её высокий чистый голос, так напоминавший пение соловья, Приск слушал, затаив дыхание, боясь шелохнуться. Он не помнил, чтобы когда-нибудь испытывал нечто подобное. Время от времени Приск поглядывал то на Элиану, то на Антония, чтобы узнать, взволнованы ли они пением Танчулпа так же, как он. Ему нужно было, чтобы кто-то разделял его восторг, понимал состояние его души. Брат с сестрой, казалось, тоже были поглащены пением.

Но вот песня кончилась. Девушка ушла. Приск хотел было догнать её, но вовремя опомнился.

- Это же просто чудо, ханбике! – воскликнул он. – Какой талант! Сколько чарующей силы в этом голосе. Девушка непременно должна петь во дворце императора. Слышишь, Антоний, надо взять её с собой в Константинополь!

- Сестра сказала же, что девушка не замужем, вот и увези её с собой. Но сперва попробуй поймать эту соловушку. Поймать в прямом смысле слова.

- Что это значит?

- А как ловят убегающего человека?

- Ты сам поймай её, Антоний, - сказала Элиана.

- Нет, меня не трогай, сестра, я никогда не женюсь, никогда!

- В таком случае женитесь вы, Приск. У вас ведь нет жены?

- Чудеса!.. – растерянно проговорил Приск. – А это возможно?

- Почему нет? Девушке восемнадцатый пошёл, а она всё не может найти себе достойного жениха. Дахкар, сын короля Визигаста, сватался, но Танчулпан ему не далась.

- Я не могу всё же понять, что значит «не далась»?

- У гуннов обычай такой: жених должен догнать невесту до реки... Или на ростояние полета стрелы...

- И как это происходит?

- Если жених догонит девушку на расстоянии полёта стрелы, он может жениться на ней, а не догонит – пусть пеняет на себя. Это значит, что девушка не желает идти за него замуж.

- Да это же…

- Хотите сказать: дикость? Зато справедливо. Девушка достаётся тому, кто ей мил.

- Выходит, для грека гуннская девушка – недостижимая мечта?

- А вы сначала попробуйте догнать её.

Приск не ответил, стал смотреть на сцену. Музыканты играли, а несколько девушек легко двигались в танце, временами притоптывая. Они, как бабочки, порхали с места на место и кружились. После девушек вышла пара – юноша с девушкой. Юноша в танце хочет поймать девушку, а она не даётся, ускользает от него. Кажется, он уже у цели, вот-вот схватит её, а она ловко выворачивалась из его объятий. Приск, наблюдая за ними, вдруг представил себе, что это он пытается поймать Танчулпан… Вот девушки, со смехом, взявшись за руки, закружились в хороводе. Это была игра. Потом они стали выбирать себе кавалеров. Вдруг Приск увидел перед собой Танчулпан. На чистейшем греческом языке она сказала с улыбкой: 

- Я приглашаю вас поиграть со мной в «айлян-байлян».

Она протянула ему руку. Писатель встал, как во сне взял в свою ладонь, нежную, мягкую руку девушки и обнял её за талию, плохо соображая, что делает.

- Нет, не так, - сказала юная гуннка, осторожно убирая его руку со своей талии. Приск всё же успел оценить, как тонок и гибок был стан девушки. Они играли, смеялись, невольно глядя друг другу в глаза. Приск чувствовал себя помолодевшим, ощущая внезапную лёгкость во всём теле. Игра закончилась, а он всё ещё держал Танчулпан за руки, не отпуская. Музыканты продолжали играть, а они стояли, глядя друг на друга.

Тут к ним подошёл Идекий.

-Ханбике ждёт вас наверху к столу, - сказал он.

- Я пойду туда, друг Идекий, лишь в том случае, если Танчулпан туташ согласится пойти со мной.

- Танчулпан, проводи гостя к маме, она ждёт вас у заново накрытого стола.

-Послушай, Идекий, - сказал Приск, немного приотстав от девушки. – Я хочу ещё раз послушать эту красавицу.

- А ты женись на ней, вот и будет петь для тебя каждый день.

- Думаешь, Атилла хан согласится? Клянусь, если он не против, я готов жениться. Спроси её, друг мой,пойдёт ли она за меня.

- Спрашивать бесполезно, потому что она никогда не скажет «да».

- Почему так думаешь?

- Потому что гуннские девушки только во время свадебных бегах — обнаруживают своё решение. Так у них принято. Но прежде ты можешь поговорить об этом с матерью девушки, а уж после пасть на одно колено перед отцом.

Да я готов ниц простереться перед ним, Идекий. Прошу тебя, помоги мне в этом деле. Век буду тебе обязан, друг мой.

- А ты не шутишь? Хмельного, вроде, не подавали сегодня, - сказал Идекий.

Поднявшись наверх, Идекий взял девушку за руку, подвёл к матери и опустился перед ней на одно колено.

- Анакай, руку вашей младшей дочки, соловушки нашей, просит посол византийского императора писатель Приск. Если дадите своё разрешение, вы сделаете этого мужчину самым счастливым человеком на свете. Я не забыл, анакай, как вы когда-то и мне подарили счастье.

Старшая жена хана, не вставая с места, пальцем поманила Приска к себе. Когда он подошёл, она с головы до ног оглядела его, потом, поднявшись, взяла девушку и Приска за руки, прислонила их друг к другу щеками, и сказала:

- Я согласна, но главное слово за отцом.

- Значит, вы, анакай, не против? – спросил Идекий.

- Согласна, сынок, согласна, - сказала мать, не замечая, что на глазах её выступили слёзы. – Завтра они получат благословение отца, а уж там, как положено, состоится кыз-туй… А теперь садитесь за стол, поужинайте и попрощайтесь, – поздно уже.

Идекий взял Приска за руку и усадил за стол.

- Мне кажется, Идекий, что ханбике выдумывает какие-то преграды на моём пути. Если девушку не отдадут за меня, честное слово, я выкраду её, Идекий!

Идекий взглянул на него и улыбнулся.

- Не говори глупости, Приск. Сперва ты поймай её, ведь девушка – настоящий джейран. Многие пытались поймать её, но она никому не давалась.

Приск обречённо повесил голову и некоторое время молчал.

- Да, ты прав, друг Идекий, мне её не поймать. Сдаётся мне, что это лишь пустая мечта.

- Не горюй, я ведь тоже ловил свою жену. Я тоже не верил, что смогу её догнать, да она сама поддалась мне.

-Значит, любила… А как же я?! Ведь она – дочка хана, балованная, своенравная, небось.

- Ты, Приск, поймаешь.

- А если не смогу?

- Тогда уж, господин писатель, отправишься в Константинополь без жены.

- Я поймаю её, Идекий, буду стараться изо всех сил, сколько хватит духу. В молодости я неплохо скакал, тоесть бежал...

- Тебе теперь надо успокоиться. Иди домой, выпей вина, приди в себя. Иначе разочаруешься вконец, вобьёшь себе в голову, что пустое задумал. Потому что, друг мой, не только ты, но и я сомневаюсь, что тебе удастся её поймать. Говорю же, многие до тебя пытали своё счастье, не ты один влюбился в Танчулпан.

- Оттого, что она – дочь хана?

- Да нет, не только. Она умница, знает четыре языка, читает, учит грамоте малышей!

- Со мной случилось что-то, Идекий. Мне вдруг стало казаться, что сам бог свёл нас. Я с одного взгляда полюбил её, она воцарилась в моём сердце. Умом я не верю, что счастье возможно, а сердце так и рвётся к ней!
- Понятно, сердце твоё пронзила стрела Эрота. Но всё же не стоит терять надежду, ведь согласие матери ты уже получил. Теперь дело за отцом. Для любого гунна слово отца или матери – закон.

- Слов нет, воля отца – это всё. Но ведь и у нас всё точно так же, Идекий. Одно смущает меня: как поймать её?

- Если девушка не хочет, хан не станет неволить дочь. Так что всё зависит от неё самой, Приск.

- Я верю, что с ханом мы могли бы поладить. До сих пор ни от кого не слышал я о нём ни единого дурного слова…

- Да, ты понравишься ему. Если бы он не был расположен, не отправил бы молодую свою жену встречать тебя. Давай подкрепись немного и пойдём. Утро вечера мудренее. Глядишь, к утру все сомнения твои рассеются, как дым.

По пути к дому для гостей Идекий всё время молчал. Он проводил Приска до его покоев и попросил принести вина. Слуга принёс кувшин с запотевшими стенками и фрукты. Идекий разлил вино по серебряным чашам.

- Известно ли тебе, земляк, что девушку эту Аэций пытался поймать? Да не тут-то было, она умчалась от него, как вихрь. Ах, как он был обижен, ты бы посмотрел на него! Ведь как-никак советником Атиллы хана был. Жених был не из последних. Гордый, надменный. Девушка не далась. А по-другому у гуннов жениться нельзя. Это во-первых. Во-сторых, ты христианин, Прииск. Вернувшись на родину, должен будешь крестить её. Вообще-то гунны вполне терпимо относятся к прочим религиям, когда те не мешают им. Женщины обычно принимают веру мужа. Но в жизни всякое бывает. Я знаю случаи, когда женщины возвращались домой, не желая менять веру. А потому как твой земляк я советую тебе крепко подумать, прежде чем решиться на свадебную церемонию. Между прочим для гуннов не имеет значения, сколько жениху лет, важно чтобы он был настоящим мужчиной.

- Как это не имеет значения.

- Тебе сколько лет?

- Тридцать три.

- А ханской дочери Танчулпан нет и восемнадцати. Она всё же протянула тебе руку и подошла с тобой к матери, чтобы узнать её решение.

- О, я бы никогда не обидел её, Идекий. У меня в Константинополе прекрасный дом. Отец мой умер, но мама жива. У неё свой дом. Уверен, она одобрит мой выбор.

- Нет, не одобрит, - Идекий поднял вверх большой палец. – Что, если она не примет гуннскую девушку? Такое вполне возможно. Подумай, Приск, хорошо подумай, прежде чем предстанешь перед ханом. Женитьба, Приск, - это не игрушки. Только поначалу всё выглядит забавой, а женившись, чувствуешь себя так, будто шлёпнулся с небес на землю. И куда девается любовь… Но если ты решился окончательно, придётся мне пойти к хану и подготовить твою встречу с ним. Это же Атилла хан. Он решения своего не меняет. Скажет – как отрежет… Боюсь, что свадьба эта, если она состоится, превратится в большой тормоз в отношениях между Византией и Гуннстаном. Так что хан может и не одобрить её. В любом случае, сначала он посоветуется со своим атакаем – стариком Хильханем. А этот, шайтан старый, ещё не известно, как повернёт дело. Калыма конечно же, не потребуют. Для гуннов это неважно. Важно, чтобы жених догнал девушку. Если женишься на ханской дочери, хан может запросто подарить тебе целый тюмен вооружённых всадников.

- А на что они мне?

- Чтобы охранять ханскую дочку и её мужа, господин писатель.

- Поверь, и меня, и дочку хана в городе у нас есть кому охранять, друг мой Идекий.

- Если не желаешь держать тысячу всадников у себя, можешь отдать их императору Феодосию. Он будет счастлив.

- Ну, а если откажусь, не возьму ханский подарок? Тогда что?

- Я бы посоветовал тебе, Приск, не делать этого. Потому что это старинный обычай гуннов, завещанный им дедами. Ну что, договорились? Давай руку!

- Я давно согласен, вот только думаю, не надо ли посоветоваться с сенатором?

- Он не станет возражать, только рад будет. Ну, спокойной тебе ночи. Я пошёл. Антония не жди, сам вернётся. А, может, у сестры заночует.

Проводив друга, Приск велел слуге убрать со стола и вытянулся на ложе. Ему и в самом деле надо было успокоиться. В один день столько событий. Тут невольно голова пойдёт кругом. Жениться собрался! Мог ли он подумать, что в таком месте найдёт себе жену, да ещё какую! Дочь самого Атиллы хана! Что же это такое? Неужели судьба? Уж не придумал ли он себе петлю на шею?.. Антоний, хитрец, ни слова не сказал ему, будто воды в рот набрал. Да и что может сказать человек, который сам влип, да так, что теперь до самой смерти трястись будет от страха. Я тоже хорош – к ханской дочке воспылал любовью! И ведь пьян не был. Что это со мной? Увидел – и тут же голову потерял. Красавица хана заворожила меня… А самое дикое – это предстоящие скачки. Ему ли, в его годы, гоняться за девочкой?! А если не поддастся? Впрочем, меня здесь никто не знает, так что стыдиться-то и некого. Идекий не в счёт, он – свой человек. А поймать её ох, как хочется! Девушка завладела моей душой…

Утром, пробудившись ото сна, он увидел сидевшего у него в ногах сенатора Максимина.

- Ну что, выспался, жених? – сказал он с улыбкой.

- Вчера, вернувшись от старшей жены хана, мы с Идекием немного…

- Да уж вижу, хорошо набрался. Признайся, был ли ты трезв, когда делал девушке предложение?

- Ох, сенатор, голова порой кружится не только от вина.

- Так это правда?

- Да, сенатор, чистая правда. Я всё ещё не отказался от этой мысли.

- Ну что ж, очень хорошо. А теперь вставай. Умойся, оденься. Мы с тобой перекусим немного и отправимся к хану. Сегодня он примет нас. Вчера Идекий до смерти напугал меня. Хан ему признался, император Феодосий сам вынуждает его идти на Византию войной: нанял человека, чтобы убить его. В какое положение ставит Феодосий своих послов?.. Кто же защитит нас, кто придёт на помощь?! Никто! Хоть головой о стену бейся. В настоящее время, я думаю, многое зависит от тебя, Приск.

- Вот это да! – воскликнул писатель от неожиданности. – Почему же от меня?

- Идекий так говорит. Танчулпан, оказывается, любимая дочка хана. Многие претендовали на её руку, но она до сих пор не выбрала никого. А тебе, дураку, если это правда, дала согласие. Так говорят…

Приск промолчал. Одевшись, сел за стол и занялся едой.

- Мне кажется, сенатор, политика политикой, а женитьба – дело совсем другое. Политика опирается на логику, а вот женитьба – это всего лишь дело двух сердец, которые желают быть вместе. Императору Феодосию надо было заранее хорошенько обдумать свой поступок. А что, если хан не захочет выдать дочь за меня?.. И что мы с тобой тогда станем делать?..

- Мы послы. Думаю, нас не вздёрнут на висилицу и к конскому хвосту не пристегнут. Однако Атилла хан может задержать нас у себя и двинуться на Византию.

- Так что же нам делать?

- Ты, Приск, женись на этой девушке. Разумеется, если по-настоящему любишь её.

- Я полюбил её с первого взгляда, сенатор.

- Это прекрасно. Я никогда не считал тебя ветреным человеком. Верю, что ты хорошо продумал этот свой шаг. Так сделай же, что задумал. Добейся своего, встань перед ханом на колени, но только не допусти, чтобы Атилла хан, потрясший Европу, обрушился на Византию. Знаю, он послушается тебя, ведь ты так хорошо умеешь говорить. Напряги все свои силы, весь свой талант. Слышишь, Приск, весь талант! О, я знаю, ты – великий мастер убеждать.

- Ты, сенатор, по-моему, преувеличиваешь мои возможности. С женщинами я ещё умею говорить, но как дипломат я, сенатор не стою ничего.

- Вот это-то и ценно. Тебе вовсе не надо изображать из себя дипломата. Ты должен искренне говорить о своей любви. Остальное всё образуется. Главы государств нередко женят своих детей, чтобы обе страны помирились и зажили благополучно. Это очень древняя и испытанная политика.

- Ты, должно быть, знаешь, что для женитьбы мне предстоит поймать девушку?

- И поймаешь.

- Она юная, быстрая, как лань, а я что?..

- Есть звери, которые бегают куда быстрее, чем лань. Барсы, например.

- Это я, что ли, барс? Мне даже говорить не хочется, кто я рядом с этой девушкой. Барс известно где – на гуннском знамени. 

- Скажи мне, Приск, чей интерес мы здесь защищаем? Мы с тобой – послы императора. Уже одно это говорит, на чьей мы стороне.

- Ну хорошо. Положим, я женюсь на дочери хана. А сын Атиллы хана Иллак жениться на весталке императора Валентиана… Как ты думаешь, на чьей стороне будут симпатии Атиллы хана?

- Наша с тобой цель, Приск, убедить хана идти на Рим. Ты хорошо знаком с историей и знаешь, как римляне унижали греков, попирали их достоинство, втаптывая в грязь. Если римляне усилятся, они снова накинут на нас узду, и мы, древний, овеянный легендами народ, окажемся у них под пятой. Грек ты или нет?!

- Ты в этом сомневаешься, сенатор?

- А если так, то должен согласиться со мной. Скоро нас пригласят к Атилле хану. Защищай греков. Не Феодосия, а греков. Правители – это волки, а народ – беззащитное стадо овец.

- Я сделаю всё, что будет в моих силах, сенатор. Уговаривать меня не надо. Но ведь мои руки, как и твои, в оковах. Согласится ли девушка, согласится ли её отец? Ничего не известно. А главное, позволит ли она поймать себя!

- Я верю, внутреннее чутьё подсказывает мне – ты уже зять Атиллы хана.

- Сдаётся мне, что мы с тобой делим шкуру неубитого медведя, сенатор.

- Уж не знаю, чем пленил ты красавицу, только Идекию она сказала: «Пусть он постарается догнать меня».

- Не верю, что это возможно.

- Сегодня у Атиллы хана мы будем с римлянами вместе. Там всё и выяснится. Ты поел? Теперь собирайся. Сейчас за нами придёт Идекий. Он отведёт тебя к хану Атилле. Хочу дать тебе совет, Приск: завтра тебе предстоит догонять невесту, поэтому не ешь мяса. Ни кусочка не бери в рот. Съешь два яйца всмятку – и всё. Иначе не миновать тебе запора.

- И откуда вы всё знаете, сенатор? Неужели в молодости вам тоже приходилось гоняться за гуннскими красотками? – сказал Приск, весело хлопнув сенатора Максимина по плечу. Ему вдруг почему-то стало казаться, что он сумеет поймать свою прекрасную гуннку.

XXXIII
Перед тем, как войти к хану, Идекий отвёл Приска в сторону и подсказал, как следует вести себя с ханом. Советовал быть смелым.

Когда они ступили в тронный зал, Атилла в задумчивости ходил по нему. Увидев вошедших, остановился и стал ждать. Подал Приску большую, как вилы, и твёрдую ладонь. Широкоплечий, коренастый крепко сбитый Атилла хан осторожно взял гостя под руку и повёл в комнату в конце зала. Комната была небольшая, посредине столик, чуть пониже колена, на нём несколько кувшинов и серебряных чаш. Когда они подсели к столику, слуги начали разливать вино, спрашивая хана, что он будет пить.

- Видно пить мне нельзя, а ты пей, - сказал Атилла хан просто, словно они давно были знакомы. – Я теперь пью только холодную родниковую воду.

- Сегодня я тоже буду пить только воду, мне ведь за девушкой гнаться предстоит. – Приск посмотрел на слугу.

- Уж не собираешься ли ты принять участие в девичьей свадьбе? – спросил хан по-гречески.

Хотя произношение его было не совсем чисто, зато слова хан расставил вполне грамотно и соответственно смыслу. Приск даже оживился от неожиданности и удовольствия.

- Как ни странно, хан, я тоже решил участвовать.

Атилла хан не стал спрашивать, за кем он намерен гоняться. Он и так всё знал, но хану, по-видимому хотелось чтобы Приск сам во всём признался. Приск понял это и решил не спешить. Он, хотя и не был дипломатом, в психике человека разбирался неплохо. Выдержать паузу в этом случае было ему выгодно.

- А девушку ты выбрал?

Приск ждал этого вопроса.

- Выбрал, Великий хан. Выбрал дочь вашу Танчулпан. Мы вчера познакомились с ней в гостях у старшей жены вашей, и я… Ну да, решил догонять её. Поверьте мне, хан, я очень постараюсь не оплошать.

- Девичья свадьба – это не только состязание, Приск, это ещё и любовь. Что ж, попытай счастье. Многие хотели догнать Танчулпан. Может быть, тебе выпадет удача, - сказал Атилла. – Старшая хатун и Хильхаль атакай одобряют твоё намерение. Элиана тоже хвалила тебя… Ты, верно, знаешь Аэция? Так вот, он тоже пытался поймать мою дочь, да не поймал. Обиделся, видно. По этой причине, а, может, и по другой, он бежал от меня к императору Валентиану, склонив к измене лучшего моего менбаша. Аэцию я этого не прощу, так что мы ещё встретимся с ним…

- Да, император Валентиан, возможно, по молодости, ведёт себя очень неразумно. Одно то, что он не желает отдать за вашего сына весталку, достойно удивления.

«Надо же, как ловко он вовлекает меня в дипломатию, - с беспокойством думал Приск. – И на что сдались мне эти Валентиан и Аэций? Хан и так всё знает о них, а меня испытывает нарочно».

- Он ещё раскается, этот молодой император, - проговорил Атилла, будто разговаривая сам с собой.

- Вы непременно встретитесь. Ведь только гора с горой не сходятся, а люди встречаются.

- Ты верно говоришь, Приск, мы встретимся с ним, сам Тангрэ сведёт нас.

- Вы – святой человек, вы пришли, чтобы избавить народы Европы от рабства. Всевышний вам непременно поможет. Даже Цезарь не достиг такой высоты. В будущем народы соорудят вам памятники.

- Танчулпан – любимая моя дочь, писатель Приск. Не понимаю, почему она выбрала именно тебя. Наверное, Тангрэ так повелел ей… Знай, я не делаю различий между Римом восточным и Римом западным. Оба они хороши, оба вышли из одного чёртова логова. Цель моя узнать, где таится больше чертей. Как только узнаю, туда пойду войной, разнесу это чёртово гнездо в пух и прах. А к тебе у меня один совет: береги Танчулпан, она будет тебе хорошей женой. А императору своему скажи, пусть найдёт в своём дворце место для всадников моих, которых я отправлю с тобой. А не послушается, пожалеет об этом. Мне кажется, что он далёк от разумной политики, как бы не наломал дров. Никуда не годится, когда император слушается выжившего из ума старикашку. Это просто дурость, мягко говоря. Моё требование к нему такое: пусть прогонит этого мерзавца из дворца, а то и вовсе из страны, или велит повесить. Не то императору самому придётся за всё ответить… А теперь ступай …

- Ну как? – Идекий встретил друга вопросом, едва за Приском закрылась дверь.

- Порядок! Он позволил мне поймать свою дочь, - сообщил Приск, широко улыбаясь. – Я постараюсь, Идекий.

- Чему это ты так радуешься?

- Ну как же, Идекий, ведь я женюсь на дочери Атиллы! Уже всё решено.

- Тебя Максимин ждёт. Пойдём к нему. 

Перед дворцом его и в самом деле с нетерпением ждал сенатор.

- Ну, ну, жених, и чем же завершились переговоры?

- Всё замечательно, сенатор, всё чудно!

- Урра, как кричат гунны! Значит, победа?

- Не надо раньше времени, сенатор, ещё сглазишь чего доброго.

- Нет, я буду, буду кричать, Приск. Это же победа, победа!

- Мне ещё невесту мою поймать надо, сенатор.

- Ловить девушку – это твоё дело: а вот согласие Атиллы хана – дело моё. Оказывается, сын короля Визигаста Дахкар завтра снова собрался пытать своё счастье. А вдруг он помешает тебе – подставит ногу или ещё какую-нибудь гадость подстроит?

- Ничего, я приставлю к нему своих людей, - сказал Идекий, - пусть приглядывают за ним. Не волнуйся, Максимин. А знаешь, сенатор, у Атиллы хана есть к тебе задание: доставить старика Хрисафия в железной клетке в Гуннстан.

- Нет, Идекий, не стоит говорить о том, чего сделать невозможно. Впрочем, от Атиллы всего можно ожидать. Думаю, он всё же не пойдёт на это…

                               ______________________________________

                                          Книга вторая

Трон у Атиллы хана был скромный и при входе в тронный зал в глаза, как у римских императоров, не бросался. Уже одно это говорило о величии подлинном, а не показном. Если императоры на своих помпезных тронах, отлитых из золота и серебра, украшенных множеством драгоценных камней, выглядели карликами, то хан на троне имел вид весьма внушительный. Продвигаясь к трону, Приск сделал вывод: не трон украшает человека, а человек украшает трон. Атилла хан в это время переговаривался о чем-то с Хильхаль атакаем и не обращал на входивших внимания. Идекий присоединился к ним, и они, все трое, посмотрели на послов, представлявших обе империи. Атилла неторопливым жестом пригласил всех располагаться за столом. Идекий взглянул на хана, который показал, что послов следует усадить по левую руку от него. Гости сели, однако византийских послов Идекий почему-то перевел на правую сторону. После этого в зал вошли сотни людей и расселись слева и справа от хана. Атилла хан сидел, опустив голову, и не смотрел на людей. Хильхаль атакай что-то говорил ему, а Идекий ходил по залу, рассаживал народ. Наконец, все притихли. На столах наставили серебряные чаши, и гостей начали обходить кумысники с виночерпиями, разливая кумыс, вино и пиво. Покончив с этим, слуги отошли в сторонку и выстроились вдоль стены. Вот Атилла поднял голову и обвел присутствующих глазами, задержав взгляд на послах. Он, не глядя, протянул свою чашу назад, и ему налили из запотевшего кувшина холодной родниковой воды. Знали ли послы, что пьет хан? Но Приск знал. Атилла встал и поднял свою чашу до уровня глаз.

-Послы и гости, я пью за ваше благополучие, – сказал он по-латыни, потом повторил то же самое по-гречески и еще раз – на языке гуннов.

-Хан-то, оказывается, полиглот,  - прошептал сенатор Максимин на ухо Приску.

-Зато император Валентиан, слышал я, с трудом говорит на родном языке, - ответил ему Приск. 

-А хан нравится мне все больше.

-Варвары – тоже люди, сенатор.

-Ты прав, только воспитание у них другое.

-Каждый народ свое собственное воспитание считает выше других.

Приступили к еде. Каждый выходил  к столу, который полнился яствами, и, набрав себе в тарелку, что нужно, садился на место. Ели и пили молча. Идекий подсел к хану и стал что-то говорить ему, то и дело поглядывая на Вигилия, который сидел через несколько человек от Приска. Писатель видел, как взгляды, кидаемые на него, беспокоили переводчика. Он вертел головой озирался по сторонам, будто ждал помощи от кого-то. Заметив, что тестя тревожит что-то, Атилла позвал его к себе.

 -Гости, послы, среди вас сидит тесть мой. Хочу, чтобы он сел рядом со мной. Думаю, сенатор Максимин не станет возражать?

-Пожалуйста, пожалуйста, хан, - торопливо проговорил сенатор, вскакивая и кланяясь зачем-то.

-Я знаю, - сказал Атилла хан, - что послы Византии прибыли к нам с добрыми намерениями. Но мы, гунны, порой проверяем даже близких людей. Давай, отец, проходи сюда, садись рядом. Хочу видеть мешочек с золотыми солидами, который ты держишь под рубахой. Мне доложили, а я не поверил. Правда ли это, или близкий советник мой Идекий обманывает меня?.. 

Вигилий прошел к хану, лицо его было бледно. Не дойдя до трона, он упал на колени. Два здоровых гунна тотчас подхватили его под руки и подвели к хану.

-Ну что, история с мешочком – это правда?

-Ложь, ложь, Атилла хан!

Гунны вытащили из-под платья Вигилия злополучный мешочек с пятьюдесятью  золотыми солидами. Вигилий снова упал на колени.

-Прости меня, Атилла хан!

-Вставай, отец, вставай, не унижайся так. Чье это золото? Ага, здесь на мешочке имя Хрисафия. Выходит, его золото.  Он, что же, нанял тебя?

-Хан, отец Хрисафий нанял не только его, но и меня тоже, - вмешался Идекий. – Они это сделали вместе с императором Феодосием. Тебя, Атилла хан, убить должен был я, а не тесть твой. Как?.. Отравить. Чтобы разоблачить заговор, я взял у них бумагу. Убийство задумал Хрисафий. Он же убедил императора Феодосия. Тот дал свое добро. Вот она, их бумага! Видите, здесь рука самого императора Феодосия и его печать. Смотрите, послы, вот она, подпись императора! Вот печать!

-Орест, - обратился хан к своему секретарю, - возьми бумагу и прочти ее.

Когда документ был оглашен, в зале воцарилась тишина. Приск почувствовал внезапную слабость во всем теле. Он не подозревал, что будет  втянут в столь опасный и коварный заговор. Вигилий ехал рядом и за всю дорогу не обмолвился ни словом. 

-Бумагу передаю хану, ему решать, - сказал Хильхаль атакай.

-Кто бы и откуда бы ни приехал к нам послом, он всегда будет желанным нашим гостем, - сказал Атилла хан. – Все садитесь на свои места, садитесь, садитесь.

-Неслыханное это дело! – возмущался Хильхаль атакай. – Надо же было додуматься до такого – поручить убийство хана близкому его советнику, да еще договор с ним заключить! Что же это такое, Атилла хан?! А если еще и гунны станут так себя вести? Считай, что жизнь на земле кончится! Вы только представьте себе, послы. И самое страшное состоит в том, что подобным грязным делом занимается глава страны – сам император! Сколько раз этот человек клялся нам, что не будет затевать против нас ничего плохого, в любом случае сохранит мир и будет аккуратно выплачивать нам дань! Как же ты оцениваешь бесстыдство своего императора, сенатор Максимин?!

-Я не могу опомниться! – сказал глава императорских послов и хотел было подойти к хану, но тот остановил его, подняв руку.

-Садись, Хильхаль атакай, - сказал он. – Я оглашу приговор. Напоминаю, сенатор Максимин, я поставил перед императором Феодосием условие: выплачивать нам ежегодно семьсот фунтов золотом.

-Я не знал этого!... Император Феодосий…

Атилла хан снова поднял руку, призывая главу византийских послов не спешить, и, поднявшись с места, подошел к нему.

-Я не виню тебя, сенатор, - сказал он, бросив взгляд на сидевшего рядом Приска. – И писателя Приска ни в чем не виню. Я отношусь к вам с большим уважением. А с тестем своим Вигилием сам объяснюсь. Сегодня же отдыхайте все, развлекайтесь. Сегодня вы не только послы, но и гости мои... 

Атилла хан вернулся на место. Идекий представил слово главе римских послов Ромулу. Префект встал, держа в руке чашу с вином, и прокашлялся. Чаша в руке дрогнула, и вино пролилось на голову соседа. Все заулыбались.

-Не тот ли ты Ромул, который основал Рим? – пошутил Атилла хан, - удобнее устраиваясь на троне. – Хотел бы я послушать тебя, но сперва выслушай, что хан скажет. Для Рима я не совсем чужой. Мне еще и десяти лет не было, когда отец Мангук хан тайно отправил меня в этот город  с торговцами и послами. Так я попал во «дворец» Хонориуса. Вы все знаете, какие там порядки. Во «дворце» я пробыл недолго, бежал со знакомыми торговцами. Ты сядь, Ромул, слушай меня сидя. Мне известно, Ромул, что все вы, вместе со своим императором, зовете нас варварами. Якобы, едим сырое мясо, не пьем вино, вилками не пользуемся. Так, Ромул?.. Так. А теперь судите, кто из нас дикий? До нас вы, римляне, не знали, что такое штаны, даже верхом без штанов ездили. Не было у вас ни узды, ни стремян. В Риме я видел это своими глазами. Вы и на лошадях-то ездить недавно научились. До нас патрициев своих вы в детских люльках носили, и телега на улицах Рима встречалась очень редко. О железных саблях, стрелах, булавах, кистенях и говорить нечего. Никто из ваших легионеров не умеет стрелять так же метко, как мои яугиры. Мы и «черепах» ваших очень быстро бить научились. Сверкающими своими доспехами да голыми женщинами вы, римляне, лишь развращали наших парней. Аэций, бежавший от нас предатель, один из вас. Знаю я, что он за человек. Небось, вертит перед императором Валентианом хвостом, раболепствует. Он своего добьется, при случае предаст и продаст благодетеля за грош… Кто вы такие, римляне? Не знаю, правда ли, нет ли, но во «дворце» Хонориуса рассказывали, будто бы гордый народ латиняне выбрали себе царя. Звали того царя Нумитар. Младший брат согнал его с трона. Мало того, приказал убить сына Нумитара. А единственную его дочь объявил весталкой. По законам Рима весталка до тридцати лет не имеет права выходить замуж. Это правда, префект Ромул?

-Правда. Откуда вы все знаете, хан гуннов?

-Но весталка нарушила закон и родила двойню. И от кого, как ты думаешь, префект?  От бога Марса. Но как поверить тому, что отец детей – Марс? Амулей, сидевший в то время на римском престоле, не стал ждать, пока дети вырастут. Он приказал слуге положить их в корзину и бросить в реку. Слуга Тибер пожалел детей, посадил их в  корзину и оставил на берегу. Дети вскоре стали громко плакать. Тут откуда-то прибежала волчица и накормила их своим молоком. Она вырастила их и назвала Ромулом и Рэмом. Повзрослев, дети узнали, кто они, и убили царя Амулея. Но братья не смогли поделить трон, поссорились, но потом помирились и покинули Рим. В разных местах они построили два города и стали думать, как назвать их. Опять между ними был спор. Поскольку города были недалеко друг от друга, они в конце концов слились. Чьим же именем назвать город? Не могли братья договориться и начали воевать друг с другом. Ромул одолел Рэма и убил его, а людей его превратил в рабов. Рабство в Риме, будто бы, повелось с тех самых пор. Верно я рассказываю, префект Ромул?.. Отец дал тебе имя того царя. Этим я хочу сказать, что все дети Адама  - братья между собой. Разве справедливо держать родных братьев в рабстве?.. Римляне любят возносить рабовладельцам хвалу. Можно ли, префект Ромул, хвалить человека за то, что он унизил своего брата? Император Валентиан держит у себя весталку и не позволяет ей выйти замуж, словно она рабыня его. Разве это справедливо?..

Услышав слово «весталка», префект Ромул вскочил с места, потом сел. Так он вскакивал несколько раз, потому что был сильно взволнован. «Варвар, - думал он, - а как ловко прижал к стенке такого бывалого политика, как я».

-В этом вопросе, хан гуннов, я на вашей стороне, - сказал он.

-Ты на моей стороне, а весталку Хонерию не привез. Дайте префекту письмо Хонерии ко мне, покажите ему именное свадебное кольцо.

Вскоре письмо с кольцом были в руках префекта. Ромул взял кольцо, повертел его в руках, прочитал имя весталки и очень удивился. Потом принялся за письмо. Сначала осмотрел его и увидел в конце печать Хонерии. Только после этого принялся читать. Римлянин не верил глазам своим, все вызывало у него сомнение, он был растерян. 

-Письмо с  кольцом, говорите, доставил вам духовный отец Хонерии? Так, хан гуннов? Говорят, настоящих мужчин женщина видит из-за гор и морей. И вот подтверждение правоты этих слов. Она обращается к вам как к предводителю народа. К вам, а не к сыну вашему Иллаку. Выходит, вы сами должны жениться на ней? Только для этого надо знать наши законы. А по закону Рима, женщине земля не полагается, кем бы она ни была…

Римский посол был взволнован, а потому говорил сбивчиво, неуверенно. Приску было стыдно за него. Атилла хан неплохо понимал латынь, временами он даже поправлял своего переводчика. 

«Да, Ромулу не сдобровать, - думал Приск. – А карьера его начиналась совсем неплохо. Говорят, он успешно воевал с готами, за что был приближен ко дворцу и получил звание префекта. Теперь императору быстро донесут, как неудачно выступал он перед Атиллой, и кончится тем, что дипломат будет наказан. Политика – дело серьезное, тонкое. Не то, что сражение на поле битвы. Там все на виду, все просто, а тут попробуй докопаться до сути, если она словно в клубке шерсти прячется». – Приск попытался поставить себя на место Ромула. Что бы сделал он, окажись в его положении? Но сколько ни ломал голову, ничего нужного придумать не смог – слишком ловко расставил свои сеты Атилла хан. Префекту Ромулу, конечно же, следовало позаботиться о том, чтобы весталка приехала с ним. Тем более, что она, как видно из ее письма, сама рвалась сюда. Надо было просто-напросто выкрасть ее у Валентиана… Теперь у префекта один выход – не возвращаться в Рим. Император Валентиан все равно не простит ему провала. Для него, пожалуй, лучше всего было бы уехать вместе с сенатором Максимином в Византию.

-Префект Ромул, через тебя я выдвигаю императору Валентиану новые требования. Он должен будет выпонить их. Иначе – война!

При этих словах сидящие в зале невольно ахнули. Они знали, что Атилла хан зря говорить не станет. Сказал – словно отрубил.

Прошло время, прежде чем люди пришли в себя и немного оживились. Идекий, поднявшись, сказал:

-Теперь вы знаете, с какой коварной целью Хрисафий отправил сюда людей. Что скажешь, сенатор Максимин?

-Уважаемый хан гуннов Атилла, я доложу обо всем этом сенату. Пусть сенат знает, кто сидит на троне Византии.

-Крепко сказал, - заметил Хильхаль атакай.

-Знаю, император не простит мне этого, - продолжал сенатор. – До виселицы дело, может, и не дойдет, но из дворца меня точно прогонит.

-Та-ак, сказал Атилла хан. – Ты нравишься мне, сенатор. Но дай мне  слово, когда в сенате станут слушать тебя, Хрисафий атакай, закованный по рукам и ногам в цепи, тоже будет там.

-Я приведу его в сенат, хан гуннов.

-Что ж, я верю тебе, сенатор. Только то, что я собираюсь сказать, должно дойти до ушей императора Феодосия слово в слово. В то время как я, сын славного хана Мангука Атилла, возвеличил имя отца моего и вознес до небес, ты память своего отца осквернил, втоптал имя его в грязь. Сам ты унизился до положения слуги моего, выплачиваешь мне ясак. Ты – данник мой. Несмотря на это, ты, как презреннейший из рабов, посмел поднять руку на своего господина, подослав ко мне наемного убийц. Неужели так низко пали гордые некогда императоры Рима?! Ребенком я восторгался именами Александра и Цезаря. Они поражали мое воображение. Теперь же я смотрю на них без всякого уважения сверху вниз. Они погибли в моих глазах. Две империи одна за другой засылают ко мне своих послов, золотом платят мне ясак, а сами поносят меня мерзкими словами. Стыдно! Такое поведение недостойно императоров, признанных во всем мире. Верно я говорю, сенатор Максимин? Верно, Ромул?

-Верно, верно, -  водин голос потвердили послы, - недостойно такое поведение.

-Знаю, префект, историки Рима не скажут обо мне ни одного лестного слова, да я и не нуждаюсь в их похвале. У меня есть свой народ, мои гунны, дружные и храбрые. Они прославят меня, пусть даже через века… Ну а теперь будьте моими гостями, будьте гостями…

Атилла обвел глазами послов и гостей.

Идекий подсел к Приску.

-Ну, сейчас мы повеселимся.

Атилла понравился Приску. Он нисколько не похож на императоров, которые любят изображать из себя величие. Держится просто, и одеждой от других мало чем выделяется. К Атилле подбежал маленький сынишка. Хан посадил его рядом с собой, приласкал, сказал ему что-то и потрепал волосы.

Приск оценил положение Идекия. В империи он вынужден был бы кланяться сотням чиновников, а здесь у него один хозяин – Атилла хан. Писатель внимательно окинул взглядом гуннов, сидевших за столом. Одежда у них из кожи. Кое у кого на спинах прорези. Рубахи, штаны разного цвета. До сих пор Приск не носил штанов, а теперь надел. Ему понравилось – удобно в седле и шагать легко, на ноги не наматываются. А между брючинами гунны нашивают еще слой кожи, чтобы верхом ездить удобней было. Любопытство взяло верх, и Приск спросил Идекия:

-Для чего эти разрезы на спине?

-Чтобы тело дышало, - просто ответил тот.

В самом деле, в жару, наверное, нелегко в такой плотной одежде. Приск улыбнулся простодушию своего вопроса.

Тем временем сбоку на небольшой площадке возле трона появились два молоденьких джигита, за ними разместились музыканты. Зазвучала грустная и в то же время торжественная мелодия. Музыканты играли на каких-то незнакомых Приску струнных инструментах, дудочках, домбрах, были и трещотки. Когда юноши запели, музыканты стали играть совсем тихо. Приск слушал гуннов с интересом. Певцы пели в два голоса, один - высоким, другой - низким. Его увлекла необычная мелодия. Казалось, он понимает ее. Такие же ощущения переживал он вчера в гостях у старшей жены хана. После певцов вышел скоморох. Он смешил людей, рассказывая на разных языках потешки. Музыканты сопровождали его выступление звуками, похожими на скрип и тарахтение. За ним вышел еще один скоморох. Этот выглядел ужасно – чучело, оборванец какой-то с перьями на голове. Он тоже веселил россказнями, скакал, выделывал забавные коленца и был так смешон, что хлопали даже те, кто не понял ничего. Один Атилла хан занимался сыном, о чем-то разговаривая с ним. Шутов он не видел и не слышал.

Но вот певцы и комедианты ушли. Музыканты заиграли тихую мелодию, гости продолжили пир. Приск мало ел, ничего не пил, был молчалив и задумчив. Веселье в тронном зале продолжалось дотемна. 

Идекий проводил писателя до его покоев и, собираясь уходить, напомнил:

-Не забудь, Приск, завтра свадьба у тебя.

Похоже, день удался, все закончилось без скандала. Хан принял их и на Византию, к счастью, нападать не собирался.

Приск не мог знать, что настоящая победа его и сенатора Максимина ждет утром. Он лег, боясь думать о завтрашнем испытании. «Будь, что будет, - решил он, - все в руках Всевышнего».

II

«Каждое решение несет в себе долю опасности. Но если оно принято в спешке, оно способно разрушить целую страну и привести к гибели армию. Распри между правителями всегда оборачиваются трагедией для их народов».

Весс Робертс.

Готские старейшины предупреждали его, советовали не ездить за данью к Божу. Однако дружина, сколоченная им, а также кое-кто из старейшин признали его «королем», Атилла хан был далеко, а потому Винитар делал все, что ему заблагорассудится. 

-Не надо ехать к Божу, - говорили ему, - королем Готланда Атилла хан назначил Гунитара, сводного твоего брата, а Гунитар князю Божу доводится внуком. Дружина у тебя мала, да и вооружена не так уж хорошо…

Если подумать, старики были правы, дружина была новой, необстрелянной, да и оружия не хватало, многие не имели ничего, кроме деревянных копий. С такими силами угрожать князю Божу, да еще пытаться сделать его своим данником, было безумием. Но безрассудному Винитару вожжа уже попала под хвост, он не способен был прислушиваться ни к чьим советам? Возомнив себя таким же полководцем, как отец.

-Отныне мы не станем посылать Атилле хану дань. Ни одна подвода не будет отправлена в сторону Дакии, - заявил Винитар старикам и женщинам, пришедшим на сход.

-И воробышек в родном краю не пропадет, как-нибудь перебьемся, Винитар, - сказал один из старейшин. – Хотя и нет у нас столько скота, как у гуннов, зато мы можем жечь лес, и, смешав землю с золой, выращивать на ней просо с ячменем. И рыба от нас не уйдет. Но что будет с тобой, если вернется король Гунитар? Он не простит тебя и велит повесить.

-Атилла хан с Гунитаром дерутся теперь с римскими императорами. Нам, старики, надо пользоваться случаем. Хочу вернуть вам  славу, завоеванную отцом моим Германиком…

Винитару в тот раз удалось убедить народ и старцев. Правда, с набегом на Божа он обещал повременить. Для этого ему нужна была поддержка. Отец в таких случаях обращался к императору. Вот же, император Феодосий рядом, стоит лишь руку протянуть.

Винитар отправил в Византию послов. Он просил Феодосия помочь оружием и прислать легионеров.

Послы вскоре вернулись. Император Феодосий принял их и внимательно выслушал, но легионеров дать отказался, говоря, что вскоре они понадобятся ему самому. Но оружие дал и прислал чуть больше десятка монахов, целью которых было обратить варваров. Увидев людей в черных рясах, Винитар вскричал: «На что мне эти пугала?!». Но оружие принял с радостью. Он вооружил дружину и двинулся на князя Божа.

Кто сообщил князю антов о его походе, Винитар не знал. Он хотел овладеть городом князя, рассчитывая на внезапность нападения, но план его был сорван. Оказалось, что Бож уже ждет его в ущелье гор. Винитар был напуган и собирался повернуть назад, но в последний момент передумал, представил себе, какими глазами посмотрит на народ, которому поклялся проучить Божа. Раньше князь платил Германику дань, но с приказом Атиллы хана, получил полную свободу. В благодарность за это Бож дал Атилле хану дружину, которую возглавил внук его Гунитар. И вот этот  человек, бывший отцовским данником, перекрыл ему дорогу.

Винитар воткнул копье в землю и крикнул:

-Мне надо поговорить с князем Божем!

Противоположная сторона некоторое время молчала. Потом отделились и стали приближаться два седых человека, а между ними совсем юный парень. Винитар видел, что самого Божа с ними нет.

-Ты кто? – спросил он младшего по виду молодца.
-Я младший сын Божа, - бесстрашно отвечал тот. 

Как и Винитар, он гордо вскинул голову. Если бы не это, Винитар, возможно, не взял бы в руки копье. Выходит, Бож не желает с ним говорить, за человека не считает, выслал для переговоров мальчишку.

Гнев охватил Винитара. Он стиснул зубы, отчего желваки вздулись на его щеках. С обеих сторон пешие воины. Но дальше, в кустах, просматриваются всадники князя. «Коней ему оставил Атилла хан», - промелькнуло в голове Винитара ввязываться в бой было опасно, стычка скорее всего окончится разгромом готов. Но кровь уже ударила в голову Винитара.

-Князь Бож, - закричал он, - ты слышишь меня? Ты был данником отца моего.

-Я слышу тебя, сын Германика, - раздалось в ответ.

Винитар рванулся на голос Божа. Дружина побежала за ним.

Битва, начавшаяся внезапно, так же внезапно завершилась. Анты на лошадях мгновенно окружили готов и принялись в упор расстреливать их из луков. Винитар в окружении горстки воинов, которые храбро отбивались от антов, сумел отступить к небольшому осиновому лесу и обратиться в бегство.

Анты на конях хотели преследовать беглецов, но князь Бож остановил их. Мало того, раненых готов, способных стоять на ногах, он отпустил на свободу. Словом, князь обошелся с врагом великодушно.

Казалось бы, Винитар должен был на великодушие ответить тем же, однако этого не случилось. Добравшись до дома, он принялся сколачивать новую дружину, чтобы пойти на Божа. На этот раз он решил применить тактику гуннов: все свое состояние потратить на покупку лошадей, для чего отправил людей к кочевникам в степь. Когда лошади прибыли, он принялся обучать свою дружину верховой езде и тратил на это все свое время, дни  и ночи. Он использовал монахов, присланных императором Феодосием. Один из них оказался аланом, умевшим не только ловко ловко рубить, скакать верхом, но и сражаться, сидя в седле. За свои труды монах потребовал, чтобы в случае победы над Божем Винитар принял христианскую веру. Винитар нехотя согласился, потому что вера для него была неважна, важнее было проучить Божа.

По настоянию старейшин он отправил к князю послов, предлагая объединиться против Атиллы хана, на что Бож ответил: «Тот, кто желает объединиться, мечом не угрожает».

Выходит, князь Бож хочет войны, решил Винитар. Дождавшись зимы, когда земля покрылась первым снегом, его дружина вместе с монахами, теперь уже верхом, выступила в поход.

Случилось это в 430 году. Описание похода сохранилось в записях одного из византийских монахов. 

Добравшись до леса, отправили вперед лазутчиков, чтобы узнать, что поделывают анты. Самозваный «король» был явно не в духе. Что-то тревожило его. Он нервно прохаживался по опушке. Тут он обратил внимание на монахов, которые о чем-то говорили с воинами и вешали им на шею медные кресты. Винитара разозлило это, но он решил промолчать. Впереди сражение, к чему затевать скандал? Он подчинит себе антов, потом двинется на венедов. Никогда не бывать ему христианином, потому что из-за этой религии он не сможет стать таким же полновластным хозяином этих мест, каким был отец. Винитару вдруг снова пришло в голову (уж в который раз), что даже в случае победы над Божем, ему никогда не одолеть Атиллу хана. Как только до хана дойдет, чем он тут занимается, тот вышлет против него Гунитара, назначенного им короля. Положение Винитара казалось безвыходным, но упрямство было так велико, что даже голос разума не мог удержать его от безумных решений. Он надеялся на свое везение.

Лазутчики принесли хорошую весть. Князь Бож ничего не подозревает и проводит на берегу реки возле города какой-то праздник. Обрадованный Винитар поскакал со своей дружиной к реке, а монахов с частью воинов отправил к городским воротам.

Теперь, во время праздника, они скорее всего открыты. Перебив всех, кто у реки, они поскачут  в город. 

Увидев всадников, внезапно выскочивших  из леса, народ бросился бежать в город. Готам этого только и надо было, они догоняли людей, убивали их копьями, рубили мечами, топтали лошадьми. За убегающими они ворвались в город. Началась страшная расправа. Готы не щадили никого. Князь Бож, не видя иной возможности сохранить жизнь своим людям, приказал им бросить оружие. Первым к Божу на взбешенном коне подскакал Винитар, сопровождаемый криком дружинников:

-Слава королю Винитару! Слава королю Винитару!

Вот когда Винитар в полную меру ощутил, какое это великое наслаждение быть королем. Он поднял саблю, народ мгновенно затих. Винитар упивался властью, гордость так и распирала его, аж по спине бежали мурашки. 

«Я король, - думал он. – Я стану всесильным, непобедимым правителем, как отец».

-Старейшин перерезать здесь же, на площади, а князя Божа с сыновьями вывести из города! Они свое получат сполна!

Дружина выдернула стариков из толпы, не обращая внимания на вопли, плач народа, и порубила их. Князя Божа с сыновьями заковали в цепи и повели к городским воротам.

-Старший монах, пытать князя с его отродьем я поручаю тебе, -  сказал Винитар, не слезая с коня. Он пытался подражать Атилле хану, который обычно так же вот, сидя в седле, давал распоряжения.

Старший монах подошел к Винитару и что-то сказал ему.

-Ну что ж, - ответил тот, - делайте, я согласен.

Готы с монахами пошли в лес и вернулись с бревнами. Монахи принялись строгать бревна и делать из них кресты. Винитар некоторое время наблюдал за их работой, а потом приказал пригнать на место казни народ.

 Когда кресты были  готовы и разложены на снегу, довольный собой Винитар осмотрел их. Он еще не знал точно, что собираются делать монахи, анты тоже не представляли, что будет. В этих местах люди никогда не видели, как людей распинают на крестах. Винитару было любопытно узнать, чем все это закончится, и он скомандовал:

-Не тяните, живей поворачивайтесь!

«Король» готов обратил внимание на покрасневшие в цепях руки старого князя, которыми он не мог убрать упавшие на глаза седые пряди, не мог сбросить с длинной бороды приставший к ней сор.  Вскинув голову, Винитар оглядел сыновей Божа. Их было шесть, все высоки ростом, но разница в годах все же была видна. У самого младшего, стоявшего в хвосте, над губой пробился первый пушок. Винитар усмехнулся. Сегодня у него праздник. Князь антов и шесть его сыновей наконец-то у него в руках. Бож, не желавший платить дань его отцу, Бож, отдавший свою дружину внуку и отправивший его с Атиллой ханом в Европу, должен быть казнен. Пусть другим это будет добрым прмером, сыни мои. Старик, небось, и представить себе не мог, что жизнь его оборвется так вот. Смерть пришла к нему в образе сына Германика Винитара. Сыновья тоже приуныли, вон как повесили головы. У князя Божа, небось, одно на уме: как спасти сыновей… Как, через кого сообщить Атилле хану о том, что здесь происходит... Если Атилла узнает, он, без сомнения, тут же броситя на выручку.

Жестокостью и высокомерием Винитар превзошел Германика. Он желает, чтобы все видели, кто здесь хозяин. А эти, что в черном стараются вовсю – обмерили кресты, чтобы было, как по их вере положено, точно в семь локтей. Готовые кресты в ожидании жертвы лежат на снегу. Семь крестов. Для шести сыновей и самого Божа. Вон каким мукам решили предать их монахи – как у римлян принято. Руки и ноги прибьют к кресту, потом крест поставят, и человек будет висеть на нем, пока не отдаст богу душу. Старый Бож видит, как трусит Винитар. Собирается замучить их, а сам дрожит от страха. Если бы не боялся, нашел бы для него с сыновьями, поклонников Орака, другую смерть. Боится не только Атиллы хана, но и внука Гунитара.

Бож видел, как монах строгает для них гвозди из прочной яблоневой древесины… Старик догадался, какую казнь готовят им. Как ни жесток, как ни бесчеловечен был Германик, но даже он не пошел бы на подобное зверство. В прежние времена римляне предавали  такой мучительной смерти первых христиан, а теперь христианские священники сами так расправляются с язычниками. Бож знает, Германик приносил людей в жертву Ораку, иногда даже младенцев, мазал лико идола кровью несчастных, приговаривая: «Пей, ты, верно, соскучился по крови». Все это Бож видел своими глазами. Сам князь никогда не позволял себе такого, запрещая и старейшинам антов. А Винитар приказал порубить старейшин.

«Ох, как разошелся сын Германика, - думал старый князь, - народ из города пригнал. Смотрите, мол, что будет с непокорным правителем вашим. Я велю распять его, живого, на кресте. А сам трусит, веко дергается. Трусишь, трусишь ты, Винитар. Ну ничего, такие же муки ждут и тебя, а, может, еще и пострашнее этих».

Конечно, Божу хотелось, чтобы их принесли в жертву Ораку, потому что князь верил в идола. Он собирался даже сказать об этом Винитару, но передумал. Ему показалось, что такая просьба лишь прибавит Винитару злости. Одна мысль согревала душу старого князя: Атилла хан узнает об этом злодействе и пошлет внука Гунитара отомстить за них. Жаль только, что он не увидит этого. Старик смотрел на врага своего с улыбкой. Винитар заметил это, и спина его покрылась холодным потом. Он замахнулся плеткой на монаха, точившего гвозди, и заорал:

-Ты еще долго будешь возиться, чучело! А ну, живей поворачивайся!

Монахи забегали быстрее. Они положили по четыре гвоздя к каждому кресту.

«Атилла хан поклоняется Тангрэ, - думал Бож, глядя на сыновей. – Он не станет тебя распинать, не принесет в жертву Ораку. Он просто пристегнет тебя к хвосту лошади или повесит на дереве где-нибудь у дороги. Там и будешь висеть, пока не рассыпятся кости твои».

-Начинайте! – приказал Винитар. Можно было подумать, что он читает мысли Божа, потому и спешил.

Но монахи дело свое знали. Старший подошел к князю Божу. Старик даже не взглянул на него. Монах стал говорить, что князь б вскоре предстанет перед Богом, а потому во спасение души должен принять истинную веру. Князь молчал. Он даже не знал, что это такое – вера, хотя и понимал монаха, поскольку жил с греками по соседству. Не обращая на монаха внимания, он поднял глаза, увидел голубое небо с плавающими по нему рваным облаками и опустил веки. Он хотел бы воздеть руки, обратиться к небу, но руки были в оковах. Монах перешел к ближайшему из сыновей, но тот так же отвернулся от него. Сын жил некоторое время в Константинополе и знал греческий, но монах не стал ничего говорить, а просто накинул крест ему на шею. Довольный своей находчивостью, он широко перекрестился.

-Ты теперь настоящий христианин, сын мой, - сказал он. – Грехи есть у тебя?

-Кто же без греха? Но я на этом свете никого не обидел, никого не повесил и саблей никого не зарубил. Бог твой, если бы он был, покарал бы не нас, а Винитара. – за то, что велел зарубить невинных старцев.

-Тише, тише, сын мой, как бы король не услышал нас.

-Пусть слушает, очень скоро его самого предадут более лютой смерти.

-Побойся бога, ты же к нему идешь.

-Я чист, нет за мной никаких грехов!

-Бог посылает тебе смерть. Смирись, тогда попадешь в рай.

-Судьба моя сейчас в руках не бога, а дикаря Винитара, который самовольно назвал себя королем.

-Сын божий, пророк наш Христос, тоже считал, что незаслуженно распят на кресте. А для нас, христиан, такая смерть должна быть примером. Бог позволил тебе испытать муки, которые терпел его сын. Ты закрой глаза, не смотри на небо. Бог освободит тебя от страха и боли.

-Христос умер как раз от боли. Его же пригвоздили к кресту как барана. Даже слова сказать не дали.

-Молись, крестись, сын мой, не греши перед смертью.

-Отойди от сына, монах, не морочь ему голову! -  сказал Бож, которому невмоготу было слушать монаха.

-Я не слушаю его, отец…

-Спасибо, сынок, что не позоришь отца своего. Как небо возвышается над землей, так и душа человека недосягаема. До нее не дотянуться никому, монах. Ты лучше оставил бы сыновей в покое….

-Замолчи! – заорал вдруг Винитар, который, как оказалось, прислушивался к их разговору. – Заткнись, предатель! Ты предал отца перед Атиллой.

Перепуганный монах взял в ладони руки парня и сказал торопливо:

-Тебе, сын, сам Бог посылает такую смерть. Гордись, что умрешь на кресте милостивого бога.
Парень посмотрел на кресты, потом перевл взгляд на отца, на братьев, на толпу.

-Прочь, продажная тварь! – закричал он. – Отойди от меня! Будьте все вы прокляты, душегубы!..

На одно мгновение,  лишь на одно  мгновение монах остолбенел, потом махнул рукой другому монаху, пора, мол, начинать. Князя Божа потащили к лежащему на земле кресту.

-Народ мой, милые сыновья мои! – закричал старик. – Сыновья, кровинушки мои, народ мой! Послушайте меня, послушайте! Придет день, и взбесившийся зверь Винитар получит свое. Гунитар, мой доблестный сын, отомстит ему за нас, сурово накажет! Будь ты проклят, злодей!

Во время казни, когда несчастные жертвы кричали от боли, а кровь их лилась из пробитых гвоздями ран, монахи невозмутимо делали свое дело, словно ничего не видели и не слышали. Народ, который силой пригнали к месту казни, окаменел от ужаса, люди боялись лишний раз перевести дыхание. А когда кресты подняли и поставили в заранее заготовленные ямы, увидев, как мучаются на них старый князь и его сыновья, люди падали вморг, без чувств.

Винитар, видя это, оставался спокоен, убедив себя, будто такой порядок заведен не им, он лишь продолжает дело отца, который держал покоренные им народы в страхе и за неуплату дани безжалостно приносил людей в жертву богу Ораку. Видно, бессердечие и жестокость были в крови Винитара. Римский прокуратор Германик требовал также, чтобы народы время от времени отдавали ему по одному мальчику и одной девочке для жертвоприношения Ораку. А еще детей, отнятых у родителей, за бесценок продавали в Рим, который, как ненасытное чудовище, пожирал всех, сколько ему не дай.

Покончив с казнью, народ погнали назад, в город. Лишь после этого, Винитар отправился домой. В пути он спросил монаха, который ехал рядом:

-Святой отец, почему человека называют рабом божьим?

-Все мы рабы божии, король, все.

-Вот я, к примеру, ничьим рабом быть не собираюсь.

-Не зарекайся, король. Он слышит тебя, может и наказать за такие слова. Ты тоже превратишься в раба. Говорят, если Господь приговорил человека к наказанию и смерти, его не спасет ничто.

-Я не верю в твоего бога, монах.

-Это потому, что ты варвар, язычник. Сегодня ты замучил князя с сыновьями, зарубил старцев, а завтра такую же муку Он пошлет тебе.

-Почему?

-Потому что божий суд – самый справедливый.

-Я не желаю принять христианскую веру, монах. Христиане – жалкие люди. А я люблю решительных и суровых.

-В святом писании сказано: будущее – в руках обиженных.

-Это в ваших руках, что ли?

-Да, король, в наших руках.

-Человек ненасытен и жаден, монах. Другим он быть не может.

-Вера как раз и поможет обуздать эту ненасытность. Все в руках Всевышнего, король, все в его руках. Думаю, ты не забыл о нашем договоре.

-Нет, монах, не забыл. Но я решил не спешить с этим. Договоримся так: я отдам  тебе пленных антов, а ты оставишь мне за них солиды, чтобы я мог пополнить дружину. Это мое последнее слово, монах!

Винитар огрел коня плетью и вырвался вперед.

III

Вернувшись к себе, Винитар затеял праздник. Это была его первая победа. Народ, а особенно дружина,  беспробудно пьянствовали десять дней кряду. Город князя Божа был ограблен, молодые крепкие мужчины и красивые женщины были скованы цепями и вслед за подводами с награбленным добром отправлены в город готов, народ хвалил Винитара, сравнивая его с отцом, но были и такие, кому не нравилось поведение самозванца. Особенно недовольны были старейшины. «Этот молодец играет с огнем», - говорили они. Однако прав всегда тот, кто силен.

Винитар первым делом приступил к укреплению дружины. Каждому воину приказано было иметь кольчугу, щит, шлем, копье, саблю и лук со стрелами. И без коня в дружину никого не принимал. Среди отобранного у антов имущества была не только одежда, но много орудия, а также всего, что необходимо для боевой упряжки лошадей. Для своего коня Винитар заказал у кузнецов-антов из мелких железных пластин кольчугу, а на лоб для защиты головы – подобие шлема из чистого золота. Сам он был одет в доспехи, которые ничем не уступали доспехам отца, прокуратора Рима.

Пленных антов Винитар быстро спровадил монахам и византийским купцам. Он был доволен, потому что и те, и другие хорошо заплатили ему. Винитар захватил четыре молоденьких дочерей князя Божа. Он неделями не выходил из дворца, кутил со своими дружинниками, устраивал оргии, от пьянства и разврата чуть не тронулся умом. Однако там, где есть начало, бывает и конец. Однажды у дворца собрались старейшины.

-Хватит, король, - сказали они, - пора тебе взяться за ум.

Не успевший протрезветь Винитар постоял, уставившись на стариков опухшими глазами, и вдруг заорал:

-Пошли вон! Не то вас тоже велю распять на крестах, как Божа!

Старцы, повесив головы, молча разошлись. Они были наслышаны о «подвигах» Винитара в городе антов, и не хотели участи Божа. 

IV

«Во время политических баталий гуннам и на спине надо иметь глаза».

                    Из приказов Атиллы.

Баламир понимал, что дело, на которое он решился, опасное. Но что бы ни случилось, винить ему было некого, потому что поймать самозванца и доставить его к Атилле хану он вызвался сам. Перед отъездом он узнал, что Атилла хан передумал воевать с Византией. Это облегчало его задачу. Баламир ехал быстро, но особо спешить ему было незачем. Высокие сарматские горы остались позади, и вот он на земле, которой правил отец его римский прокуратор. Здесь его родина. Но Баламир никогда не забудет Бахрам бека и мать свою Сафуру, а также Мангук хана. Эти люди были очень важны в его судьбе, такой печальной и удачной одновременно. К родине отношение его был непросто. Когда Атилла хан напал на владения отца его Германика, юноше Баламиру казалось, что он явился сюда, чтобы отомстить кому-то и в то же время кого-то спасти. Он и сам не умел разобраться в своих чувствах. А спасать он приехал скорее всего дух родной своей матери… Баламир понял это, когда Винитар в прошлый раз внезапно появился перед ним на крыльце. Человек этот должен был умереть. Отец покончил с собой, не желая воевать c гуннами, а этот поднял против гуннов народ. Гунны победили, а Винитар попал в плен. Однако Атилла яубаш простил его и даже оставил собирать для гуннов дань. Атилла мог бы оставить сборщиком дани его, Баламира, ведь знал, кто он такой. Никогда не сможет Баламир простить Винитару измену. А уж зверство, которое он учинил над дедом Божем и его сыновьями, просто не умещалось в голове.

Домой вместе с Баламиром ехала и любимая его Виница. Баламир взял для нее служанок. Странно, но с тех пор, как они ступили в родные края, он ни разу не подошел к кибитке молодой женщины. Почему, он и сам не знал. Что-то сдерживало его. Иногда он на коне пролетал мимо, краем глаза бросая на нее взгляды. Виница из кибитки смотрела ему вслед. Больше всего на свете хотелось Баламиру остановить лошадь возле этой женщины, к которой он тянулся всем существом своим, но юноша не позволял себе даже смотреть в ее сторону. Проносясь мимо, он, понятно, не успевал разглядеть Виницу, но воображение его живо рисовало ее лицо, выглядывавшее из окна повозки, ее глаза, устремленные на него. Жениться на родной сестре Баламир не мог, но как же ему управиться с сердцем?!

Юный бек не обижался на Атиллу хана, который отдал Виницу Актару. По закону гуннов, пленницу свою он имел право оставить себе, но Атилла хан не позволил. Спорить с ханом Баламир не мог, хотя девушка безумно нравилась ему. Он влюбился в нее с первого взгляда. Может, это зов крови? Кто знает? Только любовь его с тех пор не остыла нисколько. Любовь завладела его сердцем, и ему было неважно, что Виница побывала замужем.

Баламир скакал от одного менбаша к другому, расспрашивая, все ли спокойно в их рядах. Среди яугиров его были не только гунны, но и угры, через родные земли которых они теперь проезжали. Баламир боялся. Как бы люди не побежали домой. Станут ли бывалые воины слушаться его? – Вот что смущало юного тюменбаша… Вернее, не страх руководил им, а желание все знать и все предвидеть заранее. Тревожился он и за готов, попавших к ним в плен еще при жизни Германика. Теперь надежные, испытанные в боях яугири, как и все. Но как они поведут себя среди своих соплеменников? Менбаш обязан учитывать все. На всякий случай Баламир распределил готов по разным отрядам. Так будет надежней, думалось ему.

До разрушенного города Германика оставался переход в один день. На берегу небольшой речки Баламир объявил привал. Приготовили еду, выставили караульных и легли спать. Баламир бек был спокоен. Он не счел нужным принимать особые меры предосторожности, видимо, забыл, с кем имеет дело. А лазутчики Винитара тем временем вели за его войском слежку, так что самозваный «король» уже знал о приближении Баламира и готовился к встрече. Как только новость дошла до него, не мешкая отправил людей к императору Феодосию с просьбой о помощи. Однако Феодосий, как выяснилось, переправил его послов к Атилле хану. Вот когда Винитар испугался, вот когда его желание возродить былое могущество Готланда стало казаться ему пустой затеей. Злоба, ярость, безумие охватили его с новой силой. Уж если суждено погибну, решил Виинитар, так он по крайне мере покажет злейшим врагам своим, на что способен! Они еще узнают его!

Он бывал у кузнецов, следил за их работой, занимался своей дружиной, а старейшинам не обращался никогда. Они для него не существовали. Винитар желал быть таким же безжалостным, как им был отец, и это ему удавалось. Если к нему приводили человека, обвиняя в предательстве ему, королю, он приказывал выволакивать беднягу на площадь и на глазах всего народа приносил его в жертву Ораку, обмазывал идола горячей кровью. Народ стал бояться молодого короля. Люди даже к окнам подходить не смели, когда он появлялся на улице.

Винитар собирался так же, как антов, принудить к выплате дани и другие народы, некогда закабаленные отцом, но предательство императора Феодосия, а также известие о том, что Баламир углан выступил против него, заставили самозванца отказаться от прежнего плана. Он решил се силы бросить на защиту города, о чем заявил дружине, уверяя, что баламир углан войдет в город только через его труп. Дружинники не знали, что Атилла хан послал своего менбаша, чтобы наказать их короля-самозванца, поэтому столь решительное заявление Винитара вызывало у них недоумение. Однако обсуждать это они боялись, потому что разговорчивых Винитар умел укротить очень быстро. 

Баламир проснулся рано и некоторое время лежал, погрузившись в размышления. Потом встал и вышел из шатра. Близилась весна, а холод еще держался. В воздухе медленно кружились редкие снежинки. Сначала он собирался напасть на город утром. Обнесенный деревянным забором, он казался легкой добычей. Но, подумав, решил, что это не самое удачное время. Нападение лучше перенести на вечер, когда Винитар со своей дружиной меньше всего будет ждать их. Забор, хотя и высок, пробить его не составит большого труда, но польется кровь и с той, и с другой стороны. Прежде чем брать город штурмом, не мешает прикинуть, нельзя ли избежать кровопролития и придумать что-нибудь наиболее подходящее. Атилла хан всегда так поступает. Среди яугиров есть готы. Баламир пошлет их в город на разведку. Дело, конечно, рискованное, ведь готы могут переметнуться на сторону сородичей, но Баламир не боится рисковать. Он вызвал к себе десять готов, которые казались наиболее надежными, и подробно описал им свой план. Яугири должны были одеться кузнецами и проникнуть в город под видом обычных путников. Был среди них и настоящий кузнец, знавший в городе каждый закоулок.

-Храбрый бек, - сказал он, совсем как Виница, - я проведу остальных в город, и мы, когда надо будет, откроем всем ворота.

-Я верю тебе, кузнец. Знай, я тоже, как и Винитар, сын Германика.

-Мне это известно. Мать твоя была дочерью князя Божа.

-Вы должны будете связаться с кузнецами, узнать, какой силой располагает Винитар, и сегодня же сообщить мне, что происходит в городе. Но главная ваша задача, кузнец, - открыть нам завтра вечером ворота.

-Верь нам, храбрый бек, ворота будут открыты.

Проводит яугиров, Баламир бек сел на коня и поехал к кибитке Виницы, делая вид, будто ему надо напоить коня. Женщина в это время умывалась у речки. Она, как всегда, в белом платье, русые волосы, перехваченные на лбу голубой лентой, рассыпались по плечам. 

Услышав фырканье лошади, Виница вздрогнула и замерла, держа в ладошках зачерпнутую воду. Потом плесну воду в лицо, вытерлась полотенцем и распрямилась. На лице ее появилась улыбка. Так, во всяком случае, показалось Баламиру. Он соскочил с коня и, перекинув узду через шею лошади, подошел к ней.

-Доброго утра, Виница!

-Доброго утра, храбрый бек!

-Что, студеная, небось, вода!

-Да, прохладная, - кивнула молодая женщина, глядя на речку. – В самый раз, чтобы остудить пламенное сердце. Холодной воды я не боюсь, бек, боюсь холодных мужчин.

-Как я, да?

-Нет, Баламир, ты для меня всегда будешь мужчиной с самым горячим сердцем на свете! Сколько уж лет прошло, а я все не могу забыть тебя.

Баламир внимательно посмотрел на Виницу. Ее голубые глаза на белом лице с чуть вздернутым носиком и пухлыми губами смотрели очень серьезно. Этот взгляд обезоруживал. Баламир невольно потянулся к Винице, подхватил ее на руки, осторожно вынес на высокий берег и остановился, не зная, что дальше делать. Она обвила его шею рукой и прильнула к нему головой. Горячее дыхание обжигало, волосы, источая нежный, незнакомый Баламиру аромат, щекотали лицо. Он свистнул коню. Заржав, умное животное подошло к хозяину. Баламир бек поставил женщину на ноги и, сорвав с коня попону, бросил на снег, приглашая ее сесть.

-Я люблю тебя, Виница, - сказал он, волнуясь, и спустился рядом.

-Я давно жду тебя, храбрый мой бек, - сказала женщина, глядя в глаза джигита. – с тюменбашем Актаром мы плохо понимали друг друга.

-Он что же, прогнал тебя?

-Нет, Баламир, не хочу брать грех на душу. Я призналась ему, что люблю одного тебя. Сказала, что с первого мгновения встречи ты покорил меня на всю жизнь. – И он отпустил тебя?

-Отпустил, мой бек. Он очень благородный и такой же храбрый, как ты. Тебе ведь известно: я не по своей воле стала его женой. Его в мужья мне определил Атилла хан. 

Баламир молчал. Да и что тут скажешь? Он придвинулся к Виннице плотнее, так, что сквозь одежду стал ощущать горячее ее тело, обнял за талию, заглянул ей в глаза.  Вот она, прекрасная Винница, к которой он боялся приблизиться и всегда мечтал быть рядом, чтобы заключить ее в объятия и растаять в блаженстве. Вот она, совсем рядом, вот ее лицо, ее пухлые влажные губы… Ах, как сладок ее поцелуй!..

Конь бека внезапно заржал. К ним ходко направлялись какие-то всадники.

-Что случилось? – испуганно воскликнула Винница, вставая.

-Это мои лазутчики,  - сказал Баламир бек. – Быстро же они вернулись.

Баламир созвал к себе менбашей. Он обвел их глазами и объявил:

-Город будем брать на закате. Будьте готовы, ждите моей команды. Я все сказал! – заключил он, подражая Атилле хану.

На закате следующего дня менбаши собрались  театра яубаша. Он уже ждал их, сидя верхом на коне. Баламир указал рукоятью плетки в сторону города и скомандовал:

-Вперед!

Войско быстро добралось до города и с ходу ринулось к воротам., которые открывались у них на глазах.

-Урра! – Баламир первым проскочил ворота.

Гунны быстро заполнили город. Из проулков выбегали люди Винитара, но лучники перестреляли их и поскакали к дворцу. С саблей наголо из двери на крыльцо выскочил Винитар и остановился в растерянности. В спешке он забыл скинуть с себя тяжелую верхнюю одежду. Увидев лежащих на земле дружинников, вдруг завопил:

-Встать! Вперед! -  и бросился по ступеням вниз. Он перескочил через несколько ступеней и остановился, увидев Баламира, который с копьем в руке ехал прямо на него, крича:

-Брось саблю, Винитар! Брось!

Самозванец затравленно озирался, приходя в себя. На него и его дружинников, толпившихся на крыльце, были нацелены сотни стрел. Раздвигая яугиров, вперед вышел старик. Подняв руку, он сказал:

-Не спеши, Баламир углан, не спеши!

Баламир, сдерживая коня, остановился. Копье его по-прежнему было нацелено на Винитара:

«Король» нехотя сошел с крыльца. Кто-то подбежал к нему, выхватил из рук саблю. Баламир воткнул копье в землю и, указывая на Винитара, скомандовал:

-В клетку!

Передвигаясь в клетке по снегу, на холодном ветру, Винитар невольно возвращался в мыслях в свое недавнее прошлое. В памяти вновь и вновь возникала одна и та же картина: князь Бож с сыновьями, приговоренные по его злой прихоти к страшной казни. Лежал ли, уставившись в свинцовое небо, перед глазами были кресты, разложенные на снегу, старый князь с белой по пояс бородой, его совсем еще юные сыновья, толпа антов, испуганно ожидающая расправы над их князем, монахи в черном, которым мучить язычников, казалось, доставляло удовольствие. В память врезалась каждая подробность.

Византийские купцы заплатили ему за пленных немало золотых солидов. Золото он раздал дружине, народу не перепало ничего. Винитар тогда чувствовал себя полным хозяином, не считался ни с кем. Не стал слушать даже старейшин, приходивших к нему. Он приказал разогнать их. А ведь отец не обижал стариков, всегда давал им деньги. За это они любили его и возносили  до небес. Винитар не дал им даже по одному солиду, да еще грубо оскорбил, приказав прогнать. Конечно же, это была большая его ошибка.

И потом, почему для расправы он выбрал Божа? Ведь под властью отца были десятки других племен, плативших ему дань: чудь, мари, весь, мордва? Он мог бы отправиться туда. Но после того, как Атилла хан, словно смерч, прошелся по их землям, предводители племен ходили к Мангук хану, обосновавшуюся на берегу Тына, и сдались ему. Вот почему Винитар не рискнул ехать в те края. Но как бы там ни было, второй раз нападать на Божа не стоило. На этот неверный шаг его толкали самомнение, глупое упрямство и желание вернуть себе былое могущество отца. По этой же причине сегодня он оказался в плену.

Знакомые леса, берега рек, горы и холмы уж начали понемногу освобождаться от снега. Баламир, похоже, нарочно везет его кружным путем через владения князя Божа.

Да, да, с князем Божем от расправился как злодей. Ворвавшись в город, его люди хватали молодых антов, юношей и девушек слева и справа, пристегвали к веревке, кто сколько мог, чтобы отвести их к себе в город. Винитар видел это, но его тогда волновало одно – как можно суровей проучить князя Божа.

Оказавшись в городе, он погнал коня ко дворцу князя. Дворец был в огне, кто-то успел поджечь его. Винитар спешил, метался из комнаты в комнату, перепрыгивая через обезглавленные трупы дворцовой стражи, - он искал дочерей Божа и в одной из комнат нашел их… Он вывел женщин из горящего дворца и передал в руки своих телохранителей, приказав доставить в свой дворец.

Винитар вздрогнул. Нет, смерти он не боится. Он был готов к ней. Страшно было предстать перед Атиллой ханом. Ведь он пощадил Винитара, назначил сборщиком дани при короле Гунитаре. А Винитару самому захотелось быть королем. И он стал им. И чем же все это закончилось?.. Владения Германика, которые тот собирал годами, стерты с лица земли, будто ничего и не было. Последний «король» готов сидит теперь в клетке. А вот внук князя Божа Гунитар с помощью хана Атиллы приобрел себе королевство.

Клетка была тесной, но Винитар все же исхитрился встать во весь рост, чтобы справить малую нужду. Смотреть на это было неприятно, однако стража вела себя так, словно пленника для них не существовало.

-Эй ты, холуй Атиллы хана! Найди Баламира бека, мне надо поговорить, - обратился Винитар к охраннику, ехавшему верхом рядом с клеткой.

-Ты, король, сиди знай, место у тебя что надо, - ответил тот. – А о Баламире беке можешь не беспокоиться, Атилла хан прислал гонца, велел ему до приезда Гунитара остаться в Готланде. Так что он теперь со своей Винницей в твоем дворце. 

-Виница, Виница… Что за Виница? 

-У тебя, король, что же, совсем память отшибло? Да это же сестра твоя.

«Винница, Винница, сестра, так ты теперь у Баламира? – думал Винитар. – Как же это? Ведь Атилла хан выдал тебя за Актара менбаша?»

На глаза его внезапно навернулись слезы. Чтобы скрыть их, он глубоко натянул на голову капюшон из волчьего меха. Плакать было стыдно. И перед кем! Что ему этот стражник? – Ничего. А все же обидно, душа болит. Он хотел стать заменой отцу. Покойный отец, прокуратор Рима, всю жизнь прислуживал римскому императору. Винитару еще подростком невыносимо было видеть, как унижался отец. Он не раз давал себе клятву: как только станет после отца хозяином на этой земле, обязательно прогонит римлян-кровососов. Но Атилла оказался куда расторопней – громит римлян на их же земле. А Винитар, захватив власть, забыл о своей клятве. Не Рим стал его главным врагом, а хан гуннов Атилла. Он ведь собирался объединиться с князем Божем, чтобы отомстить хану, да только князь не понял его.

Он смотрел на отца, лежавшего в дощатом гробу, которому было сто десять лет, а какие-то люди тем временем раскладывали под гробом костер. Ох, как он был зол на них, но сделать ничего нельзя было, и он бегал вокруг костра, страдал от собственного бессилия.  Потом упал на землю и долго плакал, закрыв лицо руками. Оказалось, Атилла хан наблюдал за ним. Наверное, тогда-то и появилась у него жалость к Винитару. Этим, наверное, и объясняется назначение его сборщиком дани при короле Гунитаре…

Перед взором притихшего в клетке Винитара снова возник князь Бож. Работорговцы сразу заметили дочерей Божа, но телохранитель Винитара отказался продать их.

Винитар хотел быть справедливым и, вернувшись в город, лишь одну княжну оставил себе, остальных уступил своим военачальникам. В тот день, когда он праздновал с дружииной победу, пленницу, по его приказу, закрыли в отдельной комнате. После пирушки он, изрядно захмелевший, пошел к ней. Веселый, довольный собой, он резко распахнул дверь и шагнул за порог. Ему вдруг показалось, что все вокруг перевернулось вверх ногами: он увидел девушку, висевшую под потолком на шелковой ленте, привязанной к полке. Ему стало страшно. Он приказал служанкам вынуть труп из петли и немедленно сжечь на костре. К нему подошли дружинники, которым он отдал сестер. Оказалось, что их женщины тоже покончили с собой. Винитар смутно помнил, что было дальше. Выдержка покинула его, и он, как безумный, кинулся в зал, где стояло кресло отца, в котором Германик принимал посетителей и вершил суд. Остановившись перед ним, Винитар закричал, что есть силы:

-Будь проклят этот трон! Будь проклят этот народ! – И принялся громить и крушить все вокруг. Потом побежал к двери, а дружинники, не смевшие помешать ему, двинулись за ним.

Все четыре дочери Божа были положены в один гроб. Глядя на погребальный костер, Винитар чувствовал, как в душе закипает злость против Божа и начинает душить его. Он приказал переловить в городе всех антов и бросить в  огонь. Однако, выполнять приказ никто не спешил. Все решили, что он тронулся умом, и продолжали глядеть на костер. А тела женщин на костре шевелились – то вставали, то снова ложились. Казалось, они проклинают готов, проклинают каждого, кто принадлежит к этому племени. Винитар не в силах был видеть это, он отвернулся и ушел во дворец.

Так Винитара во второй раз покинула воля. Ему вдруг все стало безразлично, и чтобы заглушить тоску и злость, он стал пьянствовать. Понятно, что справиться с таким врагом Баламиру было не трудно.

Наконец, войско, пленившее Винитара, дошло до берегов Дуная. Переночевав на левом берегу реки, наутро перебрались на правый. Вскоре впереди показался город, обнесенный белым дощатым забором. До сих пор Винитару не приходилось видеть его. Посреди города, выделяясь среди прочих строений, стоял дворец Атиллы хана. Винитар не верил глазам,  настолько он был великолепен. Стиснув зубы, пленник с силой сжимал прутья своей клетки.

Клетку поставили на площади перед дворцом. К Винитару вышел не хан, а неизменный его советник Хильхаль атакай. Сначала старик молча обошел клетку, рассмотрев ее со всех сторон, то и дело поглядывая на Винитара. На пленнике волчья шапка, дубленая шуба, меховые сапоги. «Предателя-то одели так, что никакой мороз не проймет», - подумал старик.

-Король, - хмыкнул он, кривя в усмешке рот, - ты пошел на неслыханное предательство: князя Божа, который был под покровительством хана, не просто зарубил саблей, а вместе с сыновьями позволил византийским монахам распять на крестах. Тебе Атилла хан дарует такую же смерть, ведь ты сам выбрал ее для князя Божа. Только казнить тебя будут не византийские монахи, а римские палачи.

Всем известно, что в мире нет мучителей более изобретательных и бездушных, чем палачи Рима. Веками усмиряли они непокорные народы, подвластные Риму, истязали непослушных рабов и знали тысячи способов, чтобы спровадить человека на тот свет.

Хильхаль атакай обратил внимание на покрасневшие руки Винитара, на его опухшее, покрытое синяками лицо. Винитар тоже поглядел на свои ладони, представив себе, что с ними будет, когда гвозди пробьют их!.. Хильхаль атакай, словно читая его мысли, сказал:

-Руки и ноги твои пригвоздят к кресту.

Сказав так, старик ушел. После его слов, Винитар почувствовал, как голова его закружилась. Казалось, он слышит, как сердце его с шумом наполняется кровью. Он осел на дно клетки, словно опустевший мешок.

Придя в сознание, «король» увидел, что находится на обочине дороги. Вокруг толпится народ, на снегу лежит свежевыструганный крест, а возле него суетятся палачи. Винитар мысленно обратился к богу Ораку, умоляя его о спасении. От христианских священников он слышал, будто бы люди, верящие в Христа, иногда после смерти воскресают. Хотя Винитар и не верил этому, все же в глубине души раскаялся, что в свое время отверг эту веру. А было бы неплохо, если бы христианский бог вернул его к жизни!..

Народу становилось все больше, а хана все не было. Палачи же, похоже, спешили. Винитара вытащили из клеткип и положили рядом с крестом. С него сняли дубленую шубу, сапоги, оставили лишь нательное белье – дескать, одежда ему теперь все равно не понадобится. Сверху падали крупные хлопья снега. Палачи равнодушно вытянули его  на кресте, словно делали самую обыкновенную работу, руки и ноги привязали к кресту веревками и приготовили крупные гвозди. Винитару казалось, что все эти приготовления к нему не имеют никакого отношения. Он спокойно наблюдал за действиями своих палачей и не испытывал ничего. Глаза его уже почти не видели. Однако, когда один из них взял в руки гвозди, Винитар, словно очнувшись, громко закричал. На палача крик его не оказал никакого действия. Он спокойно продолжал свое дело. Вот он положил тяжелый гвоздь на его ноги, и Винитара вдруг пронзила невыносимая боль, хотя палач еще не успел ничего сделать, и он потерял сознание. На короткий миг в сознании его промелькнул бог Орак в темном лесу и сыновья Божа, лежащие в крови… Он пришел в себя, лишь, когда крест был врыт в землю. За густой пеленой падающего снега ему показалось, что он различает кого-то на вороном коне. А, может, ему это только почудилось… но вот сознание как будто снова вернулось к Винитару. Боли он не ощущал, ему казалось, что душа его взмывает в небо. Вокруг беки, короли какие-то, а Атиллы хана нет… Если бы он остался верен хану, он тоже был бы среди них… Эта мысль была последней в угасающем сознании Винитара…

Яркая кровь ручьями бежала вдоль креста, растекалась на снегу. Белые хлопья падать перестали. Народ стал молча расходиться. Никто не проронил ни слова. В глазах некоторых людей стояли слезы. Что же в этом удивительного, ведь человеку свойственна жалость. «Однако жалость теперь почему-то мало кто испытывает», - размышлял Хильхаль атакай, шагая рядом со своей лошадью и держа ее за узду. 

Когда атакай приближался к воротам города, Атилла хан в окружении беков и королей выезжал на охоту. Хильхаль атакай знал, что они подстрелят лося или оленя, освежуют его и на вертеле и зажарят над костром. Это сделают ханские слуги, а прочие дождутся, когда мясо будет готово, и станут острыми кинжалами отрезать от туши куски и отправлять в рот, запивая хмельным. Будут веселиться, рассказывая друг другу смешные байки.

А Винитара, предавшего хана, облепят черные вороны…

На другой день хан собирался устроить со своими яранами скачки. Но чем бы Атилла хан не занимался, он никогда не забывал наказа отца своего Мангук хана: «Твоя главная цель, углан, - освободить Европу от рабства, вернуть свободу братьям по крови». 

VI

«Мы прошли мимо многочисленной охраны и вошли в шатер Атиллы хана. Хан сидел на томбе. Мы все остановились у входа, а основной наш посол Исла, который побывал в Константинополе выполнив свое задание вернулся помощником сенатора Вигиляем и его сыном Орест. Помощник сенатора перед Атиллой. Они проследовали к Атилла хану и помощник сенатора Вигиляй приветствовал хана. Атилла ответил: «Что же, вам я желаю такого же здоровья».  Пышно одетой помощник сенатора низко поклонился  и подняв голову прямо посмотрел Атилле в глаза. Приехал он изза семнадцатилетней дочери, которая оказалось бог знает какими путями  в стане Атиллы. Вдруг Атилла приподнялся и протянул Вигиляю руку. Вигиляй на миг растерялся, посмотрел  на Ислу, а тот соглосно кинул головой.

-Я ждал, вас Вигиляй! — и улыбнулся, показал Вигиляю место. Куда дожен сесть. -  Я вас ждал... «И как бы запнулся, чуть не сказал  тесть».

       Вигиляй сел и положил руки калени и посмотрел на свои руки, притих. Атилла ждал. Вигиляй поднял голову, посмотрел в глаза хана сказал: - Скажи мне не тая, хан, моя дочь у вас рабина или вы на самом деле, как утвредждает ваш Исла вы собираетесь на мою дочь жениться?..

      - Хотя ритмляне нас называет дикими, мы, дорогой помощник сенатора  в поступках вполне цивилизованно   решаем такие вопросы, — сказал за Атиллу Исла.   Вдруг Атилли встал и вышел из шалаша.
·  Хотя мы вышли в джайлау. Дорогой помощник сенатора. Обычай у нас  у гуннов лоялные к всем народам...

·  Варвар хочет быть добрым, порядочным, — сказал Вигиляй как можно тихо, а сам посмотрев на Ислу,  мол, переводить ненадо.

· Спросите, Исла, я дочь мою смогу увезти?..

     К ним подошел, Тугран, четко сказал: - Если дочь ваша согласна, то решает сама. Атилла не против. Но уже дочь ваша дала согасия, выйти замуж хана гуннского вождя.

     —  О, Боже, что я слышу!?  - Вигиляй посмотрел вокруг и тихо добавил: -  Что я могу делать, я если она, моя бедная соловушка согласна...

· Вы можете остаться у  хана Атиллы. И дочь будет рядом и даже сын. 

·  У Атиллы, я, я?!.. Дочь и сын?!..

· Вы будете его правой рукой. Первым советником царя гуннов Атиллы.

Вигиляй поднял голову, поочередно посмотрел на Ислу и Туграна.

- Дайте мне время подумать... И отправте меня к дочери и сыну. Скажите хану об этом. Он не пожалеет...  Отправте меня к дочери и сыну. Ради бога, ради всевышнего...

                   ***                ***                       ***

  Танчулпан рассеянно слушала императора. День был чудесный, воздух свежий, рядом крякали утки, а где-то слышалось пение соловья. По глади воды, казалось, плыли водяные лилии, в глубине озера в камышах, нежно ласкали друг друга два лебедя. Или Танчулпан это лишь почудилось? В кустах щебетала какая-то птичка, взволнованно звала своего друга. Танчулпан много раз приходилось слышать соловья, но здесь он пел как-то жалобно и печально. Может, на чужбине даже в трелях соловья слышится грусть?

Краем глаза Танчулпан взглянула на императора. Лоб его расчерчен морщинами, черная круглая бородка начинает белеть. Прямой нос, небольшие черные глаза, широкие брови. На голове правителя страны маленькая шапочка вроде тюбетейки. Разговаривая, он размахивает руками, словно собирается что-то обнять. На каждом его пальце перстень со сверкающим камнем.

Император замолчал, глядя на лебедей, видно, ушел в свои мысли. Разве может глава страны быть без забот и тревог? Может, вспомнил что-то? 

-Скажите, Ваше Величество, почему древние греки считали себя выше всех народов мира людей?

-Все очень просто, Ирина. Народ этот первым в Европе обрел свою письменность и начал широко пользоваться ею, хотя еще до греческой существовали еще ассирийская, бавильская, шумерская, хеттская, а чуть позже египетская и персидская грамоты… Греки были старательными учениками. Они очень быстро осваивали открытия человечества.

-Отец мой говорит, Ваше Величество, что Тангрэ распределил землю между народами. Только живя на этой земле, человек может быть счастлив. 

-Он, наверное, тоже был бы счастлив, если бы жил на берегу реки Ра, Тына или на Урале. А он нарушил указание Тангрэ и дошел до берегов Дуная. Эти земли напомнили ему родные долины Тына и Ра, поэтому он хочет остаться здесь навсегда, строит города, села. 

-Он говорит, что обрел здесь самостоятельность, Ваше Величество.

-Ну что ж, отец твой умный человек, я согласен с ним, Ирина, он стал самостоятельным. Но как же готы, которых он потеснил, как другие народы? Кого-то он запугал, кого-то повел за собой и начинает угрожать империи. Нет, не начал, а угрожает по-настоящему. Впрочем, благодаря готам и гуннам, мы тоже стали самостоятельными, отделились от Римской империи. Ты, Ирина, вышла замуж за гражданина этого самостоятельного государства Византии и переехала к нам. Верхние готы тоже не сидят сложа руки, тоже готовят себе самостоятельные государства. Нижние готы пока в руках твоего отца, но и они непременно обретут себе государство. Британцы с саксонцами, франки – все требуют у Римской империи вернуть им исконные земли, хотят стать независимыми. Империя – это зло.  Империя разрушится, а зло еще долго будет жить в памяти людей. Но мне кажется, Ирина, что все эти народы и сами не прочь превратиться в империи. Но когда-нибудь им тоже предстоит пережить чувства горечи и стыда, которые испытывает теперь Римская империя. Теперь отец твой Атилла хан чувствует себя равным императору. А было время, когда тезка мой император Феодосий не замечал его, смотрел на него как на невежественного варвара. А «варвар» этот мечтает сегодня разрушить Рим. И самое удивительное в этом: я ничего не могу сделать для его спасения, Ирина. Из года в год Рим все больше теряет своих земель, для него настал конце света. Видя это, я один из первых протянул отцу твоему руку, заключил с ним мирный договор. А отец твой, освоив Дунай, собирается овладеть Рейном. В лице гуннов будто возродились скифы, которые издревле доставляли Риму немало хлопот. Сегодняшние греческие историки называют их гуннами, а в далекой древности называли сарматами, киммерийцами, скифами, татарами.
 -Отец мой говорит, что сарматы и гунны – это один народ, Ваше Величество. А также скифы, о которых вы говорите, и гунны. Они схожи не только укладом жизни, но и обычаями, говорили на одном и том же языке, и религии одинаковые.

-Ты все больше удивляешь меня, дочь Атиллы. Общаться с тобой мне очень интересно. Вон, твой благоверный идет сюда. Видно, ждал, ждал тебя и не выдержал. Ладно, Ирина. Поверь, мне очень понравилось беседовать с тобой. Мы с тобой еще продолжим этот разговор, после твоих именин. А теперь беги к своему супругу. Разве не видишь, он стесняется приблизиться?

Танчулпан  подняла глаза на императора. Он улыбался. Успокоившись, она встала и пошла навстречу Приску, который и в самом деле приближался как-то неуверенно. Она с ходу нырнула в объятия мужа, поцеловала его и, обернувшись к императору, помахала ему рукой.

-И о чем же вы разговаривали? – поинтересовался Приск, когда они довольно далеко ушли от дворца.

-Мне хочется петь, Приск, слышишь. Если хочешь знать, мы говорили об истории. 

-Об истории религий?

-Да, об этом тоже. О древних скифах, о гуннах, которые прошли им на смену, о сарматах, киммерийцах и еще много о чем. Веришь, я сказала ему, что земли людям дал Тангрэ. Сказала, что каждый народ найдет свое счастье лишь на этой земле. И знаешь, Приск, император согласился со мной. 

-Если подумать, моя Чулпан, ты совершенно права. Разве Рим стал благополучным оттого, что отобрал у народов их богом данную землю? Нет, конечно, Рим стоит на грани катастрофы. Бог и людям раздает счастье поровну. Но дальше одни впадают в нищету, а другие из нищих превращаются в богатых. Подобных примеров множество. В конце концов, природа кормила-поила народ, делала его счастливым на той Земле, которую сама же и определила ему.

-А мой отец поселился в центре Европы…

-Очень хорошо, пусть живет там, где хочет. Давай оставим этот разговор. Поговорим лучше о любви и о тебе...

-В воскресение мы с тобой, взявшись под руку, придем во дворец. Император на свои деньги желает отпраздновать мои именины. Слышишь, Приск? – На свои деньги!

Вместо ответа он подхватил ее одной рукой за талию, оторвал от земли и сделал вид, что собирается укусить за ухо.

-Мне больно, Приск, милый мой! Если хочешь знать, после именин император снова собирается позвать меня. Слышишь, снова? 

-Думаю, Чулпан, ты не растеряешься. Но он не сможет все время быть с тобой. У императора много забот, времени у него мало. Он собирается стать союзником твоего отца Атиллы хана, и я должен буду помочь ему в этом. Если между вами будет об этом разговор, не вздумай противоречить ему. 

-Император Феодосий, по-моему, и без того добился многого, милый Приск. Он сказал, что отец собирается двинуться на Рим.

-Эту добрую весть привезли ему мы с тобой. Важно, что отец твой не пойдет на Византию. Впрочем, полной уверенности у меня нет, потому что император не полностью выплатил ему дань, и отца Хрисафия не выслал в кандалах, как требовал того хан. Отец Хрисафий должен был в кандалах доставить твоему отцу, то есть гуннам, шесть тысяч золотом…

-А ты откуда это знаешь, Приск?

Приск рассмеялся. Он снова подхватил жену за талию и покружился с ней.

-А я, по-твоему,  где работаю, Чулпан, чей я советник?!

-Ты – правая рука императора Феодосия, милый.

-Правая рука, то-то же! А это значит, что император часто советуется со мной, в особенности, когда дело касается Атиллы хана.

-Потому что?..

-Потому что жена моя – дочь Атиллы хана, самая прелестная, самая чудесная, самая замечательная на свете и самая любимая. Слышишь, самая любимая?

-Мне это нравится, милый. А когда мы есть будем? От твоих похвал у меня ужасно разыгрался аппетит.

-Рыба, гусятина, вишневый компот… Что еще? А еще фрукты, ягоды и немножко, самую чуточку, красного вина. Чтобы кровь в жилах веселее бежала.

-Я сегодня тоже заказывала кухарке рыбу. Выходит, у нас желания совпали, мы с тобой мыслим одинаково.

-В отношении империи тоже?

-Империи – что, одна нарождается, другая распадается, милый Приск. Во время следующей беседы знаешь, что я ему скажу?

-Что?

-Я скажу, что Атилла хан пришел в Европу не для того, чтобы основать свою империю, а чтобы спасти человечество от Рима и поставить на рабстве крест — свою эмблему. И он, я говорю об отце, своего добьется. Он обязательно освободит народы Европы от рабства. В этом состоит его главная цель жизни. Отец выполняет завет деда Мангук хана и доведет дело до конца. Я верю в своего отца.

-Но на войне, Чулпан, гибнут народы, ни в чем неповинные люди.

-Свободы без жертв не бывает.

-С императором вы об этом тоже говорили?

-Нет, до этого пока не дошли, Приск. А если бы речь зашла об этом, я бы так и сказала ему.

Они подошли к своему дому и вошли во двор. Черноволосая служанка встретила хозяев, часто кланяясь им.

-Ладно, ладно, спасибо, - сказал ей Приск и прошел в дом.

-После именин ты будешь называть меня «моя Чулпан»? – спросила Танчулпан, когда они прошли к себе.

-Нет, Ирина, я стану называть тебя по-разному – голубкой, соловушкой, ласточкой…

Они переоделись, умылись. За столом Танчулпан обратила внимание на морскую рыбу, которую принесла кухарка. Она была обжарена на сливочном масле, поэтому цвет у нее был красновато-желтый. Танчулпан не спеша ела рыбу и думала об императоре Феодосии. Она сразу же поняла – женщины это верно чувствуют – император неспроста вызвал ее к себе. И стать ее крестным отцом вызвался не просто так. Только Приск не должен знать об этом. О подозрении своем знать будет она одна. Танчулпан надеялась, что император не позволит себе в отношении нее ничего лишнего и не причинит вреда ни ей, ни Приску, даже если отец ее вдруг повернет войско на Византию. Танчулпан получала из дома письма и знала, что отец не собирается нападать на Византию, даже  если Феодосий не заплатит ему обещанное золото. Он не сделает этого хотя бы ради дочери. Увидев, что Танчулпан задумалась о чем-то, Приск внезапно обратился к ней.

-Ты знаешь, милая Чулпан, почему Атилла хан собирается воевать с Валентианом?..

Танчулпан перестала есть и удивленно уставилась на мужа. Оказалось, он думает о том же, о чем и она. Танчулпан вытерла губы салфеткой и, чуть привалившись к столу, снизу заглянула в глаза Приску.

-Ну и как ты думаешь, почему?

-Все из-за весталки императора Хонерии. Валентиан прячет весталку, а послам Атиллы хана велел сказать, будто бы Хонерия не желает идти замуж за Иллака и считает, что для империи такой брак был бы позором.

-Так ведь они уже были вместе. Император Валентиан играет с огнем. Если бы он отдал девушку за моего брата вместе с провинцией Аквилией, как требует отец, хан, возможно, не стал бы воевать с Римом.

-Ты говорила об этом с императором Феодосием?

-Нет, не говорила, потому что я знаю, что это он, император Феодосий, посоветовал Валентиану спрятать весталку и не отдавать ее гуннам.

-Ты права, Чулпан, права. Надо же, ты все знаешь! Я, Чулпан, на месте императора Валентиана сам, собственными руками, отдал бы Хонерию Атилле хану. В благодарность Иллак со своим войском стал бы его союзником. Большую, очень большую ошибку совершает император Валентиан!  В этом случае Атилла хан, ты верно говоришь, не стал бы воевать с Римом, и империя, хоть на какое-то время, сохранила бы свое лицо, свою жизнь. Знаешь, Чулпан, император Феодосий посылает меня в Рим, чтобы я в подробностях разузнал все обстоятельства этого дела.

Танлчупан молчала. Она медленно потягивала компот, глядя перед собой. Она не имела права обижаться на мужа, ведь он уезжал не по своей воле. Отказаться он не мог, поскольку служит у императора. Иначе император отстранил бы его от дела, прогнал бы из дворца. Танчулпан представила себе императора Феодосия. Для чего он отправляет ее мужа так далеко? Понятно, хочет в политике быть успешнее римлян. И, как видно, своего добьется. А что, если задумал разлучить нас с Приском?.. Если так, что она должна делать? Одна в чужой стране, среди чужих людей? Может, поехать с мужем?.. согласится ли Приск взять ее с собой?.. Ведь в Риме теперь очень неспокойно, сенат заседает сутками напролет. И все потому, что отец ее, Атилла хан, собирается идти на Рим.

Занятая этими размышлениями, Танчулпан не сказала Приску ни слова. Она встала из-за стола. Ей хотелось, чтобы Приск взял ее с собой, но она решила подождать, не предложит ли он сам ехать вместе. Отец учил ее, что муж – голова, а жена – шея. Так пусть н сам решает. Элиана тоже сказала бы: слово – серебро, а молчание – золото.

-Я с экономкой хотела бы пойти на рынок, Приск. Ты не возражаешь? Хочу посмотреть на людей.

-Ну, конечно, иди. Купишь, чего тебе захочется. А мне купите арбуз. Большой. Ты у нас теперь полноправная христианка, так что можешь идти, куда захочешь.

Танчулпан хотелось возразить, но она сдержалась. И что бы изменилось от ее слов? У Приска и без того плохое настроение. Видно, что ему вовсе не хочется уезжать. Не нужны ему ни империя, ни император, лишь бы милая жена была рядом. Ей тоже никого, кроме Приска, не надо. Император… Она снова вспомнила о нем. Ей почему-то стало не по себе. После беседы с ним у озера в душе ее поселилась тревога, которой она не находила объяснения. Тревога почему-то росла, сменяясь чувством беспомощности, незащищенности. Приск молча ушел в свою библиотеку. Раньше после обеда он обычно выходил во двор, разговаривал со слугами, а потом он вдвоем прогуливались вдоль озера.

«Ну вот, Приск, родной мой, мы с тобой стали ходить врозь», - с грустью подумала Танчулпан, провожая мужа глазами. Почему же ей так неспокойно? Что сделал с ней император Феодосий? Он будто вложил ей в сердце горячий уголек, который все тлеет, тлеет и не дает ей покоя… Что же это?..

ХI

Приск не торопил коня. По совету Феодосия, его сопровождали два всадника, которых дал ему военачальник Аспар. Выехав на Аппиеву дорогу ведущую в Рим, они заночевали в маленькой гостинице при таверне. Рано утром они снова были в пути. Дорога тянулась вдоль реки. Густой туман с восходом солнца быстро рассеивался. 

Когда дорога стала ровнее, Приск прибавил скорости, стража не отставала от него. Приск подтянул повод запасной лошади к себе и пересел на нее. В дальней дороге иметь вторую лошадь очень удобно: лошади не устают, и дорога не кажется столь утомительной. Поехали в объезд острогов гор, запасная лошадь пошла рядом с хозяином. Она ученая, на узкой дороге старается держаться ближе.

Когда солнце начало склоняться к закату, остановились возле таверны. Надо было подкрепиться. Привязав лошадей к коновязи, вошли внутрь. Беззубый старик предупредил их:

-Оставьте кого-нибудь возле лошадей. Вокруг рабов беглых полно.

-А ты не мог бы присмотреть?

-Почему же присмотрю, - сказал старик. – Только я за так не буду.

-Не обидим, не бойся.

В дверях их встретил огромных размеров старый легионер с торчащими усами. Он перебирал шапку в руках. Поняв, что перед ним византийцы, он, желая перекрыть им дорогу, вытянул было руки, но Приск своим видом, похоже, напугал его, и старик сделал вид, будто хотел лишь пригладить свои непослушные усы. Приск прошел мимо, стараясь не смотреть на старого вояку. Краем глаза он видел, что то пытается сказать что-то, открыл даже рот, но ничего не сказал. «Старый пьяница, видно, пристроился в таверне сторожем», - подумал Приск. Они расселись в конце длинного стола. За столом никого не было, кроме двоих мужчин, которые тихо переговаривались, приблизив головы друг к другу. Один, увидев Приска, поднял руку и сказал:

-Привет восточным римлянам!

-Привет, привет, - отозвался Приск. 

К ним подошел хозяин заведения.

-Что-нибудь из восточных блюд и вина, - сказал Приск.

Они молча ели, запивая вином, насытившись, Приск снова обратил внимание на соседей. Они уже хорошо поднабрались, даже опьянели и говорили теперь громко. Приск, сам того не желая, слышал их разговор.

-Я – ясновидец, Телав, - говорил один, навалившись грудью на стол и стукнув по нему кулаком, - ясновидец. Если хан варваров Атилла разрушит этот город, потерявший стыд, я пойду в церковь и стану молиться за него.

-Лишнего болтаешь, Архит. Да кто ты такой, чтобы проклинать город, принадлежащий всему миру? Кто?.. Ага, молчишь!.. Мы здесь с тобой для чего? Давным давно император Филлип Араб объявил город Рим столицей мира...

- Но когда это было. В таком случае скажи, друг бюбезный, почему император прячется в Равенне? Кого боится? Говорят, сын Атиллы шарится в Риме, ищет девицу-весталку, хочет увезти с собой. 

-Что сказал тебе консул Аэций? Что, Архит?

-Я ему не верю, Телав. Он не то, что Рим, мать свою продаст, как император Нерон.

-Половина легионеров императора Валентиана гунны, Архит.

-Теперь все ищут защиты у гуннов. Про императора Феодосия и говорить не хочется. Говорят, советника своего Приска женил на ханской дочке.

-Не болтай, чего не знаешь, Телав. Слова, что стрелы, убить могут.

-Прогнил наш Рим, Архит, друг мой. Евреи, готы, гунны набились в Рим где они, древние этруски?!

-Если на то пошло, то и я не здешний…

-Да, друг Архит, Рим теперь пришлые наводнили, чужаки. Я, к примеру, из Сирии. У меня теперь свои рабы есть.

-А что, если они взбунтуются?

-Думаешь, снова Спартак объявится?.. Нет, друг Архит, такое вряд ли будет.

-Скажи-ка, Телав, чего выжидает император Валентиан?! Куда сенат смотрит?.. В городе сын Атиллы хана весталку ищет.

-Говорили, что она замуж за него вышла.

-Шалишь, друг, шалишь весталкам нельзя выходить замуж. Нельзя и баста! Где наши старые боги, Архит?! Где Юпитер, где Марс? Где наш бог Инай, которого принесли с собой этруски?.. Где Диана, хранительница скота?.. Где богиня Венера?.. Где Флора, богиня цветов?.. Все, все разрушили христиане… Весталок разогнали по углам…

-Разогнал их папа Лев. А ведь они были хранительницами благополучия. Помнишь, в пору могущества Рима во дворце жили шесть весталок? Шесть красавиц. Они сберегали во дворце вечный огонь. Дворцовое духовенство набирало будущих весталок из шестилетних девушек.

-О духовенстве не страдай, оно и теперь во дворце, дружище Архит. Эти не пропадут. А весталкам во дворце несладко было. Священники отрезали им ноги и развешивали на деревьях. А на девчушек надевали бесформенные мешки из белого полотна и всех называли одним именем Амата, а их собственные упоминали лишь как прозвище. Весталки до тридцати лет не имели права выходить замуж. Весталок, нарушивших клятву, клали в кожаные мешки и бросали в  погреб. Было слышно, как они плакали и кричали. В те дни весь город горевал. Потом бедняжку доставали из погреба, живую клали в гроб и хоронили, не обращая внимания на мольбы и стоны.

-А я, Телав, вспоминаю все это и радуюсь, что империя приняла христианскую веру. Хоронить живьем девушек – это дикость, дружище.

-Не дикость, а порядок, Архит. Весталки обязаны были соблюдать порядок: поддерживать во дворце вечный огонь и до тридцати лет не покидать дворец. Только после тридцати весталки могли выйти замуж. Римляне давали весталкам большие права. Их почитал весь народ.  Все уступали им дорогу. Мало того, во время суда над вором или предателем слово весталки было решающим, важнее приговора судьи. Весталка даже приговоренного могла спасти от казни…

Над разговором этих людей Приск думал и в пути. Прежде всего он узнал, что Иллак в Риме. Что он тут делает? Для чего приехал? Наверное, за своей Хонерией…

Вдоль всей дороги слышался звон цепей. Это рабы, закованные в кандалы, копали канаву. Некоторые сажают вдоль рва ивовые прутья. Деревья вырастут, и канава не осыплется. Римляне с древнейших времен так орошали поля. Вот показались стройные ряды легионеров с дротиками. Впереди полковник на гнедом коне. Приск со своими охранниками посторонился, уступая дорогу. На двуколке, запряженной ослом, проехали со своим товаром изготовители корзин, следом  в такой же тележке, груженой шкурами животных, проехали обувщики, потом кузнецы с наковальней, потом балаган с уличными артистами и заклинателями змей. В скрипучей телеге, загруженной мочалом, сверху сидела женщина. При виде Приска она широко растянула в улыбке свои полные губы и даже помахала ему рукой. За телегой шумной стайкой поспевали босоногие ребятишки. Мужчины молча шагали рядом с телегой, держась за нее, и почему-то хмуро глядели на дорогу.

«Народ, в особенности мужчины, с утра выглядят озабоченными», - отметил про себя Приск. Он погнал свою лошадь вперед, запасная на аркане тоже перешла на рысь. 

Приблизившись к стене, окружавшей город, Приск увидел пеструю разноплеменную толпу и попридержал лошадь, разглядывая ее. Каких только людей тут не было, из каких мест! Вот италики, эпироты, дореи, фригийцы, каппадоки, готы, кельты, бриты, иберийцы, мавры, нимудейцы, македонцы, драки, лидийцы, египтяне, хишабы, индийцы, персы, свевы, гунны, аланы – все хотели попасть в город. Людей можно было распознать по одежде и говору. Приск был более-менее знаком с этими народами. Все они из разных концов империи пришли наниматься на работу. Империя нуждается в воинах, а император легионерам платит хорошо. Готов и гуннов императорские полковники принимали на службу охотнее.

Ворота города охранялись плохо. Приск со своими охранниками проехал свободно, без всяких вопросов. Видно, с дисциплиной в Риме плоховато. Порядка на улицах не было. Странно, что даже в такой обстановке сенат продолжает заседать каждый день. Торговцы хлебом сказали Приску, что в городе командуют теперь три хозяина: император, сенат и папа.

Вскоре выехали на большую площадь, посреди которой возвышался памятник Цезарю. Памятник величествен, занимает много места. Возле него – группа легионеров, полковник надрывается в крике:

-А ну, живее, живее поворачивайтесь, увальни! Крысы, что ли, вцепились в задницы?.. стойте ровно! Вот я научу вас порядку, не зря будете у меня хлеб лопать!

Площадь осталась позади. Впереди Марсово поле. Оказалось, что Улда живет недалеко от дворца в доме, похожем на казарму. У Приска был план города, по которому он отыскал нужный дом. Было удивительно, что до сих пор ими никто не поинтересовался, не спросил: «Кто вы и зачем прибыли сюда?»  Сторож у дверей велел проводить Приска к Улде. По дороге чловек сказал:

-Здесь живут жрецы-язычники.

Приск подумал, среди них могут быть и сенаторы. 

Оказалось, что император находится в Равенне – городе-крепости, оставшейся от древних этрусков. Равенна стоит на холме посреди болот. В Риме Валентиан бывает редко. Все это Приску рассказал провожатый.

Внезапно перед ними вырос человек во всем черном.

-Здравствуй, Приск, - сказал он. – Я Улда. – И протянул руку, здороваясь. – Иди за мной. За охранников не беспокойся, и они, и лошади будут присмотрены.

Приск за Улдой прошел по каким-то длинным коридорам. Наконец, остановились перед дверью. Улда распахнул ее, и Приск увидел, что это не комната, а зал.  В глубине его по каменистым ступам звенит ручей, справа изображение поклоняющихся Солнцу людей, рядом статуя египетского бога Осириса, и тут же персидский Митра. Слева через цветные стекла на мрамоный пол падает изображение пророка Иисуса. Служители культа кахины, как оказалось, приходят сюда, чтобы топтать его лик ночами. Улда, а за ним Приск, обошли это место. И вот пришли в комнату.

-Ты будешь жить здесь, - сказал Улда. – Проходи. 

Помещение невелико, впереди низкий, по колено, стол, на нем сверток папирусов. Приск потянулся, взял сверток в руки и прочитал: «Это не твое, положи на место!» Улда улыбнулся:

-Постель есть, скоро принесут поесть. Ешь, пей, отдыхай. Я приду за тобой.

С этими словами Улда вышел.

Приск прошелся по комнате и сел на ложе. Он вдруг почувствовал, как устал. Приск прилег, и глаза его тут же сомкнулись. Его разбудили и дали поесть… после еды он снова лег.

Утром, открыв глаза, Приск увидел стоящего возле него Улду. В руках у него знакомый сверток папируса.

-Ты что, читал? – спросил он строго.

-Нет, не читал, не разворачивал даже.

Приск умылся из кувшина, висевшего возле двери, и, осушив лицо полотенцем, спросил:

    -Что же это за таинственный сверток такой?

-Это доклад для схода, который состоится сегодня. Император будет там.

-Мне тоже можно будет присутствовать?

-Можно. Только прежде поешь. Сегодня христианский праздник –Рождество Христово.

«А на что мне это?» - подумал Приск. – Мы хотя и одной веры, римляне выбрали себе иной путь.  В Риме глава церкви – папа Лев, а в Византии – сам император. Римляне поклоняются статуе, а византийцы – иконе. Впрочем, это нетрудно объяснить: греки издавна были искусными рисовальщиками, тогда как римляне известные мастера по части статуй. У них, куда ни погляди – всюду статуи. Сирийцы, бывшие огнепоклонники, перешедшие от Митры к Иисусу, продолжают ставить в храмах свечи. «В Византии такая церемония огнепоклонников тоже становится обычаем», - подумал Приск.

Пришел Улда и повел его на сход жрецов.

-Сначала давай послушаем жрецов, - предложил он. – Там будет настоящее столпотворение. Кто-то предлагает поклоняться египетскому богу солнца Ра, другие хотят, чтобы возродились прежние римские божества.

-Император, кажется, уже принял христианство?

-Принял, но папа с императором никак не могут поделить власть. В этом вопросе Рим теперь стоит на развилке семи дорог. Жрецы ожесточенно спорят о том, кто такой Христос – бог или человек.

-Да, это и в самом деле спорно, Улда. Скажем, если Иисус – бог, почему он позволил распять себя на кресте? Он же бог, весь мир в его власти, и людской суд для него – пыль, не больше того.

-А ты, Приск, совершенно прав. Среди греков, живущих в Иерусалиме, идет тот же спор. А римляне так говорят еврейским раввинам, отвернувшимся от Иисуса: «Вы не приняли единокровного своего пророка Иисуса, значит, он не ваш, а наш бог». Так и ведут себя.

-На сходе будет об этом речь?

-И об этом тоже, Приск.

-От спора уходить нельзя. Известно, что истина рождается в споре.

-Спор – это хорошо. Жречество озабочено тем, как им сохранить империю, на какую религию опереться. Но когда истину ищут в религии, подлинная истина остается в стороне. В жарких спорах чувства берут верх над разумом, Приск.

-Значит, цель споров – сохранить империю от развала?..

-Человек рождается с мечтой, а умирает с умом, Приск. Для чего, с каким заданием император Феодосий отправил тебя так далеко? Знаю, он ждет от тебя умного доклада. Старый лис Феодосий притаился теперь, ждет , чем кончится схватка Атиллы хана с императором Валентианом. А император Валентиан хлопочет о том, чтобы примирить язычников с христианами.  Где уж тут подумать о стране  и народе! Жрецы в большинстве своем на стороне Атиллы хана. Если на сходе жрецы проиграют, Валентиан упадет к ногам папы.

-А что поделывает мать его, Плацидия?

-Мать выдает замуж весталку Хонерию. У нее нет других забот, все печали и хлопоты об отечестве она возложила на плечи сына.

* * * * * * * * 

Сход жрецов с христианами начался внезапно. Площадь была заполнена людьми. С появлением папы и императора все притихли в ожидании, что скажет император. А он не спешил. Наконец, заговорил:

-Я знаю, дорогие римляне, вы ждете от меня ответа. Ответ мой таков: я с христианами. Всех своих легионеров я поручил консулу Аэцию. Он выступит против хана варваров Атиллы.

-Значит, понимать вас следует так: вы, Великий цезарь Валентиан, отказываетесь признавать богов наших предков, - сказал, выступив вперед, старый жрец, одетый во все черное.

-Я буду защищать вас, Великий жрец, в обиду не дам.

-Верни нам богов, которым поклонялись гордые римляне, цезарь Валентиан! 

 Огромного роста пожилой жрец, отделившись от толпы единоверцев, двинулся в сторону императора и папы. Остальные пошли за ним. Своим свирепым видом и громоподобным голосом он, похоже, нагнал страху на императора и его телохранителей, которые тотчас заслонили Валентиана собой.

-Я буду, буду защищать вас, - торопливо говорил Валентиан, пятясь назад.

Вперед выступил папа. Жрецы сомкнули свои ряды и сплошной стеной пошли на папу. Однако Лев также оказался под защитой. Он чувствовал, как христиане за его спиной заняли твердую оборону.

-Стойте! Стойте! - закричал император из окружения своих телохранителей, но было поздно, с обеих сторон полетели камни. Император со своими охранниками в то же мгновение куда-то исчез. Жрецы дружно бросились на христиан и гнали их до самой церкви, в лоне которой те обрели свое спасение. Кто-то из жрецов крикнул:

-Сжечь их надо, огня сюда!

Тогда как прочие его собратья усердно бомбили камнями дверь церкви и громко призывали на головы христиан проклятия.

Приск, бросив Улду, побежал через большую площадь к дому, где остановился. Отбежав далеко, он обернулся. Рядом, будто из-под земли, возник Улда. 

-Пошли отсюда, - сказал он Приску. –Своего я добился – жрецы теперь не скоро успокоятся. Пора сматываться, Приск. 

-Я слышал, Иллак тоже в Риме.

-Иллак?! Что он здесь потерял?..

-Наверное, Хонерию.

-Как это некстати! Плацидия выдает Хонерию за равеннского чиновника. Уж и венчание состоялось. Если Иллак здесь, Приск, мы должны его найти и, пока, не поздно, проводить в Гунстан. 

-А это возможно, Улда?

-Сегодня в Риме возможно все. Власти здесь нет, Приск!

Тут со стороны церкви снова послышался шум. Теперь уже христиане, толпа которых значительно разбухла, гнали жрецов, которые спешили укрыться в храме Изиды. Взбираясь  по крутой лестнице, старые жрецы, запыхавшись, падали, христиане же, не снижая скорости, бежали прямо по их телам. Передние все же достигли дверей храма и успели, хотя и с трудом, захлопнуть их за собой. Христиане пошумели, пошумели и пошли назад, не обращая внимания на валявшихся на ступенях жрецов. На лестнице, кроме несчастных старцев, остались рваные хитоны и обувь, спавшая с ног преследуемых жрецов.

Когда площадь опустела, Приск с Улдой вышли из-за забора, откуда видели все, и поспешили к своему дому. Улда велел охранникам привести себе и гостям лошадей. Пока Приск ходил за вещами, лошади были уже готовы. Приск кивнул своим охранникам и они тронулись в путь. Впереди ехал Улда. Он поглядывал по сторонам. «ищет Иллаха», - догадался Приск, - но в Риме ли он – неизвестно!».

Они миновали городскую заставу и выехали на большую дорогу. Приск незаметно осенил себя крестным знамением. Будучи ученым, он не очень-то верил в бога, но в трудные моменты рука сама тянулась перекреститься.

На Аппиевой дороге они расстались. Приск свернул в сторону Византии.

-Будь здоров, Приск, - сказал Улда на прощание. – Передай привет дочке хана Танчулпан. Я желаю ей благополучия.

-Будешь в Гунстане, Улда, передай от меня привет Куркем хатун, прекрасной Элиане, Великому хану Атилле! Я не забыл их, Улда, не забыл!..

ХII

 Византия. Историю свою древние греки начали писать в VII-VI веках до н.э. Отец греческой истории Геродот (жил в 484-425 годах до н.э.) оставил энциклопедическое описание народов мира. Продолжателями его дела были Прокопий, Агафий, Приск Панийский, Аммиан Марцеллин, Фиофилакт Симокатта, Зосима. Для нас особенно важны труды Льва Диакона, дившего в Х век н.э. В его трудах видим подробное описание жизни наших предков.
Известно, что государства, которыми правили монархи, существовали с очень давних пор. Это Ассиро-Вавилония, персидская Мидия, Греко-Македонское объединение, Римская империя. Как утверждает историк Иероним, язычество в Риме продержалось дольше, чем в других странах, - до самого падения империи. Тогда же рухнул в Риме рабовладельческий строй, а Византийская империя обрела независимость от Рима. На развалинах рабовладельческого строя поднялась культура Возрождения, и не где-нибудь, а в Греции. Возрождению способствовали три обстоятельства – перемены в политике, экономике и социальной жизни.

В ту эпоху в философии, истории, эстетике и других науках шла непримиримая борьба светской идеологии с идеологией христианской. В то же время были люди, пытавшиеся сблизить эти две идеологии, примирить их. К их числу относились Приск Панийский и Аммиан Марцеллин. 

Об Аммиане Марцеллине известный ученый Л.Н.Гумилев в книге «Тысячелетие вокруг Каспия» писал, что он был незаменимым историком своего времени и особенно интересен для нас тем, что уже в конце IV века начал писать о гуннах. Греческаий историк этот, по утверждению Гумилева, гуннов не любил, он их даже не видел, но тем не менее описал так, словно был живым свидетелем событий. По-видимому, он писал со слов гота, который воевал с гуннами и был побежден ими, так полагает Лев Николаевич. Иначе как объяснить злобу, которой пропитан рассказ древнего историка? Ученый совершенно прав. Чтобы читателю было понятнее, решил я, автор этого романа, привести здесь спор современного историка с историком древнего мира. Как я уже говорил, Марцеллин писал свою историю в конце IV века, а Лев Гумилев отвечает ему в ХХ веке с точки зрения современной историографии.

Аммиан Марцеллин пишет: «Гунны жили на побережье озера Мэотида (Азовского моря), земли их достигают Ледовитого океана. Дикость их нравов безгранична... Они похожи на животных и грубо отесанные чурбаны… В сражениях они с криком бросаются на врага, построившись клиньями. Они ловки, и лошади у них быстры…»

Лев Гумилев: «Чему верить? Разве звероподобные дикари могут строиться в конные клинья и выводить табуны лошадей, т.е. заботиться о жеребятах?»

А.М.: «Они способны выносить всякие неудобства и лишения, так как вовсе не употребляют огня и не умеют готовить хорошую пищу. Они живут исключительно кореньями, травами и сырым мясом всяческих животных, которое несколько размягчают тем, что кладут его на спину лошадей и ездят на нем».

Л.Г.: «А что они едят зимой? Когда нет ни кореньев, ни трав? И как можно пережить сибирскую зиму без огня? Что это: ложь или ошибка?»

Мусагит Хабибуллин (автор романа). Попробуем внести в этот вопрос ясность, мой читатель. По утверждению многих ученых, люди, жившие между Волгой и Уралом, с древнейших времен приручали лошадей. Хетты, обитавшие в Малой Азии, впервые увидели лошадь за две тысячи лет до н.э. и назвали ее «ишаком, опустившимся с гор». В Европе тогда лошадей не было вообще. Увидев скифов верхом на лошадях, греки восприняли их как диковинные существа кентавры. Так и вошли они в мифы. 

В истории известен такой эпизод. Филипп, отец Александра Македонского, собрался воевать со скифами, а те сражались только верхом. Хитрый полководец купил у скифов две тысячи лошадей и нанял с десяток людей, умеющих ездить верхом. Обучив своих воинов верховой езде, Филипп двинулся на скифов. Завязалась ожесточенная битва, в которой погиб предводитель скифов Ати. Историк отметил, что Ати было 90 лет. 

Приручить лошадь, научить ее без страха скакать на врагов, разумеется, было не простым делом. И скифы хорошо справлялись с этим. А что касается мяса, подкладываемого под седло, то спина лошади от долгого бега стиралось под грубым седлом до крови. Вот скифы и лечили лошадей таким образом. От сырого мяса спина лошадей быстро заживала. Слов нет, испытывая в походе голод, люди могли и есть это мясо, поджарив его на костре. Известно, что для лечения лошадей скифы использовали также корни женьшеня, а западные скифы умели готовить снадобье из корней репейника и полыни. Отвар настаивали всю ночь, а утром натирали им спину лошади. Резвая лошадь ценилась очень дорого – за нее древние тюрки могли отдать даже родную дочь. Надо сказать, что коням гунны предпочитали кобылицу, потому что они не ржали попусту и были не столь прожорливы. В древности гунны умели выводить ценные породы лошадей – скакунов и иноходцев. Наконец, сытную и высококалорийную конину тюрки употребляли в пищу. Лошадиный кизяк издавна использовали как топливо и удобрение. Будучи кочевым народом, тюрки не могли содержать большие стада коров. Те же, что вели оседлый образ жизни (тюрки-булгары), имели много коров и готовили из молока разнообразные продукты. В том числе – из кобыльего молока.

А.М.: «Гунны как будто приросли к своим некрасивым, но крепким лошадям и делают все свои дела, не слезая с них. День и ночь, сидя верхом, покупают и продают, едят и пьют, даже спят в седле, положив голову на гриву лошади. Они и на сходы свои ездят верхом и дела решают, не слезая с лошадей».

Л.Г.: «Но ведь лошади устают, им надо пастись. Значит, каждый гунн должен иметь 10-12 лошадей, не считая жеребят и кормящих кобылиц. Где же столь обильные пастбища, да еще в зимнее время?»

А.М.: «Они кочуют как скитальцы на своих телегах; эти телеги их жилища, там сидят их жены… ткут грубую одежду и держат подле себя детей… Одежда у них льняная или кожаная, сшитая из шкур полевых мышей».

Л.Г.: «Все непонятно! Если есть телеги, то их надо сделать. Сидя на коне, телегу не сделаешь! И почему бы гуннам не спать с женами в тепле, ибо крытая кибитка хорошо защищает от холода. Если ткут льняную одежду, то откуда у них лен? А «полевые мыши», шкуры которых идут на одежду, - это белки, горностаи, а то и соболя. Из шкур сусликов и тушканчиков тулуп не сшить, уж очень эти шкурки непрочные, а зимы в Западной Сибири холодные. И как эти нищие дикари могли побеждать вооруженные до зубов фаланги и легионы империй?»

А.М.: «Издали они бьются, бросая дротики и пуская стрелы, наконечники которых искусно сделаны из заостренных костей… На тех же, кто сумел уберечься от стрел, накидывают аркан и делаю их беззащитными… На крепости и укрепленные стены не нападают».

Л.Г.: «Но если при таком несовершенном оружии, как костяные стрелы, которые не могли пробивать аланскую броню, гунны все же побеждали за счет прекрасной организации, то почему их надо называть дикарями?»

А.М.: «Они вероломны, непостоянны, увлекаются всякой новой мыслью, следуют внушению минуты… Так живут они, подобно неразумным животным, не понимая разницы между добродетелью и пороком, не имея уважения к религии…»

 Л.Г.: «Ну это просто декламация озлобленного гота или алана! А все-таки, как строились жизнь и быт гуннов в Прикаспийских степях во II-IV веках?»

Наука доказала, что для существования одной кочевой семьи нужно не менее 25 лошадей. Кочевникам одна лошадь давала столько же пищи, что и пять коров или шесть овец. Лошадь перевозила войлочную юрту гуннов. Кочевой народ не жаловался на свое житье. Позже у них появилась довольно сложная социальная система, достаточно надежная.

Аммиан Марцеллин пытается утверждать, что «у гуннов нет домов, даже крытого тростником шалаша… Они кочуют на телегах (кибитках). Где родина гунна, никто не может сказать. Он зачат в одном месте, рожден далеко оттуда, вскормлен еще дальше…»

Л.Г.: «Ответить на этот вопрос легко: родина их – вся Великая степь. Жилище на колесах – блестящее достижение архитектуры, мобильная юрта на колесах. А шалаши гунны перестали делать, так как войлок защищает от холода лучше, чем тростник».

Гунны были свободны, жили, как сами того хотели. Главное, куда бы они ни откочевали, к природе, матери-земле приспосабливались очень быстро. Свой образ жизни, свои обычаи гунны никому не навязывали. Придя в Европу, они 200 лет жили мирно на земле, которую им не пришлось завоевывать. Ни с кем из соседних народов они не воевали. Первым и едва ли не единственным их врагом был рабовладельческий Рим. Если бы гунны могли читать латинские тексты, то, вероятно, очень удивились бы потоку обвинений в свой адрес, совершенно не соответствующих истине. Широко распространено мнение, что великое переселение народов вызвано натиском гуннов. Так даже в школьных и вузовских учебниках Европы написано. Это несправедливо.

М.Х., автор. Ученые Византии, занимавшиеся проблемами мировой истории, в своих трудах придерживались взглядов древнегреческих философов. Для Аммиана Марцелина Иисус – вовсе не бог, а всего лишь мудрец, основавший новую религию. Однако в вопросе о гуннах он сильно заблуждается, обвиняя их в том, что им было не свойственно. А вот свидетельства Приска Панийского, который был в главном городе гуннов и видел их жизнь своими глазами, обходят стороной. В какой-то степени такое отношение к себе испытывают в наше время и живущие на Волге татары. Хотим мы того или нет, но мы, татары, являемся продолжением тех тюрков, которые в V веке были в Европе, избавили народы Европы от рабства, потеряв в этой святой и справедливой борьбе очень много славных своих сынов.

* * * * * * * *

Наполовину алан, наполовину грек, Аспар учился в Византии, в военной школе при дворце императора Феодосия. Окончив ее, воевал с гуннами и попал в плен. Юного пленника Атилла хан отдал своему дяде тюменбашу Актару для обучения. Тот сделал из него настоящего воина, а позже назначил езбашем к болгаро-тюркскому беку Тансару. После заключения мира с Византией был произведен обмен пленными. Аспара хан выменял на своего менбаша Вартана. Вернувшись живым и невредимым в Византию, Аспар направился к дворцу императора. Там вспомнили, что он учился в военной школе при дворце, сразу же произвели в полковники и назначили командиром тысячи дворцовой стражи. Здесь Аспар познакомился с магистром Маркианом, который приблизил его к себе и доверял важные поручения. Аспар был точен и исполнителен, поэтому Маркиан представил его однажды сестре императора Пульхерии. Женщине молодой полковник понравился, и она в свою очередь представила его императору. Феодосий решил отправить Аспара в Рим с очень важным письмом к императору Валентиану.

Обдумывая это, император Феодосий прошелся по саду. Утро было солнечное и предвещало хорошую погоду. Однако побежали тучи, и начался дождь. Слуги выбежали с зонтом, однако император был уже в безопасности. Настроение у него было отличное. Сегодня к нему должна была прийти дочь Атиллы хана Ирина.

Император Валентиан потерял за последние месяцы огромные территории – Британию, Галлию, Испанию, даже Ливия перестала подчиняться Риму. И кто в этом был виноват? Два его стратега – Аэций и Бонифаций. Император совершил большую ошибку, доверив государственную безопасность Аэцию. Став в Риме главнокомандующим, он принялся настраивать императора Валентиана против Бонифация, консула Ливии. Аэций написал Бонифацию: «В Рим не возвращайся, император убьет тебя». Перепуганный консул, решив, что терять ему нечего, заключил от имени империи договор с вандалами и аланами. Он поделил Ливию на три части. Таким образом, аланский бек Гатфар и король вандалов Гейзерих проникли через пролив в Ливию и овладели ею без одного выстрела. Тем временем король Теодорид, злейший враг гуннов, воспользовавшись отсутствием вандалов, захватил Испанию. Новость быстро дошла до сената. Сидящие там друзья Бонифация выступили в защиту консула и отправили ему письмо, где разъяснили обстановку. Поняв, что Аэций – интриган и подлец, Бонифаций погрузил свое войско на корабли и отправился на поиски Аэция. Он его нашел. Стычка закончилась гибелью консула.

Достойно изумления, что император Валентиан простил Аэцию все и оставил его главнокомандующим стратегом Рима. Император Феодосий решил открыть Валентиану глаза и написал большое письмо. Аспар должен отдать его императору Валентиану в собственные руки.  Целью византийского императора было попытаться спасти обе империи, объединив их, и поставить Рим на ноги. Феодосий не знал, как отнесется Валентиан к его предложению. Но он сделал все, что мог. Письмо ушло.

Императора позвали к столу. Сестра Пульхерия пригласила на ужин магистра Маркиана. Когда император вошел в зал, Пульхерия с магистром уже сидели за столом. Увидев грубого Маркиана, Феодосий почувствовал раздражение, причины которого вначале не осознавал. Сестре он решил ничего не говорить. Старая дева была обидчива, а Феодосию не хотелось портить с ней отношения, потому что влияние ее на духовенство было велико. Он помнил, как в 449 году она выступала на соборе в Эфесе. Аспар с Маркианом сопровождали ее тогда. 

За столом ели молча. Императору Феодосию не хотелось говорить со своими сотрапезниками. Эти люди были чужды ему, даже родная сестра. Вот с сенатором Максимином им всегда было о чем говорить. Кресло императрицы пусто. Феодосию хотелось бы видеть в нем дочь хана Атиллы, просто так, чтобы беседовать. Но что это?! В кресле и в самом деле Ирина… Или ему это только чудится?.. Видение тут же исчезло. Императору Феодосию стало не по себе. Он вытер салфеткой губы и поднялся, так и не сказав сидящим за столом ни слова, лишь кивнув на прощание головой.

ХIII

Танчулпан знала, что ощущать постоянное расположение человека, видеть его неизменно радостную улыбку при встрече опасно, ибо легко переступить порог, за которым дружеское расположение перерастает в любовь. Беседы с императором Феодосием не утомляли ее, он был для нее и философом, и крестным отцом и главой большой страны.

В тот день, Тангрэ свидетель, Танчулпан не хотелось идти в сад. Но какая-то непонятная сила все же привела ее сюда. Она прочла книги, предложенные императором, и ей было о чем говорить с ним. В голове возникли тысячи мыслей, навеянных чтением, какие-то из них казались ей справедливыми, какие-то - спорными. Император Феодосий всегда помогал ей разобраться в прочитанном, отвечал на вопросы, хотя ответы его не всегда казались ей убедительными. Увидев в саду императора, она пошла к нему и тихонько опустилась рядом на скамейку. Вокруг было так хорошо, что говорить о серьезном не хотелось.

-Добрый день, Ваше Величество!

-Добрый день, Ирина. И кого же ты прочитала? – спросил он, не глядя на нее. – Какие у тебя вопросы ко мне? 

-Сегодня у меня нет к Вам вопросов, - ответила Танчулпан.

-Очень хорошо. Значит, будем любоваться лебедями. Удивительные птицы, настолько совершенны, что достойны быть украшением рая. Они живут парами. Когда погибает одна птица, другая не может жить в одиночестве и тоже погибает. Видно, им знакома смертная тоска. Древние говорили: тоска – это болезнь. Правда ли это? Недавно я велел подсадить к осиротевшему лебедю другую птицу. Можешь себе представить, Ирина, лебедь будто сбесился – гонит чужую птицу прочь, клюет ее, не подпускает к себе. В конце концов, он умер от тоски, отказавшись от пищи. А когда их было двое, как они были веселы, полны сил – гонялись друг за другом, ласкались, нежили друг друга…

-Крестный, - сказала Танчулпан, - положив ладонь на руку императора. – Мне кажется, что вас тоже гнетет одиночество. Вы скучаете по кому-то, не так ли?

-Нет, дитя мое, нет. Ощущаю лишь пустоту в душе. Думаю, у каждого человека должно быть что-то святое. Иначе жизнь превращается в муку. В последнее время что-то тревожит меня, сам пока не пойму, что, Ирина.

-Может, раскаиваетесь в чем-то?

-Нет, Ириннушка. Дитя мое, раскаяния нет. Я не мог простить измену. Все дело в этом. А простить надо было, бог тоже велит прощать.

-Вы, Ваше Величество, все принимаете слишком близко к сердцу. Мне кажется, вы всей душой, искренне веруете в бога.

-Разве вера в бога – это грех, дитя мое?

-Для политика – грех, базилевс.

-А ведь ты в чем-то права, Ирина..

Танчулпан заглянула в глаза крестного, улыбнулась ему. Лебеди, бесспорно, счастливее людей, потому что они соединяются один раз и навеки. А вот человек, даже если он женат, не перестает искать человека, достойного себя. Некоторые, так и не найдя никого, проводят свой век в горьком одиночестве. Танчулпан очень повезло, она встретила Приска, который устраивает ее во всех отношениях. А глава империи томится в одиночестве. Но ведь он сам выбрал себе такую долю. Он – глава государства! Ему подчиняется полсвета. Что же ему еще-то нужно?! 

-Я сегодня хочу пригласить тебя, Ирина, пообедать со мной.

-Удобно ли это, Ваше Величество?

-Ты что же, хочешь дождаться приезда мужа своего Приска? Не волнуйся, дитя, приедет он, приедет.

-Я и в самом деле жду - не дождусь, когда он будет дома, крестный.

-Приедет, приедет, не надо волноваться. А теперь – во дворец!

Феодосий подхватил Танчулпан под руку и повел к дворцу. Прошли мимо стражи, поднялись по лестнице, вошли в зал. Император тяжело переставлял ноги, лицо его было бледно. Танчулпан делала вид, будто не замечает этого. Она была взволнована тем, что император пригласил ее обедать с ним. Император Феодосий хотя и называл себя греком, слуги были сплошь аланами и готами. Греков он изгнал. Об этом Танчулпан знала от Приска. Увидев, что вокруг стола хлопочет какой-то толстый краснолицый гот, она еще раз убедилась в справедливости слов мужа. У входа в зал стояла статуя Иисуса. Чтобы попасть к столу, надо было обойти ее. Справа тускло светили канделябры. 

-Персы когда-то предлагали нам принять религию огнепоклонства, но народу она не понравилась. А теперь и от собственных богов отказались как ни странно, сам Великий Рим сменил свои божества на еврейского бога. Того самого, которого приспособили к себе греки. А все потому, что христианская вера не препятствует смешению кровей. Империи нужна именно такая религия. И мне кажется, что только она поможет ей подняться. Даже я, император, согласился стать твоим крестным отцом, дитя.

-Я никогда не забуду вашей доброты, крестный.

Он усадил ее напротив себя. Вскоре явился повар.

-Прежде вина, - сказал император, засовывая за ворот салфетку

Император Феодосий сам налил вино Танчулпан. Вино ярко пламенело в серебряном бокале.

-Прошу, дитя, - сказал он с улыбкой. – Мне сегодня почему-то хочется вина.

Напиток был сладкий с кислинкой. Танчулпан лишь пригубила его. Повар ни секунды не стоял на месте, приносил все новые блюда и выносил то, что было на столе. Они что-то пробовали, а к чему-то и вовсе не притрагивались. Стол изобиловал разнообразными фруктами. У Танчулпан просто глаза разбегались, она не знала, за что потянуться. Император же наливал себе вина и опрокидывал бокал за бокалом. Вошел повар.

-Принеси-ка мне белого вина, - сказал Феодосий.

В воздухе были разлиты необыкновенные тонкие ароматы, где-то рядом, кажется, в соседней комнате, мелодично звенел ручей. Феодосий опорожнил еще несколько бокалов крепкого вина. Танчулпан, видя, что речь императора становится затрудненной, хотела было остановить его, но он встал и повел ее в покои, предназначенные для отдыха. Только они переступили порог, как все вокруг огласилось соловьиными трелями.

-Что это, Ваше Величество, настоящая птица так дивно поет, или искусственная? 

-Этого соловья привезли мне из Ливии. Он начинает петь, когда кто-нибудь заходит сюда. Дитя, я часто отдыхаю здесь. Тишина, прохлада, птицы поют, журчит ручей – это ли не райский уголок? Что еще нужно человеку?..

-Да, это настоящий рай, Ваше Величество! Здесь восхитительно!

-Для кого-то рай, а для меня покои для отдыха, Ирина.

Тахта была застлана мягким мехом. Танчулпан опустилась на нее, император сел рядом. Танчулпан взглянула на дверь. Она была завешана ковром. Окно в глубине покоев было украшено мозаикой из цветных стекол, поэтому все вокруг было наполнено веселыми разноцветными лучами. Император потянул за какой-то шнур, и комната погрузилась в полумрак. В тот же миг свет в канделябрах вспыхнул и загорелся ровным ярким пламенем.  Тени на противоположной стене вдруг ожили. Они метались, обгоняя друг друга, сталкиваясь и разбегаясь. Эта живая картина вдруг увела Танчулпан в ее город Гунстан, потом, посадив в седло, вывела в широкую степь. Чувства переполнили Танчулпан, она была в восторге и не скрывала своей радости, удивленно хлопая глазами. Вдруг она услышала, как тяжело дышит сидевший рядом император. На побелевшем лице его не было ни кровинки.

-Что с вами, крестный?! – вскричала она. 

-Мне плохо, дитя, очень плохо, позови лекаря, лекаря…

Он вытянулся на тахте. Танчулпан коснулась ладонью его лица, потом бросилась к двери и велела страже позвать лекаря. Во дворце поднялся переполох. Танчулпан, не зная, что делать, постояла в дверях, глядя на пробегавших мимо людей, потом тихонько пошла к выходу  — домой.

ХIV

После смерти императора Танчулпан перестала бывать во дворце. К счастью, ею никто не интересовался, никто не преследовал, не приставал с расспросами. Приск благополучно вернулся из Рима и занялся описанием своей поездки, по-видимому, желая отдать последний долг императору. Он целыми днями пропадал у себя в библиотеке, и Танчулпан, не желая мешать ему, туда не заходила. Она проводила время в саду над книгами по истории Греции или Рима. В саду было тихо и спокойно. В озере плавали утки, время от времени поднимая  шумное кряканье, и ныряли, задрав вверх хвосты.

Тит Ливий, автор римской истории, был очень талантлив, обо всем писал обстоятельно. Он считал, что Рим основали этруски, которые пришли с берегов Черного моря. Может, он и прав. Потому что от этрусков до сих пор сохранился обычай предсказывать будущее по расположению внутренностей зарезанной овцы. Известно, что первыми римскими божествами были Эти и Эни – с этрусскими именами. Позже Эти римляне заменили Юпитером, приравняв его к греческому Зевсу. Кроме того, существует Этрусское море, значит, такой народ был. И потом, римляне знают, что письменность досталась им от этрусков. А во время земляных работ на Капитолийском холме были найдены древние монеты с изображением Эти и Эни, а также множество других монет этрусской чеканки. Народ, несколько столетий назад прибывший сюда с побережья Черного моря, вполне мог быть предком гуннов. Разве отец ее, Атилла хан, вышел не из тех же мест! Только этруски приплыли в Италию на кораблях, тогда как гунны добирались по суше. Танчулпан задумалась, глядя на озеро. Как сложен этот мир. Давно ли она беззаботно росла возле отца! Появился Приск, и весь ее мир разбили вдребезги. Так случилось, что она полюбила его с первого взгляда. Танчулпан довольна своим избранником. Он любит ее и хочет сделать такой же образованной, как сам. Жизнью своей она тоже довольна, только временами ее нет-нет да и тянет в степь, на широкие просторы. Но Танчулпан понимает, что назад дороги нет, что все это – лишь пустые мечты. Она очень любит мужа. Порой ей кажется, что без него она погибнет, не сможет дышать. 

Правда, ее беспокоит новая вера. Никто не крестил ее насильно, ей дали возможность узнать, что такое христианство, ознакомиться с историей религии. Она внимательно прочитала книгу несколько раз. В голове у нее возникло множество вопросов, сомнений, о которых она так и не решилась сказать мужу. Греки и римляне восприняли религию от евреев, но богом своим считают не их бога Яхве, а пророка Иисуса, которого еврей распяли на кресте. За что? – Понять невозможно. Сами эллины – такой же древний народ, как евреи. Страна их была когда-то величайшей империей. Для чего им понадобился чужой бог? Ну ладно, случилось то, что случилось. В III веке христианство покорило беднейшее население Рима – плебеев, потом к нему потянулись чуть более благополучные люди. Император Диаклетиан, увидев, как быстро множатся сторонники новой веры, стал жестоко преследовать их, устраивать страшные расправы.

Преследование растянулось на долгие годы. Именно тогда христиане разделились на многие секты – единства и сплоченности среди них не было. В книге, которую она читала, ее удивили такие слова: «С двенадцатью апостолами был один Иуда». Как такой человек мог быть святым? Танчулпан снова задумалась. Нельзя было без содрогания читать историю императора Грациана и папы Дамасского. Однажды папа Дамасский вошел со своими монахами-охранниками в храм, где молились верующие. На папу никто не обратил внимания, даже не взглянул, обошлись с ним, как ему показалось, без всякого почтения. Разозленный папа приказал своим охранникам высечь всех, кто был в храме, хотя в большинстве это были женщины и дети. Монахи быстро справились со своим делом, и храм наполнился кровью и трупами.

С того дня народ стал бояться папу. Император Грациан, выйдя на площадь, крикнул, указывая на священника: «Оскопите их!».

Народ, вдохновленный поддержкой императора, стал гнать священников из города, в том числе и тех, кого раньше считал святым. Святой Иероним, известный проповедник христианства, так пишет об этом в своей книге: «Я по собственной воле покидаю этот проклятый город и направляюсь в Иерусалим. Я не могу жить среди этих бессовестных и гадких римских свиней. Мне в тысячу раз милее пещера, в которой Мария родила Иисуса». А когда у Августина спросили, верит ли он в бога искренне, святой ответил: «Верую, потому что это человек не достоин доверия».

Стой, что это за книга у тебя в руках? Кто написал? Да это же Приск! Как может он осуждать, хвалить кого-то, над кем-то смеяться, когда его самого в любой день могут изгнать отсюда! К власти пришел надменный и невежественный Маркиан, а рядом с ним фанатичная Пульхерия…

Танчулпан закрыла книгу и стала наблюдать за жуками, бегающими по воде. Как же они не тонут и так скоро передвигаются по воде?

Кто-то неслышно подошел сзади и закрыл ей глаза ладонями.

-Приск, это ты?! – спросила она, чуть смешавшись от неожиданности.

-Не бойся, родная, это я, - сказал Приск. Историю читаешь?

-Твою книгу. Удивительно пишешь ты. Чего только здесь нет…

-Да, наверное. Эту книгу я написал давно. 

-Ты почему-то здесь о священниках плохо пишешь.

-Потому и плохо, что плохие они. Если бы были добры и благочестивы, я так бы и написал. Хочу, чтобы в истории осталось все, что они творили. Для кого-то это будет, возможно, примером, а для кого-то – уроком.

-То, что ты здесь пишешь, Приск, в самом деле так было?

-О, это далеко не все, моя Чулпан! Я не сумел показать и четверти того, что узнал о делах пап. Если подробно описать все зло, содеянное папами и императорами, можно запросто с ума сойти, родная! Упаси нас, боже, от этого…

-Так вот они какие злодеи! А посмотришь на них, кажутся святыми.

-Святые святы по-настоящему. Плохи  лишь некоторые. Как говорится, паршивая овца все стадо портит…

-Зная это, почему ты уговорил меня принять крещение?

-Один дурной папа погоды не делает. Есть среди них и мудрецы, и образованные, святые по-настоящему. Подлость чаще всего бывает следствием невежества. Чем меньше человек знает, тем громче он хвастается своими скудными познаниями. А тот, кто мудр и образован, обычно бывает молчалив. Мы с тобой, Чулпан, будем слушать только добродетельных пап и епископов. Со временем святость и добро непременно одержат верх над подлостью и злом. Правда, сегодня Византия оказалась в руках невежественного Маркиана. Иногда я думаю, Чулпан, куда же катится эта империя?.. Порой я скучаю по языческому миру наших дедов. Тогда дух человека был свободен. Существовало множество разных школ. В то время жили великие философы, настоящие титаны мысли. Я с горечью осознаю, что благодатные времена эти ушли от нас навсегда, никогда больше не вернутся. Заметь, что каждая эра имела своих богов. На язычестве новая эра поставила точку. Так же, как отец твой, Атилла хан, поставил точку на рабстве. Теперь уже Рим никогда не вернется к рабовладению. Эта эра пройдена. Вот к какому выводу пришел я, родная, обдумывая историю наших дней… Сегодня европейцы оказались в странном положении. Готы, гунны пришли и разрушили мир, в котором они жили. Эти два великих народа явились и наступили на горло рабовладельческого строя. Несчастные римляне, выбитые из привычной колеи, вынуждены были поменять даже своих богов. Самое поразительное то, что в боги себе они выбрали не Яхве, а еврейского бродягу, заступника рабов. Ни Марс, ни Юпитер уже не устраивали римлян. Покоренные ими евреи и гунны верят в единого бога. Но европейцы не признгали ни ЯХве, ни Тангрэ, они придумали для себя иного бога – пророка Иисуса. Заметь: еврейский и гуннский боги невидимы, а пророк Иисус имеет человеческий облик. Кто же он на самом деле, человек или бог? Люди до сих пор не могут разгадать эту загадку?

-Постой, постой, Приск! Это что же получается? Выходит, ты повел меня…

-Нет, нет, я не повел тебя по ложному пути, Чулпан. Знай, что двухтысячного года миром будет править бог, а не императоры, ни ханы. Для бога все равно – и император, и плебей, и раб. Это значит, что человечество будет стремиться к простоте.

-По-твоему, Приск, получается, что мы оба одинаковы с тобой, раз ты и я – рабы божьи?

-Да, мы оба – рабы божьи.

-Хорошо, я согласна. А теперь ты послушай меня. Помнишь, мы ходили с тобой к роднику?

-Помню. Странный какой-то родник: вода то исчезает, то неожиданно появляется в нем.

-Мне хочется пойти сейчас к этому роднику, Приск. Служанка сказала мне, что в нем живут души святых. 

-Души святых. Кто это придумал? Родник он и есть родник. Проток его то закупоривается, то открывается. В этом все дело.

-Я думаю, что у родника все же есть душа. Ты же утверждаешь, что души нет.

-Что ты хочешь сказать, Чулпан?

-Хочу сказать, что мы с тобой, Приск, никак не можем быть одинаковыми, мы из разных племен. Ты родился и вырос в Европе, мои же предки из Азии.

-И что же из этого?

-А то, милый Приск, что бог гуннов Тангрэ означает небо, солнце и все мироздание. Небо и солнце видеть можно, а вот мироздание можно лишь представить себе в воображении. Тангрэ – это тот, кто создает из ничего и сущее обращает в ничто. Тангрэ вдыхает в человека жизнь, а когда приходит срок – забирает ее у него. Вот этого бога я постоянно чувствую всем своим существом, а ты не чувствуешь своего бога, когда не видишь его глазами. Отчего это происходит? Оттого, что вы, греки, с древнейших времен привыкли видеть своих богов глазами, тогда как мы представляем его себе разумом. Вот почему я прежде слышу журчанье ручья, тогда как ты должен его видеть…

-Так ли, иначе ли, - в чем тут разница?

-Вот видишь, мы с тобой чувствуем не одинаково. Скажи, Зевс – это бог?

-Нет в нем ничего божественного. Он просто развратник.

-А Арес, Гермес – боги?

-Они тоже лишь орудия в руках жрецов. Придуманы, чтобы народ держать в узде. Я говорю о том, что в будущем людьми будет править истинная вера.

-И до каких пор это будет продолжаться?

-После двухтысячного года все изменится. Люди придумают для себя более удобного бога, более приспособленного к той жизни. Как нет вечных империй, так не существует и вечного бога. 

-Ладно, Приск, давай прекратим этот спор. Видишь, служанка зовет нас к обеду. Скажи мне, долго ли продержится маркиан на византийском троне?

-Долго он не усидит. Потому что я, враг его, этого не желаю. В «Ветхом завете» сказано: «Око за око, зуб за зуб!». А в Талмуде: «Человека, пришедшего убить тебя, убей раньше сам». 

-Хочешь так вот  легко отделаться от Маркиана?

-Напротив, родная, похоже, он сам собирается уничтожить нас. Трон у него и командующий  войском Аспар на его стороне.

-Про Аспара говорят, что он ареец, верит в арея.

-Я этим не интересовался, Чулпан, - сказал Приск и задумался, глядя себе под ноги.

Танчулпан обхватила ладонями щеки мужа и заглянула ему в глаза.

-Они не тронут нас, Приск. Не должны тронуть, нас сохранит бог.

-Не бойся, моя Чулпан, я не дам тебя в обиду.

-Будут обижать, убегу к отцу.

-Меня возьмешь с собой?..

Приск подхватил жену на руки и понес в дом. Танчулпан увидела в окне служанку, которая наблюдала за ними. «Завтра же все соседи будут знать, что ее хозяин носит жену свою варварку на руках», - подумала Танчулпан. Ей захотелось сказать служанке: «Да вот, носит на руках, а тебе завидно!». Но ведь она хозяйка! Разве можно так унижаться перед прислугой? Да и Приску это вряд ли понравится. Нет, конечно же, она никому ничего не скажет, промолчит ради любимого.

Танчулпан вздрогнула, представив себе, что Приск разлюбил ее. Он поставил ее на ноги.

-Что случилось?

-Ничего не случилось. Просто я испугалась, что ты изведешь все силы, и на ночь ничего не останется,  – улыбнулась она. 

Танчулпан знала, что ничто не вечно на свете, даже любовь. Эллина когда-то учила ее: «Любовь – это огонь, и если время от  времени не подбрасывать в него дрова, огонь может погаснуть». Понимает ли это Приск? Все проходит, как весеннее половодье, словно красота подснежника, сбросившего лепестки.

ХV

Не успел консул Аспар вернуться из Рима, выполняя поручения покойного императора, как новый император Маркиан снова отправил его к императору Валентиану с наспех сочиненным письмом. Аспар нагнал Валентиана с его матерью Плацидией, когда те ехали в коляске по Триумфальной дороге через Ватиканское поле и вручил письмо императору. Лошадей остановили. Валентиан прочитал, взглянул на Аспара, который, сидя в седле, дожидался ответа, и протянул письмо матери. Плацидия даже в руки его не взяла. Она уже знала, что Атилла хан собирается двинуть свои войска в Испанию через Галлию. Сын Валентиан все свое войско передал стратегу Аэцию. Кроме того, он заключил договор с королем готов Торисмундом, чтобы в случае чего вместе оказать сопротивление хану гуннов. Если Аэций победит Атиллу хана, никакой Маркиан ему не понадобится. Сын и мать, переглянувшись, сразу поняли друг друга. Цезарь Валентиан вернул письмо Аспару и приказал кучеру трогать. Потом сказал, не оборачиваясь:

-Маркиану я отвечу позже.

-Так что же сказать императору Византии, Ваше августейшее Величество?

-Передай ему мое проклятие, военачальник.

Коляска укатила, а военачальник Аспар продолжал растерянно стоять на дороге, не зная, что и подумать. Потом, погоняя коня плетью, поскакал сво своим отрядом в Византию. Немного успокоившись, он сказал своему помощнику:

-Все, империи окончательно откололись  друг от друга. Теперь только время решит их участь. 

* * * * * * * *

Танчулпан вышла на улицу Святых. Ей захотелось осмотреть город. Однообразие жизни начало надоедать ей: все время дома, чтение книг, сидение за столом, прогулки по саду. Приск, уходя на работу, заметил, что в городе сегодня праздник. Она не спросила, что за праздник, потому что сразу же решила, что пойдет туда, хотя до сих пор не интересовалась местными праздниками. Впервые она шла по городу одна. 

В Гунстане у них тоже бывали праздник: День Всены, День цветов, но самый главный праздник – это, конечно же, Девичья свадьба. Его юноши и девушки ждали с нетерпением. Отец подарил ей на праздник коня, а мать Куркем накинула ей на плечи византийский платок. Праздник кончается обычно состязанием джигитов, а девушки знакомились со сверстниками. Потом были пляски, юноши и девушки рядами становились друг против друга и обменивались забавными частушками, а те, кто были посмелее, выходили на середину и смешили людей разными шутками и прибаутками,  певцы пели протяжные и короткие веселые песни. Танчулпан не пропускала эти праздники, участвовала в состязаниях и за пение получала подарки – золотые серьги, серебряные браслеты, бусы и шелковые пояса, расшитые драгоценными камнями. А джигиты, не нашедшие себе пары, вешали в сторонке казан и готовили вкусную еду, лакомились кумысом, копченым мясом рыбой. 

Мать Куркем обычно угощала девочек конфетами, купленными у римских торговцев,  и пригоршнями бросала их джигитам. Те ловили конфеты, угощали ими девушек и клялись, что на следующем празднике непременно догонят их. Однажды к Танчулпан подошел гость из Византии по имени Аспар и протянул ей конфету. Конфету она взяла (не взять было бы невежливо), но джигит ей не понравился. «Ладно, - сказал она ему, - конфету твою я возьму, но тебе меня все равно не поймать!». (Чужакам у них тоже разрешалось гоняться за гуннскими невестами.) так и вышло: поймать ее он не смог, зато через год приехал снова. Танчулпан ускакала от него и на этот раз. Она видела, как парень помрачнел, обидевшись. И вот Танчулпан узнала, что тот Аспар в Византии не только консул, но и самый главный военачальник. Она никак не ожидала, что снова встретит этого человека.

Танчулпан шла по улице Святых, заполненной народом. Навстречу сквозь толпу, раздвигая людей направо и налево, ехали четыре верховых легионера. На них была хорошая богатая одежда, сбруя сверкала на солнце. Следом катилась рессорная коляска императора Маркиана. Танчулпан сразу узнала его. Когда коляска подъехала ближе, она увидела рядом с императором сестру покойного Феодосия. Голова императора была обнажена, а на Пульхерии сверкала драгоценная диадема. Экипаж везли четыре лошади, запряженные так, как умеют запрягать только гунны. Не иначе, как конюхи у Маркиана – ее сородичи. По сторонам коляски шли охранники с копьями.

Коляска поравнялась с Танчулпан, которую толпа вытеснила вперед. Теперь она могла хорошо разглядеть императрицу, перстни с изумрудами на пальцах, ее сверкающее на солнце ожерелье. Одной рукой император обнимал за плечи жену, другой доставал из мешка пригоршни монет и бросал в толпу. Бросив монеты, он всякий раз громко смеялся, весьма довольный собой. А народ, толкая друг друга, словно овцы, кидался собирать их. Кругом стоял невообразимый гвалт, ругань, крики. Очередную пригоршню император метнул в Танчулпан. Один серебряный дирхем попал ей прямо в ладонь. Она зажала монету в кулаке и стала пробиваться сквозь толпу, пытаясь выйти из нее. Тут кто-то окликнул ее по имени. Это было так неожиданно, что она вздрогнула.

-Танчулпан!

Она оглянулась и застыла на месте. Это был Аспар. Он сидел на коне в сверкающих доспехах. Справа и слева его сопровождали пешие легионеры. Очнувшись, Танчулпан стала быстрее работать руками и выскочила к какому-то забору. Она слышала, как Аспар велел задержать ее, и торопливо зашагала прочь. Может, ей только показалось, что он послал за ней легионеров? Но нет, голос его прозвучал явственно. «Он узнал меня, узнал!» - повторяла она машинально. Сейчас ее поймают и бросят в дворцовую темницу. Маркиан объявит ее шпионкой Атиллы хана или обвинит в смерти императора Феодосия, ведь она до последнего его часа была рядом. Есть и свидетель – слуга, приносивший вино. Он все видел!

Страх сковал ей ноги – она спешила, но продвигалась медленно. Еще и толпа мешала ей. Танчсулпан то и дело наталкивалась на людей. Монета, зажатая в кулаке, жгла ей ладонь, словно была раскалена на огне. Увидев приоткрытые ворота, она юркнула туда. Хотела затворить их за собой и не смогла, прижалась к стене. Ворота неожиданно захлопнулись. Парень, как видно, здешний слуга, улыбнулся Танчулпан. 

-Ага, птичка залетела к нам! Ты кто?

Танчулпан поднесла палец к губам.

-Тс-сс! Не кричи, прошу тебя. Я пришла к твоей хозяйке.

-Нет ее дома.

-Я подожду.

-В таком случае пройдите в сад, там ее еще две женщины ждут, - сказал слуга и задвинул засов.

Тут в ворота начали барабанить.

-Не открывайте, прошу вас, они за мной!

-Бегите скорее, спрячьтесь в саду. Вон через ту калитку, - прошептал парень и начал открывать ворота. – Подождите немного, сейчас, сейчас, открою! – закричал он.

Танчулпан вбежала в калитку и закрыла ее на засов. Она была взволнована, руки ее дрожали, сердце громко заколотилось. Вдруг за своей спиной она услышала ласковый женский голос:

-Сюда, сюда иди, дитя.

Танчулпан обернулась. Две женщины сидели за небольшим столиком одна против другой и пили не то вино, не то сок. На столе стояло блюдо с фруктами.

Танчулпан, робея, подошла к ним, поздоровалась. Ее пригласили сесть. Она села, потянулась за изюмом и сказала:

-Здесь очень красиво.

-Кто же ты, красавица? -  в два голоса спросили женщины.

В это время к ним подошел  молодой слуга.

-Слава богу, - сказал он, глядя на Танчулпан, - ушли. Что им от вас надо? Так грубо разговаривают: «Откройте! Вам приказывают легионеры патриция Аспара!» - передразнил он.

-И ты открыл им? – спросила одна из женщин, поигрывая пальцами.

-Нет, не открыл.

-Ты – настоящий мужчина, - сказала Танчулпан, - вот тебе за это дирхем. Возьми, купишь жене что-нибудь.

-Я не женат.

-Ну тогда девушке своей. Ты обязательно женишься. Слышал, как в народе говорят: неженатый парень – все равно, что конь невзнузданный. Все больше по чужим лугам шастает.

-Так ведь чужого тоже попробовать охота, - засмеялась одна из женщин, коснувшись руки парня. – Верно?

-Похвально! Только конь без еды не может. Как не погулять, когда у соседа на лугу раздолье!

-Я лучше пойду, - сказал парень.

-Иди, иди, да только смотри, хорошенько сторожи свои ворота, - напутствовала его вторая женщина.

-Септалия уж прогоняла этого парня да взяла назад. Пожалела будто бы, бедалогу.

-За что же прогоняла-то?

-За воровство. Однажды из кармана у меня три дирхема пропало. Я сказала Септалии, что подозреваю его. А Септалия и говорит: я верну тебе дирхемы, только парню ничего не говори. Это, говорит, человек консула Аспара. А Аспара я хорошо знаю, приходилось…

-Была, что ли, с ним?

-Иногда. Зовет, когда тоскливо ему становится. Только ему до меня нет дела. Он о жене Приска мечтает, дочери Атиллы хана.

Танчулпан замерла, кровь бросилась ей в лицо, голову. Увлеченные разговором, женщины ничего не заметили.

-Если не возражаете покину вас, матроны, - сказала Танчулпан, вставая. – Спасибо за прием.

-А хозяйку не будешь разве дожидаться? – спросила одна из женщин.

-Загляну к ней завтра. Я живу недалеко отсюда, - соврала Танчулпан.— Спасибо, что спасли меня.

-От кого?

-От консула Аспара.

-А вы откуда его знаете, красавица.

-Я жена придворного ученого Приска.

-О боже, о боже! – обе женщины разом вскочили на ноги и с изумлением стали смотреть вслед удалявшейся Танчулпан. 

-Да ладно, бог с ней, с этой дочкой варвара. Я слышала, из Сирии танцовщики приехали, давай пойдем?

-Ты подумай, неужели это была жена Приска?! Странно это, очень странно, - говорила другая женщина, направляясь к выходу.

Первая поймала ее за рукав.

-А знаешь, Аспар неспроста гнался за ней: говорят, в смертный час Феодосия она была с императором. 

-Вот как?! – женщина, шедшая за Танчулпан, остановилась.

Танчулпан в это время, выйдя из калитки, спешила к воротам.

Она выскочила на улицу. Там уже никого не было. Танчулпан побежала домой. Дорогу она знала. Калитку свою она открыла ключом, заскочила внутрь и, захлопнув калитку, прислонилась к ней спиной, переводя дух. Она подняла глаза к небу и, обращаясь к Тангрэ, сказала так, словно видела его:

-Спасибо тебе, мой Тангрэ, тысячу раз спасибо! Ты спас меня от врагов! – и пошла к дому.

Наконец-то она у себя. На крыше дома орел – символ империи. Это флюгер. Он поворачивается то в одну, то в другую сторону, указывая направление ветра.

Танчулпан вошла  в дом и, не переодеваясь, упала на ложе, устланное мягкими шкурами. 

О Тангрэ,  о бог мой! И зачем тебе понадобилось идти туда, - ругала она себя. – И что ты, глупая, потеряла на этой улице Святых?! Здесь любимый твой муж, здесь сад твой, дом. Ну-ну же, успокойся, Танчулпан, успокойся. Никто тебе не угрожает, никто не преследует. наверное, Аспар просто хотел тебя видеть, вот и все.

Вошла служанка.

-Не нужно ли вам что, госпожа?

-Принеси воды. Холодной, ключевой, - сказала Танчулпан, вставая.

Она скинула обувь, надела тапочки и подсела к столу. Служанка принесла в запотевшем кувшине ключевой воды. Танчулапн наполнила серебряный бокал и с жадностью осушила его, чувствуя, как силы возвращаются к ней. Она почему-то вспомнила отца, который, вернувшись с охоты, так же вот пил ледяную воду. В эту минуту столько удовольствия было написано на его лице. Неужели, думала она тогда, вода может быть такой вкусной? Теперь знала: может.

После смерти императора Феодосия в Византии началось преследование ученых, которых духовные отцы обвиняли в равнодушии к христианской религии. Приск был в числе тех, кем отец Хрисафий был особенно недоволен. Человек, который совсем недавно ходил, вобрав голову в плечи,  боясь лишний раз оказаться на виду у императора Феодосия, вдруг сделался епископом.  Он объявил Приска с Танчулпан еретиками, говоря, что они не бывают в храме и позволяют себе оспаривать каноны святой церкви. Эти двое, по мнению отца Хрисафия, подрывают авторитет не только императора Маркиана, но и всей страны. 
Танчулпан это пугало.

Приск просил жену успокоиться, потому что Маркиан еще не ответил на выпад Хрисафия и велел ему посоветоваться по этому поводу с императрицей Пульхерией.  Епископ говорил с ней, но та была не согласна с ним. Люди видели, как епископ униженно умолял императрицу поддержать его, после чего она дала согласие обсудить дело еретиков на Соборе. Но пока это были лишь разговоры. Приск и сам толком не знал, что происходит. Танчулпан потеряла покой: а вдруг слухи подтвердятся?.. Надо было что-то делать.

Вчера, вернувшись домой, Приск долго сидел в задумчивости. Почувствовав, что жена ждет от него объяснений, он сказал:

-Собор состоится. Мы с тобой пойдем туда, Чулпан. У них нет оснований для обвинения. Вера – это личное дело каждого. Человек, если хочет – молится, а не хочет – нет.

-Так это разговоры о Соборе, выходит, правда? – спросила Танчулпан. 

-При Феодосии Пульхерия не решилась бы на подобное сумасбродство, а теперь с каждым днем становится все более безрассудной. Религия, Чулпан, - это всего лишь вожжи, чтобы управлять народом. Не волнуйся, все пройдет хорошо, вот увидишь.

-Значит, Пульхерия теперь может творить все, что захочет, так, Приск? А ведь это очень опасно.  Отец мой говорил: женщина в политике опасна. Она всегда бросается в крайности: либо святая, как ангел; либо злая, как фурия. Выходит, Пульхерия выбрала зло…

ХVI

Войны, отражения вражеских набегов требовали от Атиллы хана больших расходов. Для содержания сильного войска нужны были деньги – золотые солиды, серебряные дирхемы. Готовясь к войне, он всегда думал об этом. В казне у него таких денег не было. Он рассчитывал на дань Византии, предусмотренную договором. Винитар, отказавшийся платить дань, свое получил, теперь была очередь Феодосия. Утром, сидя во дворце на троне, хан в очередной раз пытался решить этот нелегкий вопрос. Надо поскорее отправить в Византию послов, пусть напомнят императору о долге и предупредят, что плохо ему будет, если вздумает ослушаться. С соседями тоже надо договориться. С сумасбродным королем Гейзерихом он заключил договор, а вот король Теодорид пока что молчит.  Если бы они вместе выступили против Рима, империя не устояла бы под их напором. Тогда ей наверняка пришел бы конец. 

И вот все изменилось. Аэций в Риме набирает себе войско, а Теодорид заключил с ним договор и, якобы, обещал даже выступить на его стороне.  Король Теодорид совершил большую ошибку. Хан уверен в этом. Он знает все, осведомители у него есть. Антоний с тестем Василием, которых он отправил в Рим за Иллаком, благополучно привезли сына вместе с его храбрыми джигитами. Атилла не стал бранить сына, который вернулся ни с чем. Видно, не суждено ему жениться на весталке. Теперь уже надо думать совсем о других делах – готовиться к войне, не затягивая дело надолго. Один человек беспокоил хана – это интриган Аэций. Во всей Европе не было у него противника опаснее его. Аэций знает, на что способны гунны. Он овладел тактикой гуннов  и пользуется ею в сражениях. В этом нет ничего хорошего. Самое удивительное: Хильхаль атакай все время выгораживал Аэция, даже там, где делать этого было нельзя. Видно, потому, что тот доводится ему зятем. Когда речь заходила об Аэции, старик обычно говорил: «Атилла хан, он не виноват, это судьба вынуждает его».

Атилла хан не хочет спорить со стариком, боится, что тот станет бередить ему душу напоминанием, что дочь Танчулпан в Византии, император которой все не высылает  ему долга. Но дочь дочерью, зять зятем, а воевать все же надо. Хан решил собрать большой совет, позвать на него всех своих аксакалов, тюменбашей, послушных ему королей. Не хотелось хану выступать в поход, не обсудив всего, что его тревожит, не выслушав мнений других. Как Совет решит, так и будет: с какой империи следует начинать войну, куда идти – на север или на юг. И казалось хану, что война эта будет последней его войной.

Тюменбашами своими Атилла хан был доволен. Они серьезно готовились к войне, каждый день устраивали состязания, в которых участвовали не только гунны, но и угры, сабиры, болгары, анты, венеды, франки, нижние готы, а также аланы Сангибан бека. Кузнецы вооружили его войска. Тугран прислал из Ольвии не одну подводу с оружием.

В некоторых состязаниях своих яугиров Атилла хан и сам принимал участие. Наступать волнами; забрасывать неприятеля стрелами; пробившись вперед, набрасывать на врага аркан; метать копья; внезапно выпускать на противника град стрел с заранее подготовленных для этого телег -  вот что умели делать воины Атиллы хана и делали очень хорошо. Среди угланов самым метким лучником был Дингизид. Он вызывал восторг и удивление, попадая стрелой в глаз чучела, выставленного для тренировок. Иллак, вернувшись из Рима, ходил сам не свой, не было у парня настроения, не было должного боевого запала. Но Атилла хан делал вид, что не замечает его состояния, ведь парень ни в чем не виноват, скорее, виноват был он сам. Атилла хан никому этого ни говорил, но письмо и кольцо в подарок весталка прислала ему, а не Иллаку. Но и к сыну она относилась благосклонно, даже замуж за него вышла. Но, что поделаешь, видно, не судьба быть им вместе.

…На совете Атилла хан, как всегда, обвел присутствующих аксакалов, менбашей и королей глазами, чтобы удостовериться, все ли на месте.

-Я, братья мои, не собираюсь держать здесь перед вами длинную речь. В наступление на империю мы пойдем в последний раз. Повторяю: это будет наша последняя решающая война! Идем на Рим, чтобы  уничтожить главный оплот рабства. Уверен, после нашей победы рабство в Европе не возродится уже никогда. Вы верите в это? 

-Верим, хан, верим, - сказали сидевшие за столом.

-А если верите, то через два дня, полагаю, мы с вами двинемся на запад. Хочу услышать, что думаете об этом вы…

Присутствующие закивали головой — согласились с ханом.

* * * * * * * * 

После двух месяцев осады гунны овладели городом Мец, другая часть ханского войска осадила Орман. На другой же день осады принялись долбить ворота города таранами. Народ затаился в страхе, священники выходили на стены города и, воздев руки к небу, молили бога о заступничестве. Тараны же продолжали свое дело. От их ударов ворота крошились, а стены города сотрясались. Верховный священник Аммиан (Атилла хан узнал его имя от Хильхаль атакая) велел вынести большой крест и водрузить его на городской стене. Франки из войска Атиллы яубаша хотели застрелить священника, но хан не позволил. Атилле хану донесли, что к Орману движется Аэций с двухсоттысячным войском. Осада была приостановлена, ханское войско отступило к Каталонской равнине, чтобы занять удобные позиции для предстоящего боя. Местность вокруг Ормана была холмистая, что для наступления конницы хана было неудобно. На перемещение подвод, таранов и войска ушла неделя. Через неделю все было готово к сражению, и войско стало ждать противника.

Атилла, сидя в шатре, слушал доклады лазутчиков о перемещении врага. Ему стало известно, что Аэций очень торопится, войско его не отдыхает даже по ночам.

-А где король Теодорид? – спросил Атилла хан у очередного лазутчика.

- Король Теодорид, яубаш, продвигается вслед за Аэцием на расстоянии одного перехода.

-Значит, оба торопятся, - проговорил Атилла хан. Он сидел, привалившись на кожаные подушки, некоторое время молчал, думая о чем-то, потом сказал Хильхаль атакаю: 

-Позовите ко мне Актара тюменбаша и Иллака углана. Актара тюменбаша я отправлю навстречу Аэцию…

В шатер яубаша вошли Актар тюменбаш и сын хана Иллак. Сели. Атилла хан покашлял, думая, как начать разговор, который был не совсем обычным. Как правило, он принимал решения в присутствии всех командиров, а на этот раз вызвал лишь этих двоих, самых надежных военачальников.

-Актар абам, как думаете разместить свое войско? Точнее, против кого следует сосредоточить главные наши силы?

-Против Аэция, хан. Конная гвардия римлян в его руках. Думаю, Аэций со своими легионерами и гвардейцами займет правое крыло. Битва предстоит нелегкая, Атилла хан, очень серьезная, - проговорил тюменбаш Актар.

Атилла хан не стал спрашивать почему, потому что понимал: тюменбаш прав. Предстоящий бой они обязаны были выиграть любой ценой.

Хан взглянул на Хильхаль атакая.

-Вещуны здесь?

-Они давно ждут тебя.

-Нам можно уйти, Атилла хан? – спросил тюменбаш.

-Да, я не сказал, что против Аэция пойду сам. Вы с Иллаком встретите Теодорида. 

-Согласен, - сказал Актар и собрался выйти из шатра.

-Подожди, Актар. Рабам, к предсказателям вместе пойдем.

-Я им не верю, Атилла хан.

-Я тоже не очень-то верю, а все же интересно послушать, что скажут.

-Что ж, ладно, - пожал плечами тюменбаш.

По дороге к вещунам гадателям Атилла с Актаром шагали рядом.

-Я узнал перед походом, абам, - сказал хан, - оказывается, император Феодосий умер. Трон достался Маркиану, который женился на сестре Феодосия. Он в первый же день заявил, что гунны не получат от него ни единого солида.

-И что ты думаешь об этом?

-До Маркиана я еще доберусь, сперва с Валентианом справиться надо.

Пришли к вещунам и гадалщикам. Те уже зарезали барашка и по расположению его потрохов пытаются угадать ход военных событий. Увидев хана: старший вещун заявил:

-Сражение будет жестоким. Один из тюменбашей погибнет. В битве не будет ни победителей, ни побежденных…

-И это все? – спросил Атилла хан.

-Все, хан.

Атилла бросил взгляд на внутренности животного, разложенные на траве, и ушел, не произнеся больше ни слова. Хильхаль поспешил за ним. По дороге он сказал:

-Мне нужно поговорить с тобой, Атилла.

-Пойдем в шатер, - сказал хан, не оборачиваясь. Актару с Иллаком он велел остаться.

-Атилла хан, - заговорил старик, - я с тобой плечо к плечу проделал большой путь, дошел до самой середины Европы. Мысли, цели, секреты у нас с тобой были общими. Поэтому с помощью Тангрэ нашего мы одерживали победу за победой. Но до сих пор мы дрались честно, без хитрости, смело глядя врагу в глаза, мы были сильны, были более искусны, чем они, не знали поражений. Империя много раз обманывала нас, натравливала на нас наших же сторонников. А теперь мы и сами, похоже, ступили на тот же путь. Ты прости меня, Атилла хан, но я хотел бы к зятю моему Аэцию отправить людей с посланием. Ведь кровный наш враг не он, а готы. 

Странно было слышать такие слова из уст мудрого старца. Хан не понял, о какой хитрости он говорит. И потом, кто же такой Аэций, как не враг?.. В конце концов   в эти дни решается главный вопрос: быть или не быть гуннам в Паннопии!

-Ну-ну, говори, атакай, я слушаю тебя внимательно.

-Главные наши силы мы должны направить не против Аэция, а против короля Теодорида. В Европе остались всего два достойных друг друга соперника – мы — гунны, и готы. Кто победит, тот и будет в Европе хозяином. Надо бы освободить зятя от готов. Если ты поможешь ему, он сумеет избавиться от готов.

Атилла погрузился в задумчивости. Уж сколько раз Аэций обманывал их. Хитрец умел угодить и императорам, и ему, Атилла хану. Может, испытать его еще разок?

-Ладно, атакай, посылай своих людей к Аэцию, - сказал Атилла и встал, давая понять, что разговор окончен. – Посылай, испытыаем его еще разок.

…Утром гунны увидели при свете восходящего солнца, что готы заняли высоту. Чуть левее сверкали наконечники римских копий. Сердце Атиллы хана сжалось. Враг занял для сражения наиболее выгодную позицию. Атилла хан постарался скрыть от своих  яугиров охватившие его тревогу и разочарование. Он долго молчал. Думал... 

-Прежде всего мы должны выбить короля Теодорида с холма, - сказал он, наконец, и, потребовав коня, легко вскочил на него.

Хан поехал вдоль своего войска. Каждый тюмен приветствовал его кличем «урра!» и провожал покачиванием в воздухе копий. Хан призывал воинов к атаке. Остановившись на возвышенном месте, он стал смотреть в сторону врагов. Атилла хан увидел, что король Теодорид  и Аэций в середину между собой поставили его союзника алана Сангибана. Было ясно: они поступили так для того, чтобы ненадежный алан снова не перебежал к гуннам. Хану было известно, что ночью посланцы Хильхаль атакая побывали у Сангибан бека. Увидев у себя в шатре людей хана, тот сильно перепугался, поскольку Аэций уже успел перевербовать его. Бек стал уверять: «При первой же возможности я вернусь к хану». Но верить Сангибан беку было так же трудно, как и Аэцию. Возле Сангибан бека хан разглядел сына Теодорида Торисмунда, а возле Торисмунда – Аэция. «Понятно, - подумал Атилла хан, разгадав хитрость Аэция, - он взял Торисмунда в заложники. Если Теодорид откажется подчиниться ему, сын короля в ту же минуту будет убит». Аланы и франки в войске Аэция пешие. Это было на руку гуннам. Атилла хан велел тюменбашу Актару атаковать короля Теодорида. Против аланов должен был сражаться тюменбаш Актар. С Аэцием хан решил, как уже было сказано, схватиться сам. «Аэций, Аэций, - думал Атилла, - а ведь мы с тобой оба у Актара учились воевать. Для чего ты явился сюда? Кому ты теперь служишь?» Ты совершаешь ошибку, Аэций, очень большую ошибку. Сражение это состоится только по твоей вине, оттого, что ты предал нас и переметнулся на сторону империи. Как только разделаюсь с тобой, я тут же пойду на Рим. А если мне суждено погибнуть, на Рим пойдут мои сыновья…»

Боевое построение римского войска не могло порадовать Атиллу хана. Аэций, знавший военную тактику гуннов, обдуманно подготовился к наступлению. Атилла хан нижних готов поставил против верхних, подумав: какое  племя победит, тот и будет главенствовать. Сам со своим тюменом он занял срединную позицию. Пеших аланов и франков надо будет сразу же взять в окружение, решил яубаш.

«Аэций, сегодня решится, кто кого одолеет, ты меня, или же я тебя… Ты, Аэций, стал псом империи, ты смиренно согнулся перед императором Валентианом.… Но хотя ты и враг хана Атиллы, главного врага гуннов здесь нет». Так думал хан. Перед тем как выступить в поход, Атилла хан отправил из Гунстана послов к императору Влаентиану с письмом, в котором были такие строки: «Я иду на тебя, уйди из дворца, освободи трон!» Как воспринял его требование глава империи, хан не знал. Но в письме он высказал ему все, что хотел сказать.

Готовясь к войне, хан понимал, что народ Рима, племена, покоренные Римом, боятся потерять императора, пытаются сохранить его, потому что привыкли к порядкам этого государства и ничего другого представить себе не могут. Вот почему идут они в легионеры, сражаются и умирают за императора. Они гибнут, не понимая, что  стали жертвами империи. А то, что остались живы, ждут от империи помощи. Но высокомерные сенаторы, баловни судьбы, очень редко вспоминают о тех, кто остался на полях сражений и нисколько не заботятся о калеках, оставшихся в живых.

Взгляд Атиллы хана упал на Хильхаль атакая, который сидел на пестрой лошади. Его, как всегда, окружали жрецы. Атилла хан жестом велел им всем уйти с поля предстоящего сражения. Те, будто только этого и ждали, сразу же поспешили ближе к обозам.

Солнце поднялось довольно высоко, но обе стороны не решались вступать в бой первым. Король Теодорид, который держал свою конную армию у подножия горы, также не спешил перейти к действиям. Аланы Сангибан бека, оказавшиеся между воинами Аэция и Теодорида, почему-то начали отступать. Но их тотчас взяли в тиски и не позволили пятиться назад. В тот момент Атилла хан выдернул меч из ножен и, подняв его над головой, поскакал вдоль своего войска.

-Осторожность – это трусость! – кричал он. – Храбрый воин не замахивается дважды! Пусть Тангрэ укрепит ваш дух, яраны мои, дети мои! Атилла первым вступит в бой, в руках у него священный Меч Тангрэ!  Пусть душу того храбреца, который спокойно, со стороны смотрит на своего яубаша, Тангрэ отправит в ад! За мной! Вперед! Ур-ра!.. 

Казалось, поля Каталонии взорвались и перевернулись – закипел неслыханный и невиданный до сих пор по своей ожесточенности кровавый бой. Лучи солнца вспиыхивали на клинках и наконечниках стрел, на остриях копий. Сбегавший с горы ручей дымился от крови. Батыры со спекшимися от жажды и крика глотками припадали к ручью и, наглотавшись крови, с утроенной яростью бросались на врага. Среди лязганья оружия, топота и ржанья коней слышали боевой клич гуннов: «Тангрэ с нами, ур-ра! Бей, дави, не жалей!» Гунны теснили готов короля Теодорида. Подол Каталонской горы был усеян трупами. Но вот и солнце скрылось, сгущались сумерки, однако воины не унимались. Душераздирающие возгласы, вопли, скорбные крики о помощи, ожесточенные наскоки – все это не прекращалось даже в темноте. Аэций давно уже покинул высоту и сражался у подножья гор. Атилла хан, подскочив к тюменбашу Актару, крикнул:

-Я еду в стан, а ты отбей Аэция!

Актар в окружении лучших своих яугиров бросился на Аэция. Луна еще не взошла, но видимость пока еще исчезла не совсем. Актар птицей летел на своем коне. Атилла всю жизнь любовался его молодецкой ловкостью, умением держаться в седле. Никто не мог сравниться с ним в искусстве метать копье, стоя на седле мчащегося во весь опор коня; увертываться от вражеских стрел, затаившись под брюхом коня; бросать аркан, нагоняя на врага панический ужас, чтобы после волочить его за собой. Увидев, что Актар мчится на него, Аэций бросился в прибрежный кустарник...

В темноте Атилла хан все же разглядел, что от его личной сотки осталось человек десять, не больше. По предсказанию вещунов, в бою должен был погибнуть он сам, а не его храбрые джигиты. Однако он жив. Впрочем, бой еще не окончен. Но вот ему доложили, что Аэций укрылся в лесу, а сын Теодорида пришел ему на выручку и выступил со своим отрядом против смельчаков тюменбаша Актара. Атилла хан, почуяв недоброе, послал своих джигитов сказать Актару, чтобы он больше не преследовал Аэция и возвращался в стан.

В стане хан застал воинов, охранявших подводы, в полной боевой готовности. Они связали оглобли телег и, взяв подводы в середину, приготовились отражать набеги врага. Различив кое-кого из яугиров тюменбаша Актара, Атилла хан слез с коня и приказал глашатаям остановить битву. Те поскакали, истошно крича и били в щиты. В тылу Хильхаль атакай вместе со своими жрецами, видя, что битва до крайности ожесточилась, сначала соорудил себе нечто вроде крепости, а потом, побросав в огонь все лишнее, приготовился к бегству. Узнав, что Атилла хан вернулся живой и невредимый, они зажгли факелы и, размахивая ими, стали собирать уцелевших яугиров. Возвращались оставшиеся в живых тюменбаши с остатками отрядов. Атилла хан беспокойно вглядывался в темноту, ожидая увидеть рослого тюменбаша Актара. Вот показался кто-то, похожий на него. Хан двинулся навстречу. Оказалось, это Батыржан из окружения Актара.

-Где твой тюменбаш, Батыржан? – спросил он, хотя мог бы и не спрашивать, все ясно было и так. Вслед за Батыржаном из темноты показалась лошадь, через седло которой было перекинуто тело доблестного Актара. Атилла хан подошел к нему, обнял голову тюменбаша и притих.

-Прости, прости меня, абам!..

Принесли белый войлок. Атилла хан осторожно положил на него знатного воина о опустился рядом на колено. Стоявшим вокруг сказал:

-Завтра могила со срубом должна быть готова раньше, чем взойдет солнце.

Небывалое для Европы того времени кровопролитное сражение это произошло  прекрасным июньским днем 451 года. Той ночью гунны непрерывно жгли костры и били в щиты, собирая раненых воинов, блуждавших в темноте. С поля боя доносились крики  о помощи. Джигиты спешили на голоса. Они собирали всех раненых подряд, независимо от того, свои это или вражеские воины, приносили в стан и поручали заботе лекарей. 

Наконец, рассвело, взошло солнце. Атилла хан поднялся на холм возле шатра, откуда было видно, как готы торопливо хоронят короля Теодорида, которого в темноте сами же случайно и убили. Тюменбаши подошли к яубашу с предложением воспользоваться трауром готов и напасть на них, но Атилла хан решительно возразил:

-Битва будет, но не здесь. Сколько можно проливать кровь! – И добавил: - Мы не жалкий народ, чтобы пользоваться несчастьем других. Хильхаль атакай был согласен с ханом, слишком велики были их потери. Противники оказались достойны друг друга, бегства не было ни стой, ни с другой стороны, держались до последнего мгновения, сражаясь честно, лоб в лоб. Оказалось, что Хильхаль атакай все время наблюдал за сражением. Сангибан бек, находившийся между Теодоридом и Аэцием, с самого начала пятился назад, а после и вовсе обратился в бегство. Это, похоже, напугало Аэция, который, сражаясь, стал отходить к месту, поросшему кустарником. Именно тогда с обеих сторон людей полегло больше всего. Король же Теодорид держался стойко, подавая своим воинам пример, и спешил им на помощь. В темноте скачущего на коне Теодорида готы приняли за гунна и убили. Атиллу хана известие это почему-то не обрадовало. Напротив, он испытал чувство, похожее на сожаление. Он наблюдал за тем, как готы хоронят своего короля. Сам он уже простился со своим любимцем тюменбашем Актаром. Очень жаль, что он остается в чужой земле. Яугиры тюменбаша рассказали хану, что Актар в той ночной схватке порешил саблей с десяток готов, но Торисмунд, сын Теодорида, зашел ему в спину и метнул копье.

Атилла хан посмотрел на холм, под которым покоился его верный друг и учитель, потом поднял галаз к небу:

-Прошу, умоляю тебя, Тангрэ, возьми его в рай…

Лазутчики донесли что Торисмунд догнал Аэция и стад уговаривать его вернуться на поле боя и продолжить сражение. «Мы победили». Аэций молчал. Он хорошо знал гуннов: побежденные гунны еще опасней, каждый гунн подобен раненому льву. И потом пройдоха Аэций не забывал совета из письма тестя Хильхаля, который доставили ему посланцы старика: «Тебе нельзя побеждать гуннов, потому что это укрепит готов. Тогда уж ни тебе, ни нам житья не будет – готы станут хозяевами не только над Римом, но и над всем миром». Помня это, ловкий дипломат Аэций сказал Торисмунду: «Тебе, принц, надо поскорее вернуться к себе. Как только родичи твои прослышат про гибель отца, кто-нибудь из них обязательно постарается занять его трон».

Молодой, горячий принц принял совет Аэция и помчался с частью своего войска в Тулузу, потому что каждый из сыновей Теодорида и в самом деле мечтал о троне. Аэций же, переночевав в зарослях кустарника, утром с остатками легионеров тронулся в Рим.

Предав погибших земле, Атилла хан через три дня отправился в Гунстан.

ХVII

Танчулпан чувствовала себя в какой-то мере виноватой в смерти императора Феодосия II. В то же время ей не в чем было винить себя. Ведь она не сделала ему ничего плохого. Просто, может быть, надо было раньше понять, что император нездоров. Во дворце никто не заподозрил ее, никто не задержал. Если бы заподозрили в чем-то, не выпустили бы, бросили бы в тюрьму. Ее почему-то пугала мысль, что гот, прислуживавший им за столом, видел: когда император умирал, при нем не было никого, кроме нее жены Приска. Он мог рассказать об этом. Танчулпан даже Приску не стала рассказывать., что сидела одна возле императора Феодосия, когда сердце его перестало биться. Мало ли что может прийти ему в голову. Ведь император был интересен ей лишь как собеседник. Надо же было такому случиться, что в последнюю минуту жизни императора она оказалась возле нее одна!

Выйдя из бассейна, Приск перекинул полотенце через плечо дождался жену и заключил ее в объятия. 

-Ах, как я соскучился по тебе, моя Чулпан!

-Я тоже соскучилась, - сказал она, вдыхая знакомый запах его тела.

-Пойдем, сперва поедим, - сказал Приск. – Что ты велела сегодня приготовить?

-Любимую твою рыбу, курицу, салат и красное вино.

-Вижу, тебе не терпится рассказать мне новости.

-Нет, никаких особых новостей не было, - сказала Танчулпан и побежала по лестнице в дом.

-А смерть императора? – Прыгая через ступеньку, Приск старался не отстать от нее. – Разве смерть императора – не новость?..

-Ну что за радость в такой новости, милый Приск? Думаю, тебе тоже есть что рассказать мне.

-Есть, Чулпан, конечно, есть. Только то, что я скажу, тебя не обрадует. Брат твой Иллак, - сказал Приск, усаживаясь за стол, - вернулся из Рима один. Твердолобый Валентиан успел девушку выдать за какого-то чиновника из Равенны.

-Выходит, Иллаку не суждено жить с этой женщиной. Ведь Хонерия не была девушкой. Если хочешь знать, брат был женат на ней, и они больше месяца провели вместе, на вилле возле города Аквилея, дорогой муж.

-Жалко, что тут скажешь? Но я думаю, Иллак еще найдет себе достойную пару.

Сидя за столом и беседуя, они с улыбкой смотрели друг на друга, потом, протянув руки, сплелись пальцами.

-Приск, я не ходила на похороны императора, мне было страшно.

-Чего ты испугалась?.. Ничего не бойся. Послушай, я сейчас прочитаю тебе молитву.

-Что это за молитва?

-Молитва любви. Ведь я по тебе, соловушка моя. Так скучал! Я готов был поклясться, что целую неделю не выпущу тебя из своих объятий, если благополучно доберусь до дома…

-Все, я сыта, - сказал Танчулпан и, смеясь, пошла в спальню.

-молодость взяла свое. Забыв обо всем на свете, он предались любви и ласкам, счастье их не знало границ.

Утомленнае ласками мужа, Танчулпан откинулась на спину, и воображение рисовало ей улицы Рима, по которым бродил несчастный брат в поисках своей Хонерии. Потом она вдруг представила себе умирающего императора Феодосия, который силился сказать ей что-то и, словно рыба, хватал ртом воздух…

Не прошло и трех дней после похорон императора, как сестра его Пульхерия послала за Танчулпан. Молодая женщина была ни жива, ни мертва от страха, когда шла на прием. Дочерью хана Пульхерия интересовалась еще и раньше, при жизни брата. А тут кто-то сказал ей, что в последний час рядом с Феодосием была Танчулпан, и Пульхерия желала расспросить дочь Атиллы хана, как все случилось.

Усталый Приск быстро уснул, а Танчулпан лежала с открытыми глазами и была поглощена думами. Ей, вроде, и бояться нечего. Ведь благодаря ей отец отказался от первоначального плана идти на Византию. И Пульхерия не сказала ей ничего плохого, не угрожала. Сообщила, правда, что повара-гота она приказала заточить в тюрьму. Эти слова Танчулпан поняла как намек, совсем как в поговорке: «Дочка, тебе говорю, а ты, сноха, мотай на ус». Танчулпан почувствовала, как по спине ее побежали мурашки. Дома от служанки она узнала, что повара посадили за то, что вино, которым он поил императора, оказалось отравлено. 

-Тебя будут судить, Танчулпан? – сказала она себе и, закрыв глаза, придвинулась к мужу. – Только за что судить? Ведь ты не сделала ничего плохого не только императору, но никому вообще…»

Ровное, безмятежное дыхание Приска несколько успокоило измученную сомнениями и страхом Танчулпан. Она не заметила, как забылась сном.

Приск понятия не имел о том, что творилось в душе его жены. Он только видел, что Танчулпан стала реже смеяться, чаще бывает задумчивее и печальнее. Улыбка лишь изредка скользила по ее лицу, а когда они оставались одни, Танчулпан спешила уйти в сад или уединяться в спальне. Приск догадывался, что отношение между его женой и императором Маркианом не сложились, хотя подробности были неизвестны. Невежественный Маркина сразу же невзлюбил дочь Атиллы хана. Понятно, что и сам писатель Приск, бывший у покойного императора советником, так же не нравился ему. Что ж, это не новость, во дворце испокон веков так повелось – императоры-невежды терпеть не могли своих умных и образованных сановников. Грубость и невоспитанность проглядывали уже во внешности и манерах нового императора. Такому вот человеку покровительствовала сестра императора Феодосия. Пульхерия вышла за него замуж, и они вместе с военачальником Аспаром и священниками посадили Маркиана на трон. С тех пор, как Маркиан пришел к власти, в империи на передний план выдвинулись воины. Такое явление тоже не ново: империю могут защитить только воины, в противном случае она развалится. Видно, такова участь Византии, с этим приходилось мириться, и Приск готов был мириться, если бы император, увидев во дворце рядом с ним Танчулпан, не распорядился: «Отныне для дочери Атиллы хана вход во дворец закрыт!» Глупый император сказал это громко, чтобы дочь Атиллы хана услышала. И охрана ту же бросилась выполнять приказ.

Пульхерия, которая при императоре Феодосии милостиво обращалась с Танчулпан, присутствовала при этом, но не сказала своему неотесанному супругу ни слова. Приск пошел к императору объясниться и, глядя в его разные глаза, сказал:

-Вы хозяин страны и народа, это верно, однако надо бы соблюдать приличия, Ваше Величество. Женщине так говорить не положено. – И, повернувшись, вышел из кабинета.

Когда Приск вернулся домой, Танчулпан сказала Приску:

-Не говори мне ничего, милый. Я вижу по твоему лицу, что мешаю здесь кому-то.

Приск не знал, что возразить на это. Он прошел к дивану, сел и, опершись локтями на колени, обхватил голову руками. Он был растерян, огорчен, стыдно было посмотреть жене в глаза.

-Что же мне делать Чулпан? – сказал он, подняв голову.

-Нам надо уехать из этого города, Приск. 

-Куда?!

-В Гунсатн! К отцу. Он глава государства, а ты государственный человек. Такие, как ты ему тоже нужны.

Приск порывисто встал, он не ожидал услышать от жены такие слова.

-Разве это возможно, Чулпан?

-Может, и нет, милый, извини, но иного выхода я не вижу. Конечно, я понимаю тебя: как же, придворный ученый – и вдруг в варварскую страну? – Она подошла к мужу и обвила его шею руками. 

Приск поднял ее на руки и отнес на диван. Прижав голову жены к груди, задумался, он не представлял себе жизни в Гунстане, хотя и встречал там греков, бывших на службе у Атиллы хана. В то же время ничего другого ему в голову не приходило. Против Маркиана он был бессилен.

-Ты не плачь, любимая, не надо. Успокойся. Ничего страшного не произошло, - говорил он Танчулпан. – Невежда Маркиан, захвативший престол с помощью церковников, долго не усидит. Пусть тебя не волнуют его запреты. Не хочет видеть тебя во дворце, так и не ходи туда, сиди дома, читай, пиши. Книг много.

Слова Приска немного успокоили Танчулпан. Она подняла голову и посмотрела на Приска.

-Ты и вправду так думаешь, Приск?

-Ну конечно. Плюнь ты на Маркиана этого. Вот тебе пример для подражания. Двое встретились на узком мосточке. Один заявил: «Я дуракам дорогу не уступаю!» Другой же, человек образованный и воспитанный, посторонился и сказал: «А я уступаю». Вот и уступи ему, Чулпан. Не показывайся на глаза дураку этому.

Танчулпан обняла мужа. Всегда он умеет утешить ее.

-Ты что же, родился таким умным, дорогой?

-Нет, кончено. Я много читал, вот и стал умнее чуть-чуть. Впрочем, когда Сократа спросили, много ли он знает, философ ответил: «Я знаю, что ничего не знаю».

-Приск, я прочла твои записки о Нероне. Неужели он мог убить свою мать?

-Ты что же вдруг Нерона вспомнила?

-Но ты же написал это?

-Я написал лишь то, что было. Читай и сама делай выводы. История  - это удивительная школа жизни, она делает человека человеком. Тот, кто задумывается над уроками истории, старается не повторять ошибок предков. Мудрецы Древней Греции говорили: «Пусть дела святых служат людям примером, а дела грешников – уроком».

-Ответь мне, Приск, дорогой мой. В своей «Истории  Рима» ты пишешь: «Когда Мария-Магдалина явилась к римскому императору Тиберию и сказала: «Христос воскрес!», яйцо, которое Тиберий держал в руке, вдруг стало красного цвета. Потрясенный Тиберий после этого, якобы, крестился. Так было, да?

Приск взял щеки жены в ладони.

-Ну а сама-то как думаешь?

-Я? Не знаю. У нас говорят: лучше не говорить того, чему люди все равно не поверят. А ты это написал.

-Это верная поговорка, Чулпан. Очень верная. А христиане любят рассказывать о своем боге всякие чудеса и небылицы. Ладно, если бы сами верили в это. Большинство не верит, Зато других стараются уверить.

-Тех, кто не верит, называют еретиками и даже подвергают пыткам. Так?

Да, Чулпан, это верно, пытают. По сути, Иисус и сам есть ни что иное, как чудо.

-Потом ты о папе Либерии плохо пишешь. А священники его святым объявили. Он, якобы, запретил епископам спать с женщинами и женитьбу епископа считал великим грехом.

-Успокойся, Чулпан. Я тебе не священник, а ты не римлянка. Но я с тобой так счастлив, что порой даже пугаюсь, думая: правда ли это? И не снится ли мне богиня, которую держу в объятиях?

-Ну а папа Анастасий сразу с двумя прекрасными девушками жил. Ты имена их приводишь – Марцелия и Мелания. Однажды Мелания влюбилась в ученого по имени Руфин. Ну, совсем как я. Узнав об этом, Марцелия предложила Руфину себя… Однако ученый прогнал ее, обозвав бесстыдницей. А потом…

-Потом Марцелия пошла к папе и бросилась ему в ноги. Анастасий пожалел завистницу и проклял Руфина. Этот святой сам был бесстыжим человеком, Чулпан…

-И я должна верить всему этому, Приск?

-Я писал лишь то, Чулпан, что было на самом деле. Такие вещи случаются и теперь. Вот, например, священник, исполняющий в Риме обязанности папы, женские монастыри близ города Синая превратил в свой гарем. Мне рассказал об этом один очень достойный человек. Каждая девушка, желающая стать послушницей, становится добычей папы. Лишь после этого ее допускают в монастырь. Все это сегодня происходит в Риме, Чулпан. В вечном городе!

-И все же ответь мне, Приск, Нерон убил свою мать?

-Да, Чулпан, убил. Когда Нерон был подростком, мать его Агриппина обратилась к Бабилю, вещуну-астрологу, и спросила: «Что говорят твои звезды о сыне моем Нероне? Будет ли сын императором?» Астролог ответил: «Не волнуйся, сын твой будет императором, но он убьет свою мать». Женщина сказала: «Пусть убивает, лишь бы императором стал». Прошли годы, и Нерон, воссев на престол Рима, в самом деле, убил мать… А теперь скажи мне, Чулпан, для чего тебе все это? Почему тебя занимает жизнь императоров Рима?..

-Однажды, еще до того, как меня прогнали из дворца, император Маркиан остановил меня и сказал: «Тебя, дочь Атиллы хана, хочет видеть военачальник Аспар». Тот самый Аспар, который сватался ко мне в Гунстане – гонялся за мной.

-Ну и как, поймал? 

-Если бы поймал, Приск, меня здесь не было бы. Не зли меня! Желающих позлить и без тебя хватает. Византийская империя теперь в руках Маркиана и Аспара, так ведь? А тут еще сенат присвоил Аспару высокий титул… Вот уже несколько дней, Приск, я живу в страхе. Что же будет?

Приск нахмурился. Он сел и молча уставился в одну точку. Слова Танчулпан встревожили его. Тучи над ними сгущались. Что делать? Он чувствовал себя человеком, заблудившимся в лесу. Как спасти жену? Переждать, затаившись, или сбежать куда-нибудь? 

Приск вздохнул. Он хотел подняться, но Танчулпан удержала его.

-Ты ведь не испугался Аспара, милый?

-Нет, я не боюсь, Чулпан. Половина его войска состоит из гуннов. Они не позволят обидеть ни тебя, ни меня.

-Отцу он сразу же не понравился.

-Тебе тоже не понравился?

-Мне тоже, Приск. Если бы понравился…

-Ты бы позволила ему поймать себя, да?

-А если скажу «да», что ты мне сделаешь?..

Спорить с ней было невозможно. Приск, как всегда, заглянул в ее глаза и невольно потянулся к губам. Влажные сладкие губы, прекрасное лицо, золотые волосы мгновенно обезоруживали его.

-Чулпан, славная моя, единственная, - говорил он, лаская жену, ведь ты у меня самое дорогое, что есть на свете!

Любой их спор так же вот затухал сам собой. 

ХVIII

Его побратим, человек, советами которого хан дорожил, король готов Визигаст пришел во дворец Атиллы только к вечеру. Король уверенно шел к хану, ни у кого не спрашивая разрешения.  От самых Балкан хан и король вместе, плечо к плечу, воевали с империями, а, главное, дружба их сохранилась даже после битвы на Каталонской долине, когда результат был не самый утешительный.

-Проходи, друг Визигаст, садись, - воскликнул Атилла хан, едва завидев в дверях короля.

Поздоровались. Кумысники и виночерпии поставили на низкий столик покрытые испариной глиняные кувшины с вином и кумысом. Для себя Атилла хан попросил холодной ключевой воды.

-Ну что, будь здоров, Атилла хан! – Визигаст протянул руку за чашей, которую хан наполнил для него вином.

-Здоров, здоров, друг Визигаст. Слава Тангрэ. Вот только душа не спокойна у меня. Не могу забыть Каталонскую битву. Мы не выиграли ее, но, вроде, и не проиграли. Силы-то на нашей стороне были, друг Визигаст. Аэций первым оставил поле битвы.

-Не стану выяснять, что это было.

Знаю только, целью нашей был Рим. Мой тебе совет, хан: не забывай об этом.

-Как только переживем зиму, сразу же двинем на Рим, друг Визигаст. Я должен наказать предателя Аэция, а заодно и императора Валентиана.

-Давай проучим их, хан. Пойдем прямо на Рим!

Атилла хан посмотрел в глаза Визигасту и перевел взгляд на кувшины. Помолчал немного, потом заговорил:

-Я как раз размышлял над тем, когда нам лучше выступить, друг Визигаст. Одну империю мы одолели, но не разгромили.

-Гнездо  империи – это Рим, Атилла хан. Нам надо напасть на Рим и очень скоро.

-Почему?

-Мне донесли, хан, что армия Аэция, набранная из разных народов, разбрелась - кто куда. Сам Аэций прячется теперь в Аквилии. Валентиан будто бы приказал разыскать его и доставить во дворец.

-Для чего?

-А вот это мы узнаем в Риме, хан.

-Ты прав, Визигаст. Аэций, как побитый волк, поджал хвост и затаился. Его сообщник, король Теодорид, погиб, а сын короля Торисмунд, воссев в Тулузе на трон, никак не очухается от счастья. Мне, уважаемый король, прежде хотелось бы проучить бека аланов Сангибана.

-А мне, уважаемый хан, хотелось бы захватить трон в Тулузе. Но прежде нам все же надо разгромить Рим. Все зло берет начало там.

Атилла хан налил себе в чашу кумыс.

-А ведь ты прав, Визигаст, - сказал он, - прав. Мой покойный отец, Мангук хан, говорил то же самое – прежде всего Рим.

-Выходит, нам в скором времени надо выступать, хан. Говорят, Аэций не решается вернуться в Рим – боится императора Влаентиана.

-Значит, идем на Рим, уважаемый король?

-На Рим, хан. Либо одолеем Рим, либо он еще тысячу лет будет держать нас за рабов. А Сангибан бек никуда от нас не денется. Доберемся и до него, Атилла хан. 

-Договорились, король Визигаст. Если аксакалы мои поддержат твой план, мы очень скоро двинемя на Рим. Представляю, как Аэций распускал перья перед своим императором: я, дескать, победил Атиллу хана. А мы нежданно-негаданно появимся под стенами города и разоблачим его ложь. Вот, мол, и мы – живы и здоровы, идем на приступ вашего Рима! Ну как, ты готов, король Визигаст?

-Я готов, Атилла хан.

-Я сегодня же созову совет, король Визигаст.

-Хочу сказать Атилла хан, что император Валентиан свалял дурака, разлучив весталку с твоим сыном. Но он еще ох, как пожалеет об этом, да поздно будет!

-Все в руках Тангрэ, друг Визигаст.

-Сын твой Иллак…

-Если бы Иллак женился на Хонерии, империя Валентиана еще протянула бы некоторое время. Но Тангрэ проклял Рим, друг Визигаст. Думается мне, что молодые должны вовремя жениться на тех, кто мил по сердцу.

-Это ты верно говоришь, хан. Сын мой сколько раз пытался поймать твою дочку, да только она не далась ему в руки.

-Танчулпан, что ли?

-Ну да, Танчулпан, хан.

-Так ведь не поймал он ее, сын твой, друг Визигаст. Но не горюй, у меня для твоего сына еще дочка есть. Не девчонка, а огонь! Красивая, стройная, образованная.

-Я поговорю об этом со своим Дахкаром, хан. Да только сыну моему Танчулпан нравилась. Очень нравилась. Он даже плакал, бедняга, когда ему не удалось поймать ее. Я и сам расстроился, глядя на него.

-Моя Тонбоек ничем не хуже Танчулпан, а, может, даже и лучше. 

-Я непременно поговорю, хан. Я видел твою Тонбоек, хан, она и в самом деле редкая красавица. Думаю, сын согласится.

-Если не ошибаюсь, Дахкар твой к девушке из племени амалларов сватался.

-Что ты, Атилла хан! Амаллары – кровные враги мои! Я не разрешил сыну ехать к ним. Запретил строго-настрого. Если помнишь, король Теодорид отнял у меня любимую жену. Да еще половину моих воинов. Сбил с пути и увел за собой. Я в жизни не прощу этого, хан!

-Враг твой Теодорид давно уж в земле.

-Лежит в земле, а душа его все покоя мне не дает. Моя мечта, Атилла хан, завладеть Тулузой и посадить там на трон сына Дахкара. Это давняя моя мечта. Судьба моя в твоих руках, хан. Либо я захвачу Тулузу, либо сын врага моего Торисмунд порешит  меня. Если поможешь, отдам тебе свою дочь красавицу Розамунду. Тебе, хану гуннов.

Сначала Атилла хан слушал друга с улыбкой. Ему было приятно, что король готов Визигаст так уважает его . он видел дочь короля Розамунду. Юная, нежная, она была прелестна, как цветок. Улыбка постепенно сошла с его лица. Он задумался. Это было серьезно предложение, и хан не мог относиться к нему шутя. Потом у него и в мыслях не было жениться в третий раз. Да и желания не было. У него две жены, а третья.. Его женитьбу не одобрят ни  старшая жена Куркем, ни молодая Элиана, которая однажды сказала ему: «Если возьмешь новую жену, я день и ночь буду ругать тебя за то, что предал святую нашу любовь». Он тогда не придал особого значения ее словам, но теперь подумал: «Нет, на Розамунде я не женюсь». Тут его осенила счастливая мысль: он женит на ней сына Дингизида. Только свадьба состоится не раньше, чем будет покорен Рим.

-Я посоветуюсь со старшей женой своей Куркем, король. Вместе мы примем решение. Дочь твоя мне нравится, потом…

-Я дочь привезу к вам. Пусть поживет, язык выучит, приглядится к вашим обычаям.

-Хорошо, поживет у Куркем. А о свадьбе поговорим позже, когда вернемся из похода на Рим.

-Хорошо, хан, так и поступим.

С этими словами Визигаст осушил чашу вина и встал.

-Не спеши, король. Хочу, чтобы ты тоже присутствовал на сегодняшнем совете. Говорят, дело надежнее, когда его вместе обсуждают.

-Хорошо, хан. 

ХIХ

В один из весенних дней Атилла хан наконец подошел к Риму и разбил у стен его лагерь. Он пока еще не решил, как поступит с городом. Хан вышел из шатра и стал смотреть на прославленный город. Рим и в самом деле был величав и очень красив. Но этот приветливый с виду город – место, уда веками со всего свта доставляли людей, чтобы сделать их жизнь невыносимой. Рабов унижали, мучили, заставляли выполнять непосильную работу. 

Рядом с Атиллой ханом стояли Хильхаль атакай, секретарь Орит, Антоний, король Визигаст, тюменбаш Гунитар и Улда, человек хана при дворце римского императора.

-Хан, Рим потому считается главным городом мира, что здесь хранятся сокровища, свезенные отовсюду – с Востока и Запада, - сказал Улда.

-В Риме есть театры, цирки, храмы, библиотеки, - заметил Орест. – В этом городе хранятся труды древних и современных философов. Словом Рим – это сердце, очаг культурных ценностей, веками накопленных всем человечеством.

Атилла хан посмотрел на Антония.

-Ну, а ты что скажешь?

-В Риме не только библиотеки, там много золота. Сотни  лет римляне грабили другие страны и отовсюду, куда ступала нога римского легионера, свозили золото сюда. А величавые дворцы и разряженные храмы построены усилиями несчастных рабов. И дороги, вымощенные плитами, - все здесь сделано рабами, хан. И глубоки каналы копали рабы. Они же выпиливали из скал кирпичи. Говорят, счастья не бывает много, а вот римляне всегда жили в свое удовольствие, нежась среди роскоши и удобств. И все это империи досталось ценою жизни презираемых ими рабов. Так римляне живут и в других городах. Не пора ли положить конец этому тунеядству? Мы должны сделать это, даже если придется заплатить кровью и жизнями. Ведь для того мы и пришли сюда, хан гуннов Атилла. Не так ли?

-По-твоему выходит, Антоний, что мы явились для того, чтобы отнять у римлян не только золото, но и жизни, Антоний?

-Тангрэ видит, что я прав, хан. Да, мы заберем у них не только богатства, но и жизни. А не хотят умирать, тогда пусть вынесут нам все свои сокровища, освободят рабов, и навсегда откажутся от работорговли.

-А родственник твой смело высказывается, Атилла хан, даже очень смело.

-И он прав, Хильхаль атакай. Мы пришли, чтобы освободить еще и греков. Народ этот тоже много терпел от римлян, Хильхаль атакай. С тех пор, как он попал в зависимость к римлянам, не было и года, чтобы греки жили без войн.

-Греки, если хотите знать, - великий народ! -  с жаром сказал Антоний. – Атилла хан пришел, чтобы дать свободу всем народам. Рим, словно мерзкое, ненасытное чудовище, пожирал все, что творили, изобретали, созидали талантливые ученые и мастера Греции.

-Пойдемте ко мне и там продолжим беседу, - предложил Атилла хан и вошел в шатер. 

Когда все расселись, заговорил король Визигаст.

-Хан, я уже говорил тебе, много лет назад король готов Аларих захватил Рим и разграбил его… А, может, и разбогател… Да. Только этот первый король готов Аларих вскоре после завоевания Рима умер. Если правду говорят, римляне прокляли его, призвали на его голову погибель. И Аларих умер. Похоронили его на дне реки По, для чего реку сперва запрудили, а после запруду сломали и вернули реку в свое русло. Наши старики рассказывают, что сокровищ в той могиле видимо-невидимо. Короля будто бы хоронили в золотом гробу, который вложили в железный гроб.

-Монахи города Марк с позволения моего брата раскопали могилы наших дедов и сокровища доставили сюда. Настоящую цену их до сих пор никто не назвал. Так что алчной была не только сама империя, но и народ ее. Каждый знает, могилы грабить нельзя, что души умершие мстят своим обидчикам. 

-Я рассказал историю Алариха не для того, чтобы примириться с римлянами, Атилла хан, - заметил король.

-Я посоветовал бы, соратники мои, не спешить с атакой, денька два подождать. Вы согласны?

Все согласились с ханом. Слуги принесли еду, напитки. Разговор за едой продолжался. Говорили опять-таки о нападении на Рим. Хильхаль атакаю предложение хана было на руку, потому что каждую неделю он тайком отправлял своих посыльных к Аэию.

-Недаром говорится, что на дне терпения – чистое золото, - сказал он, поддерживая Тиаллу хана. – Да и потом среди яугиров участились болезни. Как с ними брать Рим?

-Хильхаль атакай прав, - подтвердил Атилла хан. – Кроме того, на нас неожиданно может напасть Аэций.

Аэций не пойдет на это, побоится, - сказал король Визигаст.

Хильхаль атакай заерзал на месте, хотел сказать что-то, но передумал. Атилла хан заметил это. Ему было известно, что атакай держит связь с Аэцием, хотя сам он об этом ни разу не обмолвился. Похоже, старик нервничает по этой причине. Что у него на уме, Атилле хану было не вполне ясно. Но хан был уверен, что человек, столько лет вместе с ним правящий гуннами, зла не причинит. Атилла хан догадывался, что зять старика Аэций метит а трон императора Рима. Валентиан с каждым годом все больше теряет доверие народа, а прославленные легионеры Рима в руках Аэция… О чем же еще мог мечтать такой человек, как Аэций?! Атилла хан поглядывал на Хилькаль атакая и ждал, не скажет ли чего. Однако старик говорить не собирался, он был занят едой – то яблоко грыз, то жевал изюм, избегая, как показалось хану, встречаться с ним глазами. Видно, у старика была причина. 

Снаружи послышался шум. Сидящие в шатре насторожились. Подняв полог, в шатер вошел один из телохранителей Атиллы.

-Хан, из городских ворот вышли какие-то люди и идут сюда. Как нам быть?..

Все бросились к выходу. Атилла хан поднялся на пригорок. Отсюда он ясно видел римлян. Это были не легионеры, как он думал, а священники, горожане и множество женщин в пестрых одеждах. Что это могло означать? Хан взглянул на Хильхаль атакая. Толпа несла флаги. Люди пели что-то, а, может быть, плакали? Издали трудно было разобрать… Впереди с флагом в руке шел священник.

-Тот, что идет впереди, - это папа, - сказал стоявший рядом Хильхаль атакай. 

-Хорош император Валентиан! Выслал вперед духовного отца, а сам окопался в Равенне.

-Папа идет, чтобы договориться с нами.

-Почему папа, почему не сам император?

-Кто ж их знает! Римляне – не как все. Будь тверд, хан. На уступки не соглашайся, но и не забывай, что главная наша цель: покончить не с городом, а с рабством. Освободить от цепей братьев наших. Помни: империя разваливается, а потому пойдет на все – будет каяться, плакаться, давать обещания, клятвы. Слезами станет вымаливать себе пощаду.

-Спасибо за совет, Хильхаль атакай. Я не забыл о своей клятве, данной отцу. Для того и стою здесь, у ворот главного города империи, - ответил Атилла хан, подняв голову.

Процессия тем временем подошла совсем близко. Папа Лев I, весь в черном, внешне чем-то напоминавший Атиллу хана, с ходу бросился предводителю гуннов в ноги. Потом встал и заговорил. Атилла хан понял из его слов не все, но сообразил, что речь идет о сохранности города, о том, что не следует разрушить его. И еще папа просит принять его дар. Папа замолчал и, обернувшись, кивнул монахам. Те того только и ждали, торопливо вышли, до земли поклонились хану и поставили к его ногам три большие серебряные чаши, до верху наполненные золотом.

-Это тебе, Атилла хан, прими. Я вынес все золото, какое нашлось в Риме. Здесь двадцать один пуд золота. И в придачу красивые девушки для твоих воинов.

-А рабы-гунны где, священник?

-Как только ты пошел на Рим, все они были выпущены на свободу, хан.

-Священник, у меня есть условие не только к тебе, но и к императору Валентиану, который скрывается теперь в Равенне: отныне рабов не должно быть не только в Риме, но и в  других римских городах и селах. Я запрещаю вам использовать труд рабов где бы то ни было! Только в этом случае между нами устанавливается мир! Я все сказал!

Атилла хан махнул рукой, давая понять, что папа может уйти. Тот снова упал хану в ноги, потом встал и, резко повернувшись, пошел к воротам города, которые все это время оставались открытыми. Сопровождавшие папу молодые люди пошли за ним. Девушек Атилла хан велел увести за шатер. Он воздел к небу руки и воскликнул:

-О, мой Тангрэ, взгляни на меня, почитателя твоего! Я пришел к Риму и поставил вечный город на колени. Священник главного города своим богом поклялся мне освободить рабов и отныне никогда не пользоваться их трудом. О Тангрэ, я выполнил клятву, данную отцу моему Мангук хану! Прими же, Тангрэ мой, прими мою молитву!.. Ничего не сказав окружавшим его тюменбашам, хан повернулся и ушел в шатер. Ему надо было остаться наедине, чтобы немного успокоиться. В жизни его произошло самое большое событие, к которому он шел всю жизнь! Наконец-то он добился своего, отец Мангук хан был бы горд сыном!

На другой день гунны двинулись в обратный путь. А народ Рима, увидев, что гунны уходят, стал на радостях неистово звонить во все колокола.

Это случилось в мае 452 года. Под такой датой событие это вошло в мировую историю.

ХХ

Тяжело больного Вигилия лекарь хана поставил на ноги в течение недели. Вскоре тесть появился у Атиллы хана. Он уже снова занимался делами, забыв о недавнем недуге. Вид у него был сильно встревоженный, в руках он держал письмо императора Маркиана. Атилла хан не стал спрашивать, что случилось, а усадил его и стал расспрашивать о здоровье. Хан усмехнулся, подумав о том, что совсем недавно человек этот считал его злейшим своим врагом, а теперь печется о делах гуннов.

-Ты только погляди, хан, что вытворяет это Маркиан! – воскликнул Вигилий. – Похоже, он совсем потерял совесть. Вот, послушай, что пишет. Он, видите ли, рассчитался с Атиллой ханом сполна. Считает, что со смертью Феодосия долги прежнего императора кончились сами собой… А ведь я, глупец, хлопотал за этого человека, ходил к императору Феодосию. Покойный был достойным, мудрым правителем. Слово свое держал, лишнего не говорил, кого надо принимал, на прочих времени не тратил. Небось, душа его теперь в раю, хороший был человек. Так вот, был я у него. Он выслушал меня и сказал, будто в воду глядел: «Ты просишь меня за Маркиана, Вигилий. Я уважаю тебя, но известно, что лишь невежественный правитель окружается себя невежественными людьми. Тут нельзя спешить. Сестра Пульхерия уже говорила мне то же самое. Я выслушал ее выслушал и тебя. Потерпи немного, я Маркианом поговорю. Ты пойми меня, Вигилий, войди в мое положение: трудно мне будет работать с таким человеком. Нельзя приближать к себе необразованных людей. Если без разбору окружать себя кем попало, страна будет обречена, обречен буду и я сам». Ах, как прав, как прав был император Феодосий!..

-Успокойся, бабам, - сказал Атилла хан. – я уже читал это письмо. Мне дали его, когда ты собирался отдать душу Тангрэ. Восточная империя отказывается платить нам дань, зато мы получили ее с Северной империи, Вигилий. Но поверь моему слову, до Маркиана я тоже доберусь. Только вначале мне хочется вправить мозги изменнику Сангибану, который с легкостью меняет своих хозяев. Вспомни, что он вытворял в Каталонии. С Римом мы уладим отношения, Рим больше не будет угнетать рабов. Это говорит тебе хан гуннов Атилла!

-Хорошо, хорошо! Только Маркиан-то не в Риме, а в Византии. Тебе и воевать с ним нельзя, ведь там дочь твоя Танчулпан.

-Это верно, дочь там. Вначале мы все же попробуем договориться с ним через послов. Не будем спешить. Говорю же тебе, прежде мне с Сангибаном разобраться надо. Сам я не пойду на него, пошлю аланов, которых мы освободили от Рима.

-С Сангибаном будь осторожен, зять. Недавно он выдал дочь за короля Торисмунда, который может прийтий к нему на помощь.

-Да, такое возможно. Но, думаю, Тангрэ не оставит нас. Для начала решил я порвать отношения с Сангибаном. Скажи, что ты одобряешь это, и спокойно лежи дома. Ты еще не вполне окреп. Забыл что ли, как метался в бреду, никого не узнавал? Элиана не отходила от тебя ни на шаг. О Маркиане тоже не думай, все будет хорошо.

-Ладно, зять. Желаю тебе успехов!

Атилла смотрел на удаляющегося тестя. Постарел, отяжелел Вигилий. Спина дугой, а все не сдается. Зато сын его Антоний делает успехи. Переговоры с другими странами теперь будет вести он. А старик сдал. Старость подобралась к нему как-то незаметно. А твоя старость, хан, может, тоже не за горами?.. Ну нет, тебе всего пятьдесят четыре, о старости думать пока рано. Ты еще силен. Недаром король Визигаст готов отдать тебе юную дочку свою. Но Атилла хан возьмет девочку не за себя, а за сына Дингизида. Правда, Куркем хатун говорила, что у него есть девушка, которую он любит. Но если жениться на каждой девушке, которую полюбишь в юности, волос на голове не хватит. Ничего, сын будет согласен. Куда он денется, если отцец велит?..

Через две недели хан выслал против Сангибан бека тюмен, состоящий из алан, а потом и сам двинулся следом. Сангибан бек был в своем городе Турки. Хан не знал, что он лежит на смертном одре, и что против его тюмена выступил ильтабар аланов Боерган. Не знал и того, что на помощь аланам спешит король готов Торисмунд. Он узнал об этом слишком поздно, когда битва уж началась. С обеих сторон потери были велики. Повторилась та же история, что и в Каталонии. Снова никто из сторон победы не одержал. Атилла хан остановил битву и вернулся в свою столицу.

После этого похода на Атиллу хана напало безразличие. Чтобы как-то выйти из этого состояния и поднять дух народа, чтобы поскорее забыл о неудаче, он решил затеять свадьбу, женить сына Дингизида. Куркем хатун поддержала его, однако пыталась напомнить, что невеста у сына уже есть. Зная Атиллу, она, впрочем, не сомневалась, что он все равно поступит по-своему.

Возвращаясь из похода, Атилла хан не видел радости на лицах встречавших его людей. Вот уже во второй раз удача изменила ему. Он не сходи с коня до самых городских ворот, и вороной под ним был на удивление смирен и невесел. Видно, настроение хозяина передалось и ему. За воротами стояли Элиана, Вигилий и маленький сын Алпар. Ни Куркем хатун, ни Айгуль апа встречать его не вышли.

Не найдя среди яугиров своий мужей, женщины плакали, не в силах скрыть горе. Атилла хан старался не замечать этого – ведь войны без жертв не бывает. Но была ли нужна эта война Атилле хану? Конечно, нет. Он не слушая ничьих советов, настоял на своем. И, выходит, ошибся. Тангрэ на этот раз не протянул ему руку помощи, потому что хан был не прав.

Въехав в ворота, хан слез с коня и, прихрамывая, пошел к жене. Элиана, держа сына за руку, шла навстречу. Обнялись, Элиана плакала. Атилла хан, утешая, погладил ее по спине, наклонившись, взял сына на руки и пошел к коню. Он посадил мальчика с собой в седло, узду привязал к стремени и, велев Элиане держаться за седло, медленно поехал к майдану. Увидев хана, музыканты задудели в трубы, стали бить в барабаны. С двух сторон девушки кричали что-то, махали храбрым воинам платками. Атилла хан обернулся назад. Яугиры ехали за ним. Многие женщины шли рядом со своими уцелевшими в бою мужчинами. А те, мужья и любимые которых не вернулись, вели за собой их коней. Атилла хан отвел коня в сторонку, уступая дорогу вдовам. Хильхаль атакай каждой вдове дал две золотые монеты и десять серебряных дирхемов. Так бывало всегда: Хильхаль атакай раздавал деньги, а казнабаш помогал ему. Все состояние гуннов было в руках этих двоих.

Когда деньги были розданы, направились к дворцу. Атилла хан взбежал на крыльцо. Здесь церемония продолжилась. Теперь шли раненые яугиры и получали положенную плату. Хан отвел для этого особое место рядом со дворцом. Но вот справились и с этим. Атилла хан поднял руку.

-Народ мой, родные мои, соратники, друзья мои, вам перед всем народом даю слово: больше мы не станем ходить в дальние походы и воевать с другими странами. Давайте лучше играть свадьбы. Я первый женю сына Дингизида на дочери короля Визигаста Розамунде!

-Урра-урра! – громче всех кричали молодые, сверстники  Дингизида, у которого было много друзей. Сын Атиллы хана пользовался среди них особым уважением, потому что никто не умел стрелять из лука так метко, как он. Друзья и соратники принялись горячо поздравлять жениха. Поднялся шум, ликование. Будет свадьба, а это значит, что другие парни тоже будут догонять своих невест…

Потом Атилла хан повел военачальников в конец майдана, где их ждало угощение. Все было готово: на вертелах висели над огнем покрывшиеся румяными корочками тушки мяса, стояли бочки с греческим вином и бочонки поменьше – с медовухой и кумысом. Приготовлено было множество амой разнообразной еды и лакомств. Все дружно,Ю без смущения принляись за еду. Хан угощал воинов за верную службу. 

Хан смотрел на боевых своих соратников и думал, что не хочет больше воевать. Последняя война отбила у него всякую охоту к занятию, которое было главным в его жизни. Зачем воевать, ведь завет отца он выполнил - до Рима дошел. 

Атилла хан вспомнил, как полный сил, молодой король Торисмунд вызвал его на поединок. Атилла вызова не принял, вместо него сразиться с королем вышел Визигаст. Атилла хан не понимал, во имя чего собираются драться эти два гота,  два похожих друг на друга человека, полные непримиримой вражды и ненависти. Язык у них один, вера одна, так что же они никак не могут поделить между собой? Когда-то оба жили одной семьей, а потом между ними пробежала черная кошка. С тех пор нет врагов злее, чем они. Атилла хан слышал что их стравил друг с другом император Феодосий. И вот Визигаст, рискуя жизнью, пошел на Торисмунда. Кто из них прав, кто виноват? Атилла хан думает, что прав король Визигаст, потому что он независимо от других правит своей Дакией. Тогда как Торисмунд – это наемник, верный пес  империи.

Враги уж сходились, держа мечи наголо, когда Атилла хан с мечом Тангрэ в руках встал между ними.

-Стойте, стойте! Вы же братья! Если обвиняете друг друга в чем-то, пусть время рассудит вас. Я не хочу, чтобы вы, сыновья одной матери, убивали друг друга! Я, хан гуннов Атилла, говорю это! 

И готы послушались его, оба воткнули мечи в знак согласия в землю.

Думы Атиллы прервал король Визигаст, который подсел к нему.

-Так когда же свадьба, хан? – спросил он, положив тяжелую руку на плечи Атиллы.

-Мы не затянем с этим, король Визигаст.

-Я очень рад, Атилла хан, очень рад, что Розамунду мою ты берешь за сына Дингизида. Ему и ловить ее не придется, ведь у нас нет такого обычая.

-Хорошо, я согласен, король.

Атилла хан налил королю полную чашу медовухи. Они чокнулись и выпили.

-Откроюсь тебе, хан, - сказал король Визигаст, вытирая тыльной стороной ладони намокшие усы. – Вначале я ведь думал, что ты сам женишься на Розамунде. Я же предложил тебе. А ты, мудрый человек, все по совести рассудил. Очень мудро и очень справедливо, хан! Если бы ты взял дочку за себя, я не посмел бы обидеться, но где-то в глубине души осталась бы досада, хан. А вот Дингизида я рад назвать своим зятем. И дочь будет рада, ведь молодые видели друг друга, так что договорятся. Обязательно договорятся.  А после свадьбы Дакию я оставлю сыну Даккару, а сам подамся в Тулузу. Уж не знаю, удастся ли нам, двум готам, договориться. О том одному богу известно.

-Не волнуйся, друг Визигаст, в Тулузу я сам провожу тебя. Торисмунд, думаю, согласится с нами: хватит ему пресмыкаться перед империей. Либо он будет независимым правителем, либо отдаст Тулузу тебе, - сказал Атилла хан, а про себя подумал: «Ты, Атилла, другим помогаешь, а Рим упустил. Сыновья справедливо обижаются на тебя. И от похода на Византию из-за Танчулпан отказался. Кто же ты после этого, Атилла?.. Ладно, будь что будет. Сперва свадьба, а там посмотрим. Думаю, на этот раз Тангрэ не лишит нас милости». 

Атилла хан выпил чашу медовухи, и вдруг резкая боль пронзила его. Стоявшая рядом Элиана покачала головой.

-Хан нарушает обещание, король. Ему ни в коем случае нельзя пить медовуху, - сказала она. –Сегодня меня никто не остановит, Элиана, никто!..

-Конечно, разве может кто остановить Атиллу хана! Его остановит только Тангрэ. Знаешь ли ты, правитель гуннов, что Тангрэ ждет тебя? Он милостив и оставляет тебе время, чтобы еще побыл с нами, хотя бы до тех пор, пока не переженишь сыновей. У тебя маленький сын Алпар, подумай хотя бы о нем, хан.

Некоторое время Атилла хан сидел с поникшей головой, потом встал и взял Элиану под руку.

-Прости, друг Визигаст. Муж – голова, а жена – шея, так говорят у нас. Пусть молодежь, народ развлекаются, а я пошел….

Во дворце Атилла увидел на столике большой сверток писем и прошел мимо, не останавливаясь. Он знал, что о них ему уже доложили. В тронном зале секретарь Орест протянул Атилле хану еще одно письмо.

-Письмо плохое, да?

-Не знаю, хан, я не вскрывал.

-От кого?

-От Танчулпан, хан.

Услышав имя дочери, хан сразу протрезвел. Он велел Элиане идти домой, а сам собрался читать письмо. Однако в последний момент протянул его Оресту.

-Читай ты.

Элиана постояла за дверью и несмело вернулась назад. Атилла хан сделал вид, что не видит ее. Он ждал, когда секретарь начнет читать. Танчулпан писала: 

«Атам, прости меня, мне пришлось принять христианскую веру из рук самого императора Феодосия. Теперь меня зовут Ириной. С тех пор прошло немного времени, и бог забрал императора к себе. Хотя имя мое изменилось, Приск по-прежнему зовет меня Чулпан. Он пока продолжает работать в дворцовой библиотеке. Однако благодаря стараниям Маркиана, меня с ним будут судить на соборе в храме. Приск не бывает в церкви, за это его собираются объявить еретиком, а заодно и меня тоже. Сенатор Максимин на нашей стороне, пытается  оправдать нас. Я так соскучилась, атам, по вас, по маме Куркем, по Элиане, по маленькому Алпару. О брате Иллаке я все знаю. Прошу тебя, атам, не надо воевать с Византией.

                                           Твоя дочь Танчулпан. Август, 453 год».

Атилла подозвал жену к себе, а секретарю Оресту махнул рукой, разрешая уйти. Когда тот вышел, он опустился перед женой на колени и спросил:

-Скажи, Элиана, как мне быть с Маркианом? Что делать?

-Я соскучилась по тебе, хан. Пойдем домой.

Что это?! Почему слова, голос этой женщины имеют над ним такую власть? Она сказала всего несколько слов, а на душе у него вдруг стало светло, будто и не было мрачных мыслей. Он любит ее так же сильно, как раньше. За что Тангрэ наградил его таким счастьем?! Она просто сводит его с ума.

-Вода в бассейне теплая?

-Теплая, ханиям. Пойдем.

-Ты иди, я сейчас, - сказал Атилла. – Иди.

Ночь хан провел в объятиях молодой жены. Он был нежен и щедр на ласки, как никогда. Но как ни старался хан забыть про сына Дингизида и короля Визигаста, они все время маячили у него перед глазами. Почему? Он и сам не мог этого понять.

Когда хан в изнеможении упал на подушки, сознание его вдруг озарили слова песни, услышанной им когда-то от одного странствующего чичана:

Отчего-то ноет сердце,

нет ему покоя, нет…

Сердцу тесно и неловко.

«Что болишь ты, дай ответ».

ХХI

От автора. Французский ученый Жан-Поль Ру жил на Алтае и в восточной Сибири, где занимался изучением мировых религий. Он писал: «У гуннов-тюрков был бог Тангрэ, он же Кук-Кеше (Небесный Человек) и Кук-Кояш (Небесное Светило)».

Китайские историки уже в V-III веках до нашей эры свидетельствовали о том, что гунны-тюрки начали поклоняться божеству. «Бог пришел к ним, - писали они, - бог избрал этот народ».

Без сомнения, Тангрэ для гуннов-тюрков был Вечным Духом жизни. Тангрэ – это то, кто из ничего создал мир, сотворил жизнь, жто Кук-Кояш и Джихан (жизнь). Древние предки поклонялись Тангрэ шесть тысяч лет (Христианству, для сравнения, чуть больше двух тысяч лет; исламу – примерно полторы тысячи).для гуннов-тюрков Тангрэ был одним и единственным божеством. Как и аллах в исламе, он невидим для глаз, но всегда с тобой, в душе у тебя, и постоянно наблюдает за тобой, за каждым твоим поступком.

Думается, среди всех живущих на земле народов именно гунны-тюрки положили начало единобожию. Возможно, эту идею арабы восприняли именно от них.

* * * * * * * * 

День едва занимался, когда Атилла хан, встретив солнце и пожелав новому дню удчаи, пошел во дворец. Первым делом он велел телохранителю послать за лекарем. Лекарь, полу-гунн, полу-гот,  тотчас явился, не заставляя себя ждать. Выслушав его приветствие, Атилла хан усадил его напротив себя. Несколько лет назад король Теодорид просил через послов прислать ему лекаря Аскалыка. Хотя он и был врагом, Атилла хан все же не смог отказать соседу в просьбе. Вернувшись от короля, Аскалык сказал хану: «Младший сын Теодорида умирал, я поставил его на ноги».

-Садись, садись, Аскалык. Садись и слушай своего хана. Похоже, тебе снова придется поехать к готам, - говорил он, разливая по чашам кумыс. – В Тулузе сидит сын погибшего в Каталонии короля Теодорида Торисмунд. Брата его зовут Теодомиром. Однажды ты спас его от смерти. Было такое?

-Одной ногой ребенок был тогда в могиле, хан. Я спас его.

-Человек этот жив. Ты поедешь к нему, отвезешь мои подарки. С отцом его, Теодоридом, у нас дружбы не было, потому что он прислуживал империи. В Каталонии король воевал против меня. Это была его большая ошибка, за что бог и забрал его к себе. Император Валентиан обещал ему пуды золота, однако обещания не выполнил. Торисмунд, заменивший отца, не получил ничего. И кажется мне почему-то, здесь не обошлось без участия того же Аэция. Я думаю, что тулузский трон должен был занять Теодомир. Ты должен убедить его в этом. И еще скажи ему, если понадобится помощь, пусть присылает ко мне гонца: я помогу.

-Ты прав, хан, - отозвался лекарь, потягивая сквозь зубы кумыс, - Теодомир уже был на троне, когда брат его вернулся с войны. За своеволие Торисмунд наказал его, - изгнал из города.

Атилла хан кивнул телохранителю, подзывая к себе.

-Приведи Алдака, взятого нами в плен в Аквилии.

-Слушаюсь, - сказал тот.

-Я и попутчика тебе нашел, лекарь. Пленный Алдак поедет с тобой. Ты, наверное, помнишь, он был телохранителем брата Биляу. Когда хозяина не стало, он сбежал от нас и не куда-0нибудь, а к самому императору Валентиану. Там пристроился. И вот Тангрэ снова свел нас. Его ты оставишь Теодомиру.

-Хорошо, хан, сделаю, как велишь.

-Если выполнишь поручение и вернешься живым, я щедро отблагодарю тебя.

Тем временем привели и  поставили перед Атиллой ханом Алдака. Атилла хан велел налить ему кумыса. Алдак взял чашу из рук кумысника и, мигом опрокинув ее, вытер губы ладонью.

-Помнится, службу свою ты начал у короля Теодорида, так, Алдак менбаш?

-Верно, хан, начинал у короля Теодорида.

-А как оказался у Аэция?

-От короля Теодорида я сбежал, хан. Он обещал мне платить сорок монет в год и обманул. А я не люблю обманщиков, хан. Я отплатил ему тем же. Сам я вовсе не обманщик, хан. Судьба так сложилась. Судьба вынуждала обманывать.

-Говорят, ты и у императора Валентиана в телохранителях побывал?

-Был, хан. Это император отправил меня на помощь Аэцию. В Аквилий. Там я и попал к вам в плен. Такая уж у меня судьба, хан.

-Император послал тебя в Аквилий за весталкой Хонерией, не так ли? Дал тебе тысячу конных воинов. Ты не врешь мне, менбаш Алдак?

-Вы правы, правы, хан, - сказал Алдак. – Но я выполнил поручение императора, доставил весталку в Рим. Император снова отправил меня назад в Аквилию. Так я и попал к гуннам.

-Ты, менбаш Алдак, совершил против нас предательство, увез Хонерию императору Валентиану, не взирая на ее мольбы и слезы.

-Да. Так и было. Но я выполнял приказ императора Валентиана. А он, подлый, сдал меня гуннам. Будь он проклят! 

-Мне следовало пристегнуть тебя к лошадиному хвосту, но я дам тебе еще пожить на этом свете. Хочу отправить тебя к готам, к первому твоему хозяину. Правда, его уже нет в живых. В Тулузе, куда ты поедешь, сидит сын его Торисмунд. Но ты будешь служить брату его Теодомиру. Если попытаешься обмануть меня, знай: мои люди достанут тебя хоть из-под земли. Ты, менбаш Алдак, небось, хорошо знаешь, каков будет твой конец?..

-Как не знать, хан. Только верь мне, я никогда не обманываю, просто судьба у меня такая, хан. Я и опомниться не успеваю, как кто-то будто берет меня за руку и ведет. Я упираюсь, не хочу идти, а все равно иду…

Лекарь после этих слов тюменбаша поднял голову, посмотрел на него и усмехнулся.

-Не верьте ему, хан, он только прикидывается таким. На самом деле человек он вполне надежный, кому бы ни служил, яугиров своих не предавал, берег их. А в бою не отступал, даже когда сражался в самой гуще побоища. За это его ценили, с готовностью брали на службу, даже менбашем сделали.

-Ложь не достойна мужчины, Алдак.

-На войне, хан, - другое дело. Там или тебя обманут, или обманываешь ты. Простите меня, хан, я готов выполнить ваше поручение.

-Король Торисмунд должен умереть. Слышишь, Алдак, умереть!

Алдак опустился перед ханом на одно колено.

-Не хочу снова отведать соленой плети, хан. Я понял, хан, понял. Для дела мне нужны десять олчень расторопных, ловких джигитов.

-Будут тебе джигиты. Будет и оружие. А теперь ступай, собирайся в дорогу. Завтра вместе с лекарем Аскалыком вы отправитесь  в дорогу. Сопровождать вас будет езбаш Зирек. – Атилла хан посмотрел на своего телохранителя. – Накорми, напои Алдака. Помоги ему собраться. Дай все, что ни попросит.

Алдак встал и, кланяясь хану, пошел за телохранителем. 

-И  что я должен делать с этим хитрецом, хан? – спросил лекарь, как только дверь закрылась.

-Отдай его Теодомиру. А также это серебряное блюдо и кошелек с золотом. Он сам все поймет. Счастливого тебе пути, лекарь. Езбаш Зирек будет сопровождать тебя. Доверься ему и не бойся ничего.

-Хорошо, хан.

Когда лекарь вышел, хан направился в комнату в конце зала и вытянулся на лежанке.

Теперь он будет поступать так же, как императорские политики: с волками жить, по-волчьи выть. Сначала он натравит готов друг на друга, а после – империи. Как они с ним поступают, так будет действовать и он. Натравить Византию на Рим ему помогут тесть Вигилий с сыном Антонием. Говорить оба горазды, и в политике оба как рыбы в воде. Живя в волчьем логове, иначе нельзя. Он даст Вигилию много золота. Тесть вернется в Византию и настроит людей, недовольных Маркианом, против невежественного и грубого императора. 

Атилла хан понимал, что это грязная игра. Но где и когда политика была чистой? Всюду, в каждой стране она плохо пахнет. С завтрашнего дня он начнет готовиться с союзниками к войне с Римом. Потом, если все получится, как он задумал, двинется на невежду Маркиана.

* * * * * * * * 

Когда король Визигаст привел свою Розамунду в тронный зал, Атилла хан пил студеную родниковую воду. Увидев гостей, он встал и, приложив руку к груди, поклонился, жестом пригласил их сесть. Девушка с первого взгляда понравилась хану. Светлые волосы перетянуты по лбу голубой лентой. На ногах греческие сандалии, зашнурованные по колена. Платье не столь длинное и широкое, как у гуннок, но очень идет ей. Оно такое белое, что невольно слепит глаза. Серьги золотые, бусы из дорогого янтаря. И собой девушка хороша: чуть вздернутый носик, глаза напоминают осени е листья – зеленоватые с золотыми искорками. Когда девушка улыбается, на щеках ее появляются две очаровательные ямочки.

-Девочка поживет пока у жены моей Куркем, Визигаст. Пусть учится у нее языку. У нас так принято: до свадьбы девушки обычно живут некоторое время в доме жениха.

-Думаю, это неплохой обычай, хан. – Король Визигаст посмотрел на дочь. – Не обижайся на меня, дочка, не грусти, ты полюбишь Дингизида.

-Я не обижаюсь, отец, - сказала девушка, быстро глянув на хана. – Только сначала мне хотелось бы…

-Ты увидишь его, дочка, увидишь, - сказал отец, угадав желание Розамунды.

Атилла хан взял со стола серебряный колокольчик и позвонил. Из внутренней комнаты тотчас появилась служанка.

-Сабира, отведи девушку к Куркем хатун, - просто сказал хан, словно речь шла о самом обычном поручении. – Скажи, что хан велел готовить девушку к свадьбе. – Повернувшись к королю, добавил: - Свадьба будет большая. Все будет как надо, не горюй, друг Визигаст. 

При этих словах Розамунда бросилась отцу на грудь и расплакалась. Отец потрепал ее по спине, успокаивая. Наконец, девушка плакать перестала и пошла за служанкой. У двери она оглянулась на отца, на лице ее появилась легкая улыбка. Король помахал ей на прощание. Он понимал, что дочка уже не вернется в его дом. 

Атилла наблюдал за ними. Он казался спокойным, хотя его всерьез тревожила мысль: полюбит ли сын девушку, примет ли? А вдруг не примет, не полюбит, что тогда делать? Ответа на этот вопрос он не знал. А король, успокоившись, поглядывал на кувшин с вином. Ему хотелось отметить это событие со своим будущим сватом. Атилле же пить было нельзя. Стоило ему глотнуть вина, как в ушах начинало шуметь, глаза застилал туман. Несмотря на это, он протянул виночерпию свою чашу и велел налить королю. Визигаст подошел к Атилле и чокнулся с ним. Они молча выпили и, посмотрев друг на друга, улыбнулись. Король Визигаст снова протянул чашу виночерпию и опрокинул вторую чашу.

-Ну вот, - сказал он, поглаживая светлые усы, - теперь можно и о свадьбе потолковать.

-Свадьбу, уважаемый Визигаст, сыграем после возвращения из Рима.

-Ладно, договорились, - отозвался король, снова протягивая чашу виночерпию.

ХХII

Отца Хрисафия Пульхерия приняла хмуро. Недолюбливала она этого человека за то, что он всегда готов делать людям гадости, кем бы они ни были. В большом человеколюбии Пульхерию тоже трудно обвинить, она редко помогала попавшим в беду, но за долгую жизнь многое поняла и, будучи женщиной, была более мягкосердечной. И все же на соборе она, неожиданно для себя самой, поддержала духовных отцов, хотя к Приску всегда относилась с симпатией. В защиту же дочери Атиллы хана вообще не сказала ни слова. А ведь ей следовало отстоять ни в чем не повинную Ирину, не давать в обиду духовным отцам… Кого она испугалась? Священников или Маркиана?

Нет, нет только не Маркиана! Уж его-то нисколько не боится. Он вообще слишком мало значит для нее. В душе Пульхерии продолжает жить Авит, который раз и навсегда завладел ее умом и сердцем. Человек этот  дорог ей до сих пор.

Воспоминания увели императрицу далеко. Да, Пульхерия немало жила на свете и много ездила. Была на святой земле, приняла там христианство. На востоке Палестины видела Черный камень, которому поклонялись люди. Была и в Риме, вечном городе, столице мира. Там ее больше всего поразило то, что сенаторы заседали каждый день с утра до ночи, принимали какие-то решения, не понимая, что выполнять их некому. Было ясно, что страна мало-помалу переходит в руки епископов, а сенаторы вели себя так, будто все еще управляют ею. Пульхерия видела: сенаторам до народа нет никакого дела, они заботятся лишь о собственном благополучии.

В Риме Пульхерия познакомилась с человеком по имени Авит. Знакомство произошло случайно. Она хорошо помнит это. Во время обеда в таверне к столу, за которым она сидела, подошел незнакомец и с ходу, еще не сев за стол, заказал себе вина. Пульхерию, казалось, он не замечал, однако скоро выяснилось, что она ошибалась. Он заметил ее сразу же и подошел намеренно. Выпив вина, незнакомец посмотрел на нее долгим, внимательным взглядом, который она запомнила на всю жизнь. Он сел и привалившись большим телом к столу, сказал:

-Меня зовут Авит. Я ученый и сенатор, то есть человек Рима. Есть у меня своя вилла, хотя и небольшая. Жена умерла. Живу-тужу в одиночестве, словно отбившийся от стаи гусь. В вине я ищу утешения, хотя знаю, что утешить мужчину может только одно – красивая и обаятельная женщина….

Пульхерия смолоду не любила фамильярности, но этот человек, такой открытый и прямой, понравился ей. Не смутила ее даже некоторая его грубоватость. На нерасторопного слугу он прикрикнул:

А ну, поворачивайся живее! Собака тебя за задницу держит, что ли?! Спешу я, слышишь?! Принеси еще вина, а заодно налей и красавице этой. За мой счет.

От вина Пульхерия не отказалась. Оно было вкусное и немного вскружило ей голову. Пульхерия и сама не поняла, как это случилось, только она встала и пошла из таверны за незнакомцем.

-Я сейчас поведу тебя, красавица, во дворец императора. У него сегодня приемный день, - просто сказал он, нисколько не удивившись. 

Авит взял ее под руку, и они отправились вместе.

Он подождал, пока откроются тяжелые, сбитые медными пластинами двери, и, даже не взглянув на стоявших по сторонам стражей, прошел внутрь. Никто не остановил их. По всему было видно: ее новый знакомый здесь свой человек.

Пульхерия доверчиво шагала за незнакомцем, почти не глядя по сторонам. С этим человеком ей было хорошо, покойно, она снова чувствовала себя совсем юной девочкой, он же в ее глазах был могучим героем из мифов.

Дворец был великолепен, изысканно обставлен и украшен многочисленными цветущими гирляндами, по которым сбегали, обгоняя друг друга, прозрачные капли воды. Прошли в глубь дворца. Впереди показалась широкая софа из слоновой кости. С одного ее конца на них смотрело изваяние золоченого льва, с другой – такой же золоченый орел. На стене красовался покрытый золотом барельеф двух сражающихся греческих воинов. Стенки соы были расписаны золотым орнаментом, рядом на табуретах, украшенных драгоценными камнями, стояли драгоценные вазы редкой красоты. Пульхерия подняла глаза на потолок. С двух сторон через разноцветную мозаику стекол вливались веселые лучи солнца.

Император сам должен принять их, так сказал ей Авит. Желающих видеть главу империи было много. Пульхерия различала светловолосых готов, черноволосых кельтов, длинноволосых гуннов, франков с перекинутыми через плечо плащами, кудрявых греков, бритых наголо азиатов, черных эфиопов.

У дверей императорских покоев Пульхерия уловила тонкий аромат. Она понятия не имела, о чем будет  говорить с императором. Он ей вообще не был нужен. Но признаваться в этом Авиту Пульхерия не стала.

Вот они оказались перед римским императором Гнорией. От смущения Пульхерия не смела поднять голову и посмотреть сидевшему на величественном троне базилевсу в глаза. А ученый Авит, едва шагнув за порог императорских покоев, вдруг оживился и стал без передышки сыпать словами (и куда делась его степенность?):

-О Великий, августейший императора, владыка вечного города,Ю – говорил он. – Каждое твое повеление равно воле самого Юпитера. Всякий, кто уподобится счастья предстать перед тобой, выйдет отсюда очистившимся от всех прегрешений…

-Уважаемый ученый, - обратился к нему императора, бесцеремонно прерывая поток льстивых слов, - девушка, которую ты привел с собой, светла, как Луна, и божественна, как Венера. Дитя, пусть солнце всегда дает тебе силы и преумножает твою красоту, а Луна пусть добавит света твоему и без того лучезарному лицу.

-Ваше Величество, - сказал несколько растерянный ученый Авит, - Ваше Величество…

-Говори, Авит, что тебе нужно.

-Мое единственное желание, Август, видеть и слышать Вас. Хочу лишь сказать, не нравятся мне еврейские раввины. Они разрушают нашу империю, Август. Ребенка, зачатого в грехе и рожденного в хлеву, сделали своим богом. Можно ли понять это?!

-Не еврей сделали его богом, ученый Авит, это мы, мы допустили. Но я не позволю это безобразие!

-Верно, не позволяйте, Август, Вы совершенно правы. Где это видано, когда, в какой стране, какой народ сделал религию рабов своей?! Примите же меры, Август, остановите их, запретите! Империя в опасности, Август, ей грозит большая беда! Сделайте же что-нибудь, о Великий базилевс!

Император поднял руки.

-Успокойся, успокойся, многомудрый Авит, уймись! Кто бы это ни был – еврейские ли христиане, греки ли, персидские ли манийцы, - я призову их к порядку, а храмы их сравняю с землей! А сенат поддержит меня. А ты как думаешь, Авит, поддержит?

Пульхерию начал бить озноб. Что же она натворила, приняла веру, которой империя хочет объявить войну! Выходит, унижения, через которые она прошла, напрасны?!

-Сегодня некий священник по имени Иов настраивал народ против империи, Август.

-Его бросят в тюрьму, я уже распорядился. Не волнуйся, Авит. Империю разрушить не так-то простою. Успокойся…

Император поднял руку, давая понять, что разговор окончен. Авит, ведя Пульхерию за собой, пошел к двери. 

Пульхерии император Гнория понравился. От дворца его она тоже была в восторге. Всю свою жизнь она была благодарна Авиту за то, что он водил ее к императору.

Своей дружбой с Авитом Пульхерия гордилась. До сих пор в жизни ее не было человека, столь внимательного к ней. До тех пор она была одинока. Казалось, жизнь проходит мимо, без ее участия. А теперь рядом ученый, сенатор, приближенный к императору. Она слепо идет за ним, соглашаясь с каждым его словом. Человек этот имеет над ней власть, которую она не в силах объяснить. Чем же он все-таки пленил ее? Своей уверенностью, мудростью, обаянием?... Как бы там ни было, она бегала за ним повсюду, делая все, что он говорил, и не было случая, чтобы ей захотелось возразить ему или ослушаться. Да и что она могла возразить? Она теперь на все смотрела его глазами, становясь  равнодушной даже к своей новой вере. Прав Авит, говоря, что новая религия империи не нужна. Тысячи лет она шла своим путем, могла бы и дальше исповедовать религию отцов. Авит не пытался увести ее с избранного пути, но и истинным христианство не считал, называл его «религией рабов». Между тем разве христианство не пытается освободить людей от рабства? Завет Иисуса пророка гласит: все люди равны. Для него неважно, кто они, рабы или императоры. Все – дети человеческие, все рабы бога. Авит словно заново открыл ей глаза на мир. Под его влиянием она и на веру свою стала смотреть совсем по-другому. Выяснилось, что народ не всегда был в восторге от Иисуса, как это написано в Библии. Прочитав книгу Иосифа Флавия о жизни евреев, Пульхерия иначе стала воспринимать эту историю. Христиане Галилеи, в основном греки, взяли Иисуса, преследумеого иудеями, под свою защиту. Они стали видеть Господа в трех лицах: Бог-Отец, Бог-Сын и Бог-Дух Святой. Вот этого Пульхерия никак не могла понять. Иисус Христос – воплощение второго лика триединого бога. Остальные два невидимы. Бог-Отец и Бог-сын равными быть никак не могут, ведь Бог-отец сотворил Иисуса из ничего и послал к людям как Спасителя, для искупления грехов человеческих. Никий, настоятель собора Святого Константина, решил внести в этот запутанный вопрос «ясность» и призвал видеть Бога-Отца и Бога-Сына в едином лике. Он добился, чтобы духовенство узаконило это, и признало предложенную им молитву. Пульхерия хорошо знала ее: «Верую в единого Бога-Отца, вседержителя Жизни, Вселенной и создателя Матери-Земли – Бога, видимого и невидимого. И в единственного Господа нашего пророка Иисуса». 

Если бы кто-нибудь попросил Пульхерию объяснить, что это значит, она не смогла бы это сделать, потому что и сама толком не понимала ее. Между тем любая молитва должна быть понятна каждому человеку. Если до встречи с Авитом она, хотя и не конца, но все же верила чудесам, которые творил Иисус, то после знакомства с ним, стала с сомнением относиться даже к молитвам, которые привычно твердила каждый день.

Авит часто говорил с ней о политике. Галлия – самая большая колония империи, - рассуждал он. – и колонией этой управляет брат твой, консул Феодосий. Я возлагаю на него большие надежды, он укрепит границы империи, не даст ей развалиться. Взбунтовавшихся бургундцев с франками призовет к порядку. Готы не в счет, с готами нам надо жить дружно, да и с гуннами тоже. Нам не драться надо с этими двумя народами, а умело натравливать их друг на друга.

Они сидели в комнате для гостей за длинным столом. Слуги помогли им вымыть руки и подали полотенца.

-Ешь, пей, чего душа твоя желает. Я уговаривать тебя не стану, - сказал Авит. – одним словом, будь, как  у себя дома. 

-Спасибо, я поем. Здесь так хорошо, прохладно, - сказала Пульхерия. 

-Сейчас принесут индюшатину. В обед я люблю поесть индюшатину. Заранее предупреждаю: после обеда пойдем в сад. 

Он повел ее в сад. Там в озере плавали утки, белые гуси. Он посадил ее на скамейку возле воды и сам сел рядом.

-Первым, кто нанес большой вред империи, был Нерон. Лето 63 года запомнилось тем, что Римская империя потеряла одну из своих колоний – Армению. Тем же летом взбунтовалась Иудея. Во внутренних делах империи также началось брожение. С трудом, но освободительное движение в Иудее все же подавили. В том же году еврейские раввины выдумали какого-то мессию. Нищий, бесправный народ поверил сказке о том, что с неба к нему прилетит посланник бога, чтобы вырвать евреев из когтей империи. Узнав об этом, Нерон (а на троне в то время сидел он) приказал  иудейскому своему наместнику принять саамы свирепые меры. Чтобы можно было посмотреть, что делается в иудейских храмах, консул Агриппа приказал обнести синагоги высокими земляными валами. Раввинам это не понравилось, и они подняли стены храмов. Это вызвало гнев римлян, и Агриппа разрушил стены синагог. Раввины отправили в Рим своих старцев. Император принял их, спокойно выслушал и, желая угодить жене своей Поппее, которая просила за старцев, решил помочь им. Двоих иудеев из десяти Поппея оставила у себя. Нерон против этого не возражал. 

Так историк иудейской войны Иосиф Флавий, который был среди посланцев, оказался в Риме. Тогда ему было лет двадцать, не больше. Живя в Риме в качестве заложника, он вблизи мог знакомиться с жизнью города, своими глазами наблюдал омерзительные расправы с рабами. Он познакомился с артистом Алитурамом, приближенным к императору. Через этого человека ему удалось добиться некоторого облегчения для еврейского народа.

-Выходит, Нерон не был таким уж мрачным злодеем, как его описывают историки?

-Казалось бы, так можно сказать, но не спеши делать выводы, красавица, потому что Нерон был необычным человеком. Император, красноречивый оратор, артист, он в то же время был отвратительным существом. Однажды император отправился в Грецию. Там он встретил очаровательного юношу Пифагора, похожего на девушку. Это было в 64 году. Народ в том году проклял Нерона, ставшего на путь порока.

В Иудее тем временем издевательства на народом продолжились. Человека по имени Иисус прокуратор Понтий Пилат приказал распять на кресте. Еврейские христиане в отчаянии бежали в Галлию и другие колонии империи. Не зная, как остановить их, Нерон в спешке вернулся в Рим и приказал хватать христиан и бросать их в тюрьмы. Римляне открыли настоящую охоту на сторонников новой религии, расправлялись с ними прямо на улицах. Они натягивали на них шкуры убитых животных и травили собаками, распинали, вешали. Чтобы осветить темные ночи, римляне обливали дома иудеев маслом и поджигали. Для пыток над предводителями христиан Нерон предоставил в распоряжение палачей свой собственный сад. За времена Нерона к христианам относились как к разрушителям империи. Однако в I столетии люди и представить себе не могли всей разрушительной мощи этой религии для римской империи в будущем. Когда римляне поняли это, было уже поздно.

Однако империю погубили вовсе не христиане, красавица, а готы и гунны. Римляне были политическими слепцами, видя корень зла только в христианах.

-На чьей же вы стороне, уважаемый ученый?

-Я на стороне справедливости, красавица, только справедливости. К событиям истории у меня есть собственное отношение. Недавно мы, ученые, желая установить истину, вскрыли могилы святых Петра и Павла, похороненных на Ватиканском холме. И как ты думаешь, что мы там нашли? Ничего. Даже пустых гробов не было.

-А что делал в Риме святой Петр?

-Можно верить и не верить этому. Такой человек был, это правда. Жил при императоре Нероне. Прибыл в Рим этот Петр, которого называли святым, и начал читать проповеди бедноте и нищим. Он читал их также женщинам, которые терпели от мужей унижения и побои. А души таких женщин – это поистине непаханая целина. Так что зерна проповедей падали в хорошую почву и тут же давали всходы. В Риме в то время было много выходцев из Азии, в том числе отпущенные на волю рабы, которые больше других нуждались в сочувствии. Однажды в храм, где читалась проповедь, вошли четыре наложницы префекта Агриппы. Они внимательно выслушали святого и перестали подпускать к себе Агриппу. Разозленный префект спросил, что все это значит, и женщины рассказали ему про святого Петра. «Я спалю его в огне!», - закричал Агриппа, размахивая кулаками. Среди женщин, слушавших Петра, была и Ксантина, жена друга Нерона. Узнав, что его жена ходит слушать проповеди, Албин поклялся задушить петра своими руками. Над головой святого собирались тучи. Христиане посоветовали ему бежать из Рима. Петр решает внять их советам. На рассвете он выходил из ворот города, когда перед ним вдруг возник пророк Иисус, который входил в ворота. Петр спросил его: «Куда идешь ты, Боже?» «Иду в Рим, - ответил тот, - хочу, чтобы меня снова распяли на кресте». «Как же это, Боже, - спросил пораженный Петр, - ведь на кресте ты снова умрешь!» «Да, - отвечал пророк Иисус, - умру еще раз». 

После этого Петр без колебаний вернулся в Рим. Римляне на другой же день поймали его и пригвоздили к кресту. Торжественная казнь состоялась ночью в Ватиканском саду при свете факелов. В казни принимал участие сам император Нерон. Этим дело не закончилось. Нерон приказал спалить Рим и обвинить в этом христиан. Пожар полыхал в городе целую неделю.

-После пожара Рим снова отстроили?

-Нерон сам сжег город, красавица, и сам же заново построил его. А строили рабы и христиане. Рабов в Риме в те времена было много. Впрочем, сегодня их тоже немало. Самые красивые и величественные дворцы Нерон приказал соорудить на Аппиевом холме. Большой свой дворец он велел украсить очень щедро. Крыша дворца была выложена из слоновой кости, с круглых потолков свисали душистые гирлянды, а полусферический потолок центрального зала, напоминавший небесный свод, все время вращался. Принимая готовый дворец, Нерон, якобы, воскликнул: «Наконец-то ия заживу как человек».

-Странный был этот император Нерон. Столько противоположных качеств в одном человеке!

-Да, красавица. Сам вечный город пережил немало событий. Нерон умер. Прошло немного времени, и Адриан, новый император, приказал сравнять прекрасный дворец Нерона с землей и поставить на его месте статую богини Венеры, покровительницы Рима. 

-Оказывается, Нерон был и злобным, и знаменитым, страшным и трусливым одновременно. 

-Знаменитым! – повторил Авит. Нагнувшись, он достал из чаши возле скамейки кусочек хлеба и бросил уткам. – Нет, красавица, не знаменитым он был, а порочным и преступным. Ты читала, наверное, что Нерон убил свою мать, а казнить велел множество людей, не причастных к этому преступлению. Но сначала их долго и жестоко пытали.

-Какой мерзкий и безжалостный злодей!

-Ты права, красавица, мерзкий был человек. Известен такой случай. Император нерон при всем народе обещал эллинам вернуть свободу.

-Это в самом деле так было7

-Да, было, красавица. В 66 году император Нерон оставил трон человеку по имени Гелий, освобожденному им рабу, а сам отправился в путешествие. Остановился на острове Корсика. Потом поехал в Египет. Там принял участие в различных состязаниях. В играх участвовало много людей, гораздо больше, чем  бывает в Олимпии. Прибыв в Элладу, Нерон и в самом деле освободил греков от некоторых налогов. «Вам, эллины, я делаю сегодня невиданный подарок, - возгласил он. – Такое вам и не снилось! Эллинов, живущих в провинции Ахай и Пелополес, я полностью освобождаю от налогов. Это делает для вас император Нерон.  Я!». Эти его слова передавались из уст в уста, заносились на доски, кочевали из города в город. Императору пели хвалебные оды, засыпали его словами благодарности, в его честь приносили в жертву животных. Словом, Эллада ликовала… Это были всего лишь пустые слова. Обещания своего Нерон не сдержал, потому что дела империи в то время сильно пошатнулись. И все же одно благо Эллада получила – это автономия. Но для эллинов, изнывавших под властью Римской империи, и это было неплохо. Однако при императоре Веспасиане привилегия была отменена. Благодаря своим обещаниям Нерон замечательно провел время в Элладе. Он общался с христианами, играл главные роли в пьесах «Эдип», «Геракл», «Орест», «Алкмеон». В беседах он до небес возносил таких греков, как Софокл, Еврипид. В пьесе «Канаке» Нерон сыграл даже женскую роль. А жена его Поппея, убитая им впоследствии, блестяще воспроизвела характер Сабинны. Следующей женой Нерона была Статилия, жена консула Вестина. В 65 году Нерон подослал к консулу убийцу. Но Статилия быстро надоела ему. В Греции он влюбился в юношу по имени Спор, которого велел оскопить.

-Но это же неслыханно, ученый Авит! Мне даже слушать такое стыдно.

-Все это – выходки императора Нерона, красавица. О чем это говорит? О том, что прогнившая насквозь империя шла ко дну.

-А как он умер, этот гадкий человек?

-Историки пишут, что Нерон всегда боялся смерти, хотя тысячи людей были загублены им. Когда сенат вынес ему смертный приговор, он пытался даже бежать к персам, заклятым врагам Рима. Но кому же удалось убежать от смерти! Все было так. Узнав о решении сената, его покинули все, даже телохранители и слуги. Случилось это 7 июня 68 года, в тот самый день, когда он приказал убить свою первую жену Октавию. Нерон встал очень рано. Всю ночь он пролежал, не смыкая глаз. Несколько раз вскакивал с воплем. Наконец, побежал ко трону, но возле трона не обнаружил никого. Дворец был пуст. Нерон в ужасе воскликнул: «Кто же остался в этом дворце?» Открыв дверь, закричал: «Приведите ко мне хотя бы какого-нибудь гладиатора!« Потом добавил: «Неужели у меня не осталось ни одного друга и нет даже ни одного врага?!» С этими словами, забыв надеть сандалии, накинув на себя черную тогу, он выбежал во двор. К нему присоединились лишь двое – азиат Эпафродит и кастрированный им Спор. Они сели на лошадей и покинули город. А гвардейцы тем временем искали Нерона внутри города. Выехав за городские ворота, Нерон сказал: «Живым я им не дамся». Увидев у дороги лужу, император, испытывавший из-за выпитого вина сильную жажду, напился из нее, черпая грязную воду ладонями. «Так вот какой гадкой стала прозрачная ключевая вода Нерона!» - проговорил он. Дальше им попался на дороге труп. Увидев его, Нерон испугался. Он сполз с лошади и через дикий бурьян и кустарник стал продираться к какому-то заброшенному строению без окон. Через дыру он вполз в него, в темноте добрался до вороха соломы и зарылся в нее лицом. Спутники не бросали его. Искренне сочувствуя хозяину, оба советовали ему повеситься, считая такую смерть наиболее легкой. «Это еще что за дикость?! - прикрикнул на них Нерон. – Разве вы не видите, какой замечательный артист погибает?!». И стал пробираться к выходу. В это время в дверях появился посыльный сената. Он показал императору доску, на которой был начертан приговор. Нерон выхватил доску из рук посыльного, говоря: «Видите, сенат вынес мне приговор? Так какой приговор  вынес сенат?» - спросил он посыльного, хотя и так все было ясно. Тот прочитал: «Одежду с осужденного Нерона снять, припереть его двузубцем к стене и бить плетью, макая ее в кипящее масло». «Варвары! Это не сенат, а сборище варваров!» - в гневе кричал Нерон, однако вынужден был подчиниться приговору сената. Он с надеждой поглядел на слуг, словно ожидая от них помощи, и жалобным голосом попросил: «Сначала пусть кто-нибудь из вас покажет мне пример». Но желающего показывать пример не нашлось. Тем временем кто-то подъехал на лошади. Нерон, обращаясь к себе самому, вскричал в отчаянии: «Чудовищной была жизнь твоя. Это правда. Так хотя бы в последний миг будь человеком!» - и, собрав всю свою волю, поднес кинжал к шее. Эпафродит помог ему… Император корчился в луже крови, когда сенатский палач приблизился к нему. «Поздно уже!» - прохрипел Нерон. Потом с усилием поднялся на ноги и тут же упла лицом вниз, прямо к ногам палача.

-Какая ужасная смерть! – сказала Пульхерия и, поднявшись, пошла вдоль озера. Она провела рукой по листьям камыша и сказала, словно говоря сама с собой:  -Если бы древние римляне были христианами, никогда не пошли бы на это.

-Это история, детка, история. Она предупреждает человека и призывает не повторять ошибок прошлого.

После Нерона Рим потерял много своих владений. Первой сбросила с себя цепи Британия. Потом обострилась борьба за независимость в Иудее. Кое-какие страны Рим был вынужден уступить Персии. Продолжались мятежи в Сирии. Перестали подчиняться империи такие страны, как Испания, Галлия. Наконец, варвары стали вторгаться во владения Рима. И все эти потери были итогом безумств и пороков Нерона. Рыба, как говорится, гниет с головы.

-Как же все-таки этот человек мог обещать свободу Греции, Авит?

-Это был всего каприз и самодурство, красавица, - с казал ученый и  присел, протянув руку уткам, привыкшим есть с ладони хозяина. – Вина лежит также и на сенате. Вначале он, словно слепой, плясал под дудку императора, а потом, чтобы оправдать себя в глазах народа, переложил всю вину на Нерона и приговорил его к жестокой смерти. Легкомысленные люди вроде Нерона были и в самом сенате.

-А теперь что за люди сидят там, уважаемый ученый?

-Теперь, красавица, все иначе. Теперь сентау можно доверять. Но империей управляет не мудрый сенат, а не слишком умный и способный император Гнория. Вот и суди сама, что ждет империю впереди.

-Полагаете, что развалится?

-Разваливаются не только империи, но даже горы. Самое главное, народ не должен остаться под ее обломками… А империя, хотят того сенат с императором или не хотят, когда-нибудь все равно развалится. Только как – путем войн или убийств, или же тихо-мирным путем соглашений и договоренностей? Вот что для всех нас очень важно.

-Думаете, империя пойдет на войны?

-То, что срослось с помощью войн и убийств, чаще всего распадается путем войн и убийств. Почему же только Римская империя должна избежать этой участи? Империя попытается удержать свои колонии. Вот и пойдет война да резня.

Пульхерия понимала, что ученый Авит совершенно прав. Империю сегодня разрушают варвары – гунны и готы, например…

Пульхерия пыталась вспомнить, что же еще было в тот день? Да, она спросила Авита, почему он, уважаемый сенатор, униженно и льстиво разговаривал с императором, когда они были у него на приеме. Она помнит, как долго он молчал, потом прошелся вдоль озера, вернулся и, внимательно разглядывая уток, сказал: 

-Трагедия империи в том, красавица, что она не  в силах отказаться от привычных для нас лести и раболепия. А ведь император Гнория прекрасно видел, что я не был искренним, но не одернул, не сказал, глядя мне в глаза, что ему это не нравится. Выходит, льстецы ему по душе, он тоже заражен этой имперской болезнью.

-Мне хотелось бы взглянуть на вашу библиотеку, уважаемый Авит,  - сказала Пульхерия, уводя разговор от неприятной темы. Рассуждения об империи ее порядком утомили. 

-О, пожалуйста, красавица, прошу. Моя библиотека всегда открыта для таких, как ты. 

-А вдруг мне понравится ваша библиотека? Вдруг захочу остаться в ней? – улыбнулась Пульхерия. Она совершенно свободно чувствовала себя в обществе этого человека, к которому привязывалась все больше и больше. 

Авит остановился и взял ее за руку. Пульхерия, поднявшись на цыпочки, поцеловала его в щеку. Она верила этому человеку, верила, что он сдержит свое обещание и поможет брату Феодосию занять трон в Византии.  Ах, если бы Феодосию удалось стать императором?.. Это была всего лишь мечта, но ведь и мечта иногда сбывается. Возможно, Авит  - как раз тот человек, который поможет ей сбыться? Пульхерия тогда не могла знать, как близка была к своей мечте.

Дальше события развивались точно по предсказанию Авита. Вторжение варваров раскололо империю на две части – Северный и Восточный Рим, которые стали существовать независимо друг от друга. Между ними случались даже военные стычки. Это была уже настоящая агония империи. Греки всегда стремились к независимости, и они ее обрели. Греческий восток империи постепенно окреп экономически и поднялся на ноги. Самое главное, Византия решительно отказалась от рабства. Она зажила новой жизнью, не похожей на ту, что была при римлянах. Новой, набирающее силу империи нужны были свои политики, и они пришли. Теперь все было в руках христиан. Пульхерия знала: Византия превосходит Рим не только силой, но и порядками. Политика, проводимая ею, была более прогрессивной, чем политика Рима.

После смерти Феодосия I при содействии сенатора Авита на трон Византии поднялся брат Пульхерии Феодосий II. Народ был доволен новым правителем. Пульхерия часто рассказывала Феодосию об Авите и при каждом удобном случае давала понять, что трон он получил благодаря ее стараниям, хотя прямо заявлять об этом не решалась. Давно знавший обо всем Феодосий не любил этих разговоров. И вот брат умер. Теперь все зависит от нее. Маркиан не в счет, он полностью в ее власти. Она не в восторге от него. Просто надо было посадить на трон прирученного к рукам человека. Только и всего. Как мужчина Маркиан с разными глазами неинтересен ей. Он такой большой, нескладный и о нежных чувствах понятия не имеет. Он похож на быка, выпущенного в стадо. А вот Авита Пульхерия не могла забыть. Она доверилась ему с первого взгляда, безоглядно пошла за ним и не ошиблась. Пульхерия помнит тот день, когда он показывал ей свою библиотеку.

-Почему у вас нет книг по религии? – спросила она.

-Ты права, красавица, их у меня нет. В этих книгах тоже история, но серьезно к ней я не относился никогда. Почему? Потому что состоит она из одних чудес. А реальная жизнь – история серьезная. Я верю только тем историкам, которые описывают серьезную жизнь.

Пульхерия еще раз перебрала в памяти события, которые она наблюдала в Иерусалиме. Приехав туда, она целый день  посвятила осмотру еврейского храма, на другой день пошла в греческую церковь. Она наблюдала там за христианами, видела, как они молятся. Ее пленила их искренность. Тогда-то у Пульхерии и зародилось желание стать такой, как они.  

-Вера очищает человека, наставляет на путь истины, уважаемый ученый, - сказала она Авиту.

-Возможно и наставляет, красавица. Но кого? – Невежд, людей доверчивых и недалеких. Открой глаза. Я, к примеру, очень далек о того, чтобы понимать христиан. Ведь они, глупцы, поклоняются рисунку, на котором изображен человек. Это восточные христиане. А на севере поклоняются каменным изваяниям. Как же можно эти творения рук человеческих считать святынями, божеством?! Я, видно, не такой, как все. А в хороших, умных людей верю. Верю в их святые дела. А что до религии, то люди меняли ее много раз. Наши деды, древние римляне, например, сперва верили в бога Иная. Он пришел к ним от этрусков. Первого римского императора звали Ати. К римлянам он также пришел от этрусков, живших по соседству. В последующей жизни римляне поклонялись десяткам богов, а жизнь продолжала свое развитие. Чем выше прогресс, тем быстрее меняется отношение человека к жизни, развивается ум человека. В результате человек переставал верить в того или иного из богов, искал себе другого бога и находил его. Придет день, красавица, когда человек разочаруется и в христианской вере. Он придумает себе что-нибудь новое. Так было до нас, так будет и после нас…

Пульхерия не забыла Авита, не могла забыть, хотя с тех пор прошел не один десяток лет. Она помнила, как по-доброму, по-отечески относился к ней ученый. Однажды он пригласил к себе на обед дочь с зятем. Как оказалось, зятем его был поэт Сидоний. Невысокий, черноволосый человек этот с синими глазами появился на пороге, держа жену Руфину под руку. Увидев рядом с тестем юную Пульхерию, он несколько опешил от неожиданности и, чтобы скрыть удивление, стал с улыбкой отвешивать поклон за поклоном. А дочь Авита, в роскошных одеждах, достойных знатной римской матроны, сначала сделала вид, что не замечает незнакомую девушку, но потом с некоторым опозданием все же протянула ей руку. Руфина явно пренебрегала модой римских женщин, повелшейся еще со времен Клеопатры: на лице ее от сурьмы и румян не было и следа.

Супруги сдержанно проследовали в глубь пкоев, сели. Руфина молча поглядывала на очередную молодую «подругу» своего отца. Видно, Пульхерия была не первой «гостьей» в доме Авита, так по крайней мере ей подумалось. Когда мужчины занялись беседой, Руфина позвала гостью отца в библиотеку. Там она со вздохом опустилась в глубокое кресло.

-Садитесь и вы, - сказала она, показывая Пульхерии на соседнее кресло.

Кресла были обиты византийской парчой, на которой были изображены крупные розы. Казалось, цветы едва держатся на стеблях, вот-вот сорвутся и покатятся вниз.

-Библиотека вашего отца удивляет обилием книг, отсюда не хочется уходит, - сказала Пульхерия, чувствуя, как горят ее щеки.

-Да, я тоже люблю бывать здесь. Вся моя молодость прошла среди этих книг. С утра, едва позавтракав, я спешила сюда. Кстати, Сидоний нашел меня в этой библиотеке. Он вышел вместе с отцом, а я в это время читала, сидя в кресле. Так мы познакомились. Муж уверяет, будто влюбился с первого взгляда… Мама вскоре умерла, а папа все не женился и не женился. А вы откуда? Раньше я не встречала вас здесь.

-Я из Галлии. Возвращаюсь из Иерусалима. Мы с вашим отцом случайно познакомились в таверне… Он водил меня в императорский дворец, я видела императора.

-А в Иерусалим зачем ездили?

-Хотелось увидеть плащаницу Иисуса. Видела я ее и даже трогала руками. Знаете, что был со мной? Плащаница вдруг заговорила! «На этой святой земле т должна принять крещение», - сказала она. Я во всем теле почувствовала дрожь!

-И это сказала плащаница?

-Да.

-Так за ней явно кто-то прятался. Христиане – большие мастера придумывать всякие «чудеса». Им ничего не стоит сотворить «чудо» на пустом месте, - сказала дочь ученого. Слова Пульхерии не произвели на нее ни малейшего впечатления.

-Ну и как, приняли крещение?

-Приняла.

-А я не крестилась. Не верю я во все эти выдумки христиан, для которых поэт – исчадие ада. Предпочитаю римских богов – Марса, Юпитера, хотя и к ним отношусь с недоверием. А история Иисуса – это сказка. Он и в сказку вошел как «голубой». За это прокуратор Понтий Пилат и велел распять его, голого, на кресте. Таких в Иерусалиме перед казнью всегда раздевали донага. Разбойники, которых распяли тогда же, были в одеждах. Обнажать голубых полагалось по закону. 

-Но ведь Господь Иисус воскрес.

-Вы видали когда-нибудь, чтобы мертвый оживал?.. Нет. Как же в таком случае он мог ожить?..

-На то он и бог. И в небо воспарила лишь его душа.

-Родился на земле, а вознесся на звезду, так?

-Возможно.

-Ладно, давайте не будем заниматься ерундой. О том, во что не может поверить ни один здравомыслящий человек, лучше уже совсем не говорить. Хотите знать, где святые, - сходите в пантеон. Но и там, как выяснилось, никто не похоронен.

-Может, Господь призвал их к себе?

-Тогда остались бы кости.  Но ведь и костей нет!

В библиотеку пришли мужчины и позвали женщин к столу.

-Пойдемте побалуем себя вкусной едой, милые матроны, - сказал Авит и поглядел на свою дочь. – Как вы живете? Даже спросить некогда. Стихоплет этот не обижает тебя? Нет? Что ж, очень хорошо. А то ведь поэты, известно, какой народ – самому богу руку подать не постесняются.

-Нет, папа, у нас все хорошо, - улыбнулась Руфина, - Сидоний – хороший человек, сочиняет красивые стихи и читает их мне. Спать укладывается вовремя, вовремя встает.

-Поэты, известное дело, только во сне святы, - сказал Авит и повел гостей в столовую.

Пульхерия во время обеда нет-нет да и поглядывала на Руфину. Эта женщина нашла свое счастье в синеглазом своем поэте. Когда же ей, Пульхерии, повезет? Есть ли на свете такой человек? Родился ли? А если родился, почему она не знает его?.. Ученый Авит нравится ей, хотя он и намного старше, но ее тянет домой. Пора возвращаться. Интересн, как посмотрит Авит на ее внезапное решение?.. Наверное, постарается удержать ее. Но она не останется. Дома она обо всем подробно расскажет брату. Феодосий должен быть готов к возможной своей судьбе. Она верит, что Авит поможет ему.

* * * * * * * * 

Вечером Пульхерия сказала Авиту:

-Мне пора домой, дорогой сенатор.

Ученый молчал. Он знал, что когда-нибудь это случится, но не так быстро. Он сделал вид, что не слышит ее. Между тем Пульхерия видела, что Авит отлично слышал, но повторять не стала. Целую неделю тянула она, не решаясь объявить Авиту о своем отъезде. Сегодня, наконец, сказала и почувствовала облегчение, словно тяжелую ношу сбросила с плеч. Уж очень не хотелось ей огорчать друга. Она привязалась к нему, да и он относился к ней, как к близкому человеку. Авит ответил после ужина. Он лежал, закинув руки за голову.

-Ты вольна поступить, как решила, красавица, - сказал он. – Если даже уедешь, обещание, данное тебе, я все равно выполню, помогу брату твоему занять престол. А теперь иди ко мне. Утро вечера, как говорится, мудренее. На свежую голову все и обдумаем…

Так она отправилась в родные края, покинув Рим и единственную свою настоящую любовь. Сенатор слово свое сдержал. Со смертью императора брат Феодосий взошел на византийский престол. Возможно, это случилось и без участия Авита, но Пульхерия свято верила, что это сделал он. Теперь и Феодосия нет в живых. Можно сказать, что после брата она сама оказалась на троне. И судьей, и повелителем Византии стала она сама. Ей не нравилось, что патриарх Хрисафий с Маркианом затеяли возню против ученого Приска и его жены Ирины. Не терпится им объявить супругов еретиками. Сначала она дала согласие на собор, но теперь раскаивалась в этом. От дружбы Маркиана со священником нельзя было ждать ничего хорошего. Разве способен быть добрым и справедливым тот, кто не знает любви к женщине? Хрисафий этот – не рыба, не мясо, а так, недоразумение какое-то… Приск же – умный человек, его книги и путевые дневники народ читает с большим интересом. Любовь к Авиту научила ее уважать мудрых и знающих людей.

Пульхерия чувствовала себя не вполне здоровой, но на собор все же пришла. Она опасалась, что без нее Маркиан с Хрисафием наломают дров. В храме ее приняли с большими почестями, посадили рядом с Маркианом. На соборе, кроме византийских священников, присутствовали епископы из Галлии. Святые отцы, словно стервятники, мрачной вереницей сидели в центре, у стены, приготовившись к расправе над своими жертвами. Но Пульхерия не позволит им «сожрать» ученого историка Приска Понтийского. Она будет защищать его и его жену. Пульхерия обратила внимание на прибывшего к ним из Палестины епископа-богослова Нестория. Он выглядел спокойным, но, видимо, готов к предстоящему спору, который пойдет вокруг весьма важного для Византии вопроса: чему следует поклоняться – иконе или статуе. Говорят, сам епископ не признает ни икон Иисуса и Богоматери, ни статуй. Среди христиан есть у него сторонники. – Те, кто прибыл на собор с Востока. Из Рима нет никого. Авит был прав, когда говорил, что со временем византийцы и римляне разойдутся во всем, даже символы у них будут разные. Против пути, избранного римлянами, были не только Аспар с Маркианом, но и она сама. Они с Римом стали чужими. Отрезанный ломоть, как говорится, вновь не прирастает. Из-за споров между Восточной и Северной империями, даже в христианской вере наметились два разных направления. Следовало бы остановить этот раскол, но кто поставит ему предел?! 

Пульхерия знала, что теперь важнее всего остановить еретиков, пытающихся покончить с христианством. И сделать это надо сегодня же. Но среди врагов веры не будет н Приска, ни его жены. Каждый верующий должен проникнуться мыслью, что быть христианином, приверженцем истинной веры – это великое счастье. Крещеный человек всей душой должен ощущать это. Правда, сама Пульхерия не стала счастливей оттого, что искупалась в святой воде. И от елея, которым натерли ее тело, радости в сердце не прибавилось. Напротив, от всего этого осталось лишь чувство стыда и унижения, потому что сотни глаз видели ее обнаженной. Лишь после того, как ей объявили, что она теперь чиста и непорочна, почувствовала некоторое облегчение, но и это продолжалось совсем недолго. Как хорошо, что на пути ее встретился Авит. Это он наполнил ее душу радостью, и только благодаря нему ей хотелось жить дальше.

Хотя сама Пульхерия не понимала значения таинства крещения и не очень-то верила в него, все же строго следила за ним, чтобы другие отдавались вере искренне, всей душой.

У древних была куда проще. Они говорили: будь честен и великодушен сам, а остальное предоставь богу. Он позаботится о твоем счастье. Не как, в каком виде оно придет к тебе, не было сказано нигде.

После того, как брат Феодосий стал императором, Пульхерия получила от Авита письмо. В нем были такие слова: «Жизнь убьет нас, потому что такой исход неизбежен для человека. Почему же ты не осталась? Раньше я не мог позвать тебя, а теперь, наверное, уже поздно. Мне, как прежде, хочется обнять и приласкать тебя. ревних была куда проще. сей душой.

таинства крещения и не очень-то верила в него, все же строго следила за ним, чтобы другие отс тобой я был так счастлив, красавица моя… Все же я не перестану ждать. Приезжай. Авит».

Пульхерия несколько раз порывалась написать Авиту, но так и не собралась. Зато каждую неделю ходила в церковь, молилась за его здоровье и ставила свечу. Авит был прав, ехать в Рим она не могла, было слишком поздно. А годы шли, нужно было подумать о замужестве. И вот в жизни ее вместо ученого сенатора появился грубый мужлан Маркиан, который никак не мог заменить ей обаятельного Авита, до сих пор владевшего ее душой и помыслами. Замужество не принесло Пульхерии утешения, она быстро возненавидела Маркиана. А он был доволен, ему от нее ничего и не требовалось. В конце концов, она перестала подпускать к себе Маркиана. Во сне она видела Авита, скучала по нему, мечтала о нем…

 Тем временем патриарх Хрисафий провозгласил своим тоненьким голоском начало собора. Он обошел присутствующих, протыкая им пальцы иглой, по капле собрал в бокал кровь, долил его вином и всем по очереди дал пригубить. По мнению Хрисафия, обряд этот должен был объединить священников, наполнить их души чувством братства, упрочить христианское единство.

-Грехи обуяли не только общество, но и кое-кого из нас. Так давайте же освободимся от грехов, сбросим их со своих плеч. Этого желает нам сам Господь. Хочу напомнить, сколь велик и всесилен пророк наш Иисус Христос. Помните ли вы, не забыли ли, как бедняга Захарий молил Господа, чтобы жена его Елизавета родила сына? Он слезно просил об этом, стоя в храме на коленях. Ему явился архангел Гавриил и от имени Господа сказал: «Иди домой, жена твоя уж понесла». Господь послал архангела Гавриила в Назарет, где жила Мария. Архангел предстал перед Марией и сказал: «Не бойся меня, тебя избрал сам Господь. Ты скоро родишь сына и назовешь Иисусом. Он станет великим, и народ наречет его сыном божьим». Мария ответила архангелу: «Как же я рожу, если еще я замуж не вышла?» Архангел Гавриил сказал: «В душу тебе западет Святой Дух. Рожденного сына ты назовешь сыном божьим. Родственница твоя Елизавета тоже понесла по воле божией, она уже шесть месяцев носит бремя». Услышав эти слова от архангела, Мария пошла к Елизавете, а Елизавета говорит ей: «Ты, Мария, оказывается, святая!» Мария понесла еще до того, как вышла замуж за Иосифа.

Пульхерия следила глазами за Хрисафием, который говорил, вышагивая взад-вперед, и снова вспомнила Авита. Нет, ученый Авит не мог бы вписаться в компанию этих духовных отцов, потому что далек от всех этих обрядов и поверий. Знаток истории, он обвинил бы отца Хрисафия в невежестве. Вот рядом с ним сопит Маркиан. По наущению отца Хрисафия от отказался платить Атилле хану дань, не понимая, какой опасности подвергает свою страну. Но она приняла меры – отправила к Атиллеу хану послов, просила немного подождать выплаты дани. Это сделала она, императрица Пульхерия. И Атилла хан после этого направил свое войско на Рим. Ни глупый Хрисафий, ни винная бочка Маркиан ни о чем не догадываются. Даже если бы и догадались, что они могут, эти два дармоеда? Она благодарна Господу за то, что помогает ей держать в руках всех этих придворных интриганов и сплетников. Она здесь владеет всем, только ей все равно чего-то не хватает, - наверное, Авита. В последнее время она все чаще стала вспоминать  его… Ученый Приск был в Риме. Он подробно описал свою поездку и записи свои дал не кому-нибудь, а ей, Пульхерии. Приск правильно сделал, что не стал показывать их Маркиану, тот все равно не понял бы ничего. Свинья – не конь, сена не ест, а если и попробует, то только перепачкает и переведет зря. Прочитав рукопись, Пульхерия увидела, что Рим по-прежнему катится под откос, тогда как Византия переживает рассвет…

Патриарх Хрисафий остановился перед императором и, покачивая кадилом, сказал:

-Я отказываюсь от политики римлян. Вот уже несколько лет Рим не является главным городом. Господь отвернулся от него и обратил свой взор на Византию, благодатным светом озарил наши иконы. Проклятие тем, кто поклоняется образу Господа в виде статуи! Да здравствует Византия! Слава императору Маркиану! Слава императрице Пульхерии! Слава патрицию Аспару. Господь услышал наши мольбы, земли и города вернул грекам! Язычники более не могут управлять народами мира. Проклятье язычникам! Проклятье!

-Постой-ка, постой, отец Хрисафий, - император Маркиан встал. – Ты собираешься объявить дворцового ученого Приска врагом христианской веры, так докажи нам это, доложи о его вредных делах. Есть у меня одно условие к дворцовому ученому Приску Панийскому, отец Хрисафий: пусть он откажется от дочери Атиллы хана. Теперь же, перед всеми святыми отцами, сидящими здесь. Это мое условие, отец Хрисафий.

-Нет! – закричал Приск, вставая. – Нет, не будет этого! Никогда не откажусь я от любимой своей жены Ирины. Никогда! И никому не позволю обидеть ее!..

Император Маркиан с недоумением поглядел на Пульхерию, будто спрашивая: да что же это такое? Он ждал, что она поддержит его.

-Сядь на место! – сердито прошипела Пульхерия. – Сядь, Маркиан! Сегодня в лице Приска я увидела настоящего мужчину. 

Император пожал плечами и, оглядевшись по сторонам, сел. Пульхерия направила свой гневный взгляд на патриарха, который растерянно смотрел на нее, забыв махать чадящим кадилом. Она поманила его пальцем, а когда тот приблизился, сказала сквозь зубы:

-Отец, прекрати свои козни против дворцового ученого Приска!

-Простите, императрица, но еретик Приск должен быть подвергнут на этом соборе пыткам, а жену его заберет патриций Аспар.

-Я что тебе сказала, отец?! – Пульхерия поглядела на Маркиана. – Уйми ты осла своего, Маркиан!

-Императрица, он жену Приска… - начал тот объяснять.

-Что он собирается с ней сделать?

-Дал слово патрицию Аспару…

-Повторяю еще раз, Маркиан, - оставь в покое Приска и жену его  Ирину! Я сама разберусь с ними. Слышишь, Маркиан? Сама!

-Ладно, ладно, Пульхерия, будь по-твоему. – Он повернулся к окончательно сбитому с толку патриарху: - Ты слышал, отец? Над этими двоими суда не будет. Я прикажу страже проводить их до дому.

-Так ведь, Ваше Величество, я обязан сперва испросить согласия у собора…

-Так испроси, умоляй, получи согласие и отпусти их. Тебе что же, Хрисафий, уж и головы своей не жалко?! – проговорил император. 

Хрисафий все понял. Помахивая кадилом, он пошел к духовным отцам.

-Братья, - сказал он, - дворцового ученого Приска и его жену император намерен судить сам. Я вынужден отпустить их.

Приск только этого и ждал. Он вскочил с места, торопливо поклонился императрице, а заодно и императору, подхватил жену под руку и стремительно пошел к выходу…  Пульхерия взглядом проводила их до самой двери. Она была довольна: все вышло, как надо, ни в чем не повинные Приск Панийский и его жена Ирина спасены от позора. Это была ее победе над собой. Заложенные Авитом в ее душу семена справедливости и добра дали всходы. 
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Интуиция подсказывала Приску, что дело кончится именно так. Похоже, Маркиан за что-то имеет на Атиллу хана зуб. Понятно, что у хана тоже есть основание не любить императора, который отказывается платить ему дань. Между двумя правителями назревает столкновение. Хотя на полях Каталонии гуннов изрядно пощипали, стало известно, что они снова двинулись на Рим. Это означает, что Атилла хан, уверенный в своем могуществе, совершенно не принимает Маркиана в расчет. Что же в этом случае должен делать он, Приск, зять Атиллы хана и подданный Маркиана?.. Покоя ему теперь от Маркиана не будет. Остается одно – бежать в Гуннстан. Только не опоздал ли Приск? – Их взяли под стражу. Боялся он не за себя, его волновало будущее Чулпан. Худшее из его подозрений подтвердилось: Маркиан хотел захватить Чулпан, чтобы выставить Атилле хану какое-то требование. К дому их ведут под конвоем. Два стражника впереди, два сзади. Отныне дорога во дворец ему заказана, Чулпан – тем более. Побег – это единственное, что им остается. Только как это сделать? В доме есть подземный ход. Покойный отец велел вырыть его, чтобы в случае надобности можно было незаметно уйти из дома. Приск из любопытства несколько раз выходил по нему в город. 

-Что же нам делать, Приск, милый? – спросила Танчулпан мужа, видя, что он крепко о чем-то задумался.

-Поедем в Гуннстан. Сегодня же ночью, - сказал Приск.

Танчулпан заглянула мужу в глаза, чтобы узнать, не шутит ли он.

-Как же ты думаешь уйти отсюда?

-Предоставь это мне, моя Чулпан. Нас уже ждут кони. На всякий случай я велел конюху накормить их и оседлать.

-Выходит, ты знал, чем закончится собор?

-По-другому они не могли бы поступить, иначе доверие к святым отцам было бы подорвано.

Танчулпан оглянулась назад и, прижавшись к мужу, тихонько шепнула:

-Неужели такое возможно, Приск?

-Если постараемся, будет возможно. Но если струсим…

Танчулпан поцеловала мужа в щеку. Стражники заметили это. Идущие впереди стали оглядываться, а задние подошли ближе. Стража состояла из готов в коротких, как у римлян, юбках. В руках у них были длинные копья. При Феодосии готов во дворце не было, он прогнал их. Что же, выходит, при Маркиане они появились снова? Странно, потому что Приску было известно, что император Маркиан не доверяет ни готам, ни гуннам. Его дворцовая стража сплошь состоит из исаврийцев. Выходит, этих четверых к ним приставил Аспар!.. Аспара Танчулпан боялась больше всего. «Хочешь ли, нет ли, Приск, но тебе остается только бежать?» – снова подумалось ученому.

Танчулпан, слова Приска которой были словно масло по сердцу, недоумевала: как же смогут они уехать на виду у стражи. Она озабоченно поглядывала на мужа. Приск, чувствуя, что жена его совсем потеряла покой, сказал:

-Не горюй, Чулпан, все будет хорошо. 

Наконец пришли домой. Два стражника остались на улице, двое вошли во двор. Когда хозяева дошли до крыльца, стражники остановились. Приск, подхватив жену под руку, поднялся по лестнице и открыл дверь. Их встретила служанка. Когда дверь закрылась, Приск сказал ей:

-Когда стемнеет, мы уйдем через потайную калитку. Дом и хозяйство оставляем на тебя. Будь хозяйкой до тех пор, пока мы не вернемся. Да что с тобой? Пожалуйста не плачь, мы уедем ненадолго, скоро вернемся. 

Танчулпан наконец-то поверила, что об отъезде в Гуннстан Приск говорит совершенно серьезно. Она была рада. Но все же, как они выйдут, ведь всюду стража.

-Давай, Чулпан, сперва поедим, - сказал Приск.

В столовой она с опаской покосилась на дверь, потом, взяв Приска за руки, подняла на него глаза, полные недоумения.

-Вед себя как ни в чем ни бывало, - сказал он. – Искупаемся в бассейне, потом сделаем вид, будто собираемся спать. Солнце закатится, стемнеет, прокричит ночной петух, и мы через заднюю дверь выйдем в сад. Главное, вести себя так, как будто ничего не случилось. Ничто, ничто не остановит меня, Чулпан. Я не верю невеждам Пульхерии и Маркиану, а в особенности патриарху Хрисафию. Однажды он уже пытался отравить отца твоего Атиллу хана. Уверен, троица эта и сегодня замышляет что-то против хана. Я слышал, в Гуннстане отец твой женит Дингизида на дочери короля Визигаста. Может, мы с тобой еще и к свадьбе поспеем…

-О Приск, Приск, родной мой!..

-Тише, тише, возьми себя в руки. Пока все идет, как задумано. Пойдем, искупаемся.

Танчулпан, поцеловав мужа, послушно пошла за ним. 

Вода в бассейне была теплая, ласковая, выходит не хотелось, тем более, когда рядом плавает любимый. Танчулпан снова пыталась представить, как они будут выбираться из дома, и сердце ее задрожало. Ей бы только до коня добраться, а уж там ее никто не догонит. Как же проскользнуть мимо стражи?.. Если смогут выбраться из дома, там уж их никто не остановит – у Приска есть охранный императорский знак.

С заходом солнца двор и дом погрузились в сумерки, но Танчулпан беспокоилась все больше. Она чувствовала себя так, словно была птицей в клетке, но надежда не оставляла ее. Ведь рядом был ее храбрый защитник. Ее беспокойство, казалось, перешло и на Приска. После ужина он подошел к жене и обнял ее.

-Ты не бойся, Чулпан, слуги все делают, как надо. Я велел им надеть наши одежды и время от времени  появляться во дворе. А потайная была построена еще отцом, от нее прорыт по землей ход. Нас никто не увидит, не волнуйся.

-Как ты думаешь, погоню пошлют за нами?

-Нет, не пошлют. Священники все в храме, и Пульхерия с Маркианом там. Они будут спорить там всю ночь.

-Приск, милый, будем верить, тебя спасет Господь, а меня - Тангрэ.

-Скажи: пусть спасут.

-Да, да, пусть спасут нас.

Когда совсем стемнело, они стали собираться. Осторожно вышли в сад, зашли за угол. Оседланные кони ждали их. Взяв коней под уздцы, супруги вывели их под землей на соседнюю улицу. Там Приск помог Танчулпан и сам вскочил в  седло. Он отпустил слуг и, велев Танчулпан не отставать, двинулся к городским воротам по одному лишь ему известным городским закоулкам. Удивительно, но его никто не остановил, ворота открыли сразу же – наверное, потому, что Приск был известным в городе человеком. Танчулпан молча следовала за мужем, от волнения судорожно вцепившись в узду. Она всеми силами старалась унять расходившееся сердце. 

ХХIV

В последние месяцы покоя у Атиллы хана не было. Упрямство Дингизида, не желавшего жениться на дочери короля готов, отказ императора Маркиана платить дань, угрозы, поступавшие из Византии, - все это угнетало хана. Императору Маркиану он не простит вероломства. Человек этот должен понять, что, захватив власть пусть даже ценой женитьбы на Пульхерии, он обязан соблюдать договор, заключенный с его предшественниками.  Тангрэ, раздавая людям ум, был расчетлив и глупости оставил людям, как оказалось, предостаточно, чтобы подумав, каждый мог сделать подходящий для себя выбор. И уж если  он не сумел найти свой путь, соответствующий его силам и способностям, тогда уж обижаться на других не стоит и обвинять следует только себя самого… И Дингизид, любимый сын, воротит нос от прелестной девушки. У него, видите ли, есть любимая из своего племени. Услышав такое, Атилла хан хотел было проучить сына, но, подумав, махнул рукой – силой тут ничего не добьешься. Он хорошо знал эту истину. В то же время понимал, как важна для его страны Гуннстан женитьба сына на дочери короля Визигаста. Это могло бы еще больше укрепить союз и дружбу двух народов. Вот что должен понять сын. А он ничего понимать не желает. Любит, видите ли, другую! Но что такое любовь? Атилла хан, конечно же, знает это и понимает. В юности он любил Куркем хатун. Тогда ему казалось, что мир рухнет, если ее не будет рядом. Потом полюбил Элиану да так, что голова пошла кругом. Без нее он до сих пор не мыслит прожить и дня. Хильхаль атакай обычно с одного взгляда угадывал его состояние. «Все ясно, - говорил он с улыбкой, - сегодня хан спал один». И никогда не ошибался. И все же Дингизид должен взять Розамунду в жены, что бы ни переживал в душе. Этого хочет его отец – Атилла хан. Тем более, что девушка не возражает. И сын уступит в конце концов. Должен уступить. Ведь это воля хана! Этого требует его ханская политика.

Атилла встал, собираясь к сыну. Конечно же, не ханское это дело идти на поклон к собственному отпрыску. Такого с ним не бывало еще никогда. Все просители, кем бы они ни были, сами являлись к нему. А уж о сыновьях и говорить нечего. 

Атилла кликнул телохранителя, велел ему оседлать вороного жеребца и доставить к крыльцу. Десять азаматов, еще не зная что он потребует от них, ловят взгляд хана, чтобы угадать его желание и тут же исполнить его. У крыльца уже стоит резвый жеребец в нарядной, унизанной жемчугом сбруе. На него хан садится только в торжественных случаях. Конь взволнованно роет копытом землю, с нетерпением ждет хозяина, зовет его ржанием. Азамат сдерживает его за узду. Но вот хозяин вышел на крыльцо и остановился, размышляя о чем-то. 

Едет к сыну. Пристало ли ему такое? Он же хан! Не унизит ли его это?

Но передумывать уже поздно. К сыну можно не ехать, но сесть на коня и прогуляться хотя бы для вида надо. Так он и раньше поступал. На обратном пути остановится возле дома Дингизида. Сын выбежит навстречу, станет звать в дом. А там Куркем хатун. Он сделает вид, будто хочет посоветоваться с ней о чем-то. Но будет ли рада ему постаревшая Куркем?.. Она ведь тоже хочет, чтобы Дингизид женился на любимой. Решившись, наконец, он сбежал с крыльца, молодцевато вскочил в седло, взял в руки узду. 

-Но! – сказал он коню и поскакал к воротам.

Хан подумал, что раньше следовало бы повидать Розамунду, будущую свою сноху. Отворачиваясь от ветра, задувавшего в уши, он посмотрел назад. Два азамата-телохранителя, приотстав от него на почтительном расстоянии, ехали следом. Кони у них, такие же, как у него, вороные, бегут лихо. Выехали на дорогу. Атилла ослабил узду – пусть вороной почувствует свободу и скачет в свое удовольствие. Тот, словно этого только и ждал, вдруг вытянулся в упругую струну и полетел, будто на крыльях. Так он долго не протянет, Атилла чуть придержал его, переводя на рысь.

Всем троим сыновьям Атилла хан построил дома. Иллак с Ирнаком жили в своих домах, а Дингизид предпочитал жить в доме матери. Атиллу хана обижало это, но он никогда, даже намеком, не дал сыну это понять. Он как отец проявил заботу о сыновьях, подарил им дома. Двое с благодарностью приняли его заботу, а этот ни разу даже через порог собственного дома не переступил. Узнав об этом, он спросил: «Почему не живешь в доме, который я построил для тебя?»  На что сын ответил: «Как только женюсь, отец, тут же переберусь туда». «Вот теперь ты переедешь к себе», - подумал хан, въезжая в ворота дома Куркем хатун.

Величественный дом построил он для старшей жены. В два этажа, из отличных сосновых бревен. Внизу просторный зал, наверху спальные комнаты. К дому примыкает кухня. Там же находятся помещения для прислуги. 

Он еще и подъехать не успел, а Куркем, увидев его в окно, выбежала на крыльцо, а за ней и Розамунда. «Странно! – подумал Атилла хан. – А где же Дингизид?» Он соскочил с коня и, бросив повод телохранителю, легко взбежал на крыльцо, кивнул жене, потом девушке.

-Как идет учеба, Куркем хатун? – спросил он, с улыбкой взглянув на Розамунду. Девушка слегка присела перед ним.

-Девочка очень понятливая, отец, мы с ней сразу же поладили. Вот только Дингизид, как только она появилась, перебрался в дом, который ты для него построил.

-Что ж, ладно, пусть пока поживет там. После свадьбы и жену заберет е себе, - сказал Атилла хан. – Значит, у вас все в порядке.

-Ты поговори  с ним, отец. Розамунде он заявил, что у него есть любимая.

-Если бы у такого джигита, как наш Дингизид, не было любимой, я бы очень удивился, Куркем хатун. Но то, что бывает в юности, там, как известно, и остается.  Для жизни девушку выбирают с согласия отца и матери. Так у нас заведено, не правда ли, Куркем хатун? Или я, может, ошибаюсь?..

-Но согласись, жить с немилой очень тяжело, атасы.

-Это Розамунда-то не мила!  О Тангрэ! Земля поглотит его за такие слова! Ты только погляди на нее, анасы, ведь будущая сноха наша греческой богине подобна!

-Ты все же не ругай углана, атасы, не очень-то нападай на него. Любовь зла, как известно…

-Не знал он, что такое отцовская плетка, это верно – ты всегда баловал его… 

Атилла хан кивнул девушке, чтобы ушла в дом. Когда дверь за ней закрылась, он закричал, взмахнув плеткой:

-Поучить глупца уму-разуму никогда не поздно, Куркем хатун, никогда!

-Да не кричи ты так, атасы, люди услышат. Ведь Дингизид углан пока еще не отказался от Розамунды.

-А если откажется, что делать будешь, Куркем хатун? Что бы ты делала, если бы сын ослушался отца?!

-У него любимая есть. Может, он уж и слово ей дал?

-Пусть! Через год женится во второй раз. А первой его женой все же станет Розамунда! Я сказал, Куркем хатун!..

Атилла хан со свистом взмахнул плетью, проваренной в нутряном овечьем жиру, и шагнул к коню.

-Только не вздумай теперь же ехать к углану! – закричала ему вслед жена.

-А со мной советовался, говорил, что есть у него любимая?!

-Атасы, прошу тебя, не смеши людей, ведь ты хан! Не роняй своего достоинства, не ходи теперь к сыну!

-Ничего, я сумею поговорить с угланом, который не уважает отца!

-Постой, постой, прошу тебя! Ну что ты говоришь, ведь углан уже взрослый человек!

-Я нашел для него самую прекрасную девушку на свете, а он…

Куркем подбежала к мужу и вцепилась ему в рукав.

-Прошу тебя, атасы, не смеши людей!

-На чьей же дочери собирается он жениться?

-На Сандугач, дочери менбаша Барса.

-Так он любит дочь Барса из тюмена Актая?!

-Да. Они любят друг друга с детства. Выяснилось, что углан уж успел пообещать , что поймает ее на Девичьей свадьбе.

-Хватит! Я кто ему, отец или нет?!

Куркем хатун собиралась сказать еще что-то, но не успела. Атилла хан вскочил на коня и поскакал к дому Дингизида. Телохранители двинулись за ним. Улица заполнилась клубами пыли, прохожие жались к изгородям. Едва осадил он коня возле дома, как к нему выбежал Дингизид.

-Что случилось, атам?!

-Сначала в дом позови! – сухо сказал Атилла хан и поднялся на крыльцо.

-Что все же случилось, атам, неужели война?..

-Это я пришел к тебе с войной! Я, отец твой! Ты ведь у матери жил? Так? Почему сбежал, когда там появилась Розамунда? Неужели испугался? Скажи, кто ты после этого – гунн, углан Атиллы хана или нет?!

Атилла хан был сердит, хотя и понимал, что углан пока что не давал ему повода для гнева. Но можно ли оставаться спокойным, когда сын, самый меткий среди гуннов стрелок, его гордость, вышел из повиновения? Если собственные сыновья не слушаются хана, как же нарож будет слушаться его?!

Атилла хан сел на саке и потребовал кумыса. Опрокинув деревянную чашу, придерживая ее пятерней, немного остыл.

-Ты что же, один живешь в доме? Как бичура какой-нибудь?.. Азаматы твои где?..

-Я отпустил их, атам.

-Аулак-ий хочешь?

-Нет. Надо мне кое-что обдумать, атам.

-Обдумать… - Атилла покосился на сына. Тот был очень похож на него – фигурой, лицом, манерой держаться. Даже глаза точь-в-точь как у него. Атилла хан вдруг увидел в сыне себя, молодого. И ему вдруг стало совестно. Ведь сам он никого не спрашивал, на ком ему жениться. Просто поехал к уграм и вернулся с женой. Отец, Мангук хан, ни  слова не сказал в упрек, не спросил даже, почему женился без разрешения. У гуннов дела эти – любовь, женитьба – вообще никем и ничем не ограничены. Его углан тоже волен жениться, на ком пожелает. Да, волен… Но можно ли пользоваться своим правом, когда от этого зависит судьба твоего племени? Политика – дело нешуточное.

-Послушай меня, углан. Завтра же ты женишься на дочери короля Визигаста. Девушка красива, нежна, молода. Ты же видел, как она хороша, даже слишком хороша собой.

-Атам!

-Погоди, углан, погоди! Я сказал! Так будь же мужчиной, не втаптывай слова отца в грязь. Хочешь пожаловаться на свою судьбу, - ступай к матери, жалуйся ей, но только не мне. Я свое слово сказал!.. Теперь о Сандугач. Если любишь девушку, через год можешь жениться на ней. Бери пример с отца. Я прекрасно уживаюсь с двумя женами… Ладно, мне пора. 

Атилла поспешно зашагал к двери. Может, напрасно торопится? Может, надо еще поговорить? Сын шел рядом, не смея возразить отцу.

Хан сел на коня и стремглав выскочил за ворота, оставив за собой завесу пыли. Дингизид углан лишь мгновение постоял на крыльце, а потом кинулся к коню, привязанному к изгороди, вскочил на него, огрел ни в чем не повинное ждивотное плетью и рванулся в противоположную сторону – к Византийским воротам. Чтобы прийти в себя, ему, как и Атилле хану, нужно было теперь ощутить вольный ветер степного раздолья, отдаться быстрому бегу коня. В этот трудный час его, кроме степи, в целом свете, казалось, не могло успокоить ничто. 

В Византийских воротах Дингизид неожиданно столкнулся с зятем Приском и сестрой Танчулпан. Он спрыгнул с коня, помог дорогим гостям сойти на землю, и они обнялись. Дингизид, снова сев на коня, помчался к отцу, чтобы сообщить ему соенче – радостную весть.

* * * * * * * * 

На другой день Атилла хан дал глашатаям задание объехать все города, джейляу и мелкие хутора – всюду люди должны были узнать, что ханский сын Дингизид женится на прекрасной Розамунде, дочери короля гепидов Визигаста. Атилла хан всех приглашает в столицу на большую свадьбу, которую устраивает для сына. Праздник продлится три дня и три ночи. Свадьба начнется на Кызлар-Тау. Для дорогих гостей будет раскинуто больше сотни шатров, возле которых их будут ждать виночерпии, кумысники, слуги. Лучшие повара будут жарить для них мясо.

Атилла хан знал, что все его распоряжения будут выполнены в точности, а потом ночь провел возле молодой жены.

-Во время свадьбы ты всюду будешь рядом со мной, Элиана, - сказал, проснувшись утром, Атилла хан.

-Алпара тоже взять с собой?

-И Алпара возьми. Я пришлю за вами коляску. Вчера меня несказанно обрадовали Приск с Танчулпан. Они приехали к нам в Гуннстан, остановились у Куркем хатун, в доме для гостей. Танчулпан сказала, что они приехали на свадьбу Дингизида. Я велел соорудить для них шатер где-нибудь в тихом месте. А наш с тобой будет возле шатра жениха и невесты. Шатер свату Визигасту поставят так же неподалеку. Свадьба будет большой и людной, как никогда. Пусть народ отдохнет немного, а заодно отдохнем и мы… Вот только сын рассердил меня – не хочет жениться на Розамунде.

-Но ведь девушка так хороша собой, так славно держится. Я видела ее, и Розамунда мне понравилась. Просто глаз от нее отвести невозможно!

-Тебе понравилась, а сыну нет. Но не будет, как он хочет! Это говорю я, Атилла хан! Ишь, отцу перечить вздумал! Любимой своей кичится. Мало ли кто в кого по молодости влюблялся! Детская любовь проходит. Другое дело, когда каждую минуту тоскуешь по человеку, думаешь о нем, чувствуешь большую ответственность за него. Так любят зрелые люди, Элиана, познавшие жизнь, умеющие дорожить своим счастьем.

-Да, я согласна с тобой… А на свадьбе что же, и деньги разбрасывать будут, да? 

-Этим займется Ирнак. Он возглавит свадебное шествие. С королем мы обо всем договорились: на Кызлар Тау Дингизид не стане гоняться за невестой, у гепидов не принято это. Оно и к лучшему: вдруг Дингизид откажется ловить Розамунду? Мне не хочется рисковать. Не породниться с королем никак нельзя.

-А хорошо ли отказываться от обычая? Что народ скажет?

-А что народ? Он как рыбы, Элиана. Уверен, народ не станет возражать.

-Я очень рада, Атилла, приезду Приска и Танчулпан. 

-Я еще не видел их. Но подозреваю, что дочь чего-то не договаривает. То ли на свадьбу приехали, то ли Маркиан прогнал их. Мне доложили, будто Маркиан изгнал из своего дворца всех гуннов. Дворец теперь охраняется одними исаврийцами. Что ж, дождутся, что и исаврийцы сбегут от них, как арабы сбежали.

-Почему?

-Потому что в политике у них нет стержня, нет устремленности. Византия теперь, как лиса без хвоста. Вот увидишь, очень скоро там что-то должно произойти. Сдается мне, что Танчулпан не на свадьбу приехала, а сбежала от злодея Маркиана. Византия выжила дочь мою.

-А почему они не могли приехать просто на свадьбу? 

-Нутром чую, это не так. На свадьбу обычно с обозом приезжают, а эти – на двух лошадях. Даже запасных не было. Рим я наказал, увез все его золото, а король вандалов Гейзерик, надеюсь,  если и не сравняет его с землей, все же обдерет, как липку – две-три шкуры спустит. Гейзерик давно уже на Рим точит зуб.

-Не надо воевать с Византией, ханиям, не трогай ты ее. Давай отпразднуем сперва свадьбу – спокойно, без всяких треволнений. А уж там отправишь послов и не к Маркиану, а к Пульхерии. 

-Отправить послов?! К нему? К разноглазому невежде этому, к жирному борову?! Не будет этого. Я пойду на него войной, Элиана…

-Не надо так угрожать, Атилла ханиям, тебе это не идет. Каждый народ имеет право жить свободно, независимо от того, велик он или мал. Тангрэ дал им это право. 

-Как бы там ни было, сразу же после свадьбы я пойду на Византию.

-А если она сама пойдет на нас?

-Что?! Разве у нее две головы? Я же знаю, народ Константинополя ненавидит своего императора! Об этом и отец твой Вигилий говорит. Если я не прикончу Маркиана, народ Византии сам разделается с ним. Я понимаю, Элиана, что Маркиан – это лишь кукла в руках императрицы Пульхерии. Знаешь, что он собирался сделать? Ты не знаешь, а мне все докладывают. Собирался на соборе объявить Приска с Танчулпан еретиками. Потому я и сказал тебе, что они сбежали от Маркиана. Вот я и займусь Маркианом, вправлю ему мозги. Мы уже все продумали: король Визигаст двинется на Тулузу, а я на Византию пойду…

-У генерала Аспара сильное войско, ханиям, в основном это гунны, бежавшие от тебя…

-Как только приближусь к Византии, все они ко мне прибегут, Элиана. В Гуннстане есть люди Маркиана, но и моих людей в Византии немало, это они посылают мне вести.

-Отрезанный ломоть к хлебу не прирастает, Атилла ханиям. Твои яугири вряд ли вернутся к тебе.

Атилла лежал, задумавшись. Элиана в чем-то права, не все беглецы вернутся к нему. Империи умеют морочить людям головы. Гунны хорошо сражаются верхом, и Византии нужны как раз такие бойцы. Она постарается создать для них все условия. Поэтому вполне возможно, что они, как говорит Элиана, останутся верны императору. Атилле стало известно, что верхние готы начали войну против нижних. Пока два брата будут лупить друг друга, их родня, король Визигаст, сможет легко захватить готовый трон. Пока что все идет по намеченному пути. Только вот Дингизид создает ему затруднения. Может, после свадьбы и тут все образуется, ведь бывает так, что и огонь с водой изредка ладят друг с другом.

-Так ведь? – сказал хан, почувствовав над ухом горячее дыхание жены и, повернувшись к ней, заключил Элиану в объятия.

* * * * * * * * 

Народу на Кызлар-Тау собралось видимо-невидимо. Атилла хан вышел из своего шатра, ведя за руку маленького Алпара. Он сразу же посмотрел на шатер, приготовленный для Дингизида и его невесты. Перед шатром стоит юная Розамунда, поодаль от нее сын Дингизид. Они о чем-то переговариваются. Издали было видно, что понимания между ними  нет. Но разговор все же идет. Сын, похоже, успокоился немного, понял отца, начал вникать в его политические планы. Главное состоит вовсе не в том, чтобы непременно поженить молодых из разных, непохожих племен, важно, что союз этот принесет обеим сторонам политические выгоды. Так велось с давних времен, важно это и теперь. Жаль, что молодежь не осознает этого. Гуннский обряд женитьбы не будет соблюден, зато гепиды остались довольны -  в шатер Дингизид внес невесту на руках. Вроде и мелочь, а гепиды шумно выражали свое одобрение. 

Атилла сам собирался вернуться с Алпаром в шатер, когда взгляд его упал на Сандугач, стоявшую возле шатра Куркем хатун. Красива, стройна дочка менбаша Барса. А как пела – соловьям на зависть. Наверное, поет и теперь. А сейчас что у нее на душе? Сейчас девушке не до песен – плачет, наверное. Атилле хану стало жаль ее. Сандугач – жертва его политики. Атилла хан понимал – девушка ни в чем не виновата. Она любит Дингизида, наверное, умирает от любви, но и дружбой двух народов нельзя пренебрегать. Для Атиллы хана нет теперь на свете ничего более желанного. Да, как отец, разлучая сердца влюбленных, он берет на себя большой грех. Деды никогда не поступали так, напротив, с радостью женили влюбленных. Чтобы все было по совести и справедливости, придумали даже игру, ставшую обычаем: джигит должен поймать девушку, прежде чем назовет ее своей. Это повелось с давних пор. Хильхаль атакай не раз рассказывал об этом. В глубокой древности, еще когда племя, называемое татарами, жило по соседству с Китаем, решили они отпраздновать тысячелетие со времени возникновения своей государственности и позвали в гости соседей – кушанских тюрков. А обычай, якобы был таков, что гости привозили с собой пятьсот своих девушек, а, уезжая, забирали пятьсот юных татарок. Праздник этот пришелся по вкусу, и его стали справлять ежегодно. Что ни год кушенцы привозили татарам пятьсот девушек и пятьсот увозили с собой. С годами эти два племени до такой степени сблизились, что стали говорить на одном языке. От них обособилось тюркское племя, люди которого стали называться гуннами, и зажило самостоятельной жизнью. И вот теперь оно под водительством хана Атиллы пришло в Европу и в центре ее построило свое государство. А все началось с обмена девушками. Вполне возможно, что гунны со временем тоже перемешаются с гепидами, и возникнет один сильный народ. Хотя бы и через сотни лет. 

Возможно, рассказ Хильхаль атакая – всего лишь сказка, но сказка очень красивая, Атилле хану известно, что жизнь – это, скорее, горькая правда, мало чем похожая на сказку. Может быть, он совершает ошибку, пытаясь насильно женить сына на дочери короля гепидов?.. Но отступать теперь поздно, иначе можно оказаться в положении Аэция. Говорят, генерала Аэция после того, как Атилла хан побывал под степями Рима, император Валентиан даже во дворец к себе впускать перестал…с другой стороны, очень жалко Сандугач, свою гуннскую девушку. У нее отняли любимого. И перед менбашем Барсом неловок, в последнее время они избегают смотреть друг другу в глаза. А ведь человек этот в каждом сражении был впереди – храбрейший из храбрых, достойнейший и достойных, словом, краса и гордость гуннов.  Своим поступком ты, Атилла, унизил не только дочь его, но и самого героя, который был атакаем твоего Дингизида, обучившим его воинскому мастерству. Похоже, ты просчитался, Атилла хан. Это твоя ошибка. Дингизид, благодаря своему учителю, всегда был лучшим среди яугиров и подарки за меткость неизменно получал он. Общаясь с менбашем, сын, видимо, и с дочкой его познакомился. Молодые влюбились друг в друга… На ближайшем празднике невест собирался ловить Сандугач. Влюбленные, наверняка, мечтали об этом и при встречах на вечерних молодежных играх на Кызлар-Тау обсуждали подробности…

Нет, хан не раскаивался. Пытаясь представить себя на месте Дингизида, чтобы понять, как складывались его отношения с Сандугач, в душе он повторял: «Ты все же прав, хан, прав!», потому что интересы гуннов были для него важнее счастья двоих влюбленных. Да, он поступил так, как и должен был поступить. Сближение с королем Визигастом было для него главным и очень, очень нужным делом.

* * * * * * * * 

Свадьбу гепиды начали с восходом солнца. Заранее было оговорено, что гепидские парни передадут невесту жениху уже по дороге к Кызлар-Тау. Так все и было. Дингизид углан с друзьями погрузился в рессорный тарантас и отправился к гепидам, туда, где был заранее раскинут шатер для невесты. Тарантас внезапно окружили молодые гепиды, наряженные в разноцветные тряпки. Жених сделал попытку перескочить из тарантаса на коня, который бежал рядом, но гепиды не дали ему это сделать, вцепились в него так, что кто-то из них оторвал рукав, другой сдернул сапог, третий сорвал с головы шапку. Тут Ирнак, брат жениха, стал горстями бросать в гепидских парней монеты. Те бросились собирать падающие со звоном деньги, а жених, воспользовавшись этим, вскочил в седло и поскакал к шатру, где сидела  невеста. Гепиды, спохватившись, с криком бросились за ним, но опоздали. Дингизид, успевший переодеться в новую одежду, вышел из шатра с девушкой на руках. Он посадил ее на коня и, вскочив в седло, помчался с ней. Отъехав недалеко, они направились к приготовленному для них шатру. Молодые гепиды, догнав их, снова преградили путь, пытаясь выхватывать девушку из седла. Дингизид стал бросать на дорогу серебряные монеты, платки, кинжалы. Подбирая подарки, парни снова упустили жениха, который, доскакав до шатра, спрыгнул с коня и, взяв девушку на руки, вбежал в него.

Как только молодые скрылись, преследователи остановились. Началось веселье, песни, пляски. К парням присоединились певцы. Праздник разгорался с каждой минутой…

Атилла хан, наблюдавший за всем этим, помахал рукой свату Визигасту. Он было доволен, все вышло, как он хотел. Хан видел, что пляшут. Вот он зовет Атиллу хана к себе. Но хан не спешит, он должен подождать, чтобы увидеть, как сын выйдет из шатра с нижней юбкой невесты. Ждать Атилла умел, был приучен к этому с детства. Он бросил взгляд на шатер Куркем хатун. Жена стояла в праздничной одежде с высоким островерхим башлыком на голове, сверкающим драгоценными камнями. Свободное желто-зеленое платье прикрывало носки сапожек. Айгуль апа тоже здесь. Атилла хан знает: она тоже за то, чтобы Дингизид женился на Сандугач. Тетя известила его об этом через людей. Но Атилла ответил: «Дингизид углан женится на дочери короля Визигаста. Я сказал!». Айгуль апа стоит рядом с Сандугач и что-то говорит девушке на ухо. Видно, утешает. Да что уж теперь, ведь ничего уже не исправить. Если бы Атилла хан жил умом женщин, они до сих пор обитали бы на реке Орак.  А тут вон какой город подняли в самом сердце Европы.

-Элиана, иди сюда, - позвал Атилла хан жену, говорившую в шатре с сыном. – Ты только погляди, как Куркем хатун с Айгуль апа утешают Сандугач. 

-А что случилось? – спросила нарядная Элиана, появляясь из шатра.

-Ты не видела, как Дингизид на руках занес свою невесту в шатер. Бедняжка Сандугач места себе не находит.

Элиана посмотрела на Куркем хатун с Айгуль бике, на Сандугач, на шатре жениха с невестой, потом сказала:

-До чего же бессердечные эти мужчины! Несчастную девушку с любимым разлучили, а хан (сам хан!) радуется этому. Если хочешь знать, мне тоже известно, как сильно любила Сандугач Дингизида. И Дингизид заранее радовался тому, что в день Девичьей Свадьбы поймает свою соловушку… На Розамунде женится только потому, что тебя боится.  Она для него совсем чужая, язык ее и нравы не похожи на ваши.

-Главное, она красива, стройна, нежна.

-Красота на свадьбе только и нужна, ханиям. А как жить начинаешь, на все смотришь другими глазами.

-Ничего, Элиана, если он настоящий мужчина, то и для Сандугач время придет.

-Первая жена она и есть первая. У вас даже к детям ее относятся совсем иначе. И потом от обиды Сандугач может другому позволить поймать его.

Атилла хан огляделся, кого-то ища глазами.

-Не знаешь, Элиана, почему Прииска с Танчулпан не видно?

-Они поскакали в степь. Хотят вспомнить молодость.

-Что ж, это хорошо, но только их я тоже хотел бы видеть на свадьбе.

-Не надо, не трогай их, ханиям. Им и без того несладко. Вернутся сами.

-Что с тобой, Элиана? С какой ноги ты сегодня встала?

-С правой, ханиям, с правой. Помнишь, ты обещал мне отправить Алпара на учебу в Византию?

-Обещал. И сдержу слово. Отец твой Вигилий отвезет его. Дадим денег, сколько потребуется. Пусть заберет внука и позаботится о нем.

Тем временем жених вышел из шатра с юбкой невесты и помахал ею.

Кто-то закричал «Ура!», люди пустились в пляс, снова затянули песни. Жених бросил юбку на землю и, уставившись на шатер, возле которого стояла Сандугач, будто оцепенел. Отец погрозил ему кулаком.

-Ты женишь сына насильно, - сказала Элиана.

-Не насильно, Элиана. Кто силен, того нельзя женить насильно. Вернее будет сказать, что его заставляет нужда. А теперь даже смерть не разлучит его с Розамундой. Я сам позабочусь об этом. Всю ночь напролет буду стоять на часах. Думаю, в шатре есть все, что им нужно?

-Все на месте, и вино, и фрукты.

-Какое вино? 

-Самое крепкое. Отец сам готовил.

-Хорошо, - сказал Атилла хан и, взяв Алпара за руку, пошел к молодежи. Элиана нехотя последовала за ними. 

Вскоре к молодежи присоединились и жених с невестой. Кругом звенел смех, затевались игры, молодежь гонялась друг за другом, водила хороводы, гуннские песни сменялись песнями гепидов. Атилла хан, держа сына за руку, некоторое время смотрел на веселящихся, потом пошел к своему шатру. Сегодня с утра он чувствовал себя неважно. Его огорчало, что Дингизид с Розамундой избегают смотреть на него. И Сандугач все время стоит в стороне, не желая принимать участия во всеобщем веселье. Хан по случаю праздника отпустил своих телохранителей. Он остановился, чтобы послушать острых на язык джигитов, которые так и сыпали шутками и прибаутками, потом стал наблюдать за состязаниями в силе и ловкости. Но мыслями он возвращался к Дингизиду,  Розамунде и Сакндугач. 

Вот на середину круга вышел шут. Он ломался и смешил народ, изображая то гунна, то гепида, то гота, рассказывая потешные истории на всех языках разом. Праздник длили дотемна. Потом все разошлись по своим шатрам. На виду у отца Дингизид взял невесту за руку и вошел в свой шатер. 

Атилла хан был доволен. Успокоившись, он пошел с Элианой и сыном к себе. Перед тем, как войти в шатер, он посмотрел туда, где стоял шатер Куркем хатун. Перед шатром никого не было. Атилла хан чувствовал себя измученным оттого, что целый день провел в напряжении. Опустив полог, он вытянулся на лежанке и закрыл глаза. Элиана, устроившись рядом, добавила ему беспокойства.

-Боюсь, Атилла, - сказала она, - как бы Дингизид, бросив молодую жену, не сбежал к Сандугач…

Такое подозрение было и у самого хана, он только говорить об этом не решался. Элиана неосторожным замечанием своим разбередила его рану. Хан вскочил, схватил плетку, нащупал кинжал за поясом, пристегнул к поясу меч. Жена с изумлением наблюдала за ним.

-Меч-то для чего? – спросила она с тревогой в голосе. 

-Охраны у меня нет, на всякий случай.

-Неужели к молодым пойдешь?! Ты что, взрослому сыну не доверяешь? Что ты задумал? Не дурак же он, чтобы бежать от молодой жены к Сандугач, я ведь сказала это просто так, не подумав. Не ходи туда, ханиям, не надо!..

-Не останавливай меня, Элиана, я пойду. И если это кажется правдой…

-Не ум управляет любовью, ханиям, а сердце!

-Слова твои, будто кинжал, ранили мне душу, Элиана! Но если подозрение обернется правдой, если он решился на весь мир осрамить отца!..

-На сердце нельзя накинуть узду, ханиям! Возможно, и ушел он. Но ты не трогай его. Оставь! Живи своей жизнью. Ты же хан! Хан!..

-Потому и волнуюсь, что хан, Элиана. Ведь в будущем страной станут править угланы. Кто же доверит вожжи тому, кто политику от любви, а любовь от политики отличить не умеет? Только тот, чей ум ясен, а сердце твердо, как камень, способен управлять страной. Это ты верно сказала, узду на сердце не накинуть, и если он сбежал из объятий невесты, которую назначил ему отец, значит, он больше не сын мне!..

Атилла хан вышел из шатра и поднял глаза к небу, словно спрашивая совета у Тангрэ, потом решительно зашагал к шатру молодых. Где-то прокричал коростель, на голос его уханьем отозвался филин. Чу! В шатре, похоже, кто-то плачет. Хан пока не знал, что предпримет, если углан и в самом деле ушел, бросив молодую жену, но рука его невольно стиснула рукоять плети, а другой рукой он коснулся Меча Тангрэ. Чем ближе подходил хан к шатру, тем явственней становился плач. «Стой!» - пытался успокоить себя хан, - может, ничего и не случилось? Может, молодая жена лежит теперь в объятиях углана? Как же войти туда?!»

Атилла остановился, снова прислушался, сердце оглушительно билось в груди. Да, похоже, в самом деле, плачет кто-то. Нет, это не те слезы, которые сопутствуют счастью любви. Уж это-то Атилла хан знает. Плач прекратился. Подозрение рассеялось немного. Он уж собирался уйти, но не спешил, продолжая прислушиваться. Сердце, казалось, вот-вот выскочит из груди, в голове шумело, в ушах стоял звон.

Нет, он должен все увидеть своими глазами.

Хан решительно подошел к шатру и откинул полог. Прошел внутрь и глазам его открылось печальное зрелище: юная сноха, опухшая от слез, сиротливо сидела на тахте. Онам жалобно всхлипывала, плакать уже не было сил. На низеньком столике среди яств стоял бокал, до краев наполненный вином, рядом лежал другой. Сначала Атилла хан хотел уйти: заплаканная, растрепанная Розамунда не понравилась ему. «Разве так следует вести себя?! Надо отстаивать свое счастье! Ведь счастье – это борьба, а борьба – это любовь. Кто любит, тот пойдет за своей любовью и в огонь, и в воду!»

Атилла хан осторожно приблизился, опустился перед снохой на колено и, взяв ее за подбородок, поднял голову, заглянул в глаза.

-Сноха, где Дингизид углан?

Розамунда покачала головой, избегая смотреть на хана. Не сказав ничего, снова залилась слезами. Атилла хан посмотрел на подсвечники, на уродливые тени, двигавшиеся по противоположной стене шатра, потянулся к полному бокалу и одним духом опрокинул его. Потом оба бокала поставил рядом и доверху наполнил их из кувшина.

-Держи! – сказал он сухо. – Возьми бокал!

Сноха нехотя подчинилась и даже чокнулась со свекром. Атилла хан снова выпил, хотя пить ему было нельзя. Лекарь запретил строго-0настрого. Но сегодня у хана есть повод: любимый сын, его гордость, нанес ему смертельную обиду – предал отца своего, предал своего хана!..

Он вновь и вновь наливал себе из серебряного кувшина. Какое непростительное легкомыслие! Ему не то что вино, даже кумыс пить опасно, а он хлещет бокал за бокалом! Обычно у него от одного бокала горлом шла кровь, бежала из носа, а тут – бокал за бокалом! Какое непростительное злодеяние против себя самого!

-Ты тоже пей, дитя, пей! – говорил Атилла хан, протягивая ей очередной бокал. – Пей, дочка, не горюй. У меня еще сын есть.

При этих словах Розамунда подняла на тестя покрасневшие глаза и попыталась улыбнуться, но из этого ничего не вышло. Девушка уронила голову на грудь.

-Мне никто не нужен, хан…

-Нужен, нужен, дочка, обя-за-тель-но ну-жен…

Левую щеку хана вдруг свело судорогой. Широко раскрыв рот, он задыхался, будто ему не хватало воздуха, потом замер и покатился на мягкие выпуклости шкуры. В этот миг в шатер вбежала Элиана.

-Атилла, Атилла, ханиям, родной мой, что с тобой? Что дали тебе?

Молодая женщина, обхватив голову хана ладонями, посмотрела в его вытаращенные глаза.

-Эли-а-на, Ал-па-ра…

Атилла хан попытался поднять правую руку, но она упала, будто сломалась.

-Лекаря, лекаря позовите! – плача, закричала Элиана. – Приведите лекаря, хан умирает!

Она хлопала хана по щекам, подняв его руку, прижала к своему лицу. Тут Атилла хан открыл глаза и внятно сказал:

-Прости меня, Элиана, ошибся я…

В следующий миг крепкий, сильный хан гуннов, способный подкову в узел завязать в свои пятьдесят восемь лет, стал недвижим. 

* * * * * * * * 

Случилось это в 453 году новой эры в прекрасное летнее время.

В историю Европы эта дата вошла как день кончины хана гуннов Атиллы, сына Мангук хана, освободителя от рабства Европейских народов...

                             __________________________

Роман этот посвящаю сынам славного


булгар-татарского народа, павшим жертвами в героической борьбе за свободу в течение последних пяти столетий.


                                              Автор.





Весс Робертс. Военный советник военно-воздушных сил США, доктор философских наук. Автор книги «Тайны лидерства императора гуннов Атиллы».








PAGE  
1

